KNiBChbKUM HAIIIOHAJIbHUM YHIBEPCUTET
imeni TAPACA IIIEBYEHKA

Ha npasax pykomnucy

KACSHEHKO Jlap’sa CepriiBaa

VK 81:25:340.113:327.39(061.1)

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIALY TA JEKCUYHOI TAPMOHI3ALIL
3AKOHOJABUYUX AKTIB €C B KOHTEKCTI €BPOIHTEIPALIII YKPATHU

Crneniansaicth 10.02.16 — nmepexitao3HaBCTBO

HucepTartis
Ha 3100yTTs] HAYKOBOT'O CTYIICHS KaHAuAaTa

(bLI0TOTTYHUX HAYK

Hayxosuii kepiBauk — Kusik Tapac PomanoBud

JTOKTOpP (ITOJIOTIYHUX HAYK, podecop

Kuis — 2011



PO31J1 1. KAHPOBA CIHEIU®IKA KOPUIANUYHOI'O
HIEPEKUIALY ..ot e nne e

[.1. FOPUIHYHA MOBQA SIK JKAHD .vvvvveeeernnrrreeeenaninrereeesensneeeeesssnneeeessnsnnnsensnssees

1.2. FOpunuunuii mepekiag sk ocoOauBui B (HaxOBOTO TEpEeKIIay:

BUBHAYCHHS TA CTICIIMDIKA ....vvvreeeeereeeeeereeeiesieeeeesieeeesseeeeesnnneeesnseeesnnseesennneess
1.2.1. FOpunuuHa MOBa KPi3b MPU3MY TEPEKIIAITY ..vvverrrerreersnrreessrsveeans
1.2.2. Knacudixaiiis FOPUAUIHOTO TEPEKIIALY ..vvvrerrrrrreerevereeseereeeneneens

1.3. 3akononaBuuii akT €C sk 00’ €KT MEPEKIa03HABYOTO JOCTIPKCHHS ...

1.3.1. BuxigHa monenb 3akoHoMaBuMX akTiB €C: CTpYKTypa, IUTICHICTh

TA OCOOTMBOCTI OYIIOBH .....vvvevrieaiiee et eseeesiteeeste e s e s sne e snnne e e e e ee e

1.3.2. OyHKITIOHATTBHO-CTHIIICTUYHI OCOOJIMBOCTI 3aKOHOIaBUMX aKkTiB €C

2 B 0 (0 (0] P

1.3.3. KomyHikaTuBHa cuTyarlisi, (YHKI[IOHAJIbHE TPU3HAYCHHS Ta

CTaTyC MEPEKIATy 3aKOHOJABUHMX AKTIB €C ....cocvviiieiiiiiieiiiiie s

14. TIlpoGmemMn aneKBaTHOCTI ¥  EKBIBAJEHTHOCTI Yy Mepekiaidi

3aKOHOIABUIMX AKTIB €0 ..ottt e e e e e e n e e e e eeeans
1.5. PiBHI eKBIBAJICHTHOCT1 y BIATBOPEHHI 3aKOHOAaBYUX akTiB €C ............
1.6. MeToau, mpuiloMH Ta CIIOCOOU FOPUIUTHOTO MEPEKIIAIY +overvveervreerenenns
1.7. Ipuitomu niepexaaay 3aKOHOJABUMX AKTIB €C ....ovvviivviiiiiiiieiiiiee e
BHCHOBKH 10 POBITUTY 1 .ooviiiiiiii st

PO3LJI 2. TEPMIHOCUCTEMA MPABOBOI'O €BPOJIEKTY M
OCOBJIUBOCTI HHEPEKJUIALLY ...ooooviiiiiiiiiiiii i

2.1. ITpaBOBHIA €BPOICKT SIK 00’ EKT MEPEKITAMTY ...vvveeeeereeeeeerreeesereeeennreeseens
2.1.1 TIoHATTA «IPaBOBOTO €BPOJIEKTY» TA MOTO MEPEKIAT ...ccvvvneiee.

2.1.2. MoBHi HOpMH 3aKOHOIABYHX aKTiB €C Kpi3b IPH3MY TIEPEKIIAY -.....

12
12

18

25
30
32

39

50

58

64

66
69
73
80

83
83
86
88



2.2. Crienndika J1€KCUKO-TEPMIHOJIOTTYHOTO CKJIaay IPABOBOTO €BPOJICKTY.

TepmiH SIK OUHUIIS TIEPEKIIAY FOPUTAUHUX TEKCTIB wovevvvvreereieeeeninnnes
2.3. TepMiHOCHUCTEMA MPABOBOTO EBPOIIEKTY ....vvvsuveersrreasnreesreessnneesneeenneenss
2.3.1. CuctemHi 0cOOIUBOCTI MPABHUYUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJUHULIb ....

2.3.2. JlekcUKO-CEMaHTHUYHI MPOIECH B TEPMIHOJIOTIi MPaBOBOTO

€BPOJICKTY Ta TXHE BIATBOPECHHS Y TIEPCKIIAIIL «oeevnvvrerirreeenanireeeaneeeeenns

2.3.3. CioBOTBIpHI OCOOJMBOCTI TEPMIHIB €BpPOMEHCHKOro MpaBa B

HIMEUBKIN Ta YKPATHCHKIM MOBAX ...evviureessieeesieeenseessseeessneeesseessneesnnneens

2.3.4 CucrteMHI BIIIOBIIHUKH K NpolOiiemMa mepekiany MpaBHUUMX

TEPMIHIB ...vveeasieieteeestseeesieeese e e nsee e ss e e s e e e e e e e s e e an e esbe e e s e e e annee e nnneennne s
BUCHOBKH 10 POBITUTY 2 ..o e

PO3J1J 3. MEPEKJIAJlL $SK 4YHWHHUK JEKCHUYHOI
TAPMOHI3BAIII BAKOHOJABUMX AKTIB €C ............coooeveuerernne.

3.1. CnocoOu nepekiaay MpaBHUYMX TEPMiHIB 3aKOHO1aBuuX akTiB €C ....
3.2. JiHrBICTHYHI acTIEKTH JIEKCUYHOI rapMOHi3allii 3akoHOoAaBunX akTiB €C

3.2.1. TlpoGmemaTtnka CTaHOBJICHHS W BH3HAYCHHS TOHSATTEBOTO
amapaTy: HopMaurizailis, yHidikallis, CTaHIapTU3aIlis Ta rapMOHiI3aIlis

MIPABHUYHUX TEPMIHIB 1 TEPMIHOCHCTEM ...uvvvesvverenssrnneessnnnensssreeesssneeesanns
3.2.2. IlepexyMOBH JICKCUYHOT TAPMOHIBAIIIT «..vvveeevieeeeeieeeeeeieeeeee e e

3.2.3. JIekcuuHa rapMoHi3allis K CKJIagoBa MbKMOBHO1 TapMOHI3alii

3aKOHOMaBYMX aKTiB €C: BUBHAUYCHHS, €TAIN, BUIHU .....ovvverererereerenenns,
BHCHOBKH 10 PO3ITITY 3 ..ot
BUCHOBKM ..ottt
JHOIATOK ...ttt sree s nree s
CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJL............coooiiiiiniie e,
JUKEPEJIA INTFOCTPATUBHOI'O MATEPIAJLY ...,

93
101
101

105

107

124
132

136
136
151

151
162

167

174
177
182
226
253



Cnucok cKopo4YeHb
€C — E€pponericbkuii Coro3
3A €C —3akonogaBuuii akT €C
BT — BUXITHUN TEKCT
LT — mimpoBUi TEKCT
BM — BuximHa MOBa
[IM — minpoBa MOBa
FOM — ropuauyna MoBa
DE — HiMenpka MoBa
EN — aHrmiiceka MmoBa
UA — ykpaiHchka MOBa

BCTYII

[lepexnan Ha MOYATKY TPETHOTO TUCSUYOIITTS BUPIZHAETHCS MMEPMAHEHTHOIO CIIEIia-
Ji3ari€ero Ta HabyBae 0COOMBOIO CTaTyCy, 110 MOB’S3aHO 3 HOBUMHU YMOBaMHU 6araToMoB-
HO1 KOMYHIKAIlIi SIK HACIiIKy Mpolecy Tiiobamizallii, KoTpa BIPOBAKYEThCSA Y TPOIIEC]
MOCWJICHHSI BJIaJid TpaHCHAIIOHAJIbHUX KOpIIOpaIlid 3a paxyHOK mociabiieHHs abo HiBe-
JIIOBaHHS HalllOHAJBLHO-AEPKaBHOTO cyBepeHiTeTy. Ilepios iHTeHCMBHUX TpaHc(opMaliii
Ha €BPOIECHCHKOMY KOHTHHEHTI HaNpuKiHIll XX CTONITTS BU3HAYUB HOBHM KypcC JJIsI BCiel
€pponu. Y reomnonituyHoMy mpoctopi LlenTpanbHo-CxigHoi €Bpomu 3’ SBUIHCS HOBI
cyBepeHHi nepkaBu [317], a mis 3axigHoi €Bponu 1ei mepio BiA3HAYMBCS MOSIBOIO
HOBOTO HaJiepkaBHOTO 00’ enHaHHS — €Bpomneiichkoro Coro3y (€C) [335; 336; 348].

B octanHi poku mepeBa)kHa OUTBIIICTh €BPONMEHCHKUX JEPkKaB, KEPYIOUUCH CIILIh-
HUMU HAI[IOHAJILHUMH 1HTEPECAMH, ITPOTOJIOCHIIA CBOIM MPIOPUTETOM HAOIMKEHHS 10 €B-
POTIEHCHKUX CTPYKTYp. BpaxoByroum 3ameknapoBaHe MparHEHHS YKPaiHCHKOTO CYCHIbC-
TBa N0 iHTerpamii B €C, 3akpimiene B Yka3i mpo 3arBep/xeHHs Crpaterii iHTerpaiii
Ykpainu n1o €sponeiicbkoro Coro3y Big 11.06.1998 [329; 330], oaHuM i3 OCHOBHUX Ha-
MPSAMIB IHTETPAIIMHOTO TPOIECY € ajamnTallis 3aKOHOIaBCTBa YKpaiHU 10 3aKOHO/IaBCTBA
€C, tomy nepexian 3akoHonaBunx akTiB €C (3A €C) ykpaiHChKOI0 MOBOIO Ha0yBa€ ChO-

rOJH1 0COOJIMBOIO 3HAYEHHS.
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Kpim toro, €C gk 6aratoMOBHA 1HCTUTYII J€MOKPATUYHOIO TUIY (DYHKI[1I0OHYE
JULIe 3aBISKUA NepeKIany, OCKUIBKM HOro MOJITHYHA CTPATErisl — pIBHONPAaBHICTh MOB
nepxkas-uwieHiB €C [345]. CyuacHa mpaBoBa cuUCTEMa, sika JicTaja Ha3BY «EBPOMEH-
cbke mpaBo» [45; 86; 336], mpencrtaBieHa PI3HUMU KaHPaMHU IOPUIMYHUX TEKCTIB
(KOHCTHUTYIIIsI, YCTAHOBY1 JOTOBOPU, KOHBEHIIIT, yrOIH, XapTii, perjiaMeHTH, JAeKiapa-
1ii, mpotokoyu Tomio) [173, ¢. 89-91], ToMmy ykpaiHChKl mepeksaaadi MOBUHHI MOJ0-
natu 1HGopMaliitHl O6ap’epu MDK (axiBUSAMH 1 3A1HCHUTH BeJIUYE3HI 00CATH mepe-
KJIaay acquis communautaire (cnineruii npaeosuti dopobox €C) 3amns TOro, mood
YKpaTHChKI €KCIEPTH MaJIM MOXJIHUBICTh O3HAWOMHUTHCS 3 HOBHM IPAaBOBHM JIaJIOM Ta
YCBIJIOMUTH 3MICT €BPOINEHCHKUX 3aKOHIB.

Takum 4MHOM, 3HAYEHHS MEPEKIAAAIBKOI ASUIbHOCTI B YKpaiHi Ta CBIT1 MiABUILY-
€THCS Y 3B’S3KY 3 MOCTYIOBOK IHTETPAIli€I0 HAIlIOHAIBHUX MPABOBUX CHCTEM y €BPOIICH-
CBKHI TTPaBOBHM MTPOCTIP 1 3yMOBIICHOIO UM MIPOIIECOM HEOOXITHICTIO rapMOHi3aIlii Halli-
OHAJILHOTO 3aKOHOJIaBCTBA 3 MDKHAPOJHHMM MPaBOM Ta 3akoHoJaBcTBoM €C, 1110, B CBOIO
4epry, akTyalli3ye npoo.iemy €OHOCmi mepMiHOI02IUHO-MOBHO20 anapamy HalllOHAJIbLHOTO
3aKOHO/IaBCTBA, 3MICTOBHOCTI Ta ()YHKI[IOHAJIBLHO-CTPYKTYPHOI BiJIMOBIIHOCTI CIUTBHOMY
MDKMOBHOMY TIPOTOTHITY €BPOTICHCHKOTO MpaBa, a TAaKOXK npobiemy adekeamHocmi nepe-
knaoig 3A €C ykpaiHChKOIO MOBOIO.

AKTYaJIbHICTh I0CTII’KeHHsI BUTUIMBAE SK 13 HABEJICHUX M03aMOBHUX (haKTiB, TaK 1
31 CIIPSIMOBAHOCTI CYy4acHOTO MEPEKIIa03HABCTBA O BUBUCHHSA Mpo0ieM (paxoBOTo mepe-
KJIaJly 1 BHU3HAYAETHCA HEOOXITHICTIO KOMIUIEKCHOTO BHBYEHHS MOBH €BPONEHCHKOTO
mpaBa 3 MO3MIIlT MepeKIal03HaBCTBA, a TAKOXK MOTPeOOI0 B HAYKOBOMY JOCIIIHKEHHI Crie-
udiku nepexnany 3A €C ykpaiHChKOIO MOBOIO.

MeTa npociiKeHHsI TMONATAE Y KOMIUIGKCHOMY aHali31 OCOOJMBOCTEH MEpEeKIamy
HIMEITBKOMOBHHMX Ta aHrIOMOBHUX 3A €C ykpaiHCHKOIO MOBOIO, 30KpeMa, Y BU3HAYCHHI
KAHPOBOI Ta JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI CHEIU(IKN IOPUIAYHOTO TMEPeKIany, XapaKTepHUX
03HaK (paxoBOT MOBHM €BPOIEHCHKOrO MpaBa 3 MO3UIIil epeKiIaay, BUBYEHHI CIIOCOOIB Te-

peKJialy TepMiHIB IPABOBOI'O €BPOJIEKTY Ta MPOOJIEMATUKH IXHBOI JIGKCUYHOI rapMOHi3a-
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1ii 3 METOI0 CTBOPEHHS MEPEKIIAIHOT0 HIMEIBbKO-aHTIIMChKO-YKpaiHChKOTO TJIOCapiio Te-
pmiHIB 3A €C po3risial HeoOXITHOCTI JeKCu4HOoi rapMoHizanii 3A €C, mo cupusTume
MIJBUIIICHHIO SIKOCT1 iXHBOT'O MEPEeKIaay IJIbOBUMU MOBAMH.

JJist TOCSATHEHHS! TOCTABIIEHOT METH HEOOX1AHO PO3B’SA3aTH TaKl 3aBJAAHHSA:

1. VYcraHoBUTH 3HAUYEHHS XKaHPOBO1 nudepeniiainii y nepexiaai 3A €C, Bu3Ha-
YUTH TOHATTS HCAHP IOPUOUYHOT MOBU 1 3AIMCHUTH CUCTEMHUN NEPEKIIal03HaBUMI aHali3
aHPY 3aKOHOTBOPYOCTI HAa MPHKJIaJl HIMEIIBKOMOBHHMX Ta aHTJIOMOBHHX Bepciit 3A €C
Ta IXHIX TPAHCIATIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO;

2. Busznauntu micue nepexiaany 3A €C y ckiaai xKaHPOBO-CTHUIBOBOI Teopii
NEPeKIaly Ta KOHKPETH3YyBaTH HOro crnenudiky pi3HUMH HUILOBUMH MOBaMH, a TaKOXK
MOBHI Ta I03aMOBHI YMHHHUKH, III0 BIUIMBAlOTh Ha BHOIp MeTOay Mepekiamy acquis
communautaire;

3. Jocmiautu npobiieMH aJeKBaTHOCTI M €KBIBAJICHTHOCTI KpPi3b MPU3MY Iepe-
Ky IOpUIndHuX TeKcTiB €C Ta BU3HAYUTH KJIFOYOBI PIBHI €KBIBAJICHTHOCTI 111 Yac BifI-
TBOpeHHs1 3A €C yKpaiHChKOI MOBOIO;

4, 3MIACHUTA KOMIUIEKCHUM TMepeKIao3HaBYMi aHaji3 MPaBOBOTO €BPOJIEKTY 1
HOTO0 TEPMIHOCHCTEMU;

d. 3’scyBaTu COCOOM MEPEKIay YKPaiHChKOIO MOBOIO HIMEIIBKHUX TEPMIHIB 31
chepu €BpONEHCHKOTO TpaBa, TCHACHIIIT BIATBOPEHHS O€3€KBIBAJIEHTHUX IHTParaly3eBUX
TEPMiHIB Ta IPOOIEMH MEPEKIIay CIeIiaIbHIX a0peBiaTyp 1 TEpMiHIB-aKPOHIMIB;

6. Busuntu siBuime rapmosizainii 3A €C Ha T€KCHKO-CEMAaHTHYHOMY Ta TEKCTO-
BOMY DIBHSIX SIK YHHHUKA aJICKBATHOTO Ta SKICHOTO Tepekiaay acquis communautaire mi-
JTHOBUMHU MOBaMU;

7. Ykiactu TPUMOBHHM HIMEIBKO-aHTJIO-YKPAiHCBKUN TiOcapii TEepMiHIB
3A €C.

00’exTOM [10CTIIZKEeHHsI BUCTYIa€ MOBA €BPOIEHMCHKOIO MpaBa — MPAaBOBUM €BPO-
JIEKT, TIPEICTaBIICHNH HIMEIIPKOMOBHUMH Ta aHTJIOMOBHHMH BEPCISIMU 3aKOHOJABUUX aK-

TiB MepBUHHOTO Ta BropuHHOTrO TipaBa €C [331-335; 338-344; 346-356], odimiiianmu me-
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pekinamaMu ykpaiHcbkoro MoBoro [318; 319; 325; 329] ta HeodimiiHUMU MEepeKIaiaMu
3A €C [327] (BuxizHuMH Tekctamu cayryBanu 3A €C, ykiaJeHi aHINIHChKOI0, (paHIly-
3bKOI0, HIMEIIBKOIO Ta IMOJbCHKOI0 MOBaMH), 3 aHIIiHChkoi MoBH [326; 328] Ta aBTOpCH-
KHMH TIePEKIIaIaMH.

IIpeamer nociizkeHHs1 CTAHOBIIATH JKaHPOBI U JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI OCOOIMBOCTI
MepeKIialy Ta aclekT JIeKCUYHO1 rapmoHni3aiii 3A €C.

Marepianom pociimkenHsi ciayrytotb 3A €C nepBHHHOTO Ta BTOPMHHOIO IIPaBa,
npeICTaBlIeHI HIMEIIbKOMOBHUMH Ta aHTJIOMOBHUMH BEPCISIMU KOHCOMIO0BAHUX 002080Di6
[333; 334; 341-344], /Jocosopom npo 3anposadcenns Koncmumyuyii ons E€sponu [349;
350] i #toro npoexmamu [338; 340], Xapmiecro ocnosononoxcnux npaeé €sponeiicbko2o
Corozy [331, 332], ycmanosuumu dozcosopamu [354-356], Amcmepoamcoxum [351], Jlic-
caboncwvrkum [352] ta Hiyyorkum [353] moroBopamu, a Takoxk ixHiMu odimifiaumu [318;
325; 329], neodiriitaumu [326-328] Ta aBTOPCHKUMH TIEPEKIaIaMi YKPATHCHKOK MOBOIO.
3aranbHu 00CST MpoaHalli30BaHOTO MaTepiany ckiamae 61u3bko 6000 CTOPIHOK TEKCTY.
VY nporieci JOCTIIKEHHST METOJIOM 3arajibHOI BUOIPKHU 13 3a3HAUCHUX JKEPEIT, EIEKTPOHHUX
cnosaukiB €C [204; 205; 306; 319-322; 335; 336] Ta paxosux mosigaukis [2; 29; 30; 98; 116-
117; 120; 173; 195; 261] 6ymno BimiOpano Ta mpoanaiizoBano 3000 TepMiHIB €BPOIEHCHKOTO
npaBa, YaCTUHA SKUX MPEICTaBleHa Y JOJIAaTKy /10 I[bOTO JOCTIKEHHS y BUTIIAIL pparme-
HTY TyIocapis. [IpakTuuHmii aHami3 yKpaiHChKOi TEpMIHOJIOTIT TPOBOAMUBCS TAKOX 3a J0-
MMOMOTOK €JeKTPOHHOI CHUCTEMH IOKYMEHTaIlii 3 TNHTaHb ajamnTallii 3aKOHOJaBCTBa
VYkpainu no 3akoHogaBcTBa €C, sika Ja€ MOXKIUBICTh O3HAMOMUTHUCS 3 MOPIBHSUIBHUM
aHalli30M, eKCIIEPTHUMU BHCHOBKaMHU, 3 MEPEKIaaoM 3aKkoHoaBcTBa €C yKpaiHChKOIO
MoBoro [317; 319-322].

Metoau mocaigxennsi. /|11 BUKOHAHHS TOCTABICHUX 3aBJaHb y JHCEpTaIliidi-
HOMY JIOCNTIJPKEHHI BHUKOPHUCTOBYETHCS KOMIUJIEKCHA METOAMKA, N0 CKJIaAy SKOi
YBIMILIM aHANITUYHUNA (KOMIUIEKCHUM TMepeKiIaJo3HaBUMil aHami3, JIHTBICTUYHUN
ONHUC 1 KOHTPACTUBHUY aHaN13, KOHTEKCTHUN 1 TpaHCchOpMalliiHUNA aHa13H, JIEKCHUKO-

rpadiyHui 1 KOMIIOHEHTHUI METOAW, KPUTUUHUNA aHali3, CIIBCTABICHHS TOYOK 30pY,
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cUcTeMaTHu3allii MeTOJUK Ta aBTOPCHKUX MIJIXOJ11B) Ta CTATUCTUYHUN METOAU (KUIbKI-
CHI Ta B1ICOTKOBI MiJpaXyHKH TOIIIO).

HaykoBa HOBU3HA J0CJIi/I2KeHHs BU3HAYAETHCSI 0OpaHUM 00’ €KTOM 1 MPEAMETOM
MEPEKIII03HABYOTO aHali3y, a TAKOXK THUM, II0 B YKPAiHCHKOMY MEPEKIIa03HABCTBI BIEpIIE
3IHCHEHO CUCTEMHUH OMKC 1 KOMIUIEKCHUI aHajli3 MPaBOBOI'O €BPOJIEKTY Kpi3b MPUMY
ocobnuBocTel nepekinany 3A €C ykpaiHCbKOIO MOBOK; KOHKPETHU30BAHO YKaHP IOPUIUY-
HOT MOBH, 3aIPOTIOHOBAHO JKaHPOBY AUGEpeHITiallito IopuAnIHIX TeKcTiB €C, 1m0 crnpuse
YIOCKOHAJICHHIO KJIACUYHOI THUIIOJIOT] FOPUIMYHUX TEKCTIB; JOCIII>)KEHO JITHTBOCTUIICTH-
YHI Ta CTPYKTYpHO->kaHpoBi BiracTuBocTi 3A €C 1 crneuudiky ix aJeKBaTHOIO BIATBO-
penHs [IM y KOHTEKCTI IOPUAMYHOTO TEpeKaay; 3’ SCOBAHO METOAM Ta MPUHOMH Iepe-
K1y acquis communautaire i YMHHUKY, SKi BIUTMBAIOTh HA TXHIM BUOIp; 3iHCHEHO mepe-
KJI1aJ03HaBYM I aHaIi3 TEPMIHOCUCTEMH IIPABOBOTO €BPOJIEKTY B HIMEIIbKIN Ta YKpaiHCHKIN
MOBaX; BHU3HA4Y€HO crnocoou mepekiany TepMiHiB 3A €C ykpaiHCHKOIO MOBOIO; JOCIHI-
JOKEHO acIeKT JISKCUYHOI rapMoOHi3allii Ta 3’s1coBaHO i 3HAYCHHS, €Taly Ta MPUHIUIN Y
nepekinani 3A €C.

Pe3ynpTaTi aucepTamiiHOro JOCHIIHKEHHS JOMOBHIOIOTH YAaCTKOBY TEOPil0 Iepe-
KJIay B KOHTEKCTI (paxOBOTO MEpeKiIaay HOBITHBOI Tally3i — €BPOIECHCHKOIO IpaBa Ta
CIIPHUSIOTH PO3BUTKOBI TEOPIi IOPUANIHOTO MEPEKIAAy SK CIEIIAIBLHOTO MiAPO3aiTy mepe-
KJIaJi03HacTBa. PesynpraTtu aucepTailii MOXKyTh OyTH BUKOPUCTAHI1 JIJIs TIOTJIMOICHOTO J10-
CIIJDKEHHSI TEOPETUYHUX MPOOJIeM IMepeKIaqo3HAaBCTBA, TEPMIHO3HABCTBA, €BPOJIIHTBIC-
TUKU, IOPUAUYHOI JIIHTBICTUKHN, KOHTPACTUBHOTO aHAI3y MPaBHUYOI TEPMIHOJIOT1i, TTOPiB-
HSTBHOT JIGKCHKOJIOT11 TOIIO.

TeopeTnyHa MIHHICTH AUCEPTAIlii IOJIATAE TAKOX y CIPOO1 BIOPSAKYBATH TEPMIHO-
JIOTIYHUH amapaT CTPYKHEBUX MOHATH TEOPii MepekIaay Ta Tary3i HopMaiizailii TepMiHo-
JI0Tii 1 JOTIOBHUTH WOTO HOBUMH TIOHATTSMHU, SIKI PEIHTEPIPETYIOTHCA B KOHTEKCTI JOCITi-
JOKYBaHOT MPOOJIEMAaTHUKH, 4 TAKOXX y BUBUYEHHI ACHEKTY JIEKCUYHOI 2apMOHi3auii TepMi-
HOCHCTEMH €BPOIEHCHKOTO TpaBa KPi3h MPU3MY IHCTUTYIIHHOTO MIEPEKIAAy FOPUIAIHUX

tekcTiB €C, Ta y 3anpoBa)KEHHI MOHATTS MIHCMOBHOT 2apmoHi3ayii 3aKOHO0A8UUX aAK-
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mie¢ €C, 0 cupusie €IHOCTI TEPMIHOJIOTIYHOTO anapary Ta FOMOT€HHOMY BiJITBOPEHHIO
CTPYKTYPHO-)KQHPOBHX, JIIHTBOCTHJIICTHYHUX Ta KOHIICNITyaIbHHX OCOOJIMBOCTEH acquis
communautaire i 4ac nepexiany pisHUMH HUTBOBUMH MOBaMH.

IIpakTHyHe 3HAYEHHS JOCTIIKEHHS TOJSITae€ Y MOXKIMBOCTI BUKOPUCTAHHS HOTO
pe3yabTaTIB y Kypcax Teopii Ta MpakTUKU (axoBOro MEepeKIanay, y CHeuKypcl Hpuand-
HOTO MepeKiaay, y Kypci TepMiHO3HABCTBA Ta IOPUAUYHOT JIIHTBICTUKH, Y TpodeciitHii -
SAJILHOCTI1 MepeKIIaladyiB Ta MPaBHUKIB, M yac (OpMyBaHHA Ta CTaHAAPTU3ALll YKpaiHCh-
KOi TEPMIHOCHCTEMH €BPOIEHCHKOTO MpaBa, a TAKOXK Y JEKCUKOrpadiuHiil MpakTUil s
yKJIaJaHHS IOPUINYHUX TIePEKIaTHIX CIIOBHUKIB.

Amnpodauisi podooru. [lonoxeHHs nucepTaiii 00roBOproBajIncs Ha MIKHAPOJAHHUX Ta
BCEYKpaiHCHKHX HAayKOBUX KOH(EpeHIisfx, 30kpeMa, Ha HaykoBUX YWTaHHSIX, MPUCBSIYE-
Hux 130 pivyto Bing aHs HapomkeHHs npodecopa I. B. [laposonscbkoro (Kuis, 2006 p.),
Bceeykpaincbkiit HaykoBi koHpepeHIii «CBITOrIsAHI TOpu30HTH (PiI0JIoTii: Tpaauiii Ta
cyuacHicTb» (KuiB 2007 p.), MixHapoaHiii HaykoBili koH(epeHIii «KMOBHO-KYJIbTypHa
KOMYHIKaIlisg B cyqacHomy coriymi» (Kuis, 2008 p.), Bceykpaincbkili HayKkoBiii KoHpepe-
HIlIi «/liayior KynbTyp: JIHTBICTUYHUM 1 JiTeparypo3HaBumii Bumipu» (Kuie, 2008 p.),
Bceeykpaincbkiit HaykoBii kKoH(pepeHiii « ETHIYHI MOBHO-KYJIBTYPHI MOJIEN1 CBITY B KOH-
TEKCT1 YKpaiHChKOTO MepekiIago3HaBcTBa: 10 90-piuus Mukonu Jlykamay (Kuis, 2009 p.),
Bceeykpaincbkiii HaykoBii koH(pepeHIlii «kETHIYHI BUMipU yHIBEpCyMY: MOBa, JIiTeparypa,
kyibTypa» (Kuis, 2010), MixxaapoaHiii HaykoBii koH(epeHiii «/{ymka i cioBo: Tpaauiii
O. IloteOHi i cydacHa ¢inonoriyHa Hayka (10 175-piuus O. Ilotebni)» (Kuis, 2010 p.),
MixHapo HI HayKOBO-TIPaKTUYHIN KoH(pepeHiii «MoBHU 1 CBIT: JOCTIHPKCHHS Ta BUKJIA-
nanas» (KipoBorpan, 2010 p.), a TakoX Ha MOMICIYHUX HAYKOBO-TIPAKTUYHUX CEMiHapaXx,
axi npoBoaunucs Ha kadeapi TIIII 3 mimernpkoi moBu [HCTHTYTY (hinonorii KuiBchkoro
HaIllioHAIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka mpotsarom 2005-2011 pp.

IIy6uaikanii. OCHOBHI MOJIOKEHHS ¥ pe3yabTaTU AUCEPTALIMHOTO JOCII)KEHHS BU-
CBITJICHO Y BOCBMH HAyKOBHX NyOJiKalisxX, 3 KUX ciM — y ¢axoBux BuaaHHsix BAK

VYkpaiau. [16-19; 57-59]. Vci cTaTTi HanmKCaHO OJTHOOCIOHO.
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Crpykrypa aucepramii. JlucepramiiiHe IOCHIIKEHHS CKJIQAA€EThCA 3 MEPEIIKY
CKOPOYEHbB, BCTYITy, TPhOX PO3ALTIB, BACHOBKIB, TOJATKY, CITUCKY BUKOPUCTAHUX JIKEPEIT
Ta CMHUCKY LIIOCTPATUBHOTO MaTepialy. 3arajibHUi 00csar poOOTH CTaHOBUTH 258 CTOPIHOK
JIPYKOBAHOTO TEKCTY, 3 HUX OOCST OCHOBHOro TekcTy — 181 cropinku. OOcsar nomatky
ckianae 45 cropiHok. CMCOK BUKOPUCTAHUX JiKepen Haniuye 316 mo3umiid, 3 Hux 160 —
1HO3eMHUMHU MOBaMu. CIIHCOK LIIOCTPATUBHOIO MaTepialy MICTUTH 41 mo3uilito.

CnHMcOK CKOpO4YeHb CKJIAJAa€ThCid 3 HAWNOMIMPEHINIMX B JUCEPTALITHOMY
JTOCJIIJPKEHH1 CKOPOUYECHb.

VY BeTyni oOrpyHTOBAaHO aKTyalbHICTh TEMHU JUCEPTALIAHOIO TOCHIIXKEHHS, Cop-
MYJIbOBAHO METY 1 3aBJaHHS, BU3HAYCHO 00’ €KT, NMPEAMET, HAYKOBY HOBHU3HY JIMCEpTaIlil,
dbakTUUHUI MaTepiand Ta BUKOPUCTAaHI METOJU JTOCIIKCHHS, BUCBITICHO MPAKTUYHY I[iH-
HICTb 3I00yTUX pe3yJIbTaTIB, YKa3aHO (HOpMU iXHBOI arpobarlii 1 CTpyKTypy poOOTH.

VY nepuiomMy po3aiii TOCTIIKEHO OCOOTMBOCTI IOPUIUIHOTO TIEPEeKIaay Kpi3b MpHU-
3MY >KaHpoBOi audepeHmiamnii opuauaHuX TekcTiB €C; BU3HAYEHO MOHATTS HOPUIUYHOT
MOBH, PO3TJISIHYTO 1i dKaHPH Ta crieuru(iuHl pUCH 3 MO3UIIT IOPUANYHOTO MEePEKIIaay; Mpo-
aHaJI30BaHO MOHATTS IOPUAUYHOTO MEePeKIaay Ta IMUISIXU Horo kiacudikallii 3a GyHKIIO0-
HAJIBHOIO CIPSIMOBAHICTIO IOPUIUYHOTO TEKCTY, HOTO THITY, )KaHPY Ta CTATyCy; BU3HAUCHO
MOHATTS 3aKoHOJaB4yoro akra €C; 3’sCOBaHO HMOT0 »KAaHPOBO-CTHUIIICTHYHI Ta KOMIIO3H-
IIHHO-CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI, a TAKOK BUBYCHO BILJIUB MOBHHUX 1 I03aMOBHUX YNHHUKIB
Ha BUOIp Metoay nepeknany 3A €C ykpaiHChKOIO MOBOIO.

JIpyruii po3aiji MpuCBIYEHO JOCTIIHKECHHIO TEPMIHOCUCTEMHU MPABOBOTO €BPOJIEKTY
3 mo3utii nmepeknany 3A €C, 30kpemMa, BUCBITIICHO OCOOJMBOCTI HOT0 JIGKCHKO-TEPMIHO-
JIOTIYHOTO CKIaAy Ta crenudiky ioro BinTBopeHHS pisHuME LM, po3rmsHyTOo Kiacudi-
Kalii IOpUIUnIHIX TEPMIHIB, MPOAHATI30BAHO JEKCUKO-CEMaHTHYHI, JI€pUBAIliifHI Ta Tiepe-
KJIaJaIbKi BIACTUBOCTI TEPMIHOCUCTEMH €BPOMEHUCHKOTO TIpaBa.

VY TperboMy po3aiii BU3HAYEHO CIOCOOM MEpeKiaay TEPMIHIB IPaBOBOIO €BpOJE-
KTY Kpi3b OpU3MY JIEKCUYHOT TapMOHI3allil, MPOBEACHO AOKIAJHUIN aHali3 Mpolecy BIO-

PAIKYBaHHSI TEPMIHOJIOTI, 3’5ICOBAaHO 3HAYEHHS JIeKCUYHO1 rapmoHizamii 3A €C y nepe-
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kiazail [IM Ta BUBYEHO eTamnu ii BOpOBaIKEHHS.

VY BHCHOBKAaX MiICYMOBYIOTbCS TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI PE3YNbTATH AUCEPTaLiii-
HOTO JOCHIIPKEHHS, a TaK0oXX BU3HAYAIOThCS MEPCHEKTUBH MOJANBIINX PO3BIIOK
3a3Hau4Y€HOI MPOOJIEMaTHKH.

VY nopatky nojfaHo pparMeHT aBTOPCHKOTO IJIOCapis (HiMeybKO-aH2N0-YKPAIHCOKUL
enocapiti. mepminie 34 €C), SAKANA CKIAAAETHCS 3 HAWNOUIUPEHIMIUX TEPMiHOJOTTYHUX
OJIMHUIIb, ONPALIbOBAHUX Y MPOLECT AUCEPTALIIMHOTO TOCHTIIKEHHS.

CnHMcoKk BHMKOPHMCTAHMX JIKepeJl MICTUTh MpOaHalTI30BaHl HAyKOBO-KPUTHYHI
npaii  3apyObKHMX Ta YKpPAiHCbKUX JOCHIJHUKIB, JIeKCHMKOrpadiyHi JpKepena Ta

JOBITHUKOBUHM MaTtepiall.
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PO3JLT 1
"KAHPOBA CHEIIU®IKA IOPHUIAYHOTO MMEPEKJIATY

1.1. IOpuau4yHa MOBa fIK KaHpP

VY mapuHi nepeknany BKOpPEHMJIACA MPaKTUKA, 33 KO, MEepel TUM SK pO3[0YaTd
poboTy, mepekiaaayd 3M1MCHIOE TIOTIEPeAHIN Mepekafalbkuii aHaal3 OpuriHaly, Mij Jac
AKOTO 3’5ICOBYE «TJI00abHI peul — B SIKOMY MOBJICHHEBOMY aHpP1 HAMCAHUI TEKCT Ta B
KoMy (DyHKI[IOHAJIBHOMY CTHII 1iel TekcT icHye» [11, ¢. 1]. Came mosnennesuii scanp ta
@yHKYIOHANbHUL cMulb BU3HAYAIOTH cIeM(IKy MOBU M TEKCTY.

[ToHATTS «KaHP» YK€ JTaBHO CIYT'y€e IPeIMETOM HayKOBHUX AOCHikeHb [8; 37; 61;
203]. Moro BuBUYeHHIO TIpHCBsUeHO Garato mpaup [9; 61], mpoTe AMHAMIKA KAHPOBOTO PO3-
BUTKY 3yMOBIIIO€ HOBI MIIXO/IX 10 1oro BUBYEHHS 1 TpakTyBaHHs [156, c. 17-71]. Kateropis
xKaHpy Oe3nepepBHO MEPEOCMUCTIOETHCS i JOTIOBHIOETHCSI CYyYaCHUMU KOHIICTILISIMH, TEOpI-
SIMH, TIOHATTSIMH Ta JOCIIDKCHHSIMU 3 MO3UIIII CTHIIICTUKHU, TEKCTOJIHIBICTUKH, KOTHITHB-
HO{ JIIHTBICTUKH, PUTOPUKH, TIPUKIIATHOTO MOBO3HABCTBA, & TAKOXK 1HIIKX Hayk. KaTeropis
KaHPY XapakTepus3ye BCl TEKCTH, OCKUIbKM KOXKE€H TEKCT Ma€ BJIACHY >KaHPOBY Qopmy —
CTPYKTYpPHY MOJIEJIb, SIKa BTUTIOE (PYHKIIII TEKCTY Ta pealli3ye MpU3HaAuYE€HHS MOBH.

VY KOHTEKCTI IOPUIUYHOTO MEPEKIIaay BapTO 3a3HAYUTH, IO MOMEPEIHI CIIpOOH 110-
CIITHUKIB PO3POOUTH TEOPiI0 >KaHPIB 30pPIEHTOBAHI Ha BHBYCHHI KaHPOBOI THIOJIOTIT 3
no3uiii riteparypo3naBcTBa [9, ¢. 159] 1 cTaHOBIATH IIHHICTD, TIEPEBAXKHO, JJIS JIITEPATy-
pHoro nepekianay. Ha nboMy Ti1 BUAAETHCS TOIUIBHUM BU3HAYUTH MOHATTA Jcaup FOM 1
3aMpOTIOHYBATU JHCAHPO8Yy Oughepenyiayiro opuduunux mexcmie €C, MO COPUITAME PO3-
BUTKY TEOPii FOPUIUYHOTO TIEPEKIANy K ramy3i axoBoro mepexaamy.

3anmenBe MOKHA 3HAWTH IHIY Tally3b, HACTUIBKM TICHO IOB’SI3aHY 3 MOBOIO, SIK
mpaBo. AJDKe MpaBHUYI MOHATTS Ta 3MICT MPaBHUYUX HOPM BUPAKAIOTHCS TUIBKHU 3a JI0-
MTOMOTOI0 MOBU — «pO00YOT0 IHCTPYMEHTa», SKUii Ma€e OyTu no0pe MPUCTOCOBAHUM IS
pobotn «3 pobounM MaTepiaaoM» (CHCTEMOIO MPABOBUX BIIHOCHH) MPaBHHUKA, — MI00 3a-
oesmeuntH ii ¢pyHkmionyBanHs [83, c. 114]. Came mMoBa joromMarae MpaBHUKOBI BIIYYHO
BHCJIOBJIIOBATU MPABHUYI MOHSTTS Ta KaTEropii, peryjioBaTH CYCHUIbHI BIJHOCUHU, 3aXH-
1IaTU IIpaBa Ta CBOOOAU IPOMAJISIH, PO3IUTYTYBAaTH KOH(IIKTH TOIIIO.

VY HiMenpKid PUANYHIN TpaauIlli IOPUCTU Ta JIHIBICTH HA3UBaIOTh (PaXxOBy MOBY
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ropucnpyneniii — «Rechtssprache» (mpaBamuoro moBorw) [172; 181; 194; 251; 275].
VYKpaiHChbKl HAyKOBI[l ONEPYIOTh TEPMIHAMU: «IIPAaBHHYA MOBa», KMOBA IpaBa», «IOPUAU-
yHa MoBa» [94]. ¥ npaBHMUYIN JIIHIBICTUIII PO3PI3HAIOTH M08y npasa (anri. Language of
the Law, nim. Gesetzessprache), To6To MOBY YMHHOI'O 3aKOHOJABCTBA, 1 HPAGHUYY MOGY
(abo moBy mpaBa y mmpokomy posyMinni, Legal language (anrin.), Rechtssprache (Him.)
[172; 181; 194; 275 Ta inmri]), sika OXOIUTIOE HE JIHIIE KOAU(IKOBaHY (3aKOHOAABYO 3aKpi-
IUICHY) JICKCUKY, a W JICKCUKY 3araJIbHOIOPUINYHY (Ty, SIKa OTpHMalia FOPHIUYHE BH3HA-
YeHHs y MpaBO3HABUIM JiTeparypi Ta Jiekcukorpadii abo BUKOHYE OpUINYHI QYHKLIT y
BiJIMOBIAHUX FOPUINYHUX JOKYMEHTax). BpaxoByroun BH3HAYCHY MPOOJIEMATHKY TOCITi-
JDKCHHS Ta CEMaHTHYHY (YHKIIIOHAIBHICTh HABEJICHUX TEPMIiHIB, MU HAJIA€EMO IepeBary
TEPMIHY «topuduyuna mosa» — IOM.

Hocnigarku FOM HaronomyoTh Ha ii TeTeporeHHUX 03HaKaX i BHOKPEMITIOIOTh Y Hil
nIOMO8U, niacmu, cmui, niocmuii, dcaupu, munu mexcmis [142; 282], siki BAKOPUCTOBY-
I0Th TIPABHUKH y CBOIHM mpodeciiiHiil aismbHOCTI. Take po3MaiTTs TEPMIHIB Y PO3BiAKaxX 3
FOM 3ymoBiieHe pi3HUMHU TiAXOJAaMU 110 ii BUBYEHHsI Ta BiJICYTHICTIO YHi()IKOBaAaHOTO BH-
3HAYEHHS TEPMIHIB THIT TEKCTY», KaHP», KCTHIIbY, «ITIIMOBa TOIIIO.

VY Hamomy IOCHIKEHHI MU BUXOJMMO 3 TOTO, IO B IOPUIUIHOMY IEPEKIIaIi mepe-
KJIa/1ad Ma€ CIpaBy 3 MEBHUM JCAHPOM MOBU CneyianbHoi cghepu, sikuit PyHKITIOHYE B ra-
Jy3i TpaBa, CIyT'ye OCHOBOIO KOMYHIKaIlii Mk (axiBIIMHU, Ma€ OCOOJIMBE COIliaJIbHE TIPH-
3HAYCHHS, BUPIZHAETHCSA CIEHU(GIYHUMH KOMITO3UIIIMHUMH, CTUIICTUYHUMH Ta JIEKCUKO-
CEMaHTUYHUMH O3HAKAMH 1 BUSBIISIETHCS B 10PUOUUHIL MOBL.

Hocnimkennto FOM, ii piznosuoam, dscawpam, 0coOIUBOCMAM (DYHKYIOH)BAHHSL
MPUCBSYEHI POOOTH HIMEIBKHUX MpaBO3HABIIB — Anansoepta [lognexa [259], Vnbpixa [la-
yma [184; 185] ta miarsictiB — T. M. Ceitbepra [292; 293], E.-T". I'eitna [202], E. Ockaapa
[253; 254], I'. Utikens [300], K. ®dykc-Xaxap [199], JI. Todpdmanna [220], V. Paiire-
Mmaiiep [265], M. Hyccbaymepa [252], B. Otro [255-257], K. Illennepu [284], 1. EiioBa
[190], Hitpixa Bycce [181; 182] ta iH. [Ipasnuuy mo8y ma mpuouyry mepminoio2iio B
VYkpaini mocaimkysanu: H. Aptukyua [4; 5], M. BepOenen [13], C. I'onoBaruii [22],
C. KpaBuenko [62; 63], 1. Kouan [122], I". Onydpieako [84], 0. Ilpanmix [96; 97],
B. Pagenpka [99], A. Tokapceka [122], C. Toncta [123], I'. Cepreesa [109], JI. Uyninga
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[136; 137] Ta iHmi. AKTyaapbHOCTI HE BTpA4alOTh CHOT'OJHI TakoX mepir po3Biaku KOM
paasHCBhKMX AociimHukiB, 30kpemMa O. O. YmakoBa [125], B. M. Casunpkoro [107],
A. C. Ilironkina [90] Ta iH.

Ananizyroun 3100yTKM CYy4acCHHX HAyKOBLIB Y BUBUEHHI MOHATTS «MO61E€HHEGUIL
Jcanp», TPOBITHOIO 1 HAJlajl BBaKaeEMO MO3UILII0 pociiickkoro ¢inonora M. M. baxrina,
KU C(HOPMYITIOBAB 3arajbHO(LIONOTTYHI MPUHIIUITN PO3YMIHHS IIbOTO MOHATTS [ 8].

Cninom 3a M. M. baxTiHuUM, Hcanpom MU HA3UBAEMO KOMNOZUYIUHO, CMULICMU-
YHO Ma memMamu4Ho YCMaieHut mun noGi0OMIEHH, 6UZHAYEHUN DYHKYIEI0, YMOBaAMU U
cumyayicio cninkyeanns [8, c. 240]. Ilpu uboMy memamuunoro 03HaKoI0 xanpy IOM
cayrye cdepa ii 3aCTOCYyBaHHsS — Taily3b NpaBa, KOMHO3UYiliiHa BIACTUBICTh BU3HAya-
€THCSl IHBAPIaHTHOIO MOJIEJUTIO NIEBHOTO THITY OPUANYHOTO TEKCTY, CMULiCmMuyti 0co0-
JIUBOCTI, TIOB’513aHi1 3 COIIaJIbHUMH Ta (DYHKIIIOHAJTLHUMU YHHHUKAMH, 30KpeMa cIielia-
IbHOM @yukyicro FOM B CycninbCTBI, 1O BII/I3EPKATIOETHCS Y MOBHOMY BTIJIEHH1 HOPM
npasa [90, c. 15].

IOM sk sxaHp QYHKI[IOHYe B TIEBHOMY «COIliaJIbHO-KYJBTYPHOMY KOHTEKCTI»
[Bpannec, c. 13], npeacraBieHOMY BiamoBIAHUM (DYHKI[IOHATLHUM PI3HOBUIOM JIiTEPaTy-
PHOT MOBH 3 XapaKTePHUMHU JIHHIBOCTHIIICTUYHUMU Ta CTPYKTYPHO-KAaHPOBUMH O3HAKAMH,
3YMOBJICHUMH cHelr(}ikoro mpaBoBoi cepu Ta KOMYHIKaTHUBHO-TIPO(ECIHHUMHU TOTpe-
Oamu B Hiii [5, c. 24].

Kanpy FOM BnactuBi: odimiiiHICTh, pallioHadbHA CTUCIICTh, CHCTEMHICTb, JOT14-
HICTh, 00’ €KTUBHICTh, YMOTHBOBAHICTh, OJHO3HAYHICTh, IOCTOBIPHICTH, 3pO3yMLIICTh, TO-
YHICTh, CTaHJAAPTH30BaHICTh, CTAJICTh, HOPMATHUBHICTH MOBHHMX 3aco0iB, 30-
00B’s3yBasIbHO-1H(OpMATUBHUI XapakTep Tomio [94, c. 61].

VY HaykoBuxX xepenax 3adikcoBaHO unMalio crpoO knacudikarmii FOM, sxi nmepe-
TUTITAIOTHCSA 3 THUIIOJIOTIEI0 IOPUANYHUX TEKCTIB. [1OSICHUTH 110 TEHACHIIII0 MOXKHA THUM,
10 OyJIb-SIKUI TOTOPK JI0 TIpaBa 03Haudae podoty 3 Tekctamu [275, €. 13]. Kpim mporo, ta
9M iHIIA TIPaBOBa CUTYaIlisl BUMAara€e pi3HUX 3ac00iB MOBHOTO BUPAXXEHHS, IO BUKIIUKAE
ICHYBaHHsI P13HUX THUIMIB TEKCTIB Ta iXHIX kaHpiB. M. M. baxTiH HarosomyBas, 10 TEKCT
— 116 OCHOBA JIIHTBICTUKH, (PUIOJIOriI, JITEpaTypO3HABCTBA, ICTOPIi, TpaBa 1 B3araji BCbOTO

ryMaHITapHO-(P1I0COPCHKOr0 MUCIEHHS, TEKCT — Oe3mocepeiHsl TIUCHICTh, 3 SKOi BUHU-
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KalOTh L1 AUCLUIUIIHK Ta Lle MUCJIeHHsS. [le Hemae TekcTy, HeMae i 00’ €KTy I J1OCIi-
JDKeHHsT Ta MucieHHs [8, ¢. 242-250]. BoueBuab, TEKCT CIAyrye JOMIHAHTOIO K MPaBO-
3HABCTBA, TaK 1 MePEeKJIa03HaBCTBA. [IpOMOHYEMO 3yMMHUTHUCS HA THX MOZAEIAX KiIacudi-
kauii FOM, siki 10nOMOXKYTh HAM BU3HAUUTHU MIIPKAHPU BIATOBITHUX IOPUANYHUX TEKCTIB.

Himenpkuit qocniguuk Banbsrep OTTO BUOKPEMITIOE B FOPUANYHIN MOBI:

1. moey 3axonie (Gesetzessprache) — 3aranbhi, aOCTpakTHI MpPaBOBI HOPMH,
nependayeH1 3aKOHOAABIEM SIK s (DaxiBLiB, TaK 1 1751 HeaxiBIIiB;

2. moey cyoosux pimens ma supokie (Urteils- und Bescheidsprache);

3. moey nayku npasoznascmea ma ropuouunux excnepmus (Wissenschafts-
und Gutachtensprache) — komMeHTapi Ta 0OrOBOpeHHs (paXxOBUX MUTAHB CICHIATICTAMU JJIs
CIICIIAJTICTIB;

4. MOBY 6I00MU020 RUCOMOGO20 CHIIKY6aHHA Y 6i0noeionux incmanyisx (die
Sprache des behordlichen Schriftverkehrs) a6o 3 ropucramu, a6o 3 rpomaasiHamu — ¢Gop-
MYJISIpH, TIaM’ ITKU, TTOBICTKH;

5. aominicmpamuenun sxcapeon (Verwaltungsjargon) — wueodiriiine o6roBo-
peHHst paxoBHUX Ta HamiB(paxoBUX MUTaHb i3 creniaxictamu [255; 256, c. 51].

[Tpuniun 3anpononoanoro B. OTTo po3noaily MOBU NpaBa B 3arajlbHOMY IUTaH1
HiATPUMY€E OLIBIIICTh JIHTBICTIB. Tak, HiMenpka mochigauns P. IlImiaT-Birana BBaxae,
o 10 ckiaay cydacuoi FOM HanexaTh: moea 3axonie (Gesetzessprache), mosa nayxu
npaeosnascmea (Theorie- und Wissenschaftssprache), mosa eupoxie ma cyoosux piuiens
(Urteils- und Bescheidsprache), moéa incmumyyiiinozo cninkysanna (Sprache des
behordlichen Schriftverkehrs) [287, c. 281].

Hemo cxoxy knacudikamiro npornonye K. ®dykc-Kakap. Jocmimkyoun haxoBy
MOBY IpaBa 3 MparMaTuyHO-(PyHKI[IOHAIBHOT MO3UIii, BOHA BHOKPEMITIOE JIUIIE TPH ii pi-
BHi: Rechtsetzung (moBa 3akOHOTBOpPEHHsI — MOBa 3aKOHIB, JIOTOBOpPIB, CTaTyTiB),
Rechtswesen (moBa mpaBo3HaBCTBA — MOBa CYAOYMHCTBA Ta HAYKH NPaBO3HABCTBA),
Verwaltung (moBa amMiHicTpaiii — IOCTAHOBH TOIIO), 00’ €HYIOYHM MOBY HAyKH TPaBO-
3HABCTBA 3 MOBOIO BUPOKIB Ta Cy0BUX pimrens [199, c. 36].

[Ho3emui BueHi A. Tpocbopr Ta I'. bpynana Bu3HavyaroTh IOPUIUYHY MOBY SIK 3a-

rajbHy KUIBKICTH CyOMOB cepen sikux: «die Sprache der juristischen Dokumente»—



16
Mmoea wpuouunux ookymenmis, «die Sprache der Richter und der Rechtsanwalter im
Gericht»— moea cyooie ma aodeoxkamis y cyoi, «die Sprache von juristischen
Lehrblchern» — moea wopuouunoi nayxu, «die Sprache der Anwaélte auBerhalb des
Gerichtssaals» — moea adeoxamise 3a mexncamu cyoy, «die Sprache, die Leute
verwenden, wenn Sie Uber Rechtsfragen reden» — z6uuaiina moea, sxy suxopucmosy-
1omo 100U 01 supiutennst opuouynux numans [191, c. 35-36].

[Tonibny kmacudikamiro MOPOMOHYIOTh TaKOX pOCIcbki BYeHi. BoHu
BHOKPEMITIOIOTH Taki cepu 3actocyBanus IOM: (1) moea npasomeopuocmi (3axoHu,
JokanbHi aktn); (2) moea npasoszacmocoenoi npakmuxu; (3) mosa wpuouunoi Ha-
yku ma oceimu [82, c. 108-114]. Jlesixi pociiicbKi TOCITITHUKA JOAAIOTH 10 i€l KIIaCH-
dikartii e npogeciitny mosy wopucmis ma mogy npouecyanvrnux axmie [142].

BiTun3HsH1 1OCTITHUKY BUAUISIOTH Y CTpYKTYypl FOM Taki ckiamosi:

MO8y 3aKOH00ascmea ma ni03aKOHHUX NPABOGUX AKMIE;
MO8y npago3acmoco6Hoi NPaAKmMuKu,

MOBY 10pUOUYHOT HAYKU ma WPUOUYHOT oceimu,

1
2
3
4. MOBY MINHCHAPOOHUX 002080pi8, Y200, OeKaapayii,

5 MOBY IOPpUOUYUHOT HCYPHATICMUKU,

6 npogheciiiny moesy opucmis,

7 nyoniuny mogy npaea ta iu. [94, c. 59].

Hapeneni knmacudikarii FOM yHaouHIOIOTH ii 3aCTOCOBYBaHHS B Pi3HHUX cdepax
IOpUANYHOI MisTbHOCTI. Lle mo3Bossie KoHCTaTyBaTH i1 MO YHKIIIOHATBHICTD, sIKa BTUTIO-
€TbCsl B pizHUX Hcanpax FOM. OcoOiIMBOCTI WX KAHPIB MPOSBIAIOTHCS B paMKaX IXHBOTO
Oe3mocepeTHbOro (PYHKITIOHYBAHHS — Y TEKCTaX, sIKI CBOEIO YEProlo, «...CAyrylOTh BUpa-
*eHHIM crenudiuanx npaBoBux curyarii» [300, ¢. 31]. Kepyrouucs He nuie rixesicmu-
YHUMU Kpumepiamu, a TaKox 1 cmpykmyporo npasa [194, c. 4], B OCHOBI sIKOT — 3amporio-
HoBaHa 1748 p. III. MonTeck’e mModenv nodiny énadu Ha 3aKOHO0A8Yy, Cy008y Ta GUKO-
naeuy [146; 147, c. 768], a TakoX TUM, IO KOXXEH MOBJICHHEBUH aHp MPEIACTABICHUN

TEKCTOM, cepes kaHpiB KOM MU BHOKPEMITIOEMO:

(1.) mexcmu 3axkonomeopuoi dianbHoCmi — JHCAHP 3AKOHOMBOPHOCMI. 3aKOHH,
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yKa3u, CTaTyTH, KOHCTUTYIIi, KOJEKCH, IOCTAHOBH BiJIMOBIIHUX OPraHiB BIaJu, 1HII HO-
PMaTUBHO-NIPABOB1 AKTH;

(2.) mekcmu npagozacmocoenHoi NPAKMUKU — JHCAHD NPABO3ACMOCYBAHHSL: BUKO-
HaBYi JOKYMEHTHU (HaKa3u, PilliCHHs, TOCTAaHOBH);

(3.) mexcmu npaeoeoi nyoniyucmuKu — xcanp 0pUOUUHOL nyOIIYUCMUKY, @ TAKOX

(4.) mexcmu npasoeoi 0OKMpuUHU — dCAHD IOPUOUYHOL HAYKUL.

3anporoHoBaHy MojieNb audepenitiaiii xanpis KOM yHaouHIOIOTH KJIACHYHI Tally3i
¢yHkuionyBaHHs npasa. KoxHomy »kanpy FOM npurtamanHi BiacH1 crienu(iuHi O3HAKH,
HOPMH, TIPaBUJIa BUKOPUCTAHHS MOBHHUX 3aC001B TOIIIO.

3 ypaxyBaHHSIM 00’ €KTy MPOTOHOBAHOTO AOCTIDKEHHS HAC I[IKABUTH HCAHD 3AKO-
nomeopuocmi. Yloro BU3HAYAILHUMH O3HAKaMHU € OQIlliitHICTh, CTAHIAPTH30BAHICTb, KO-
nu(dIKOBaHICTh, MA0JOHHICTh, 0€30C000BICTh, JIOTIYHICTh Ta IMOCTITOBHICTh BHUKJIALY Y
TEKCTI HOPMAaTHUBHO-TIPABOBOI'O aKTy, CYBOpPO BHUTPUMaHUN Ta IOPUIAUYHO IPaBUIbHUN
CTUJIb 0)OPMIICHHS, 3B’ SI3HICTh, CHCTEMHICTD Ta 3aBEPIICHICTh. TEKCTH IILOTO KaHPY MiC-
TSATh TIPABOBI HOPMHU, MAIOTh IOPUIUYHY CHITY, IPUUMAIOTHCSI YIIOBHOBAXKEHUM Ha 1€ Op-
raHOM Yy BIATIOBIIHOCTI 3 BCTAHOBJIEHOIO IMPOIIEIYPOI0 Ta Bi3HAYAIOTHCS PETYJISATHUBHO-
CHpPSIMOBAHOIO ceMaHTHKOI0. OCHOBHA METa MeKCMi8 HCaHpy 3aKOHI6 Ta MiI3aKOHHUX aK-
TIB — yperyIoBaTH CyCHiJIbHI Ta JepKaBHI BiZHOCHHU. KoMIMO3uIlis 3aKOHOJaBYOTO TEK-
CTy mepen0Oayae HasIBHICTh MEBHUX YaCTHH, 30KpEeMa: 8CMYNHOI 4acmuHu — TpeamOyIH,
MOJIOKEHb IIOJ0 METH, MpEeAMETa PETYIIOBAHHS, OCHOBHOI 4acmuHu, siKa MICTUTh HOBI
HOPMH TIPaBa; 3aKIOUHOI YACMUHU, 1€ BUKIAAAIOTHCS TOJIO0KEHHS 100 HAOyTTs 3aKOHO-
JaBYMM aKTOM YHMHHOCTI, Tajy3l WOTO 3aCTOCYBaHHs, TEPMIHY il Ta iH., MPO M0 OUIBII
IETAIIBHO UTUMETHCS JaIl.

VY KOHTEKCTI IOPUIUYHOTO MEPEKIaay BapTO HATOJOCHUTH, IO JKaHpoBa nudepeHii-
aIfis TEKCTIB Mae Oe3mocepeIHii BIUIMB Ha MEXaHi3M Mepekiaay, Ha Tak 3BaHy MepeKia-
JaIbKy CTpATeriio (TeXHIKy). barato TeopeTHkiB IOPUAMYHOTO MEPEKIaay HEOTHOPA30BO
HATOJIONIYBAJIH, IO JIJIST KOKHOTO KaHPY IOPUJANYHOTO TEKCTY MpUTaMaHHA BJIacHA Tepe-
KJIaJlaibka npoodsematuka. Tak, HaAMpUKIIAA, Y Nepekiaal TeKCTIB XKaHPy 3aKOHOTBOPUYO-
CT1, 30Kpe€Ma TEKCTiB 3aKOHIB, HEOOX1HO BiITBOpIOBAaTH KOXHY Jitepy BT 1 diTtko notpu-

MYBaTHCh CTpaterii qociiBHoro nepekinany [138; 139]. [Ipore Ha mpaKTUIl JOCIIBHUIA Tie-
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peKiIa — He MaHanes JUisl IopuaAndHOro nepekiany. Hapmaku, yepe3 po301KHOCTI HOPM Ta
y3yciB BM 1 1IM, nocniBuuil nepekiiag — e crpaBxHs HeOe3neka Jisl epekiaaaya.

[HmMi BaXXIMBUNM YMHHUK Ul FOPUAUYHOTO MEPEKIany — IPOLEC 3all03UYECHHS HO-
BUX JKaHPIB IOPUIUYHUX TEKCTIB y KyJIbTYpy PELUIIEHTA. SKIO KaHpP BUXITHOTO TEKCTY
BIJICYTHIN B 1HILIINA KYJIBTYpIl, «IepeKiafad MOBUHEH 3pOOUTH MPUHIMIOBUI BUOIp — 30e-
piraTi KOHBEHII0O BUXIJTHOIO TEKCTY a00 3aMIHUTH iX KOHBEHUISIMH MOBH MEpPEKIIaLy»
[108, c. 84]. ¥ TakoMy pasi nepekiazad 3alouaTKOBY€E HOBHM KaHP y KyJIbTypi-peLMIIie-
HTl. Ilpy 1boMy HEOOX1IHO BpPaxOBYBATH KOMYHIKATUBHY (YHKIIIO TECTY B LLUJIbOBIN
KyJbTYp1 Ta Oro Miciie y BUXIHIA KyJbTYpi, U0 I03BOJISE OLIIHUTH 3HAYYIIICTh OKPEMHX
eJIeMeHTIB BuxigHoro Tekcty. He moxkna He noronutucs 3 K. Paiic y Tomy, mo Hopmu a6o
Tpaauuii (kouBeHIil) xxanpy (Textsortenkonvention) [264] maroTh iCTOTHE 3HAYCHHS IS
nepeKsiany, OCKUIbKYA po301KHOCTI MIXK HUMH OCOOJIMBO OYEBUAHI y pa3l BUXOY 3a paMKU
NEBHOT MOBH Ta KYJIbTypU. TakKUM YMHOM, MEPEKIIa] CTUMYJIIOE PO3BUTOK KaHPOBO-CTHIII-
CTUYHOTO PO3MAiTTs, B pe3y/bTaTi 3all03MYEHHS KaHPOBUX PI3HOBUAIB, TEKCTIB, 5IK1 BU-
HUKJIA B OJHIN JITEpaTypHIN TpajauIlii Ta 3aBAAKH TEpeKIIaay MEPeHIuIn B 1HINY KYJb-
typy. Cepen takux npukiamiB ¢axisii [134; 135; 183] sraayroTs nmepekian TEKCTIB pPUM-
CBKOT'O TpaBa, BHACIIOK YOr0 BIOYJIOCS 3all03MYEHHS TAKOT0 KaHPy IOPUINYHOI JiTepa-

TypH SIK KOJIEKC.

1.2. FOpuanunuii nmepekiaja sik 0co0JIMBUII BU (PAXoBOro nepexJjaaay: BU3HA-

YeHHH Ta crnenudika

VY Teopii nepeknaay TpaaUIIfHO 3a KaHPOBO-CTHIIICTUYHOIO KiacudiKaIlieo mnepe-
KJIaJy BUOKPEMITIOIOTH JBa (DYHKITIOHAJBbHI BUIM TEpeKIaay: XyaoxHiii mepeknan (gen-
eral / literary translation) ta ¢axoBuii nepexnan (ingopmamusnuii, cneyianrbHuil, npoghe-
ciunul, npaemamuunutl nepexaao [11; 54; 108, c. 96], special / technical translation [183,
C. 7-8]). Skimio rojoBHE 3aBOAHHS XYyI0KHBOTO TEPEKIIay TOJATAE Y BIITBOPEHHI XY/I0-
KHBO-€CTETUYHUX YW TOCTHUYHHUX (YHKIIH OpHTIHATY, TO OCHOBY (PaxoBOTO TEpEKIamy
CTAaHOBJIATH (PYHKIIIT MOBIIOMIIEHHS 1 (paxoBoro iH(GOPMYBaHHS Ta MakCHUMaJbHE BIATBO-

PEHHS iX y HUIbOBOMY TeKCTi [51, c. 74]. I1ix crneuniaibHUM NepeKiIagoM po3yMitOTh Mepe-
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KJaJl (paxoBUX TEKCTIB, KIOYOBOI O3HAKOK SIKMX € BIATBOPEHHS BUXITHOTO CIEIlialib-
HOT'O TOBIIOMJIEHHS (By3bKOranay3eBoi 1H(popmalii) 3acodamu 1u1boBoi MoBH. [loganbiia
kinacugikamnis (paxoBoro nepekigagy Ha pi3HI NABUAM (HAYKOBO-TEXHIYHUN NeEpeKyas,
IpPOMaJICHKO-TIOJNITUYHUIN NEepeKia, IPUINIHUN Nepekiall, BINCbKOBUN MepeKia] TOLIO)
3aJIEKUTh Bl NPUHAJIECKHOCTI OpPUTIHAIY IO MEBHOIO >KaHpPy abo (YHKIIOHAIBHOIO
ctwiro BM.

HesBaxkaroum Ha Te, 10 OCTaHHI CTOMITTS (DaxiBI[l BBAXKAIOTh «I000I0 MEpeKIagy»
[198, c. 134] i Ha Te, mI0 icTOpis Hepekiaaay HapaxoBye Bxe nonan 4000 pokie [288], y
[apyHi Cy4acHOTO TMEePEKIIaT03HaBCTBAa TEOPETUYHI 3acaiv CIEIiaIbHOTO MEePEKIaay OcTa-
TOYHO HE BUCBITJICHO, TOMY ITil YaC BUBUCHHS (PaxoBOTO MEPEKIAay JAOCTITHUKH, IMO-TIe-
pIlie, CIUPaOThCs Ha 3M00YTKU 1HIIMX JIHTBICTUYHHUX JTUCIUIUTIH, 30KpeMa ()axoBUX MOB,
JIHTBICTUKH TEKCTY, KOHTPAKTUBHOT JIiHTBiCTHKH ToImo [108, ¢. 72; 198, c. 194]. ITo-apyre,
BiJICYTHICTh OCTaTOYHOTO BHM3HAuUeHHs ()axOBOr0 TMEPEKIaay CHPHUYWHSE HEOJHO3HAYHE
TIIyMa4y€HHS KJIFOUOBUX MOHATH 1 TEPMIHIB NEPEKIaT03HABCTBA.

JlocBigueHi nmepekiaaadi-mpakTUKA U TEOPETUKHU €IUHI B TOMY, IO ¢haxosuil ne-
pexnao — ye CKIaOHUU U0 nepexiadaybKoi 0isibHOCmi, OCHOBOIO SKO1 € TepeKIaaalbKa
(murBicTiyHa) Ta pedepenitiiina (dpaxona) KoMIeTeHIIis nepekiamayda [135, ¢. 235], a Ta-
KOX 1HII BY3bKOTQJIy3€Bl YMHHHKH TOTO UM I1HIIOTO MiABUIY (aXxOBOTO IEpeKIamy.
[Tepexnag HEe 0OMEKYEThCS 3aMiHOIO a00 IMiACTAHOBKOIO JICKCMYHUX Ta I'paMaTHYHUX
eJeMEHTIB poOOUMX MOB 1 Iepeadayae, B MepIry 4epry, pO3yMiHHS KYJIbTYPHUX acCIeK-
TiB, TOMY axosuti nepekiad BUCTYIAE AKMOM MINCKYIbMYPHO2O 0OMIHY ¢axosoio iH-
Gopmayicro midxc gaxisyamu, ne «mepekiianad MOKIWKAaHWNW BUPINIYBATH TPOOIeMHU
ro0anbHOT 0araToMOBHOI KOMYHIKaIlii, MOCIYrOBYIOYHCHh BJIACHOI MIKKYJIBTYPHOIO
KOMITETCHITiEr0» [272].

ABcTpilicekuii nepekiano3nasens 1. Canapini Ha3uBae gaxosuil nepekiao 2noKa-
abHOIO fiero (glokales Handeln: Bix global+lokal — raoe6anpHo+I0KaABHO) 1 BBaXKae HOTO
HaJI3BUYATHO BaKJIMBOIO CKJIAJ0BOI0 MDKHAPOAHO1 (paxoBOi KOMYHIKAIIli, I SKOT Xapak-
TepHa KOH(PPOHTAIIIS JIOKATFHUX Ta TI00ATBHUX COIiyMiB [272, c. 230].

V¥ koHTeKCTI rio0anbHoi (haxoBOi KOMYHIKaIIll MEPeKIajl yce 4acTille BU3HAYAIOTh,
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K inghopmayitiny nponosuuiro (Informationsangebot). Takwuii minxin mo ¢paxosoro mepe-
KJIaJly 3aloyaTKyBajdu MpeACTaBHUKHU (YHKI[IOHAIBHOT mKkoiau mnepekinany K. Paiic Ta
I'. Bepmeep. llepekiian BOHM BH3HA4arOTh, AK «iHQOpPMaLIHY MPOIMO3UIII0 B LUIbOBIH
KyJbTYypl Ta il MOBI Yy BiINOB1JIb Ha 1H(OPMALIHHY IPOIMO3HUIIIIO0 3 BUXIAHOI KyJIbTYpH Ta ii
MoBHU» [264, c. 223].

CborojiHi y nepexiao3HaBCTBl JOCIIAHUKH BCE YacTillle HAaroJolylTh Ha MIKKY-
JBTYpPHOMY 3HayeHH1 (paxoBOi KOMYHIKAIlli 1 BU3HAYAIOTh MEpeKiag 1 K «KyJIbTYpHUH
TpaHcep», 1 IK «KMOBHE IMOCEPEIHUIITBO JIJIsl MOPO3YMIHHS y (axoBHX cepax Mornpu Mo-
BHI Ta KynbTypHI Mexi» [304, c. 249].

[1. Cangpini Bu3Hauae (paxoBuil mepekJiaj, 30KpeMa MepexaafalbKy AissIbHICTh B
NIEBHIN ranysi sK:

(1.) 3aymexHy BiJ CKOIOCY

(2.) ekcrepiopu3alliro

(3.) cucremu 3HaHP i3 IEBHOTO (haxy Ta KOTHITUBHUX IPOIIECIB,

(4.) saxi Oyno oOpaHo 3 iH(pOpPMAIIHOI MPOMO3UIlii Ta BH3HAHO 3HAYYIIUMH (Y
polieci iHTepiopu3aliii),

(5.) 3 MeTor0 iIXHBLOTO MOMIUPEHHS B IHIIIOMY MOBHOMY (MIXKMOBHOMY) Ta

(6.) xynpTypHOMY (MDKKYJIBTYPHOMY) IIPOCTOPI

(7.) xpi3p mpu3My TrJI00aJbHOTrO0 OTOYCHHS (MIXKHApPOJHOI KYJb-
Typu) [272, c. 229-230].

Oco6suBuil BUA (PaxoBOro mepekyiagy — HPHAMYHUI NepeKyIa] — «IepeKiaj
npaBoBux cucrem» [183, ¢. 24], mig Jac SKOro 3a JOMOMOI'OIO CIEIiaabHOI (paxoBoi
MOBH — MOBH TIpaBa — MPaBOBUM 3MICT OJHI€T TPaBOi CUCTEMHU 1 BIIMOBITHOTO KYJIbTYp-
HOTO COIIlyMY MEPEHOCHUTHCS JIJIsl 3aCTOCYBAaHHA B 1HIIY MPAaBOBY CUCTEMY, B IHIIUN CO-
iym [275, c. 13]. [Ipu npomy, SK 1€ BIIYIHO 3a3HAYAIOTh JOCIITHUKH, IOPHINIHUHN TIepe-
KJIaJ] BiJlirpa€ poJib HE JIUIIE TMOCEPEIHNKA MK PI3HUMHU MPABOBUMH KYJIbTypaMHu Ta iH-
IIOMOBHUMH COLIIyMaMH, a # BHUCTYIA€ CKJIaJIOBOI0 HAI[IOHAJIBHOTO 1 MIKHAPOIHOIO
MpaBa, BIUIMBAE€ Ha PO3BUTOK IIPAaBO3HABCTRBA, crpusie (popMyBaHHIO, pO30yaA0BI Ta yHOP-

MYBaHHIO MPAaBHUYOT TEPMIHOJIOT1T B IIUIBOBUX MoBax Toio [139, c. 8; 268-278].
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[IpaBo Ta Oro IHCTUTYTH 3 AaBHIX 4YaciB OyJau 00’ €KTOM JIOCIIIKEHb IOPUCTIB, Pi-
10co(diB, MOJITOJIOTIB, ICTOPUKIB Ta AHTPOIOJIOTB, IPOTE IOPUANYHUNA NEPEKIIA] BITHOCHO
HEIO/IaBHO BUOKPEMHUBCS B HOBHM HAMPSIM HAYKOBHX JOCITIIKEHb MDKIUCITUILTIHAPHOTO
xapaktepy. [lonpu Te, 1o npodiemMaM IOPUAUYHOTO MEepPeKIaay IpUCBIYEH1 po3BiIKU Oa-
raTboX IHO3EMHHX Ta JCSIKHX BITUM3HSIHHMX IOCIIAHMKIB, 30kpema Deborah Cao [183],
Eva Wiesmann [316], Peter Sandrini [268-278], Susan Sarevi¢ [279-282],
Anne Lise Kjaer [233-235], Walter Weisflog [315], F. Mayer [246], F. Mdller [178;
276], L. Eriksen / K. Luttermann [233], I. Burr / G. Gréciano [179], I. Simonnes [295],
P. Berteloot [170; 171], Gérard-René de Groot [212; 213], Dorte Madsen [243; 244],
Reiner Arntz [157-162], Radegundis Stolze [302], Ulrich Daum [185]; B. 1. Kapabana Ta
JI. M. Yepnosaroro [39], O. A. [lla6mii [138; 139], I. B. Coiika [143] ta iHIIHX, «... TEO-
PETHYHI 3acaay FOPHIMYHOTO MepeKiIany SK MiAPO3aiIy NepeKiIaJ03HaBCTBA 3allvIa-
IOTHCSl BUCBITJICHI 30BCIM He0CcTaTHBO...» [38, ¢. 370] — 0c001MBO Ha YKpAaTHCHKUX Tepe-
HaxX. BpaxoByroun MoCTIHO 3pOCTal0uMid MOMUT HAa MepeKIafadiB IPUIUYHUX JTOKYMEH-
TiB, SIKICTh FOPUJIMYHOTO MEPEKIaay Ta IMIBUJKICTh HOTO BUKOHAHHS, ITOCTA€ HEOOXITHICTh
y BUCBITJICHI TEOPETUYHHX 3acajl Ta CyT1 MPAKTUYHUX MPOOJIEM IOPUIUYHOTO TIEpEeKIay.

Bapro 3a3HauuTH, 10 MpakTUKa MEpeKiany IPUINYHUX TEKCTIB CsIrae CBOIM KO-
PIHHSM CHBO1 JJaBHUHH, MPO IO CBIAYATH 30€peKeH] 10 HAIKMX JHIB apTedakTH, 30KpeMa
Hozosopu npo mup mixc €2unmom ma xemcokoro imnepicto (1271 p. no p. X.) Ta nepexian
36edenb yusinbnozo npasa (Corpus luris Civilis) cnouaTky rpenpkoro, a 3 4acoM IHIIMMH
MoBaMmu. [IpoTe cucTemaTruHe BUBUCHHSI TEOPETUIHHX 3acaj] MEPEKIAAy IOPUIMIHUX TEKC-
TiB PO3IOYAIOCS JIIIe HApuKiHI XX CT. 1 BIPOBAKY€ETHCS ChOTOJHI Ha 3acajax MmepeKiia-
JI03HABCTBA, MOPIBHSUTHHOTO NMPABO3HABCTBA, IOPUANYHOI JTIHTBICTHKH Ta 1HPOPMATUKH.

Ilepmi  mocmimKeHHS, MPUCBAYCHI MpOOJIEMaM  OPUOUYHO20  hepeKnady,
3’ sBisitoThesl B HiMeuunni B 90-x pokax y 30ipauky Xepapa-Pene ne I'poota Ta Paitnepa
Iynsne «Recht und Ubersetzen» 1999 p. («IIpaBo Ta mepeknan») [214]. Toro x poky
Ierep Canzpini Bunae 36ipaux «Ubersetzen von Rechtstexten» [277] («Ilepexnan mpas-
HUYMX TEKCTiB») 3 mimzarojoBkoMm «Fachkommunikation im Spannungsfeld zwischen

Rechtsordnung und Sprache» («®axoBa kOMyHiKaIlisl K MPOOJIEMHUH acIeKT IMpaBa Ta
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MoBU»). B YkpaiHi % AOCHIKEHHSIM TEOPETUYHHUX 3acaj IOPUAMYHOro nepeknany daxi-
BLII MOYaIM IIKaBUTHUCS Mi3HImE. CbOroJHI B YKPAiHCHKIM HayIll MOKHA BUILIUTH AYXKe
OOMEKEHY KUIbKICTh HAayKOBUX Ipalb yKa3aHOro HampsMmy. TeopeTuyHl Ta MpaKTU4HI
0COOJIMBOCTI IOPUINYHOTO TEPEKIaay 3 aHIIiHCHLKOI MOBHM YKpPAiHCHKOIO BHCBITIIOE Y
cBoix po3Bigkax B. I. Kapa6an [38-40], 3 HiMelbK0i MOBM YKPaiHCLKOIO JIOKJIATHO JO-
cmmpkye O. A. I1a6miii [139]. Po3poOkoro marepialliB ajisi HABYAHHS FOPUIUIHOIO Tepe-
KJIaay 3 aHIJIIAChKOI MOBHM YKpaiHChKOIO 3aiiMaroTbest Takoxk JI. M. UYepHoBaTuid,
1O. I1. IBanko Ta I. IT. Jlinko [39].

OmnanyBaHHSI HOBOI Tajy3i HAYKOBUX JOCHIHPKEHb MDKIUCIUIUTIHAPHOTO XapaKTepy
— IOPUANYHOTO TMEepeKIaay, K 3a3Ha4aroTh (axiBill, MOXKIIMBE JIUIIE y CIIBIOpPALl CyMiXk-
HUX JUCIUILUIIH: PAaBO3HABCTBA, KOHTPACTUBHOT JIIHTBICTUKH, NIepeKiiaio3HaBcTBa [Daum
2003, c. 34] ta iHIUX JIHIBICTUYHUX HAYK. BUTBIIICTH JIIHTBICTIB MEPEKOHAHA, 1110 METOIU
Ta MPUHIIKAINA TPABO3HABCTBA J1alyTh OCOOJUBUN MOIITOBX PO3BUTKOBI HOBUX JUCIIMILTIH
y3arajai Ta HOBUX PO3BIIOK y MEPEKIaA03HABCTBI 30KpeMa. JIIHTBICTHKAa CBOEI YEPIror0
J0TIoMarae MpaBHUKaM Kpallle po3yMITH MOBY Ta €()eKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH ii AK 3Ha-
psaaas mpaii. Y 3B’S3KY 3 UM IOPUCTH 3aKJIMKAIOTh «BUXOJMUTH 32 MEXI1 BIIAaCHE IpaBa B
[apuHy JOTTYHMX 1 JIHBICTHYHKMX Hayk» [121; 137, c. 36].

Xo4a 3apa3 iCHy€ MeBHA KUTbKICTh HAYKOBUX Ta MPAKTUYHUX JOCTIIKEHb MMPaBHU-
401 TEPMIHOCHCTEMH YKPaiHChKOT MOBH, B YKpaiHi JI0Cl HE BUCTAYa€e CydacHHUX HOPMAaTH-
BHUX CJIOBHHKIB YKPaiHCHKOI IOpHIUYHOI JIeKcHKH. HasBHI TepmiHojoriuni mpami [112;
115; 153] Tomro He OXOILTIOITH MOBHOI KAPTHHH CydacHOI MiMOBH IIpaBa, a 30CEPEIKY-
IOTHCSI JIUIIIE HAa MPaBHUYIM TEPMIHOCUCTEMI OKpEeMOi Tairy3i mpaBa. biIbIIiCTh CTOBHUKIB
JOBITHUKOBOTO TUITY [146] MOKHA BBa)KaTH JIMIIIE JOTIOBHEHHSM JIO ICHYOYOI TEPMIiHOJIO-
riuaoi 6a3u FOM. MalOyTh, €TaloHOM TEPMIHOJIOTIYHOT mpalli choroH1 octae «Hpu-
auyHa eHoukionenis» [146-152]. Cepen By3bKoTany3eBUX HOPUIHYHUX CIOBHHUKIB
HeoOXimHO TakoX 3ragatu «CIOBHUK-IOBIIHUK €Bpomneiicbkoro Coro3y» yKpaiHCh-
Kot MoBoMo [116].

[lono mepexaagHuX MpaBHUUMX CIOBHUKIB, TO TYT Ha MEPIIOMY MiCIli, 3BUYANHO,

VKPAiHCbKO-pOcCilicoki, a00 YaCTIIIe POoCilicbKO-YKPAIHCbKI IOPUANYHI CIOBHUKH, IO 3]1a-
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€THCS LJIKOM 3pO3YMUIMM 4Yepe3 TpuBajie rnepedyBaHHs YKpaiHU il BIUIMBOM POCIMCBKOT
MoBu [84; 104; 105]. Ha npyromy micui yKpaiHCbKO-aHIJIIMCBKI ab0 aHIJI0-yKpaiHChKI
topuauuHi cioBHuky: [3; 40; 120]. Ha xanb, cydacHUX HIMEIKO-YKPATHChKUX FOPUIAY-
HUX CJIOBHUKIB ime MeHie: «HiMenbKko-yKpaiHChbKO-pOCIHCHKHUI CIIOBHUK 3 aJIMIHICT-
patuBHOTrO mpaBa» [143], «Pociiickko-yKpaiHChKO-aHTIIO-HIMEIbKHIA IOPUJIHUYHUN CIIOB-
Huk» [106]. Okpemo ciaia BiI3HAYKUTH MEPIIi CIPOOH BUAATH BY3bKOTaTy3¢BHil CIIOBHUK 3
eBporneiichkoro mpasa. Cepen mepuinx nepeKiaHuX CIOBHUKIB 3’ sBuiucs «[IpaBo €Bpo-
neiicekoro Coro3y: aHIIo-yKpaiHChbKO-pociicbkuil riocapiii» 1. 1. laxuo [29] Ta Garato-
MOBHHI CJIOBHUK «AHTIO-(ppaHIly3bKO-HIMEIIBKO-YKPATHCHKUN CIIOBHUK TEPMIHOJOTI]
€sponeiicbkoro Corosy» [2].

Bapto, 3Bu4aiino, 3raatv KaHAUJATChKI TUCEPTallii, MPUCBIYCHI PI3HUM acreKTam
IOPHINYHOT TEPMIHOJIOTIT B aHITIMCHKIN Ta HiMelbKii MoBax [25; 31; 138].

YKpalHChKi JOCTIIHUKYA HA3UBAIOTh HOPUOUUHUIL NEPeKaad PI3HOBUIIOM CIEIialib-
HOTO TEpeKIaay 1 BBaXKalOTh MOr0 «OJHUM 3 acIEeKTIB B3a€EMOBITHOCHMH MK chepamu
npaBa Ta JgiHreBictuku» [94, ¢. 202-203]. V BiTUM3HsAHINA Hayl i OpUOUUHUM nepe-
K1a0om pO3yMIIOTh «Iepekiaa TeKCTiB 31 chepu MpaBa, U0 BUKOPUCTOBYIOTHCS
IJIs OOMIHY IOPUAMYHOI iHGOpMAIlIE0 MiX JIIOAbMHU, SIKI PO3MOBISIOTH PI3HUMH
moBamu» [94, c. 203].

C. llapueBny BU3HAYAE OPUANIHHUN TIEpEKIIal sIK paxoBy KOMYHIKAI[IFO MIXK CITeIli-
acTaMu, 3a BUHATKOM KOMYHIKaIil MK ¢axiBiiem Ta Hedaxisiem [282, ¢. 9].

3a I1. CannpuHi, ropuduunuii nepeknao — «ie 3ajexHa BiJl CKOIOCY eKCTepiopu3a-
1ist crienuigHO-TIPaBOBUX CHCTEM, 3HAHb Ta 3MICTIB, 5Kl Oyj0 00paHo 3 iH(popMaIliitHOT
MPOIO3uIlii (BUXITHUM TEKCT), BU3HAHO 3HAYYIIUMH 1 TIAHUMU MOMIMPECHHS B HIIOMY MO-
BHOMY Ta 1HIIIOMY MTPaBOBOMY MPOCTOPi KPi3b MPU3MY MIKHAPOIHUX MPABOBHUX MOJI0KEHb
3 ypaxyBaHHSIM IXHBOI MpaBoBoOi nii». Ha aymKy mocmigHuka, came CKOmoc (MeTa mepe-
KJIaJy) 3YMOBIIOE CTpaTerito «mepeopmynroBaHHsS abo excrepiopu3zamii crenudiaHux
MPABOBUX 3MICTIB, 3aKPITUICHUX 332 KO)KHAM OPUIAYHUM BUCIIOBIIOBAHHSIM y MEXaX CHUC-
TEMU 3HaHb Ta HOpM TipaBa» [276, c. 13].

Vi ¢axiBil BBaXaOTh IOPUIUNYHUIN MEPEKIIa] 0COOJIMBHUM BHIOM IEpeKIafalbKoi
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nismpHOCTI [183, €. 7] 1 BU3HAIOTh MOoro HacKIagHIIIUM BUAOM (axoBoro nepexiany [38,
c. 369; 316, c. 1]. [Ipu 1pbOMy CTYITiHb TPYAHOILIB FOPHIAIHOTO MEPEKIaTy 3aJICIKUTh Bij
CTYHEHsI pO30DKHOCTEH MpPaBOBUX CUCTEM KpaiH MOB OpHriHaiy 1 TpaHcisTy. Crnenudika
IOPUJIMYHOTO NIEpeKIIaay (He3aJeKHO BiJ] KAHPY IOPUIUYHOTO TEKCTY) BUSBIAETHCS Ha PiBHI
JIEKCUKH, TPAaMaTUKK Ta PI3HOBU[IIB >KaHPIB IOPUIUYHUX TEKCTIB 1 3yMOBJIEHA MO0 MDKIUC-
[UIUTIHAPHUM XapaKTEpOM, CBOEPITHOIO MPUPOJIOI0 MpaBa Ta MOBU TpaBa, BIAMIHHOCTSIMHU
NPaBOBUX CUCTEM OPUTIHATY 1 TPAHCIATY, PO3OLKHOCTAMHM MIKKYJIBTYPHOI Ta MIKMOBHOL
komyHikariii BM Tta [IM, BUCOkMMH BUMOTaMH JI0 nepexiadaybkoi (BiIMiHHE BooAiHHSI BM
ta [IM) ta pegpepenyitinoi (3HaHHS 3aISTHUX TIPABOBUX CUCTEM, MpeaMeTa W HeoOXiHOI Tra-
Ty31 paBa) KomMnemeHyii nepekiadaya ToIo.

Ha xopucTh crieniaapHOro CTaTyCcy IOPUIUYHOTO MEepeKIaay JOCTiTHUKN HABOISAThH
TaKOX 1HII apryMeHTH, K1 BIAPI3HAIOTH HOro Bif 1HIIMX BUIIB (paxoBOro mepexiagy Ta
JI03BOJISIIOTHh BHOKPEMUTH IOPUAUYHUIN TIEPEKIIa]] sIK OKPEMHA ITiIPO3iT MepeKiIa03HaBC-
TBa, 30kpeMa: (1) memoou nepexnady opuduunux mexcmie (EpeKIag03HaBYI METOIH Ta
IOPMINYHO-TIHIBICTUYHHMH MOPIBHSUIBHUN aHai3 mpaBoBux cucteM BM ta LIM); (2) snac-
HUll noHssmmeso-mepminonociynuil anapam (apreHTH4HICTh BT Ta LT, mapanenpHi TeKCTH
€C, neramzanis, anocTiwib ToIo [38, c. 372-273].); (3) posbisxcrnocmi 6 po3yminni, éu-
3HAYeHHI, CNPULIHAMMI NPABOBUX KOHYENnmis Pi3HUX NPABOSUX cucmeM Ta KyIbTyp 1 Ipo-
omemu giocymrnocmi ionosionuxie y BM ta 1IM, 110 3 1150ro BUIUIMBaiOTh; (4) cuerudi-
yH1 eumocu 10 BT (mpaBoBa HAMIMHICTh, TPAHCIAPEHTHICTh 1 TOYHICTh OpuliHALY ma
MPauciamy.

OTxe, MiICYMOBYIOUM HaBelleHI (aKTH, BBAXKAEMO, 0 (paxoBHii mepekJiaj] —Kiro-
YOBHM IHCTPYMEHT MIKKYJIbTYpHOI axoBoi KOMyHiKailii. BiH cripusie mOpo3yMiHHIO MK
daxiBIsIMU Ta CIIYTYE 1MO3a CYMHIBOM HE3aMIHHMM Ba)KeJIeM yCECBITHBOTO mporpecy. Ile-
peKyaj y mpaBi Mijsrac 0COOIMBUM TIPABMIIAM 1 3aJIEKUTh Bl BY3bKOTATy3€BUX YHMHHU-
KiB TIpPaBHUYOi KOMYHIKaIlii, 0COOMBOCTI KOTPOi BUMArarTh JOKJIATHOTO BUBYCHHS SK 3
MO3MUIIIT JIIHTBICTUKH, TAK 1 3 MO3HUIIIT MpaBa Ta Nepekiago3HaBcTBa. OJHUM 13 HallBa kK-
BIIIMX YUHHUKIB PO3BUTKY IOPUOUUHO20 NepeKlady CTa€ €BPOIEUChKa IHTerpalis Ta rio-

Oamizalris, 1o 3yMOBIIIOE THTEPEC 0 00CHIOHNCEHb MIHCMOBHOI KOMYHIKayii y cghepi €8po-
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neticokozo npasa [171; 175-179; 187; 208; 217; 227; 234; 242; 260; 279; 286; 291; 298;
310-312]. OcraHHIM YacoM 0COOIMBOI aKTYaJIbHOCTI Ha0YyIu MpoOIeMu OaraTOMOBHOCTI B
€C, dbinocodchbko-NPaBOBI Ta KyJIbTYpPOJIOT1UHI ACTIEKTH MOBHO1 T€TEPOTEHHOCT1 €BPOTICH-
ChKOI MPaBOBOi CHUIBHOTH, SIKa aKTUBHO p030yJ0BYy€eThCs. BonHoYac, npaBHUYa rapMoOHi-
3amist B €C 3yMOBIIOE MOABY cnenupiuHuX MpoOJieM MEepeKsao3HAaBUOro Xapakrepy, y
3B’s13Ky 3 unM nepekinan 3A €C HabyBae 0coOMMBOI Baru 1 BUMAarae He JIMIIE MPaKTUYHUX

11, a 1 TEOPEeTUYHUX OOIPYHTYBaHb Ta CTY/IIH Kpi3b MPU3MY CHELIaTbHOTO MEepeKIay.

1.2.1. OpuauyHa MoBa Kpi3b NPpU3MYy MepeKaaay

B ropunnunomy nepekiiasi ¢axiBiii HATAOTh OpuoudHiil Mogi 0COOJIMBOTO CTATyCy
yepe3 11 HOpMaTUBHUH, Iep(pOpMaTUBHUMN, IMITEPATUBHHIA Ta CIICIIAIbBHUA XapakTep, akKe
JUIIIe MOBa Ja€ 3MOry 3adikCyBaTU W JIOHECTH /10 PELMITIEHTIB MPaBOBI HOPMHU, SIKI PEry-
JIIOIOTh CYCITUIbHI BIIHOCHHU, BIUIMBAIOTh HA BOJIFO Ta CBIJOMICTh T'POMAJCHKOCTI, BUpA-
KalOTh BOJIIO 3aKOHOMaBI Toulo. CrenudiyHi 03HAKM MOBH IpaBa, 3BHUYAHO, TMPU3BO-
JISATh 71O TIEBHUX HACIIJIKIB Y IOPUIAYHOMY TIEPEKIIaI.

Tak, cepen ocoGnuBOCTEN MPaBHUYOI MOBH AOCTIAHUKA BUAUISIOTH MPAHCOUCHUN-
Jainapuicmep ab0 63aEMO3YMOBICHICING MOBU MA NPABA, OCKUIbKU «0e3 MOBH HEMae€ 1 HE
MOJKe OyTH MPaBOBOro peryioBanusa» [94, c. 55].

Ha nymxy M. Kpamma, «MoBa — 1ie mepia i HalCyTTeBila mepeayMoBa i Ail
npaBa Ta #oro 3actocyBanus» [181, c. 5]. Himenpskuii mocmiguuk Mapkyc Hyccoaymep
HAroJIOIIy€E, [0 OCTAaHHIM YacoM Maiike KOXKHE JIOCIIKEHHSI MOBH Ta MpaBa pO3MOYHHA-
€TBbCS TPAIUIIIHHO 3 KOHCTATAIlii 3B sI3Ky MK oOpaHumMu Haykamu [252, C. 1]. Bkazanum
HaIpsSMOM JOCIIJKEHHS 3aiimanucs Taki Himenbki ainreictu: E. I'etin, T. 3aibepr, I1. Ki-
pxrod, E. Jlammie, B. Otto, I'. IlITiKENH TA 1HIIII.

Jnst mochimkenHas FOM akTHBHO 3aCTOCOBYIOTBCS JIIHSBICMUYHI Memoou Ta TIpH-
HOMH, OCKUIBKH «IIPaBoO... KOHCTPYIOEThbes 3acobamu MoBu» [50, c. 579]. VkpaiHchkuii
nocainauk M. II. Kodepran Harosomye, 1m0 «IIHIBICTUYHA TEOPisl € TUM MICTOYKOM,
KU ToeHy€e (HiT0coPChKY 1 KOHKPETHO-HayKOBY Meromosorito» [60, c¢. 208]. 3naHHs

MOBH, 0€3710TaHHE BOJIOJIIHHS HEIO CIIPUSE TOYHOCTI IOPUIUNIYHUX (DOPMYITIOBaHb, YHOPMO-
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BaHOMY 3aCTOCYBaHHIO IOPUANYHOT TEPMIHOJIOTI], MPABHUIBHOMY YKJIaJaHHIO IOPUINIHUAX
JOKYMEHTIB, aHa/i3y TEKCTIB 3aKOHIB TOILLO.

Po3nin Hayku, SKui JOCHIKY€E MUTAHHS MOBH Ta MpaBa, HA3UBAETHCS B HIMEIIBKIN
HAYKOBIH JIiTeparypi «npaBHUYOIO JiHTBicTHKOIO» («Rechtslinguistik»). Ynepiue neit Tep-
MiH y 1976 poui BBIB y HaykoBHii 00Ir HiMelbkuil yuenuit Anansoept [onnex. «IIpaBau-
YOO JIIHTBICTUKOIO» BiH Ha3BaB «CYKYIHICTh YCIX METOAIB 1 pe3yJbTaTiB JOCIIKEHb, 110
CTOCYIOTBCSI TUTaHb 3B’ 3Ky MOBH Ta HOPM IIpaBa i BiAMOBIZaIOTh BUMOTAaM CY4acHOI JIiH-
reictuku» [259, c. 31-52]. B paasHchkiii HayIll 1Iei HANPsM HAYKOBUX JIOCIIHKCHb OTpPU-
MaB Ha3BY «HOPUOUUHA JIiHe8IcMuUKa» abo «ropuciinegicmuxa». OUeBUIHO, 1110 HOBUM Ha-
IpsIM JTOCTIHKEHB OYJI0 3al0YaTKOBAHO Ha «IMEPETHHI IBOX BEIIMKMX HAYKOBUX Taly3eil —
npaBo3HaBcTBa Ta JiHrBictukm» [139, c¢. 8]. CyuacHa ykpaincbka «HOpuanyHa CHIMKIIO-
neAisi» IPOIMOHY€E TaKe BU3HAYCHHS TEPMIHA <IOPUOUYHA JITH2BICMUKA» — ... MDKIUCIIH-
TUTIHApHA Tally3b 3HaHb MPO B3a€EMO3B 30K MOBH 1 IIpaBa, MOBHI 3acO0M BUpa)KEHHS Ipa-
BHUYUX TOHATH 1 KATErOpii, MOBHOCTHIICTHYHI pecypcu y cdepl mpaBOBOi KOMYHIKAIIii»
[146, c. 472]. IIpeameToM Ti aHali3y € MOBa, «siKa (YHKI[IOHYE y cepax IpaBOTBOPEHHS,
IPAaBO3aCTOCYBAaHHS 1 CyIOYMHCTBA, IOPUAUYHOI HaAYKH Ta OCBITH. FOpuandHa JiHrBicTHKA
BUBYAE MMPUPOAY, PYHKIIIT Ta creiudiky MOBH IpaBa, 11 pi3HOBUAM 1 kaHpu» [146, c. 472].

[Ipo6nema mILHOTO 3B’ 513Ky MOBHU Ta IIPaBa €KCTPAMOIIOETHCS B IOPUIUYHOMY Tie-
peKIIajii 1 3yMOBJIIOE€ HAI3BUYAMHO BUCOKI BUMOTH JI0 KOMIIETEHTHOCTI IIepeKiiagaya y Bij-
MOBITHUX AUCIUILIIHAX, 30KpeMa HOTo JoAaTKOBY CIIeliali3allio B MeBHIN raay3i paBa.

Cepen iHmmMX xapakTepHux ocodnauBocTeil FOM HaykoBIIl BiI3HA4alOTh TaAKOXK 6U-
COKUil cmyninb abcmpaxkmuocmi wpuouunux nonwams. Ha BiAMIiHY BiJ Tay3eil TOUHHUX
HayK, TeXHIKH, TPUPOJIO3HABCTBA, /e TEPMIHH MMO3HAYAIOTHh MEBHI MpeIMeTH 1 300paxy-
I0ThCSI, HAIPHUKIIAI, TpadidHO, MPAaBHAYA MOBA BUPaXKa€e aOCTPAKTHI MOHATTS, KaTeropii ta
3B’SI3KM MK HUMHU. Taka o3Haka FOM mpu3BOAWUTH 0 TPYTHOIIIB TOYHOTO BIATBOPCHHS
3MICTY BUXIJTHUX TE€PMiHIB I[LThOBOIO MOBOIO.

Biaminnicts FOM Big paxoBUX MOB TOUHUX HAyK MOJISATAE B ii npuHanexcHocmi 00
neenoi Hayionanvhoi npasosoi cucmemu [181, C. 47], MO CTAaHOBUTH HACTYITHY Ba)KJIUBY

ocobnuBicTh FOM. ¥V 11bOMy KOHTEKCT1 CIYIIHO 3rajlaTd 3alporoHOBaHMil BamnbTepom
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Baiicmorom tepmin — «System-gebundenheit der Rechtsbegriffe / Rechtssprache»

[315, c. 91] — de3nocepeons 3anescnicme npagnuuux nousamos / NPAGHUYOL MOGU 6i0 Cu-
cmemu HayioHanbHo20 npasa. Tak, HATPUKIIA, TIOHATTS HiMeYbKa MO6a Npasa HE iCHYE,
ajpke HIMEIlbKa MOBa € HallloHaIbHOIO MoBOw0 Himewuwnu, ABctpii, [lIBeimnapii, ne na-
HYIOTh BJIACHI HaI[lOHAJIbHI MPAaBOBl CHUCTEMH. BIINOBIAHO CIiJl PO3PIZHATH IOPUIAUYHY
MoBy ®PH, ropunuuny MoBy pecnyOiniku ABCTpli Ta topuauuny Moy llIBelinapcbkoi
koH(peaeparii. Kopensiis miei pucu ¢hpaxoBoi MOBH MpaBa B OPUIAUIHOMY MEPEKIIAl 0CO-
0JIMBO rOCTPO MOCTAE Mija Yac 4000py TepMiHOJNOTTYHUX BiAnoBiAHUKIB BM ta [IM, ocki-
apku FOM KOXHOT JiepKaBH Bi3HAYAETHCS CBOIMU BIIACHUMH O3HaKaMH, SKi (DOPMYIOThCS
NOPOTSATOM CTAaHOBJICHHS ii HAI[IOHAJIBHOI MPABOBOI CUCTEMH, ICTOpIi, KYJIbTYpH, PEirii
tomo. HacnigkoM HeMuUHYYHnX po301KHOCTEH € Te, 10 TepMiHoJoTiyHl oauHuill BM Tta
[IM uacTo HE MOKPHUBAIOThH 3HAYEHHS OJIHA OJHOI. B IIbOMY KOHTEKCTi JOPEYHO 3rajiaTy,
o BioMuit Pppaniy3pkuii ropuct Ta noaituk 1. MonTteck’e y cBoiii npai «IIpo ayx 3a-
KOHIB» OCOOJIMBOTO 3HAYEHHS HaJaBaB HaBiTh reorpadiyHUM YMHHUKAM, KJIIMaTy, IPYHTY,
penbedy, 3BUUKaM, TPAIAUIlISAM 1 PENiriiHUM BIpyBaHHSM, YHCEIBHOCTI, MaTepialibHIN 3a-
0e3MeUYeHOCT], eKOHOMIYHIN JISTILHOCTI HACEJICHHS, XapaKTepy YMHHOI MOJITUYHOI BlIaIu
nepkasu Toro [149, c. 768].

Haromicte mBelmapebkuii gocinigauk B. Baiichmor BBakae, mo Oyab-sika ImpaB-
HUYa MOBA €, IEPEYCIM, HAYIOHANbHOIO CneyiaibHo M060l0. BiH BBOIUTH TEPMIH Oe3n0-
cepeons 3anexchicms npaea 6io nauyionanvhoi mosu («Sprachgebundenheit des Rechts»)
[315], koTpy, sk 3ayBaxye ykpaincbka mociaiguauns O. A. [1la6miii, He Ba)XKO JOBECTH:
«... aJKe TEHETHYHI Ta CTPYKTYpPHI OCOOJIMBOCTI NIEBHOI HAI[IOHAIBHOI MOBH HE MOXXYTh
HE BIUTMBATH HA MOP(QOJIOTIUHI, CTPYKTYpHI i CEMaHTH4YHI OCOOJMBOCTI TEPMIHIB Ta Ha
CUHTAKCHUYHI 0COOIMBOCTI (paxoBUX (PopMyIIIOBaHb». BoHa TakoX 3a3Hayae, M0 «3 TOYKU
30py IOPUANYHOTO MEepeKIaay MpaBHUIY MOBY CIiJl pO3TJISIIATH HE JIUIIE SK HAI[IOHAJIBHY
MpaBHUYY TEPMIHOCHUCTEMY, ajie AK (PYHKI[IOHATBHY MiJCUCTEMY HaIlIOHATHHOI MOBHU 3
MOP(OIOTTYHO-CIIOBOTBIPHUMHU, CUHTAKCUYHUMHU Ta CTHJIICTUMHUMHU 3acO00amu, XapakTte-
paumu g wvei» [139, c. 9]. Takum uMHOM, y KOHTEKCTI AOCTIHKYBaHOI MPOOIEMaTHKN MU

BUXOJMMO 3 TOTO, 1[0 MOBa MpaBa ICHYE i PO3BUBAETHCA Pa30M 13 CYCHIILCTBOM, HOTO ic-
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TOPI€0, HALIOHAIBHUMH TPAAUIISIMU, PEJITri€l0, MPaBOBOIO Ta 3arajbHOI0 KYJIbTYpPOIO, 1
TOMY HOPUOUYHUII NEPEKNA0 — ye CKIAOHUL BUO MOBIEHHEBOI JisIbHOCMI, SIKUM BUMarae
MaKCUMaJIbHOI O0I3HAHOCTI MepeKiajaya y MpaBOBUX KYyJbTypax, 1ICTOPIi, HALIOHATBHUX
tpaauiisix BM Ta IIM 3a1s afekBaTHOrO Ta MOBHOIIIHHOTO BIATBOPEHHS BUX1IHOI 1H)O-
pmaiii [IM.

Knacudikariis FOM y nitepaTypi 3anuiinanacs TpUBaJIUi 4Yac HEBU3HAUYECHOO Ta CIIi-
PHOIO, OCKUTBKM OAH1 (haxiBli po3MIISIAANIM 1 M KyTOM ICHYBaHHSI HAyKOBO1, 1HIII1 — HEHa-
ykoBO1 MOBHU. CyJacHi JOCIiTHUKH BBaXKAIOTh IOPUIUYHY MOBY ()aXOBOIO MOBOIO IPaBHU-
KiB [27; 62; 82; 136; 183, c. 18 Tta inmii]. JloHenaBHa JesKi HAyKOBIIl OOCTOIOBAIM MO3U-
1[I0, 110 MOBH IpaBa HE ICHY€, OCKUIBKM 3a3Hau€Ha MOBA € 00OB’S3KOBOIO HOPMOIO JJIs
KOKHOTO 1 CTOCYETBHCS, BPCIITI-PEIIT, KOXHOTO IPOMaJITHUHA. Tak, Ha JTyMKY pasHCh-
koro topucta B. M. CaBUIIBKOT0: «XMOBY 3aKOHOJIaBCTBA... O0yJI0 O HEMPABWIBHO HA3UBaTH
(daxoBoro MOBOIO. B Hilf HasiBHI JesiKi CyTO IOPUIUYHI MOHATTS i TEpMiHU, ajie ii CIIOBHU-
KOBUH CKJIaJl — 3arajbHOJITEpaTyYpHUN, 1HAKIIE 3aKOHU Oynu O HEIOCTYMHUMHU IS
rpomansu» [107, c. 22].

Himerpki BUeHi BBaXXarOTh, 110 MIPABO MMOCIYTOBYETHCS BIACHOIO MOBOIO, 1 MiJKpec-
To10Th, 10 FOM — 11e He 3BHuaiiHa 3araJiIbHOBKMBaHA MOBa a00 PO3MOBHA MOBa (ITOBCSIK-
JIeHHa MOBa, 3arajibHOHAIllOHaJIbHa MOBa), a (paxoBa moBa [157-162; 172; 202; 220-224,
298-300]. YTiM, BOHM BOAHOYAC 3a3HAYAIOTh, 110 KOXKHA (paxoBa MOBa, 3BUYANHO, CIIUpa-
€ThCS Ha 3araJbHOBXXHMBAHY MOBY 1 CATae CBOIM KOPIHHSM 3arajbHOHAIIIOHAJIBHOT MOBH.
Hocutb BayuHo (yHKIit0 Ta mpu3zHauyeHHs: KOM mosicHIo€ y CBOEMY BUCJIOBIIIOBaHHI TIpe-
sunent GenepanpHoro Cyny Himeuunnu B.-Onepcku T. Ha iioro nymky, MoBa — 11e Haii-
BOXKJIMBIIINHN 3aci0 KOMYyHIKallii IOpUCTIB 1 poOOYMIl IHCTPYMEHT IpaBHUKIB. Tak camo, 5K
CTOMATOJIOTY JUIsl poOOTH HEOOXiaHE CBEpIo, FoprucTaM moTpidHa MoBa [313, C. 344].

Ha xopucts ¢daxoBocti FOM mocmigHUKN 9acTO HABOASATH TOW MoKa3, mo FOM 3a-
JUIIAETHCSA HE3PO3YMUIO0 I 3BHYaiHUX TpoMansH. Himenpki HaykoBii K. IMaiiHir Ta
B. Pabne nosicHIOIOTH 1€ TUM, 10 «He(axiBIl HE PO3YMIIOTh MPABHUYOT TEPMIHOJOTII,
OCKUIbKM B HMX HEMA€ 3HaHb 3aralibHOI TEOpii MpaBa, sika YTBOPIOE CUCTEMY CHiBBiAHECE-

HUX TMOHATH OPUINIHOT MOBHY [ITUT. 3a 27, c. 49].
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[HI1a rpyna HayKOBIIIB BBaXKa€, 10 «HE3PO3YMUTICTh MOBH MpaBa BioOpaxae ckia-
JHICTh CaMOT CHCTEMH IpaBa i BUCTYIIA€ TApAaHTOM MpaBoBoi Oe3meku» [199, c. 40].

3a BusHaueHHsaM /. Bycce, «...MoBa BUCTymae s mpaBa 3aco00M peryIiOBaHHSA,
110 BUKOHYE HOPMATHUBHY (DYHKIIIO B )KUTTI collianbHuX rpomaa» [181, c. 5].

Y 1mpoMy KOHTEKCTI cCiymmHO HaBecTd Tepmin «Adressatenpluralitdt der
Rechtssprache» (namopanicmuunicms adpecamis rwopuouunoi mosu), sixum I1. Canapini
BHOKpEMJIIOE€ BamBy o3Haky FOM, amke BoHa OOCIyroBye He JIMIIE 3aMKHEHE KOJIO
daxiBiiB (FOpUCTIB), a i yCiX rpoMasiH (aapecaTiB MPaBOBUX IMPUIKCIB), 110 CTAHOBUTH
ime oJHy cyTTeBY BiaMiHHiCT FOM Bin iHImux axoBux MoB [276, €. 139].

3rigHo 3 Bu3HaueHHaM JI. ['opmanom ¢daxoBoi moBu, niig FOM mMu po3ymieMO cyKy-
NHICMb Y 8CIX MOBHUX 3AC00I8, AKI GUKOPUCMOBYIOMbCA Y chepi npasa 3 Memoio YCHiuHol
KOMYHiKayii midc ¢axieysamu oarnoi eanysi. Ilpu boMy BapTO HAroJIOCUTH, II0 HAIlIOHA-
JpHE MpaBo OyIb-iKOi Jep)KaBU CKIAJAEThCS 3 PI3HUX raimy3ed mpasa (KOHCTUTYIIHHOTO
nmpaBa, aJIMIHICTPATUBHOIO TIpaBa, IIUBUILHOIO IIpaBa TOIIO), 1 BC1 raiy3i MpaBa penpe3eH-
Ty€e €uHa (haxoBa MOBa — HAI[IOHAJIbHA MOBA TMPaBa.

Taxkum gyuHOM, MH 00CTOIOEMO TIO3UIIIIO, 110 FOM €, Ge3nepedHo, (paxoBOK MOBOIO,
MICTUTh OCOOJIMBOCTI HAIllOHAJIBLHOI MOBH IpaBa, CIIBICHYE IMapajeiabHO 13 3arajJlbHOBXKU-
BAaHOIO MOBOIO 1 BI/I3HAYA€THCA MPUTAMAHHUMH TUTBKH 1l JIEKCHYHUMH, CUHTAKCUYHUMH,
TEKCTYIbHUMH, CTHJIICTHYHUMU Ta NParMaTHYHUMU O3HAKaMHU, SIK1 BUPI3HAIOTH ii cepen
(haxoBUX MOB IHIIUX TaTy3el, TO3BOJSIOTH BU3HATH CBOEPIIHUM «JIIHTBICTUYHUM (PEHO-
menom» («linguistic fenomen») [183, c. 20]. 3po3ymino, mo cnenudivnai pucu FOM ekct-
PamoJIOIOTECS B IOPUAMYHOMY TIEPEKIall 1 KOPETTh Y c001 MaliCTepHICTh JIiTepaTyp-
HOTO TMepeKIaay, TePMIHOJIOTIYHY TOYHICTh TEXHIYHOTO MIEPEeKIaay 1 JOJATKOBY CIieliai-

3aIliro mepeKIaiaya y meBHii ramysi mpasa.

1.2.2 Kinacugikauisi OpUAMYHOIO NEpeKIaay
JI71s1 FOpuANYHOTO MEPEKIIaay K OKpeMOro BUAY (haxoBOTro Mepekiaaay XapakTepHUM
MOJAIBIINM TTOA1 Ha TIEBHI MIABKUAA. AHaJI3 HaIBHUX BUIIB IOPUINYHOTO MEPEKIIAay CBi-

TYUTH MPO TE€, M0 AOCIITHUKHU JIOCUTh MO-PI3HOMY Horo kinacudikyrooTs. Lle 3ymoBieHo
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pI3HUMH KpuTepisiMH Horo noauty. IIponoHyeMo po3risiHyTH HaWOUIbLI MOLIMPEHI Kiia-
cu@ikaiii OpUANYHOTO NIEPEKIIAYy.

3anexkHO BII (QYHKYIOHANbHO20 NpusHayenus iopuouunozo mexcmy JI. 11ao

[183, c. 8] po3pizuse:

1. nepeKIa HallloHAIbHUX 3aKOHIB Ta MI)KHAPOJIHUX YTOJI;
2. nepexiaa JOKyMEHTIB IPUBATHOTO XapaKTepy;

3. nepeKia pUIMYHIX HAYKOBUX Mpallb;

4, nepexiaa JOKyMEHTIB PEleIEeHTHOrO MpaBa.

JlocmiTHULIST IPOTIOHYE TAKOX 1HINY KiacudiKaliio HPUAUIHOTO MEepeKiaay 3aje-
’KHO B1JI crmamycy opu2iHany ma mpauciiamy:.

(1.) mepekianm TEKCTIB, SIKi MAIOTh OPUANYHY cuity B [{M,

(2.) mepeknam TEKCTiB, SKi HE MAIOTh IOPUIUYHOT crin B [[M.

Buxonsiuu 3 TOro, 10 IOPUANYHUN MEepeKiia Penpe3eHTye OKpeMy Teopito criellia-
JHHOTO TEpeKiIaay y CKIajli >KaHpOBO-CTHIIbOBOI Teopii nepeknany, B. 1. Kapaban Bumi-
JIsi€, 3QJICKHO BIJl Muny HpuoudHux mexkcmis, Taki BUIW OPUIAYHOTO MTEPEKIaay:

1. HepeKsIaj 3aKOHIB Ta HOPMaTUBHO-TIPABOBUX aKTIB,

HepeKsIa KOHTPAKTIB,

nepeksiag MbKHApOIHUX yrof,

2

3

4, nepeKsia KOHBEHITIH,

5 nepeKsiaj OpUINYHUX BUCHOBKIB Ta MEMOPaHIyMiB,

6 NepeKJIaj] arloCTUIIIB Ta HOTapiaJbHUX MTOCBITUYCHBD,

7 NepeKsIaj] 3aCHOBHUIIPKUX JOKYMEHTIB IOpUIUYHUX 0Ci0,

8. NepeKiIaa TOKyMEHTIB (I3UYHUX OCi0 (HAMpHUKIaA: MacHmopT; CBIAOLTBO MPO
HapOJIKEHHS, CMEPTh TOIIIO),

Q. nepekiag J0pydeHb TOIIIO,

10. mepexnan PUANIHUX HAYKOBUX TPAIlb,

11. ngokyMeHTH apOiTpa)KHUX CYMEepedoK Ta MI>KHAPOIHHUX CY/IIB,

12. JTOKyMEHTH 3 OI[IHKH MaiiHa Ta HEMallHOBHX IIpaB,

13. maTeHTH Ta 3asSBKHU Ha aBTOPCHKIi MpaBa,

14.  3amoBiTH Ta IOKYMEHTH 11010 OPYUIECHHS PaB,

15. ceprudikatu pi3HOTO poay,

16.  ctpaxoBi gokymeHTH Toto [38, c. 372].
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[lo3uuig yKpaiHChKUX JOCIIAHUKIB MO0 Kiacuikauii IOpUIUYHOTO MEpeKIaay B
IIJIOMY CX0a. BOHM BHOKPEMITIOIOTH HOTO BUIM 3aJICKHO BiJl THIYy BUXITHOTO FOPHIANY-
HOro Tekcty [94, c. 204].

3 ornany Ha @yukyii ropuouunux mekcmie xoppatcbka gocuigauit C. [lapyeBuy
[282; 183, c. 8-9] moxinse 0opuanYHUI TepeKIaa Ha:

1.) mepekian nepsicho npeckpunmuenux (Prescriptive) TekcTiB: 3aKOHH,
HOPMAaTHBHO-TIPABOBI aKTH, MDKHAPO/IHI YTOJU, KOHBEHIIi, KOHTPAKTH TOIIIO;

2.) mepeknan nepsicno deckpunmuenux (descriptive), a Takox mpeckpunmue-
HUX TEKCTIB: NMPABOB1 IHCTPYMEHTH, 5Kl PEryJIOI0Th CYJOBI Ta aAMIHICTpPATUBHI 1ii, U pi-
IICHHS CYY;

3.) mepeKnaj 6UKIOYHO OeCKPUNMUGHUX TCKCTIB: KOMEHTAapi, HAyKOBI CTaTTi,
HaBYaJbHA JIITepaTypa TOIIO.

[Moniony xracugixayiro 3a ynxyionarenumu oswaxamu BT ma [T npomnony-
10Th Takoxk J[. Mancen, 1. Canapiuni, E. Bicmann, A. JI. K’sp. Bonu po3pi3Hs0Th me-
pexnan: (1) neppopmamuenux (performative) ropuauunux TekctiB Ta (2) inghopmamu-
sHux / deckpunmuenux opuandHuX TekcTiB (informative / descriptive) [244, c. 23;
275, c. 24; 316, c. 83].

JIoMiHYI0UOI0 03HAKOIO TEpEeKIany npeckpunmugnux (IepPOPMATUBHUX) HOPUOUY-
HUX meKcmie € BIITBOPCHHS HOPMATHUBHHUX Ta periiaMeHTyr4ux QyHKIM opurinary. [T
MOBHHEH HACTUIBKA TOYHO BiATBOPIOBATH 3MICT MpaBoBuX npunucie BT, OyTu HacTiIbKu
IOpUJIMYHO HAJIIMHUM Ta JIOCTOBIPHUM, 100 1 OpUTIHAJ, 1 TPAHCIAT (PYHKIIIOHYBAJIH 5K aB-
TEHTUYHI TEKCTH 3 OJHAKOBOIO IOPUIAMYHOIO CUJIOK0. 3a TAaKUX YMOB YacTO Ma€ MicIle J10-
ciiBauid epexian [315, c. 54]. lepexnan inghopmamusnux | deckpunmusHux YOPUTTIHAX
TEKCTIB 3IIMCHIOETHCS 3 1HGOPMAIITHOI METOI, MaKCUMalbHO OopieHTOoBaHWI Ha LM i
BUKOHY€ O3HallOMYy, Mi3HaBaJlbHO-iHGOpMaTUBHY GyHKIi0. [lepeknag Takumx TEKCTIB
nemo BuTbHui. [lepexnagadi 3a HEOOXITHICTIO HANAIOTh KOMEHTapi, BUKOPUCTOBYIOTH
OTMHMCOBO-TIOSICHIOBAJIBHUN CTIOCiO Tiepekiaay Oe3eKBiBaJICHTHUX TEPMIHIB, peaiil TOIIO.
Texnika nepexinamy He 00MEXYIOTBCS CYBOPHM JOTPUMAHHSIM OYKBH 3aKOHY, TPOTE BUMArae
BIJ] MepeKJIaiaya JOCTOBIPHOTO M OTHO3HAYHOTO BIITBOPEHHS IOpUANYHOrO 3MicTy BT.

O1xe, 3a€XHO Bl ckonocy mpaucisamy (METH HUTBOBOTO TEKCTY), MOKHA BHOKpE-

MUTH KaTEropii OPUANYHOTO NEepEKIIany:
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o IOPUANYHUN MepeKsiaj] 3 HOPMATUBHOIO METOIO (MMPECKPUINITUBHUM MepeKian);

o IOpUANYHUN Tiepekiaa 3 1HQOPMaTUBHOIO MeTo (1HPOpMATHUBHUMI mepe-
KJIan);

o IOPUAMYHUN mepekyaan s 3arajJbHUX OPUIAUYHUX YU CYJOBUX MO-

Tpeb [183, ¢. 11].

TakuM 4yMHOM, KIIFOUOBUM KpUTEpIEM KiIacH(iKallli IOPUANYHOIO MepeKiany Oulb-
IIICTh JTOCJIIJHUKIB BBAXKAIOTh PYHKYIOHANbHY CNPAMOBAHICMb I0pUuduuHo20 mekcmy. TyT
BapTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, 110 JJIsl IOPUAMYHOIO MEepeKiaay XapakTepHe MeBHE B1AXH-
JIEHHS BIiJ 3arajJbHONPUNHATUX TMOCTYNATIB NEPEKIaJ03HABCTBA IIOJ0 OOOB’SI3KOBOTO
30epexenHs Ta BiaTBopeHHs ¢yHkiii BT y I{T, mpo 1o aeTanpHiIe HTUMEThCS AaTi.

OTxe, aBTOpY MPONOHYIOTH Pi3HI Kiacudikaiii IpUIAYHOTO MEepeKIaay, OJHAK Y
HUX MOYKHA 3HAUTH 1 CIIUIBHI pUCH. MU MOT0/KyeEMOCS 3 TO3UIIEI0 OUTBIIOCTI BUCHUX 1

cepell YNHHUKIB MOJLTY IOPUIUYHOTO MEePeKIIaay Ha MABUAN BUOKPEMITIOEMO:

o Mun 10PUOUYHO20 MEKCHY ma NOTO HCAHP
. KOMYHIKamueHy cumyayiro 1a gyukyionanvte npusnauents (ckoroc) BT ta I[T;
o cmamyc opueinany i mpaucaamy (opiiiHui ui HeoPIIHHUN TIepeKIa).

HpOHOHyeMO OLIBII ACTAJIbHO 3YIIMHUTHUCSA Ha B321€M03}IMOBJI€HOCTi Ta BILUIMBI Ha-

BEJICHUX YMHHUKIB HAa IOPUIUIHUHN TIepEKIIal.

1.3. 3akonoxaBumii akT €C sIK 00’ €KT NMePeKIAT03HABYOTO TOCTiIKEHHSI

3arajgpHUI CTaH JOCTIIKEHb €BPOIEChKOT MOBH Ta (paxoBux TekcTiB €C xapakre-
PU3YETHCS BITHOCHOIO TUHAMIYHICTIO, MPO IO CBIAYATh PO3BIAKH 3apyOLKHUX JOCIITHU-
kiB [174; 175; 208; 267; 291; 298; 311 Ta iumi]. [Ipote mepi gociimkeHHs paxoBUX Te-
kcTiB €C 00MEXYIOThCS BUBYCHHSIM (DEHOMEHIB «MYIbMUNLIHEBATIZMY, KEBPOMOBAY, «EG-
POIACAP2OH», KEBPOMEKCM» Ta KEBPOIIHSBICMUKA» 1 MalKe HE TOB’I3aH1 3 MepeKIa 03Ha-
BYOIO TIpoOaemaTukoro. [leprri po3BiaKy, MPUCBIYCH] IEPEKIATO3HABYNM aCIEKTaM HOBO1
JICTICIIaTHBHOI KYJIbTYPH — €BPOIEHCHKOTO MpaBa, 3’ ABJA0ThCS Hanpukiaimi 90-x pp. [208;
282; 315]. YV HuX mOOIKHO aHAII3YEThCS SKICTh MepekaaicHuX TeKcTiB €C, TOCTITHUKN
30KpeMa 3acBIIUYIOTh TEHJACHIII0 YHUCICHHUX 3al03W4YeHb TPAAUIIMHUX O3HAK MOBH

rpaBa Ta IOPUANYHUX TeKCTiB DpaHllii, 110 3HAXOJIUTh CBOE BiI0OpakeHHSI B MOP(OIOTi-
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YHO-CHHTAKCHYHUX Ta CTHIICTHYHUX O3HaKaX «eBpOTEKCTiB» [217; 231]. CTpmkHEBOIO
TEMOIO CYYaCHUX JOCIIXKEHb 3aJUIIA€ThCs podiema bazamomosnocmi B €C, Ky npak-
THUKU W TEOPETHKHU JOCTIIKYIOTh ChOTOJIHI Kpi3h pu3My (axoBoro nepekiany [233-235;
281; 304]. HocaimKyroThes CYIMYyTHI HACTIAKA npaenuwoi inmeepayii B €BpoIIi, 30Kpema,
MOBHA iHme2payis Ha JEKCUKO-CEMaHTUYHOMY PiBHI, BIUIMB B3a€EMHOI npasHu4oi aoanma-
yii nepxaB-wieHiB €C Ha TepminocucTemu ixHix FOM Tomo [238; 239].

Ilin ropuouunum mexcmom €C, y 3araibHOMY IUIaH1, M PO3YMIEMO MOBIEHHEGUI
meip, sakuti QyHxkyionye y cepi axosoi xomyrnikayii npasnukie y €C ma 3a tioco me-
acamu. ¥Opunnuni teketn €C BIAPI3HAIOTHCSA B IOPUAMYHUX TEKCTIB IHIIUX Taiy3en
IpaBa YiTKUM KOJIOM O3HaK, OB’ SI3aHUX SIK 3 0COOJMBOCTAMHU cpepru KOMYHIKAI[li TpaBHU-
KiB yB 00’ €1HaHi €BpoIii, Tak 1 3 caMOr0 IPaBOBOIO KylIbTypoto €C.

Bapro naragaru, mo cyvacua npasoga cucmema — €BpONEHCHKE NIPABO, «HE BIIUCY-
€TBCS Y 3araJbHONPHUIHATI Kiacudikarii mpasa» [64, c¢. 10]. Bona moeaHye o3HaKH MiXk-
HapOJHOTO Ta HAIIOHAJIBHOTO IMpaBa, MPoTe (PYHKIIOHYE K OKPEMUN HaIHAI[IOHATBHUN
IIPABOIOPSIOK, IPYHTYETHCS HA TPAIULIAX IIUBUILHOTO MpaBa 1 3aKpiIjieHa B YCTAHOBYMX
noroBopax €C, BTOpuHHOMY 3akoHOJaBCTBI Ta pimeHHsx Cyny €C [64, c. 13]. Cnenu-
¢ika B3a€MOBITHOCHH €BPOIIEHCHLKOTO IIpaBa 3 MIKHAPOIHUM 1 HAIlIOHAJILHUM TIPABOM I10-
3HAYAETHCS HA 0COOIUBOCMAX Odcepesl TIOXOIKEHHS IIbOT0 TPaBa, K1 PO3MOAUISIIOTHCS Ha
nepsunni — niepBuHHE mpaBo (primares Recht) ta emopunnil noxioni — BTOPUHHE IIPaBO
(sekundares Recht). Ilix mepBMHHHMM XKepejiaMH PO3YMIiIOTh YCTAaHOBYI OTOBOPH, SKi
Binirpatoth B €C posib OCHOBHHMX 3aKOHIB. BTOpMHHI J:Kepesia — MpaBoBi aKkTH, SIKI MpU-
WMaroThCsl THCTUTYIISIME €BPOCOIO3y B TOPSAKY peaiizailii 1 KOHKpEeTHu3allli MepBUHHOTO
npaBa.

P. Todde po3pizHse 1’ STk KaTeropiit 1opuguyHuX TeKCTiB €C, KOKHA 3 SIKUX MPEI-
CTaBJICHA CICIIAIbBHUMH >KaHpaMu (axoBUX TEKCTiB. [Ipu mpboMy aBTOp CIUpAEThCS Ha
ooicepenia noxooxcenHs, hyuxyiro Ta cgpepy zacmocysanns BT:

1. mexcmu nepsunnozo npasa €sporneiicbkoro Coro3y (Texte des Primarrechts), no

SKUX, Y TIEPIIY 4epry, HaJIC)KaTh:
. ycmanosui 0ozoeopu (Grundungsvertrage) — ooecosip npo 3acuysanns €e-
poneiticokoi cninonomu eyeinnsi ma cmani | €CnBC (EGKS-Vertrag), Pumcoki docosopu

(Romische Vertrage), oocosip npo 3acnysannss €C (Vertrag Uber die Européische Union)
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TOILIO; Ta

. npaeosi axmu opraniB €C (Rechtsakte der Gemeischaftorgane) — €ouni
Esponerticoki akmu (Einheitliche Européische Akte); a Takox

. npomoxoau (Protokole) i

. nosicnenns 0o 0ozosopis (Erklarungen zu Vertragen).

KOpuanynum TekcTaM NEpBUHHOTO MpaBa BJIACTUBI IMIEPAaTUBHI Ta HOPMATHBHO-
IPaBOB1 O3HAKHU, 1[0 3yMOBUJIO KAHOHIUHICTh aHPIB BIAMOBITHUX TEKCTIB.

2. aominicmpamueni __mexcmu__op2anie__€spocorozy (Verwaltungstexte der

Gemeinschaftsorgane) abo Tekctu aJMiHICTpaTHBHOIO ITpaBa:

. cmamymu,
. peznamenmu,
= CYIHCOO0BI PO3NOPAOIHCEHHA TOIIIO.

3. mexcmu_noxionozo | emopunnozo_npasa €C B paMKax €BpOIEHCHKOI iHTErpa-

miitnoi momituku (Texte des abgeleiteten Gemeischaftsrechts), siki ctocyrorbes dinanco-
BOi, EKOHOMIYHOI Ta OIOJKETHOT MOJIITHUKH, 30KpeMa MUTHUX MUTaHb, MOJATKOBOI cdepu,
CUILCBEKOTO rocrmogapCTBa TOUIO,

4. nauionaivHi mexKcmu AOMIHICIMPAMUEHO-RPABOE020 XAPAKMepy 1 TEKCTU CO-

iaJbHOT Ta OCBITHBROI cucTeMu piznux Kpain (Texte des Verwaltungs-, Rechts-, Sozial-
und Bildungssystems eines Landes), siki MicTsTh crienindidHi TOHITTS, HAIlIOHAILHI peaii
Ti€l Y THIIOT ACPKABH;

5. mexkcmu, AKL peaiizyioms cmpamezilo €OUH020 €6PONECUCbKO20 PUHKY HAVKU Ul

mexniku (Texte in bezug auf Verwirklichung eines européischen Markts fir Wirtschaft
und Technik), nayxoei mexcmu piznux eanyseil, HanpuKIaa, aAIbTEPHATABHI JDKEpela eHe-
prii, simepHa TexHika, 6ioTexHosorii Tomo [208, ¢. 2126].

3a Tunomnoriero P. T'obde, 3akonodasui akmu esponeticbkoeo npasa HanexXaThb 10
nepioi kareropii paxoBux TexctiB €C — 10 mexcmie nepeunnozo npasa €C.

3A €C, BiAMOBIAHO 10 IXHKOT FOPUIANYHOI CHIIA, YTBOPIOIOTH MIEBHY IEPAPXIUHY CU-
cmemy. o pamugpixayii (01.12.2009) ycima nepxkaBamu-wienamu €C romoBHoro J[oro-
Bopy €C — Koucmumyuyii ons €eponu, sika otpumana Ha3By «Vertrag Uber eine
Verfassung fur Europa» («/lorosip npo enquny Koncruryiito s €Bponu»), npasonopsi-

00K €spocoro3y ma npaeo €C hopmysanu maxi yncanpu rwpuouynux mexcmie €C:
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o ycmanosui 00206opu (IepBUHHI JKepena npaBa €C), cepell IKUX FOJIOBHUMU

BBAKAIOTh:
» Jliccaboncwkuii Jlocosip (Vertrag von Lissabon, 2007),
» Hiyysxuii Jocosip (Vertrag von Nizza, 2001),
" Amcmepoamcwvkuii  00206ip npo Eeponeticokutt Cowo3 (3 T0AATKOBUMHU
npoToKoJaMu Ta Aekiapaiismu) (Vertrag von Amsterdam, 1997),

» Maacmpuxmcokuii 0o2osip npo €sponeticokuti Coros (Vertrag von Maastricht

uber die Europdische Union, 1993),

" €ouni esponeticoki akmu (Einheitliche Europdische Akte, 1986),

= Jlo208ip npo 3acHY8aHHA €BPONELUCHKOI CNiIbHOMU 3 AMOMHOI eHepeii (nani

Hocosip npo €spoamom — Euratom-Vertrag, 1957),

= Jlo208ip npo 3acHyeants esponeticbkoi exkonomiunoi cninonomu (nam JEECn

— EWG-Vertrag, 1957),

= Jlo208ip npo 3acHy8amHs €8poneucvkoi cnitbHomu 8yeiiisi ma cmani (nani

J€CnBC — EGKS-Vertrag, 1951).

BaxxnuBo Haromocut, mo ycmanosui 002o06opu €C € 2iOpUOHUM HCAHPOM MINCHA-
PpooHUx 002060pis. Bin 3aralIbHONMPUMHATHX MIKHAPOIHUX JIOTOBOPIB BOHHM BipIi3HS-
IOThCSl HAJHAIIIOHAIIbBHUM XapaKTEPOM €BPOINEHCHKOTO IpaBa. YCTAaHOBYUM JOTOBOpaM
€C npuTamMaHHa «IOCTIHHA MOJEPHI3AIisNY», sIKa BUABISETHCS y CTaild TEHJEHIIIT 3MiH Ta
JIOTIOBHEHD MEPBICHO YKJIAJACHUX YCTAaHOBYUX JOTOBOPIB HOBUMH KOHCOJIIJIOBAHUMHU BEP-
CISIMH, III0 YCKJIQJHIOE 1 6€3 TOro TePHUCTUH NUIIX nepeknanxy B Mexax €C. Koncomino-
BaH1 JOTOBOPH HE 3aMIHIOIOTH CTapi, a JUIIC JOTOBHIOIOTH X HOBHUMH IOJIOXKCHHSIMH,
BHOCSATH 3MIHM Ta IMOSCHEHHS J0 HUX, IO BiJ3epKaIoe AuHAMIUHICTh noai B €C. Tak,
Hoeosip npo €C nonoBHIOE MOJIOKEeHHS [lapuzvkoeo dozosopy (Vertrag von Paris, 1951)
Ta Pumcokux dozcosopis (ROmer Vertrage, 1957) momo 3acayBanus €CnBC, €ECm, €Bpo-
atom; Jliccaboncokuii 00206ip BHOCHTH 3MIHU 10 /[locosopy npo €eponeticokuii Cowos
(Maacmpuxmcokuii doeosip) t1a [locosopis npo 3acuysanmns €eponeticokux Cninohom i
€spoamom; Jlocosip npo €sponeticoky CnitbHomy OTPUMYE HOBY Ha3BYy — /[o2o6ip npo
@yukyionysanns €eponeticokoco Corw3y [334; 343], MICTUTh BaXKJIMB1 HOBOBBEICHHS
MIPABOBOIO Ta MOHSTIHHO-TEPMIHOJIOTTYHOI'O XapaKTepy, a TAKOXK MOSICHEHHS JJ0 HUX.

VYV pesyiapTaTi HOBUX JOMOBHEHB Ta 3MIH B OdimiiiHoMy BiICHUKY €C 3’ SIBISIOTHCA
pe3y. y Yy


http://europa.eu/scadplus/treaties/maastricht_de.htm
http://europa.eu/scadplus/treaties/maastricht_de.htm
http://europa.eu/scadplus/treaties/singleact_de.htm
http://europa.eu/scadplus/treaties/euratom_de.htm
http://europa.eu/scadplus/treaties/eec_de.htm
http://europa.eu/scadplus/treaties/ecsc_de.htm
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KOHCOJI|JIOBaH1 BepCii 10roBOpPiB, YKIaA€H1 NPOBIAHUMHU O(QILIMHUMH MOBaMH (aHIJIIHACH-

KO0, (PpaHIy3pKOI0 Ta HIMELBKOIO MOBaMH). [10TiM KOHCOJIIOBaH1 BEPCii YKIIaIatOThCA
(«mepexIaaarThes») IHIUMHE podournMu MoBaMu €C y 4iTKO BCTAHOBJIEHUI TEPMIH.

OxpiM ycTaHoBuux jaoroopis €C, nepBUHHI JpKepesa NpeAcTaBiIeH] 1€ i TaKUMHU

KaHPAMU IOPUJIUYHUX TEKCTIB:

o 002060pom npo 3acuyeannus Koncmumyuii ona €eponu (Konctutyuis s
€Bponn),

o Koneenyiamu (Mix nepxaBamu-uieHamu €C),

o AKmamu npo npueonannsa Hosux oepircas-unenie €C,

o 308HiwWHIMU 002060pamu €C (MixcHapoOHi 002060pu), a MaxKo’c

o npOMOKoONAMU.

IOpuanuna cuina BTOPUHHHX JKEpPENT €BPOMNEHCHKOTO TMpaBa 0a3yeTbcs Ha TOJIO-
KEHHSIX YCTAaHOBUMX JOTOBOPIB 1 BTUIIOETHCS y MpaBoBi akTu iHCTUTYLIH €C. Po3pizHs-
I0Th 0006’a3K06i aKTU (PETJIaMEHTH, JUPEKTUBH, PIIICHHS) Ta He0008 ’13K06i (PEKOMEH-
narii, BACHOBKH, JeKIaparlii).

Kanposa nudepeniiamis OpUANIHEX TeKCTiB €C Mae iepapxito, BioOpakeHy Ha
pucyHky 1.1.

XKanposa nudepeniianisa puauIHUX TeKCTIB €C yHAOUHIOE, 110 TIEPBUHHE TIPABO

> Koncturyuis njast €Esponu

YcTraHoBui 10roBopH,

volkerrechtl. Vertrage, gy MikHapoaHi aorosopu €C

perjiaMeHTH, pillleHH S

Puc. 1.1 Iepapxis xaHpiB wopuau4Hux tekcriB €C

— JAupexkTuBu

€C ycTaHOBIIOE€ KpUTEPil YUHHOCTI BTOPUHHOTO npaBa €C 1 BBAXKAETHCA 1€pApXIYHO BU-
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UM, @ BTOPUHHE MPpaBo — noxigHum [64, c. 13].

VYuacninok pamughikayii Koncmumyuyii €C B1ia0ynocs CupoIIeHHs KaHpiB IOpUIU-
gHUX TeKCcTiB €C. TakuM 4MHOM, TOJIOBHUM IOPHIUYHUAM JOKYMEHTOM €BPOIH CHOTOJTHI €
Konctutynis €C, yTiM, Aeski 1 po3AUIH TPeACTaBIEH] eI 3MIHEHUMU TEKCTaMU KOJIH-
IIHIX YCTAHOBYMX JOTOBOPIB. 3 OJAHOrO OOKY, 1€ HIOUTO CIPUYMHHIIO CIPOILEHHS BCI€l
CHUCTEMHU HOPMAaTHUBHO-TIPAaBOBUX akTiB €Bpocoro3y. IIpo 1e #inerbes 30kpema y Konceru-
tyuii €C, Yactuna I, Po3ain V — 30iticnenns komnemenyii Coro3y, Ilinposnin I — Cmi-
abHI ojoxenns1, Crarts 32 [347, c. 32-33]. 3 i"moro 60Ky, Iie MPU3BEJIO J0 MEBHOI ILIy-
TAaHWHHU, aJKe Nkl po3auiu KoHcTuTyii — 11e, 1o CyTi, MOJIEpHI30BaH1 TEKCTH MEPBICHUX
YCTaHOBYHMX JIOTOBOPIB.

3a eBpomneiicbkoro KoHctutyiero, opranu €C 37ilCHIOIOTh KOMIIETEHITiI0 €BpoCo-
103y, BUKOPHCTOBYIOUH IPABOBI IHCTPYMEHTH, MPEACTABICHI TaKUMH JKaHPAMU FOPHINY-
HUX TeKCTiB €C: esponelicbki 3aKoHU, €BPONEUCHKI pAMKOBI 3AKOHU, €BPONENCHKI peaid-
MeHMU, €BPONEUCHKI PIleHHs, peKOMeHOayii ma 8ucHo6Kku. B KOHTEKCTI MPOIMOHOBAHOTO
JOCIIHKEHHS MTOCTa€ HEOOXITHICTh JI€TaJbHO 3YMUHUTUCA HAa BU3HAUYEHHI MPIOPUTETHUX
x)aHpiB puandHuX TekcTiB €C. Koncturynis €C TIyMaduTh iX TAKUM YUHOM:

o €eponeiicbKuilli 3aKOH — 11€ 3aKOHOJaBUYMI aKT 3arajJlbHOTO 3aCTOCYBaHHS.
Bin € 000B’s3K0BUM y TTOBHOMY 00Cs31 Ta Ma€ MpsMe 3aCTOCYBaHHS B YCiX JepKaBax-
YJIeHaX;

° €eponeiicbKuil pamKosuil 3aKOH — 11¢ 3aKOHOJIaBUMM aKT, 00OB’ I3KOBHUM IS
JIep>KaB-wICHIB, SIKUM HOT0 aJpecoBaHO, MO0 Pe3yIbTaTiB, AKUX Tpeda JAOCATTH, OJHAK
3aJIMIIaEe HAIlOHATLHUM OpraHaM Biiajau BuOip ¢popMu Ta 3aco0iB;

o €eponeiicbKuil peeiamenm — 1€ HE3aKOHOJIABYMIM aKT 3arajibHOTO 3aCTOCY-
BaHHS, CIIPSIMOBaHMI Ha BUKOHAHHS 3aKOHOJABYMX aKTIB Ta OKpEeMUX MoJIokeHb KoHcTu-
Tymii. BiH Moke Oyt 00OB’S3KOBUM Yy MOBHOMY 00Cs31 i MaTH TpsiMe 3aCTOCYBaHHSI B
yCiX JeprkaBax-uieHaxX, yd OyTH OOOB’SI3KOBUM IS BCiX JIep)KaB-WICHIB, SIKUM HOTO aJi-
pECOBaHO, MO0 JOCATHEHHS PE3YJIbTATIB, OJHAK 3aJWIIATH HAI[IOHAJILHUM OpTraHaM
BNaau BuOip popmu Ta 3aco0iB;

o €eponeiicvKe pinienHsa — 11€ HE3aKOHOJABYUN aKT, 0OOB’SI3KOBUN Yy TIOBHOMY

o0cs31. SIKII0 B pillIEeHHI BKa3aHO, HA KOTO BOHO MOIIMPIOETHCS, TO BOHO € 000B’I3KOBUM
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JUIIE 1711 BIAIOBIAHUX CYO’ €KTIB;

o Pexomenodauii Ta ucno6Ku iHCTUTYIIIN He € 000B’ I3KOBUMH .

3a Bu3HaueHHAM FOpUANYHOI €HIMKIIONEAll, 3aKoH00asuull akm — <€ NPaBOBHM
JIOKYMEHT, 110 NMPUUMAETHCS OPraHOM 3aKOHOJABYOI BIAIW YW NUIAXOM pedepeHaymy.
3aKO0HOJIaBY1l aKTU MPUUMAIOTHCS y POpPMI 3aKOHIB. Y JESKMX KpaiHaX CUIIy 3aKOHOJIaBUUX
aKTiB MalOTh TaAKOXX yKa3W TJIABH JICPXKABU 1 ACKPETH YPSIY, SKIIO TaKi TOBHOBAKECHHS M
JIeJIerOBaH1 KOHCTUTYIIEI0 UM 3aKOHOJABYMM OPTaHOM JJIsl OTIEPATUBHOTO BPETYJIIOBAHHS
CYCIUTbHO-EKOHOMIYHHUX BiIHOCHH, SKI II[¢ HE MAalOTh 3aKOHOAaB4YO01 0a3u» [148, c. 504].

Take TpakTyBaHHS, 3BaKAalOYM Ha MOro 3arajibHUN XapakTep, MOXHA 3aCTOCYBaTH
mu1st Bu3HaueHHs 3A €C nmyxe 0OMexeHO Ta 3 eBHUM yTouHeHHsM. 3a Ctatrero 34, Po3-
ain V, [igposnin 1 loroBopy npo 3anpoBamxenHs Koncruryii nis €Bpomnu, «3akoHOAa-
Bul aktu €C, mpeacTaBiIeHI €BPONEHCHKUMH 3aKOHAMHM Ta PAaMKOBHUMH 3aKOHAMH, yXBa-
moTh €Bponeiicbkuii [lapaament ta Pana Ha migcraBi npomnosuilii Kowicii 3rigHo 3i
3BHYAHOIO0 3aKOHOJIABUOI0 MpOIeAypoto, mianucye ['onoBa €Bponeiickkoro [lapiamenty
ta €Bponeiicbkoi Pagu. B iHmux BUnaakax ix MmiiMucye rojoBa 1HCTUTYIII, OO0 iX yXBa-
uma» [327; 350].

VY3aranapHIOIOUM HaBeJIEHE BUIIE BU3HAYEHHS OCHOBHHX IOPUANYHHUX TeKCTiB €C, y
HamoMy naociikeHHl mig 34 €C po3ymimumemo CyKynHicmos OQIiyitiHux HOpMAmueHo-
npasosux OOKYMeHmi8, sKi pe2iameHmyoms npagonopaook 6 €C i io3nauaromscsa 060-
8 's13k08010 Oicto 0na cix depacas-unenie €C. 3A €C BUKOHYIOTh HOPMAaTUBHY (PYHKIIIIO,
BUPI3HSIOTHCA JUPEKTUBHUM XapaKTEPOM, a TaKOX 1HGOPMATUBHICTIO, 3MICTOBHOIO 3B’ 13-
HICTIO, JIOT1YHOIO TTOCIIIIOBHICTIO, IUTICHICTIO Y KOMITO3HMIIIHHO-3MICTOBHOMY IIJIaH1, BMO-
TUBOBAHICTIO, CMHCJIOBOIO 3aBEPIICHICTIO, IUICCIIPIMOBAHICTIO, PETPOCIEKTHBHICTIO,
MPOTE HE 3aBXKJIM YHOPMOBAHUM 3aCTOCYBAHHSAM TEPMIHOJIOT1T TOIIO.

[TincymoByrOUM HaBEICHI MOJOKEHHS, pOOMMO BHCHOBOK, IO TiOpuaHa mpuUpona
€BPOIEHCHKOTO TIpaBa BUABILIETHCS y MpaBoTBOpUOCTI €C, 30kpeMa y 3MiHax HOro mpaso-
BUX IHCTPYMEHTIB, TUHAMIYHOMY IOMOBHEHHI HOBHMH MPABOBUMH MOHSATTSIMH, 1HCTUTY-
TaMH YW KaTeropisiMu, 10 mMae crnerudiuyHi HaCcIIKHU [ MOBU 3aKOHIB Ta IX Mepexiamay,
OCKUIbKHM KO’XKHE MPaBOBE HOBOBBEJICHHS BMMara€ HOBOI HOMIHAIIIT SIK Y BUXIJIHIN, TaK 1 B

LLJIOBIM MOBaXx, 110 CTAHOBUTH MEBHE BUMIPOOOBYBaHHS JJIs MepekiIagaya, a B ymoBax Oa-
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raTOMOBHOCTI 3aroctproe mnpoosemy nepexnaanocti 3A €C Oyap-skoro [IM. Pazom 13
LIMM, BOKJIMBUM €TaroM y nepekiaal ropuandnux tekctiB €C € BusHaueHHs xaHpy BT Tta
3icTaBlIeHHd oro 3 aHajgorom y LIM. BapTo 3i3Hatucs, 110 B Mpolieci BUBYEHHS JKaHPIB
opuanuHuX TekcTiB €C Mu Oysu 3MYIIIeH] TOCTIHO Joyiatu 6ap’epu, HacamIepes dyepes
BIJICYTHICTh JOCIIIJIKEHb I[LOTO HAMpsMy B YKpaiHi, a TaKOX 4epe3 MEepMaHEHTHI 3MIHU
npaBoBuX Jkepen €C, 30kpeMa MOCTIiHI JOMOBHEHHS FOJIOBHUX IOPUIUYHUX TOKYMEHTIB
€C HOBMMHM KOHCOJIOBAaHUMH BEPCISIMHU, L0 3apa3 MPU3BOAUTH 10 MEBHOI MNIyTaHUHU Y

po3yMiHHI GYHKIIIH paBoBUX 1HCTpYMEHTIB €C.

1.3.1. Buxigna moaesnb 3akoHogaBumnx akTiB €C: cTpykTypa, HijlicHicTh Ta 0c00-
JIMBOCTi Oy10BH

Sk 3a3Havanocs Buiie, y nepekiaai 3A €C ocoOnuBy yBary Cii IPUIUIATA MOJIEISIM
BUXIJTHUX TEKCTIB, SIKI CTAHOBJIATH IUTICHICTh BUKJIATY FOPUANYHOI iH(OpMAIIii, BUPI3HIIOTHCS
XapaKTEPHOIO CTPYKTYPOIO Ta 0COOIMBOIO OYAOBOIO TOT'O UM IHIIIOTO JKaHPY IOPUIUYHUX TEK-
ctiB €C. Ilepeknanay MycuTh J00Ope OPIEHTYBATUCH Y CTPYKTYPYBaHHI MOIeNiel Ta y popMy-
JIFOBaHHI CKJIaJJOBUX YaCTHH 3aKOHO/ABYMX TeKCTiB €C, nepexiiaj aKuxX 31HCHIOE, OCKUIbKU
TaKl 3HAHHA CIIPUSAIOTH JCKBATHOMY BIATBOPEHHIO TEKCTIB CBOEPITHOT HAHAIIIOHAIBHOT CHC-
TEMH TIpaBa, 3 BIACHOIO MTPABOBOIO Ta MOBHOIO KyJIbTypoto. BuBueHHs1 ocobmuBocTeil OynoBu
3A €C 3 nosutlii nmepeKkiIa03HaBCTBa, JTIHIBICTUKH, KOMITAPATUBICTUKU Ta FOPUIAYHOI TEX-
HIKH CIIPHUSE CTPYHKOCTI, IA0JIOHHOCTI, TPAHCIIAPSHTHOMY BUKJIQTy FOPUIUIHOTO 3MICTY aB-
TeHTUYHUX TeKcTiB. KoxkeH xanp 3A €C Bim3HaYaeThCs MEBHUMH CIENU(IYHUMH O3HA-
KaMH, 30KpeMa TeXHIKOI YKIIaJaHHs, CBOEPIIHOI KOMITO3HINIEIO, MPOTE iX yCiX 00’ €qHy€
YiTKa CTPYKTYPA, 10 XapaKTEPHU3YEThCS HASIBHICTIO 8CMYNHOI, OCHOBHOI Ta 3aKIIOYHOI ua-
CMuHU, a TaKOX IXHIM TOJANBIIMM IOAUIOM HAa YaCTHUHHU, PO3LIH, MIAPO3IUIH, CEKIIi,
CTaTTi, a03am¥, MyHKTH, MIMTYHKTH TOIIO.

VY mepexnaai ropuauaHoro Tekcty [IM mae OyTr MakCMManabHO BIITBOPEHO HE TUTBKU
CMHCT Ta 3MICT OPHUTIHATY, @ W CTPYKTYPY BHUXITHOT MOJIENI 3aKOHOJIABYOTO TEKCTY 1 MOTO
ctib [69, c. 16; 128, c. 151]. 3A €C noBuHEH crpHiiMaTUCs MEpPeKIazadeM SK CUCTeMa
BIIHOCHUH 1€papXI4HO 3aJCKHUX OJAUHUIL. KOMMO3uIiiHa OCHOBA CTPYKTYPH 3aKOHOJAB-

yux akTiB €C pi3HUX JKaHPIB BUIIISAE TaK:
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1. JKaHpP akTa (3aKoH, JOTOBIpP, KOHCOJIJOBaHA BEpCis JOTOBOPY, MPOTOKOI,
pErJIaMeHT TOIIIO);

2. noeHa Ha3Ba aKTa — € O(DIIIHOI0 YaCTUHOIO IOPUANYHOTO JOKyMeHTa. BoHa
MOBUHHA OYTH JAKOHIYHOIO 1 BU3HAYUTHU MPEAMET MPABOBOI'O PETYIIOBAHHS;

3. CKOpoueHa Ha3Ba aKTa CIYT'ye HOro iHhopmMayitinum HOMepom 1 MICTUTD JIaTy
OPUUHATTA Ta KoJ (Y Ayxkax), Hanpukian: (2010 / C 84 / 01);

4, BCTYNIHA YaCcTHHA — npeamoOyna (MOCWIAHHS, JNEKJIapaTUBHA 4YacTHUHA) 3a-
KOHOZaB4oro akta €C € HOro HeBil’€MHOIO YaCTHHOIO, 1a€ CTUCTY iH(OpMaIlilo Mpo He-
OOXITHICTh Ta METY MPUUHATTS aKTa, Mepeye BUKIAAy HOPM aKTa i € BCTYIIOM YU BCTYII-
HOIO YaCTHHOIO HOPMATHBHOTO aKTa, SKa IMiJBOAUTH (axiBI IO PO3YMIHHS IMOAAIBIIOTO
BUKJIQTY I[bOT'O aKTa;

S. OCHOBHA YaCTHHA, 5IKa, 3aJIe)HO BiJl GOpMU Ta OOCATIB aKTa, po30UBAETHCS
Ha YacmuHu, po30iiu, niopo3oilu, cexyii, enasu, cmammi, nyHKmu, nionyHkmu. 3a3HadeH1
CTPYKTYPH1 OJIMHHUIIl 3aKOHOJABYOI'O aKTa MICTATHh 3aBEpIICHI HOPMATHBHI IMOJOKEHHS,
MaloTh MOPSIKOBUI HOMEP Ta Ha3BY, sika BigoOpaxkae ixHiil 3micT. Bonu MoxyTh ckiaaa-
TUCS 3 KUIbKOX YAaCTHH, SIKI YTOYHIOIOTh 1 KOHKPETU3YIOTh y JIOTIYHO 3aBEPIIEHOMY BH-
TSIl BUKJIAJICH] B HUX TPUITHCH.

6. 3aK/II04YHA YACTHUHA — NPUKIHYEBI NOJI0JHCEeHHs MICTATh HOPMH, SIKI BKa3y-
I0Th Ha HAaOyTTS 3aKOHOJIABYMM aKTOM YMHHOCTI: JIaTy YXBAJICHHS 3aKOHOJABUOTO aKTa,
nocajay, Ipi3BHIIE Ta iM s MTOBHOBAKHHUX MOCAAOBUX OCI0, SIKI CKPIMUIN aKT IMiMUCOM. Y
pa3i moTpeOdr BCTAHOBITIOETHCS TIEPEITIK Cy0’ €KTIB, IO KOHTPOJIIOIOTH HOTO BUKOHAHHS.

1. JonaTkm (SKIIO BOHU €);

8. IIpoTokoun,

Q. Jexnapamii.

YiTKiCTh KOMITO3UIIIMHOI CTPYKTYpH 3akoHOAaBunx aktiB €C Ha mpukiani Jloro-
BOpY NPO 3aCHYBaHHsI CMIUIBHOTH 3 aTOMHOI eHeprii, YKIaJeHoro HiMelbkoto [344], aH-

riiicekoro [333] Ta ykpaiHChKOIO MOBaMH IIPOJEMOHCTPOBAHO y Tabaumi 1.1 7
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Tabnuys 1.1

Crpykrypa /lorosBopy npo 3acHyBaHHs CIiJILHOTH 3 ATOMHOI eHepril

MOBa

No DE EN UA
1., 2. KONSOLIDIERTE CONSOLIDATED | KOHCOJIJOBAHA BE-
FASSUNG DES VERSION OF THE PCIs1 JOI'OBOPY ITPO
VERTRAGS ZUR | TREATY ESTABLISH-| 3ACHYBAHHS €BPO-
GRUNDUNG DER | ING THE EUROPEAN | TEMCBKOT CIIIJIBHOTHU
EUROPAISCHEN ATOMIC ENERGY 3 ATOMHOI EHEPT'II
ATOMGEMEINSCHAFT COMMUNITY
3. (2010/C 84/01) (2010/C 84/01) (2010/C 84/01)
4. PRAAMBEL PREAMBLE [TPEAMBYJIA
Mitgliedstaaten der members of the Euro- | deporcasu-unenu cninbnomu
Europaischen pean Atomic Energy 3 amomHol enepeii
Atomgemeinschafft ... Community
IN DEM RECOGNISING ... | YCBIAOMJIIOKOYY, ...
BEWUSSTSEIN, ...
IN DER CONVINCED ... [TEPEKOHAHL], ...
UBERZEUGUNG, ...
ENTSCHLOSSEN, ... RESOLVED ... PIIVUL, ...
IN DEM BESTREBEN, ... ANXIOUS ... HATXHEHI HAMIPOM, ...
IN DEM WUNSCH, ... DESIRING ... BAXAIOUYY, ...
HABEN HAVE DECIDED ... BUPILINJINA ...
BESCHLOSSEN, ...
5. TITELI ... TITLE I YACTHUHA 1
Artikel Noe... Article No... Cmamms No
TITEL Il TITLE Il YACTHUHA 11
KAPITEL 1 CHAPTER 1 PO3/I1JT 1
KAPITEL 2 CHAPTER 2 PO3/I1JI 2
Abschnitt 1 Section 1 [Tigpozmin 1
Abschnitt 2 Section 2 [Tigpozmin 2
KAPITEL 3-4 CHAPTER 3-4 PO3/I1JI 3-4
Abschnitt 1-6 Section 1-6 [Tinpo3min 1-6
KAPITEL 7-10 CHAPTER 7-10 PO3/I1JT 7-10
TITEL HI-VI TITLE H1-VI YACTHUHA II1-VI
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IIpooosorcenns maon. 1.1

Crpykrypa /loropopy npo 3aCHyBaHHsI CIIUIbHOTH 3 AaTOMHOI eHeprii

N YoBa DE EN UA
TITEL VII TITLE VII YACTHHA VII
6. SCHLUSSBESTIMMUNGEN | FINAL PROVISIONS | IlpukinueBi moixoxxeHHst

Artikel No Article Neo Cmamms Ne

. ANHANGE ANNEXES NJOJATKHA
ANHANG I-IV ANNEX 1-1V JOOATOK 1-1V
8 PROTOKOLLE PROTOCOLS MPOTOKOJIA
PROTOKOLL PROTOCOL ITPOTOKOJI Ne

HaBeneHuii mpuKiaa yHAOUHIOE TIEpPEKiIaaaueBi, 10 ISl aICKBAaTHOTO BIITBOPEHHS
CTPYKTYPH YCTaHOBUYMX J0TOBOPIiB €C BiH MOBHHEH IMOCIYTOBYBAaTHCS CTaHIapTH30Ba-
HUMU BIATIOBITHUKAMHU SIK IS TIO3HAYCHHS KOMIO3UIIHHUX oauHMIs 3A €C, TaK i y me-
peKIali KaHIeIIPU3MiB, yCTaJICHUX CIOBOCIONYUYEHb, 30KpeMa, y ipeaMOyiiax Ta MpUKiH-
IIEBUX IMOJIOKEHHSX, IO MOJICTIINTh HOro poOOTY Ta MOKPAIIUTE SKICTh IEPEKIIany.

Sk 3a3HaYanocs BHUINE, YAaCTHHHU, PO3AUIH, MiIPO3MiIM MalTh Ha3BU Ta CKiaja-
IOTHCS 3 IPOHYMEPOBAHHUX CTATEH, SIKi MOXKYTh MICTUTH IIYHKTH Ta MiAMTyHKTH. [[yHKT 1M0-
3HAYA€THCS apaOChKOI0 MU(PPOr0. 3a HEOOXITHOCTI MepepaxyBaHHs BCEPEANHI MMyHKTY BIiH
MOX€ MaTH MiAMYHKTH, sIKI TOYMHAIOTHCS 3 a03ally 3 MaJICHbKUX JJATUHCHKUX JIITEP Y KPYy-

[IMX Ay’KKax (HaBeJIeHO HaNpuKiIaa y Taomuili 1.2).

Tabauys 1.2
CTpyKTypa HiANMyHKTIB yCTAHOBYHUX A0roBopiB €C
BapianTu 1 2 3
Crarrs 1 Crarta 12 Crarrs 15 (a)
I. ... (@) ... 1. ..
2. ... (b) ... @) ...
3. ... (b) ...

JliTepHi MO3HAYEHHSI CTaTe 3aKOHOJABUOTO aKTa BIITBOPIOIOTHCA B mepeknani [IM

TaK CaMO JJaTUHUIICHO.
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[loxibHa cTpyKkTypa mpuTamaHHa BciMm jgoroBopam €C, 6araTto 3 HUX MICTSITh npo-
moKoau, K1 pO3TalllOBaH1 IMICJsI MPUKIHIEBUX MOJIOXKEHb (3aKIIOYHOT YaCTUHM aKTa), Ta

YKJIQJIal0ThCs 3a 3pa3koM (Tabnuis 1.3).

Tabnuys 1.3
Komno3uuniiina ctpykrypa nporoko.is €C
Mosa DE EN UA
PROTOKOLL Ne PROTOCOL (Ne) [IPOTOKOJI (Ne)
Benennung Name Ha36a
PRAAMBEL PREAMBLE ITPEAMBVYIJIA
Die  vertreter  der | The representatives of | Ilpedcmasnuxu yps0ie
regierungen der | the governments of the | deporcas-unenis ...

mitgliedstaaten ...

member states ...

GESTUTZT AUF, ...

EINGEDENK UND IN
BESTATIGUNG, ...

HAVING REGARD
TO ...

RECALLING AND
CONFIRMING ...

CIIMPAIOYNCH HA ...

TTAM’ SITAIOUU TA
MIATBEPDKYIOUH ...

SIND UBER FOLGENDE
Bestimmungen
UBEREINGEKOMMEN

HAVE AGREED
UPON the following
provisions

JOMOBUJINCDH ITPO

TakKl MOJIOKEHHS

Einziger Artikel Sole Article €ouna cmamms
(a) () (a)

(b) (b) (b)

() () ()

abo Artikel Ne abo Article Ne abo CrarTs Ne
(a) (a) (a)

(b) (b) (b)

abo KAPITEL 1 abo CHAPTER 1 abo PO3AII I
Ha36a Ha3ea Ha36d

Artikel Ne Avrticle Ne Crartsa Ne
Ha36a Hazea Ha36d
KAPITEL II CHAPTER II PO3ALJT II
Artikel 2 (a) Article 2 (a) Cratts 2 (a)

VY uinomy crpykrypa JOI'OBOPY ITPO €C Burmnsinae, sik BinodpaxeHno y tadmuii 1.4.
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Tabnuys 1.4

Ctpykrypa norosopy npo €C

Hynkrn YacTuHu

HA3BA
I[TPEAMBVIJIA

> Bcemynna yvacmuna

PO3/LI I
PO3ALTII
PO3IUI I
PO3IT IV
PO3ILT V
PO3/ILI VI

PO3ILI VII
PO3ILI VIII

> OcHosna yacmuna

I'nasa 1

I'nasa 2

Cexinis 1

Cexris 2

PO3ALJI IX > 3akmouna yvacmuna

CxemMaTH4YHO CTPYKTYpPY 3akoHOAaB4oro akta €C, Ha mpUKIaal peziamenmy €6po-
neticokoi Komicii, mpouTIOCTpOBaHO PUCYHKOM 1.2.

BaxxnmuBum enemenToM 3akoHonaBuyoro akrta €C € foro iHghopmayitinuii Homep (cKo-
poueHa Ha36a), SKUK CTOITh IiJ] TOBHOIO HA3BOIO MPABOBOTO aKTa Y KPYIIIHX JYXKKaX 1 Mpe-
CTaBJICHUN yudposum KoOOM Ta CKOPOUEHHAM NiMEepHO20 NO3HAYEHHs — HOMEHKIIATYPHOIO
onuHUIECt0. [HpopMmarliitHuii HOMEp JormoMarae BU3HAYUTH MPUHAICKHICTh IOPUIUIHHUX Te-
kcTiB €C 10 Kepen €BpOMNEeHCchKOro mpasa Ta 3°sicyBaTu TUN mpaBoBoro akta. Cdepy 3a-
CTOCYBAaHHS IOPUIMYHUX TEKCTIB BU3HAYAIOTHh MU(POBI KOMHU, 3aKPITUICH] 32 BIAMOBITHUMUA

rajiy3eBUMH cekTopamu. BkazaHi mosoxeHHs BiioopaxeHo y Tadbmuisx 1.5 ta 1.6.
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----------- angezeigt; diese Bestande-auf-den-innergemeinschaftlichen Markt-zu_brin- .- -
JeKapar (2) - Die.Verordnung-(EG) ‘Nr; -1262/2001 der: Kommission vom 27, -Juni 2001 mjt .
HBHA -+« - Durchfuhrungshestimmungen zur Verordnung (EG) Nr. 1260/2001 des’ Rates
oo - betreffend - .. sollte fiir diesen Verkauf gelten, -~ "o 0ot T T T T
YaCTHHA | | |- (3)  Attikel 22 Absitze 2 und 3 der Verordining.(EG) Nr; 262/2001, geimif dern ..
-0 im. Amtsbiatt der Européischen Union, Reihe C, versffentlicht wird, sollte;
1 jedoch: - nicht - geften, . da - die - Mitgliedstaaten*_Schwierigkeiten: bei.- der
qACH/lHA ''''''''''' Ubersetzung. in alle Gemeinschaftssprachenhaben.und. ...~ .- .- -0 o000
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Tabnuys 1.5

Konose Ta jiTepHe mo3HAYEHHS CTATYCY i THILY OPHAUYHOIO TEKCTY

IHndpoBuii koa — craryc puanaHoro tekcry €C (mxkepesa npasa €C)

Cexkrop 0 KoHconinoBaHi Bepcli TEKCTIB
Cekrop 1 VYcTanoBui goroopu €Bporneicskoro Coro3y, JOMOBHEHHS 10 HUX Ta JI0T0-
BOPH 111010 iX 3MiH (IEpBUHHE MTPABO)
Cexrop 2 AKTH, III0 PETYJIIOI0Th MDXKHAPOIH1 BigHOCHHH €C Ta Jiep KaB-4JICHIB
Cexrop 3 JIOKyMEHTH TTOX1JTHOTO MpaBa €BPOCOIO3Y
Tabauys 1.6
Tunm opuanyHux TekctiB €C Ta IxXHI JiTepHi CKOPpOYeHHS
CKOpPO4. —_ DE =N UA
A Abkommen Agreement Yromu
B Haushalt Budget Broker
C Beschlisse Declaration Jexnapartii
DJM Entscheidungen Decision PirreHust
E Gemeinsame AuBen- | Foreign affairs and | CninbHa 30BHIIIHS Ta
und Sicherheitspolitik | Security policy 0€e31eKoBa MOJITHKA
F Justiz und Inneres (JI) | Justice and home af- | FOctuiist Ta BHyTpimIHi
fairs (JHA) CIpaBu
G EntschlieBungen Resolution Pe3omrorii
HK Empfehlungen Recommendation Pexomenmarii
L Richtlinien Directive JlupexTruBu
P Protokoll Protocol [TpoTokon
O Leitlinien Guidelines Hacrtanosu
Q Interne Rechtsakte Interlegal acts [IpaBoOBIi AaKTH
BHYTPIIIHBOI'O 1HCTHUTY-
IMHXHOT'O IIPHU3HAYCHHA
R Verordnungen Regulation PernamenTn
S Erklarungen Statement 3asBa
X Sonstige Rechtsakte other legal acts [HIT1 TPaBOBI aKTH
Y Sonstige Rechtsakte /| Other legislative acts, | [nmi akta OdimiliHoro
im Abl, Reihe C JRC, C BicHHKa €C, cepii C
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Takum ynHOM, HOMEHKIATypHE To3HaueHHs «Jrc31993R2454-de.xml» mu po3mmd-
poByeMo Tak: JRC (Odimiiiauii Bichuk €C), 3 (cextop 3 — IOKYMEHTH TMOXIJIHOTO MpaBa
€Bpocorozy), 1993 (pik yknamanss), R — persiaMeHT (TUI IOPUIUYHOTO TEKCTY), 2454 (Ne
npaBoBOro akTa), de.xml — ykiaieHo / nepexiageHo HIMEIbKO MOBOIO.

B Odiuifinomy BicHuky €C po3pi3HAIOTH TPU Cepii JOKYMEHTIB:

o Cepin L: 3axoHoxaByi akTu Ta npaBoi npunucu (Rechtsvorschriften),

o Cepia C: moBigoMJIeHHsI Ta OroJiomeHHs1 1po (He/)omyOiiKOBaHI MPaBOB1
axti Tomio (Mitteilungen und Bekanntmachungen),

o Cepia S: nonoBHeHHs1 10 odiuiiinoro 0rwJerento €C — 10roBopH, TEHIEPH,
nporpamM TOIIO, SIKI TMpeAacTaBieHi sk jgomatok (Supplement zum Amtsblatt der
Europaischen Union).

Ha npakrturi iHpopmarifinuii Homep Moxke BUTIsiaath Tak: (98/C 45/01), ne mepiri
b pu 1poro Homepa 98 — pik nyoaixkayii; C 45 — Homep oiyitinoco Ororemens; TBO3HAY-
uuit Homep 01 — micye pozmaurysanns ookymenma. MOXIUBI TaAKOXK 1HIIN BapiaHTU HOMEH-
KIaTypHUX TO3HAYEHbB 13 3aCTOCYBAaHHAM CKOPOUYCHHX HA3B BIATIOBIIHUX €BPOMCHCHKHUX 1H-
CTAHIIIH.

CTpyHKICTh CTPYKTYpH 3aKOHO/aBuMX akTiB €C 3a0e31meuytoTh TaK0K MOBHI IITaMIIH
Ta KaHIEISIPU3MH, XapaKTEpH1 JJII MOBHM 3aKOHIB, SIKi TTOBUHHI BIITBOPIOBATHUCH BIATIOBIJ-
HuMu ekBiBasieHTamMu y [IM. CTpykTypHa NOJIOHICTh BiJIMTOBITHUX THIIIB aKTIiB MEepeTHHA-
€THCS 3 AHAIOTTYHICTIO KaHIIEIApr3MiB (TIPUKIIa] HaBeACHO y Tadmuii 1.7).

Tabnuysa 1.7

MoBHI mTamMnu Ta ixX nepexkyaaja

oBa DE UA

1. gestitzt auf den Vertrag zur | Crimparounces Ha JloToBip mpo 3acHy-
Grindung der Europaischen | Banus €Bporneticskoro CriibHOTH
Gemeinschaft

gestitzt auf die Verordnung | ciupatourick Ha peramedt (€Cm)
(EG) Nr... No...

3. gestitzt auf den Vorschlag der | criuparourich Ha iponosuiito Komicii
Kommission

ITocunanusa 3A €C
N
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Ilpooosorcenns maon. 1.7

MoBHi IITAMIIM TA IX NEePeKJIA

opa DE UA
Ne
4. gestitzt auf die Stellungnahme | criuparourich Ha BHCHOBOK ~€Bporicii-
des Europdischen Parlaments; | cekoro [Tapnamenty;
5. Angenommen durch YXBaJICHO / IPUITHSITO
6. Annahme durch yXBaja
O 7. | Anwendung aufgeschoben YXBaJICHHS BIICTPOYCHO
Sﬂ) 8. | Ausgelegt durch PO3TIyMaveHO / MOSICHEHO
o 9. | Aussetzung durch NPU3YITUHCHHSI / CKaCyBaHHSI
E 10. | Bestétigt durch HITBEPKEHO
E 11. | Durchgefuhrt durch BITPOBAHDKCHO
é 12. | Ergénzt durch JIOTIOBHEHO
13. | Ersetzt durch 3aMiHEHO
14. | Geéndert durch 3MIHEHO
15. | Konsolidiert KOHCOJTIZIOBaHO
16. | Verlangert durch IPOJIOBKEHO (CTPOK JIii, YHHHOCTI)
S 1. in Erwégung nachstehender | 3 orsay Ha Taki npuumuu: (1) moTpi-
E 2:) Griinde: (1) Es ist angebracht, ... | 610 / He0OXimHO / ciix ...
S o
§* ‘:5 2. in Erwégung nachstehenden | BpaxoByroumu:
5 5 Grundes:
= g
S U 1. Diese Entscheidung / Richtlinie | Yc¢i wactuau 1iporo pimmeHHs / AUpEK-
f; SC) ist in allen ihren Teilen | TuBu 0O0OB’s3KOBI Ta JilOTh B YCIX
E og verbindlich und gilt unmittelbar | nepxanax-trerax.
% E in jedem Mitgliedstaat.
o)

HTY:

amy ma micye ninnvcaHHs TOKyMEHTIB 3a3HAYaIOTh TaK:

o Y HOPMaTHBHO-TIPABOBHX aKTax €Bporeiicbkoi Komicii:

o Brussel, den 5. Juli 2006 (6e3 kpanku) — bproccens, 5 aunwus 2006

o y IOroBOpax, KOHBEHIIISX Ta THIINX MpaBOBUX akTax €Bponeiickkoro [lapiame-

Geschehen zu Brissel am 19. Oktober 2005. (3 kparmnkoro)
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— Ilionucano 6 bprocceni 19 scoemus 2005.

o y MIKHAPOJIHUX JIOTOBOpax JAaTy MUIIYTh MIPOIUCOM:

Geschehen zu Brissel am neunzehnten Oktober zweitausendundfinf. (3 kpamkoro)

— Ilionucamno y Bprocceni 0e8 smuaoysamozo #co8mmsi 08I MUCAYL N 'AM020 POK) .

VY HOopMaTHBHO-TIpaBOBUX akTax €C BUKOPUCTOBYIOTHCA MiJIIUCH, 10 BiAOOPAXKEHO Y

tabmui 1.8.
Tabuysa 1.8
Iinnmucu B HopMaTuBHO-IPpaBoBHUX akTax €C
MOBa DE UA
npaBo
o Fir die Mitgliedstaaten (EG...) Binx imeni neprkaB-unenis (€Cm)
=
=
o]
[oF
Q
= (Unterschrift) (Tmirmc)
Im Namen des Européischen Bin imeni €Bporneticbkoro Iapmame-
Parlaments HTY
Der Président / Die Présidentin [Mpe3ument
o
E (Initial(en) des (der) Vornamen(s) (iHimiaau iMeHi Ta mpi3BHIIA)
& und Familienname)
=
= Fir die Kommission Bin imeni Komicii
Der Président / Die Présidentin [pe3ument
(vollstandiger Name) (TTOBHE 1M 'S Ta MIPI3BHILIE)

Taxum umHOM, 3aKoHOMaBYl akTn €C dopmanizoBaHi Ta HabAaraTo CIPOIIEH] y To-
PIBHSHHI 3 HAI[IOHATPHUMH FOPUINIHUMHA TEKCTaMH 1 BIJIMIOBIMAIOTh €IMHOMY CITUIBHOMY
CTaHJApTy (Tak 3BaHOMY MPOTOTHITY) HE3AJICI)KHO BiJl MOBH, SIKOIO IepeknamaarTbes. O0i-
3HAHICTh Y CTPYKTYPHOMY WICHYBaHHI 3aKOHOJIABYOI0 aKTa €BPONCHCHKOTO IpaBa Ta
3HAaHHS 0COOJIMBOCTEN WOTO MOJIENIEH € OJHIEI0 3 BUMOT Y IOPUIUIHOMY TIEpEeKiIaai i Ha-
JeXaTh O KOMIIETCHITIT MmepeKiaaada, ke BOHU IMOJICTIIYIOTh PO3YMIHHS TEKCTY 3aKO-

HOAaB4yOoro akra BM 1 miABUIYIOTh aJIEKBATHICTH Horo nepekiiany LIM.
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1.3.2. ®yHKIiOHAJILHO-CTIWIICTHYHI 0CO0IMBOCTI 3aKkoHOoAaBuMX akTiB €C Ta nepe-
KJ1aJ1
VY pamkax MDKMOBHOI (paxoBOi KOMYHIKAIlll KOKHOMY (DaxOBOMY TEKCTy IpHTa-
MaHHa BJIaCHA MepeKiaaibka mpodaeMaruka. JKIo y TeXHIYHUX (PaxOBUX TEKCTax Mpo-
BIJIHOIO € TIpo0semMa A000py TOYHOI TEPMIHOJIOrII, TO y MepeKaal IPpUIUIHUX (PaxoBUX
TEKCTIB MEPUIOYEPTrOBE 3HAYCHHS MPUILISETHCS BUSHAYCHHIO YHKYIU BUXIOHO20 / YilbO-
soco mexcmie [250, c. 79], xaupy ta ¢gyukyionarvrno-cmunicmuynux dopm [302, c. 46,
54-56], B 4OTO 3aJICKUTH MOJAJIBIIIA CTPATETIS MEPEKIady.
BpaxoBytoun 3a3HadeHy crieiiky IOPUIAYHOTO TIEpEKIaay, CTUKAEMOCS 3 HEOOXI1IHi-
CTIO 3’5ICYBaTH MPUHAJICKHICTh 3aKOHOAABYOro akta €C 10 EBHOTO (YHKYIOHANILHO2O CIMUTIIO.
Haiinmommpenimmoro € winacudikaiiis, 1m0 OXOIUTIOE: 0piyiliHO-0iN06Ul, XYO0IICHIl, HAYKOBUL,
PO3MOBHO-nOOYymosutl i nyoniyucmuuni cmuii. B ogiuiiino-oinoeomy cmuni BUIIIAIOTHCS

YOTUPHU MIJCTUII, SIK1 XapaKTEPU3YIOThCS IEBHUM HAOOPOM JHCAHPIE IOPUOUYHUX MEKCMIE.

o 3aKOHOAABYHI (KOHCTHUTYIIIS, 3aKOH, IOCTAHOBA, YKa3, IEKPET, KOJCKC Ta iH.),

o AUTUIOMATHYHHUI (JIOTOBip, yrojma, KOHBEHIIiSA, JEKJIaparlis, MEMOpaHIyM,
HOTa Ta 1H.),

o CyA0BO-TIPaBOBMii (1I030B, aremsIlis, MPOTOKOJ JOMHUTY, KacalliifHe 1o aHHS,

0OBUHYBaJbHUM BUCHOBOK),

o aAMiHiCTPATMBHO-KAHIEJAPCHKHUIT (JOBiJKa, KOHTPAKT, MPOTOKOJ, 3asBa,
yXBaJja, 3BIT, JOpy4eHHs Ta iH.) [5, c. 26-27].

3axonooasyi akmu Haie)aTh 10 OQIMIAHO-ALIOBOTO CTHIIIO, MPUTAMAHHOTO TPABOBIM
chepi, QyHKIIOHYE B IOPHIMYHUX JOKYMEHTaX Ta JUIOBHMX Tarepax. [Ipu3HauYeHHS IOTO
CTHITIO — PETYIIIOBATH CTOCYHKHU Y JIEP’KaBHO-TIPABOBIH, CYCITUTBHO-BUPOOHNYIN Ta MIXKHAPO THIHI
cdepax. TunoBumH 03HAKaMH 3aKOHOJIABYOTO MIJICTHIIIO €: O(IIHHICTD, TOKYMEHTAIBHICTb, 1M-
MePCOHAIBHICTD, CTHCIICTh, YITKICTh, 3pO3YMUIICTh, MOBHI INTAMITA Ta KIIIIIE, XapaKTCPHHMA
CTaH/IapT BUKJIAAY, 00’ €KTHBHICTh, 0€3eMOIIHHICTD, CyXiCTh, KAHOHI30BaHICTH TOIIIO.

3A €C yTBepIKyIOTh HOPMH TOBEIIHKA WICHIB CYCHUIBHO-JIEPKaBHOTO
00’ eqHaHHs, 3a0€3Meuyi0Th O0OB’SI3KOBI TIPABOBI HOPMH, PEryJIOIOTh OMIITIHI JTFOICHKI
CTOCYHKH, IHCTUTYIIIHHY JisUTBHICTh, MKHAPOIHI BTHOCHHHM Ta iHIIE. SIK 3a3HA4YanoCs BHIIE,
3A €C npexacraBieHi pI3HUMH KaHPAaMH HOPMATUBHUX aKTiB, BUKOHYIOTb HOPMAaTHUBHO-
peryJIsITUBHY (PYHKII110, BUPAKalOTh BOJILOB1 PO3MOPSHKEHHS 00’ € JTHaHHS JIep>KaB, 1HCTH-

TYIIHA Ta BIAMOBITHUX 1HCTAHIIIH.



o1
Cepen 3arajibHUX O3HAK 3aKOHOJABUMX akTiB €C BUAUISAIOTH: BUCOKUN PIBEHb a0CT-
PaKTHOCTI, HOPMATUBHY BIOPSAKOBAHICTh, CTPYKTYPOBAHICTh JPKEpEN Ta TEKCTIB, ycCTa-
JIEH1 J€MOKpaTU4HI MMPaBOBI NPUHIIMIHN, & TAKOXK HASBHICTh YITKOI FOPUIMYHOI TEXHIKH.
3A €C ¢(yHK1ioHy0Th y (HOpPMI CTAaHIAPTU30BAHUX MOJENCH, 10 MAa€ CHOPUSATH IXHBOMY
OJIHO3HAaYHOMY TIIYMA4YE€HHIO Ta aJIEKBATHOMY MepeKiaay. ¥ 3B S3KYy 3 LIMM MU BBaXA€EMO,
10 €BPONEICHKI 3aKOHO/1aBY1 TEKCTH BUPIZHAIOTHCA CIENU(IYHOIO CTEPEOTUITHICTIO 1 Tpa-
JULIHAHICTIO CTPYKTYpOBaHOTO 0GOpMIIEHHS IpaBoBoro 3micty. I1ig yac ykiaganHs ta mne-
pexnany 3A €C Benuke 3HAYEHHS NPUILISETHCSA K IXHIM 30BHIIIHIN (€leMEHTaM CTPYK-
TypH), TaK 1 BHYTpilIHINA popmi (mpuitoMaM BUKJIaAy IpaBoBOi iHGOpMaIlii).
[IpakTuyHUil aHami3 AOCIIKYBAHOTO KOPIIYCY TEKCTIB J03BOJII€ BUSBUTH MOBHO-
CTWJIICTUYHI BJIACTUBOCTI 3aKOHO1aBYNX TEKCTIB €C:

1. HA PIHI J1eKCUKU BXUBAHHS

o ¢haxoeoi mepminonozii — Freedom of expression (auri.) [334] — Freiheit der
Meinungsaullerung (uim.) [343] — cs0b600a supasicenns noznsioie (yxp.); Right to the in-
tegrity of the person (aurn.) [334] — Recht auf Unversehrtheit (uim.) [343] — IIpaso na
ocobucmy nedomopkauicms (YKp.);

° HOMEHKIAmypHUX 0OUHUUL, MOBHUX cumeoie (abpeBiaTyp), 1O 3yMOBIIOE
K0O08anull xapakmep MOBH €Bporelicbkux 3akoHiB — C 83/393, (2008/C 115/01), EZB,
EFTA, EAEC (European Atomic Energy Community) [333, c. 99], AEUV (Vertrags tber
die Arbeitsweise der Europaischen Union) [344, c. 78] (morosip nipo ¢yHkiionyBanHs €C
— APEC);

o Kanuyensapusmie ta paxoseux wmamnie — ... die Kommission legt dem Rat
binnen drei Monaten nach Eingang der Mitteilung eine Stellungnahme dazu vor ... [354,

c. 11]. — Kowmicis npomsecom mpvox micayie nicis ompumanis IOBIIOMIICHHS Hadde CBIA
BUCHOBOK ... [lIepEeKIIa/l aBTOPCHKUM |;

o CK1a0eHUX NPUIIMEHHUKIB, OIENPUCTIIBHUKOBUX Ma TIENPUKMETHUKOBUX 360P0-
mig; 8i0cymHicms OA2amMO3HAYHUX Cli6 MA eMOYIlHO 3a0apEIeHOl IeKCUKY Ta CITIB, Y)KUTUX Y
MIEPEHOCHOMY 3HA4YEHHI1 TOIIO, 3d BUHAMKOM Npeamoyil, TeKCUKO-CEMAaHTUIHUI XapaKTep sIKMX
BiZI3HAYAETHCSI OCOOJIMBOIO €MOITIMHICTIO Ta eKCIIPECUBHOIO 3a0apBIICHICTIO, HAPUKJIIAT;

ENTSCHLOSSEN, den mit der Griindung der Europdischen Gemeinschaften
eingeleiteten Prozess der européischen Integration auf eine neue Stufe zu heben
[340, c. 1]. — CHHOBHEHI PIITYYOCTI patu BiUIIK HOBiM cTajaii y mpoleci €eBpo-
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nerchKoi 1HTerpaii, 3amo4aTkoBaHOMY 3acCHYBaHHsAM €Bpormeiicbkoro CniBTOBapuc-
TBa [327, c. 2].

[{iTkoM  yYMOTHMBOBAaHOIO  BBaKaEMO  3aMiHYy  JIENPUKMETHHUKOBOI  (opMH
ENTSCHLOSSEN cnoBocnionyyenusim CIIOBHEHI PIIIYYOCTI — noegHaHHs JIeK-

CUYHOT (CMUCTIOBUM PO3BUTOK), TPaMaTUYHOI (3aMiHA YaCTUH MOBH Ta J0JIaBaHHS JICKCUY-
HO1 OJIMHUII), @ TaKOXX CHUHTAKCUYHOI TpaHcpopMmaulid. YTIM yKpaiHChbKI mIepekiaaadi
NPUITYCTUIIACS CYTTEBOI TIOMWIIKH, Mepekianaroun tepmin «Europaische Gemeinschaft».
[To-meprie, ToMy, 110 BAAJIWCS A0 3alTO3WYCHHS 3 POCIHCHKOT MOBHU 1 3aMiCTh MHUTOMOTO
YKpaiHChKOTO TepMiHA — MEBHOTO BIAMOBITHMKA HiMeNbKOro tepmina «Gemeinschaft» —
«CnunpHOTa»,  3acTtocyBaiii  pycusm  «CmiBroBapuctBo».  Ilo-mpyre,  TepmiH
«Gemeinschafty BxxuTO y MHOKHHI, 1110 3BHYAHO, BIUTMBAE HA 3MICT BUXIAHOT iHPOpMaIii
i1 000B’I3KOBO BUMarae BiITBOPCHHS y IOPUINIHOMY Tepekiiaai. OTxke, MoBa He Mmpo 3a-
cHyBaHHs €Bpornelickkux CuIbHOT, a He TIpo €Bporeiickke ToBapuCTBO.

o CXUIbHICHb 00 CUHOHIMIT ma omonimii. Taki Orpixu 3yCTpIUarOThCs YacTo B
tekctax 3A €C, yknaaeHux o}imifHUMU MOBaMH, 110 3YMOBJIEHO MOCIIIIHUM MepeKia-
nom, wHanpukiaan: Unverletzlichkeit — unverletzliche Rechte; UnverdufRerlichkeit —
unveraulerliche Rechte; Vorrang des Rechts — Rechtsstaatlichkeit [340, c. 8; 353, c. 11].

o Tenoenyis nominanizayii K mMeperyMoBa MaKCUMaIbHOT 1HGOPMATUBHOCTI 1
IIparHeHHs JI0 CTUCJIOCTI Ta €KOHOMIl MOBH, 110 CIIPUYUHSIE BUCOKHH piBEHb aOCTPaKTHO-
CTI 3aKOHOJABYMX TEKCTIB 1, K HACIIOK, HACHYCHICTh TepMiHAMHU-iIMEHHUKaMH. CXHUJTb-
HICTh JI0 HOMIHATMBHOTO CTHJIIO MPOCTEKYETHCA B OUIBIIOCTI 3akoHOMaBYMX akTiB €C,
VKJIaJeHUX pi3HUMHU MoBaMu. B odimiiftHux nepexnanax 3akoHonaBunx aktax €C ykpain-
CHKOIO MOBOIO, omy0ikoBaHux B O¢iniifHOMy BICHUKY YKpaiHH, TaK0X OYEBHIHA TCHJIE-
HITiS 10 HOMiHATI3a1lii, IKa BUSBISIETHCS Y HEOOIPYHTOBAHOMY HAHU3YBaHHI 8i00i€C/i6HUX
iMeHHUKi6 Ha —HHs. Tak, K0 MOpiBHATH odiniiHuii Ta Heodimiitaul nepeknanu Kow-
cmumyuyii onsi €eponu, To nepexaan I'. 3aBopoTHroi Ta T. Kauku [327] moaexyau Biapis-
HSIETHCS JIETKICTIO CIIPUUHATTS BUXIMHOI 1HGOpMAIIil, OCKUTBKH TIEpeKIaiadl He Tepeiu-
[IOBYIOTh HOMIHATUBHI KOHCTPYKIli BUXIJTHOTO TEKCTy Ha BiAMiHY BiJ aBTOPIB MoOTMepe-
JTHBOTO MEpeKIany «JloroBopy mpo €1uHy KOHCTUTYIIIO it €Bponu» [318] ykpaiHChKOIO
MoBoro. HomiHamizailisi moBuHHa OyTH BMOTMBOBAHOIO, B IHIIOMY pa3i i 0a)kaHO YHUKATH,
MOCIYTrOBYIOUHCH HEO3HAaueHUMHU (opMaMu JiecioBa a0 MIE€NPUCTIBHUKOBUMH 3BOPO-

tamu. CTaii CIIOBOCTIOYyYCHHS, MIPEJICTaBICH] B HIMEIbKI MOB1 MOJCIUTIO ITPUUMEHHUK
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+ IMEHHUK», NEPEKIaal0ThCsl YKPAIHCHhKOIO MOBOIO JIENPUCIIBHUKOBUM 3BOPOTOM, Ha-

MPUKIAL:

In der Gewissheit, dass Europa, «in Vielfalt

geeint», ihnen die besten Moglichkeiten
bietet, unter Wahrung der Rechte des

Einzelnen und im Bewusstsein ihrer

Verantwortung gegendber den kinftigen
Generationen und der Erde dieses grofie
Unterfangen fortzusetzen, das einen Raum
eroffnet, in dem sich die Hoffnung der
Menschen entfalten kann [351, c. 9].

VYneeneni, wjo «06 ’eOnana 6 pozmaimmiy

€s8pona naodac yHIKANbHY 3M02Y, WAHYIOYU

npasa KOMCHOI TH0OUHU Ul YCBIOOMAIOI0YU

C8010 BIONOBIOAILHICMb Neped MaloymHimu
NOKONIHHAMU Ul 3eMmaero, nposaoumu yio ée-
JIUYHY cnpasy, wo 3pooums €8pony eUHAM-

KOBUM NPOCMOPOM JIH0OCbKOI HAOTT

[327, c. 25].

2. HA_pPIHI_CUHMAKCUYHUX cmpYKmyp. Y IOCIIKYBAaHOMY KOPITYCl TEKCTIB

BUSIBJICHI HAJ3BUYANWHO JOBI1 CKIAAHOMIAPSAIHI Ta CKIATHOCYPSIHI PEUCHHs. 3a TUIIOM
peUeHb MepeBakaloTh po3MoBiaHI. BoHu MicTaTh iH(pOpMaIlito (GaxoBOro xapakrepy, Bijii-
IPalOTh POJib MOBIIOMJIEHHS 1 BIATBOPIOIOTH JUPEKTUBHY a00 JUPEKTUBHO-HOPMATHBHY
GyHKIIIO OPUANIHOTO TeKeTy. [IuTanbHl Ta OKIWYHI peYeHHs, BHACTIIOK IXHIX KOMYHI-
KaTUBHUX (YHKIIHM, Yy 3aKOHOJABYMX TEKCTaX HE 3YCTPIUarOThCS. 3aKOHOJABYMM aKTOM

€C 1 B HIMEIBKIHN, 1 B yKPATHCHKI MOBax MpUTaMaHHa BUCOKAa HACHMYEHICTh CKIATHUMU

PEUYCHHSAMHM, TIEPEBAXKAIOTh CKJIATHOMIAPSAIHI PEUYEHHS Pi3HUX THUIIIB 3B’ SI3KY, HAIIPUKJIA];

Die Union anerkennt und achtet das Recht
auf Zugang zu den Leistungen der sozialen
Sicherheit und zu den sozialen Diensten, die
in Fallen wie Mutterschaft, Krankheit,
Arbeitsunfall, Pflegebeduirftigkeit oder im
Alter sowie bei Verlust des Arbeitsplatzes
Schutz gewahrleisten, nach MaRgabe des
Unionsrechts und der einzelstaatlichen
Rechtsvorschriften und Gepflogenheiten
[332, Art. 11-94].

Co103 8U3HAE MA NOBANCAE HAOAHHS NPABA
KOPUCMYBAMUCSL Nepedazamu COYianibHO20
3a0e3neueHns ma CoyianbHUMU NOCy2aMU,
WO HAOAIOMb 3aXUCT Y MAKUX BUNAOKAX,
AK: 8a2IMHICMb ma nojio2u, Xxeopoba, supo-
onuua mpasma, nepebdysamnus Ha YMpPUMAHHI
abo cmapicms ma 8 pasi émpamu pobomu —
8i0n08ioHo 00 3axoHooascmea Cor3y, a
MAKOHC HAYIOHATLHO20 3AKOHOOABCMEA ma

npaxkmuxu [325, ct. 11-94].
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Ubertragt die Verfassung der Union fir

einen bestimmten Bereich eine

. . ) YHY KOMNemeHyio 6 nestiu cgepi, uue
ausschlieBliche Zustandigkeit, so kann nur Y 4 bep

Coros moorce 3aKOHomeopumu ma yxeajiio-

die Union gesetzgeberisch tatig werden und

N ) 8amu 1OpPUOUYHO 0008 A3K08I akmu, oep-
verbindliche Rechtsakte erlassen; die P P

.. .. .. HCABU-UTICHU MAIOMb NPABGO OiAmu 6 Uil
Mitgliedsstaaten dirfen in einem solchen P 4

s ] chepi camocmitino, quuLe SKUL0 60HU OMpPU-
Fall nur tatig werden, wenn sie von der pep P

. . Les manu 8i0 Coto3y HANEeHCHI NOBHOBANCEHHSL
Union erméchtigt werden oder um

yu woo euxonamu npasogi akmu Corozy

[327, cT. 1-12].

Rechtsakte der Union durchzufiihren.
[350, Art. I-12].

Bapro 3a3nauuntu, mo y nepekiaal BuxigHoro pedeHHs Koncrutymii €C 3 HiMelb-
KOi MOBH yKpaiHChKoIo, niepekianadi (I'. 3aBoporHs ta T. Kauka) mpUIyCTHITUCS TTOMUIIKA
Ha PiBHIO CHMHTAaKCHMCY, a caMe MiJpsaHe yMOBHE peueHHs BHXimHoro Tekcty: «Ubertragt
die Verfassung der Union..., so kann...» — sxwo Koncmumyyis naoae Cor306i..., mo
Co10306i...», 10 CIPUYUHUAIIO TIOMUJIKOBY 1HTEpIpETAaIli0 Beiel BUXiHOT iHdopMaIii 1, K
HACJIZI0K, 3MICTOBY HEBIJIOBIIHICTh OpUTiHANY Ta mepekiany. HaBenenuit nmpuxmam me-
MOHCTpPY€ 3HA4CHHS MOBHOI KOMIIETEHIIIl IIepeKiiaadya, BUCOKUN PiBEHb SIKOi CIIPUATHME
ajnexkBaTHOMY niepekiany BT.

HeoOxignicTe aetanizarii ¢paxoBoi iHpopMaIlii 3aKOHOIABYUX TEKCTIB, PO3TOPHYTE
TIIyMa4yeHHSl BUXITHOTO TEPMiHA, MOSICHEHHS (DaXOBUX MPUIHKCIB TOIIO, MPU3BOASATH O
TOT0, III0 MOBA 3aKOHOJABYMX TEKCTIB BIAPI3HAIOTHCS B IHIINX (aXOBHX TEKCTIB MaKCH-
MaJIbHOIO HACUYEHICTIO MIJAPAAHUMU PEUYECHHSIMH, OCOOIMBO YaCTO MAIOTh MICIE MiAPsIHI
O3HAYaJIbHi, YMOBHI, HACJIITKOB1 Ta CYIPOBIIHI peUCHHSI.

3. Ha _pigHI 2pamamuyHuX KOHCMPYKYiil: HACHICHICTh CKJIAJHUMHU 3BOPO-

TaMu, 30KpeMa modarvrumu koncmpykyismu haben ... zu + Infinitiv a6o sein ... zu+

Infinitiv; 6e3cmoONyYHUKOBUMH Ta CIOJYYHUKOBHUMHU iH(QIHITHBAMU, NIENPUKMETHH-

kamu Il (mepeBaxHo y PpyHk1ii o3HaueHHs). HaBeneHo y HACTyNHOMY HpPUKJIaAL:



Keine Bestimmung dieser Charta ist so
auszulegen, als begriinde sie das Recht,
eine Tatigkeit auszutiben oder eine
Handlung vorzunehmen, die darauf abzielt,
die in der Charta anerkannten Rechte und
Freiheiten abzuschaffen oder sie starker
einzuschranken, als dies in der Charta
vorgesehen ist [332, Art. 54].
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KooHne 3 nonoscens yiei Xapmii ne mooice

maymadumucsy AK make, ujo Haoae npaso

saumamucs 0y0b-sK0H0 OiIbHICMIO A00
suuHAmMU 0)0b-5KY 0i10, CNPAMOBAHY HA
cKacysants 6y0b-aKux npas i c600600,
susHanux yicro Xapmiero, abo Ha ix oome-
JHCEHHSL 8 OLILUUOMY 00CA3I, HIJIC Ye nepeo-

cee X
bauerno 6 Xapmii.

Der Rat kann zu einem spéateren Zeitpunkt
mit qualifizierter Mehrheit beschliel3en,
nach Absatz 3 getroffene Malinahmen
abzudndern oder aufzuheben, wenn in der
Lage, die zur Verhdngung dieser
MaRnahmen gefiihrt hat, Anderungen
eingetreten sind [342, Art. 7 (4.)].

Paoa 32000m moowce keanigpixosarnoro 6invb-

WiCmio YX6aniumu piieHHs Npo 3MIHY Yu

CKACYBAHHSL 3aX00I8, WO iX YIHCUMO 32I0HO 3

YACMUHOI0 MPemboio, ¥ ION0BI0b HA 3MIHY

cumyauyii, wo cnpuyuHuIa Yi 3axoou

[326, Ct. 7 (4.)].

3 HaBEICHUX MPHUKJIAIB OYEBUIHO, IO CMUCIIOBI JIECIOBAa MOJATBHUX KOHCTPYK-

i1 TIpH TIepeKIIaii TpaHCPOPMYIOTECS Y BIIIIECTIBHI IMCHHUKH.
Die Unionsbirgerschaft tritt zur nationalen Staatsangehoérigkeit hinzu, ohne diese

zu ersetzen [353, Art. 8]. — I pomaosncmeo Corwo3zy 00nosuioe HayionaibHe 2pOMAaosSHCME0,

. % *
ajle He 3aAMIRIOE U020 .

4. Y>)KUBAHHS KOHCMPYKUYIll 3 (PYHKUIOHATbHUMU Ol€CI06AMU, HATIPUKITIA!

Die Union trifft MaBnahmen zur
Koordinierung der Beschaftigungspolitik
der Mitgliedstaaten [353, c. 63].

Coro3 3anposadicye 3axo00uU 3 Memor Ko-

opOuHayii norimuKky 3a6e3neyeHns 3auns-

. . *
Mocmi 0epacas-uetia .

Diese Rechte werden unter den
Bedingungen und innerhalb der Grenzen
ausgedbt, die in der Verfassung und in den
Bestimmungen zu ihrer Anwendung
festgelegt sind [353, c. 70].

L[i npasa nanescums 30iticHi08amu 32i0HO 3

YMOBAMU MA 0OMENHCeHHAMU, WO iX GUIHA-
yerno 6 Koncmumyyii ma 3axoodax, yxeaie-

HUX HA i1 6UKOHAHHS .
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... einen Antrag an die Kommission richten ... — mogaru 3asBky Kowmicii;

... dem Rat einen entsprechenden Vorschlag vorlegen ... — 3po6umu Pani Binmosi-
IHY Npono3uyin

...bringt / kommt zum Ausdruck... — BuCIIOBIIIOE;

...fasst Beschluss... — yxBaitoe pimienss;

...erteilt Auskunft... — Hamae iHpOpMaILitO TOIIO.

5. HacuueHicTh 3A €C nacuenumu Koncmpykyiamu, sixi y nepekiiaji yKpainchb-
KOO MOBOIO iHO/I TpaHC(OPMYIOTHCS B aKTUBHUU cTaH. BapTo 3a3HaumTty, 1m0 macuBHA
¢dopma — nommpenuit iHcTpymeHT FOM GaraTbox KynbTyp:

Europdaische Verordnungen und Beschliisse, Esponeiicvki pecnamenmu ma esponeiicoki
die an keinen bestimmten Adressaten oder  piwenns, 6 sixux ne 3aznaueno, komy came

an alle Mitgliedstaaten gerichtet sind, ix adpecosano, abo sxuo ix adpecosano
werden von dem Préasidenten des sie BCIM OepIHcasam-yieHam, NiONUCye 201084
erlassenden Organs unterzeichnet; sie IHCmumyyii, wio ix yxeamuia, 60Hu ONPUiIo-
werden im Amtsblatt der Europaischen onrowmscst Opykom 6 O@iyititnomy ICHUKY
Union veroéffentlicht und treten zu dem Esponeiticbkoco Coro3y Ui HAOYeaomv YuH-
durch sie festgelegten Zeitpunkt oder HOCHi 810 0amu, 8KA3AHOT 8 HUX, YU, 8 PA3i
anderenfalls am zwanzigsten Tag nach ihrer 7 siocymnocmi, na osaoysmuii oens nicis
Veroffentlichung in Kraft [350, Artikel 38 (2)]. ONpUNIOOHEHHS .
6. enremenm abcmpakmuocmi K (HaKTop 3araJbHONPUNHATHOCTI, MaTEpiaTbHOT

pPIBHOCTI Ta 0OOB’S3KOBOCTI 3aKOHOJIABYMX HOPM, 3YMOBIIIOE GUKOPUCHMAHHA OI€Ci8 Y
menepiwtnvomy vaci. Hanpuknan:

Die Union strebt... an [341, c. 29; 342, c. 124]. — Coro3 npazcne...
Die Union achtet die nationale Identitat der Mitgliedstaaten... [349, c. 72] — Corws

WAHYE HAYIOHANBbHY [0CHMUYHICTb 0ePHCAB-UCHIE ...

Sie fordert [354, c. 67]... — Bin cnpuse...

Die Union erkennt die Rechte, Freiheiten und Grundsatze an, die in der Charta der
Grundrechte, die den Teil Il bildet, enthalten sind [350; 351, Titel Il, Art.1 (1)]. — Coro3
BU3BHAE NPaAsa, c60000U Ma NPUHYUNU, 3AKIA0eHT 8 Xapmii 3aca0Hu4ux npas, wo cmaHo-
sums Yacmuny Il [327, c. 32].

AHani3 IpakTUYHOIO MaTepialy Ja€e MiJCTaBU CTBEPAXKYBaTH, IO 1HIII 4acoBi ¢o-
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PMHU MaloTh MICIIE, SIKIIO MOBIAOMIISIIOThCS (PaKkTH, KOTP1 BiIOYIUCS B MUHYJIOMY Ta CHPH-
YUHSIOTh HACHIAKU JJIsI MailOyTHBOTO. Y TepeKiiaii yKpaiHChKO MOBOIO BUX1JHA rpama-
TUYHA MOJIENb TPaHCHOPMYETHCS, BHACHIIOK 4oro B L[T BUKOPHUCTOBYIOTHCS NEPEBaX)KHO
JTIENPUCTIBHUKY TENEPIIIHbOIO Yacy, HalIPUKJIIAI:

Der Europdaische Rat hat auf seiner Tagung  Koncmamywuu, wo Haoxooums supiuiaib-

am 14./15. Dezember 2001 in Laeken Hutl momenm 6ymms €sponeticbkozo Co-
(Belgien) festgestellt, dass sich die 103y, €sponeiicoka Paoa 14 ma 15 2pyons
Europaische Union an einem 2001 poky na 3ycmpiui 6 Jlaxeni (benveis)
entscheidenden Wendepunkt ihrer ckauxana €sponeticokuti Konsenm wo0o
Geschichte befindet, und hat den matioymuvoco Eeponu [326, c. 12].

Europaischen Konvent zur Zukunft Europas
einberufen [342, c. 7].

1. 3acmocysanna mooanvHux oiecaie: 'y 74,5% BUMANKIB BKUBAETHCA MOJA-
JpHE gieciaoBo «KOnnen», Ha mpyromy Micii «dlrfen» 3 12,2%, mani dayte «missen»
(9,4%), «sollen» (2,5%) ta «wollen» (0,8%). MoaanbHe aiecioBo «MOgen» 3ycTpidaeThes

B JOCIIP)KYBaHOMY KOPIYC1 TEKCTIB Ay»e piko 1 cranoBUTh 0,5%. Hanpukiman:

Die Kommission kann die Vertreter Kowmicis mosce 3anpocumu na 3acioanms
offentlicher und privater Forschungszentren npeocmasnuxis depoicasnux ma npusamuux
sowie alle Sachverstandigen, die auf O0CHIOHUYbKUX YEHMPIB, a MAKoXdC YCix (ha-
demselben oder einem verwandten Gebiet  xisyis, sxi 6uxonyroms 0ocnioxcenHs y mitl
Forschungsarbeit leisten, zu Tagungen camiii abo cnopioueniti 2any3i .

einladen... [344, Art. 5].

Der Rat kann zur Wahrung der Werte der  Paoda moaice dopyuumu epyni oepoicag-uie-
Union und im Dienste ihrer Interessen eine  wis 30iticnumu miciio [...], 3apadu 3axucmy

Gruppe von Mitgliedsstaaten [...] sapmocmeti Cot03y ma CIYHCIHHA 1020 H-
beauftragen [340, c. 37]. mepecam [327, c. 50].
Die Kommission soll einen Vorschlag fur Kowmicia nosunna naoamu nponosuyiio
eine Richtlinie iiber Mafinahmen zu ... U000 OUpeKmuel npo 3axo0u .
vorlegen [353, c. 119].
... missen die strengeren européischen .- A0 sanposadumu 6ifbm cy6opi
Normen... eingefiihrt werden [355, c. 42]. €6pONeUcobkL Hopmit .

Takuawve auHOM; 13aKOHOHABUMN akT €C BUPI3HIETHCA XapaKTEPHUMU JIIHTBOCTHIIIC-

TUYHUMH, CTPYKTYPHO-KaHPOBUMHU Ta (PYHKII1IOHATBHO-CTUILOBUMHU OCOOJMBOCTSIMU 3a-



58
KOHOJIABUOT'O MIJCTUII0 OQIUIHHO-AUIOBOrO CTUJIIO, KU OOOB’A3KOBO NMOBUHEH OYyTH

30epexeHuil, a Horo 3aco0u BIATBOPEH1 Y TPAHCIIATI, HE MOPYIIYIOUH ii y3yC Ta HOPMHU.

1.3.3. KomyHikaTuBHa cuTyauisi, yHKIiOHAJbHE NPU3HAYEHHS TA CTATYC Ie-
pekjaay 3akoHoaaB4ux akTiB €C

[onuisitoun MO3MUITII0 HAYKOBIIIB, BBAKAEMO, II0 BUCOKHM PIBEHb CKJIQJHOCTI Tepe-
K1y FOPUIAYHUX TEKCTiB 3yMOBJICHUH IEBHUMH MOBHUMH Ta MTO3aMOBHUMH (paKkTOpamw,
Ha SKUX MU TIPOMOHYEMO 3YMTUHUTHCS O1IBII JETATBHO.

Cepen YMHHUKIB IOPUAMYHOTO TIEPEKIIay HAYKOBIIi, CIIZOM 3a TPaJAULIIHHUM Tepe-
Kiaj03HaBuuM KaHoHoM [250, C. 41], BHOKpeMIIOIOTH (8HympiuwiHbo)mekcmosi (tex-
tintern) ta nozamexcmosi (textextern) [250; 316, c. 72], ski cxeMaTH4HO mpejacTaBise E.
Bicmann [316, c. 83] (pucyHok 1.3).

31 cxeMu 3pO3yMiIO, 110 MO3aTEKCTOBI YMHHHUKHU TMEPEKIaAy IOPUIUYHUX TEKCTIB

Puc. 1.3 Ynnnauky ropuandHoro nepexiany 3a E. Bicmann

IPYHTYIOTHCS HABKOJIO IMO3aMOBHHMX aCIHEKTIB BJIACHE MPaBHUYOI KOMYHIKaIlii, TPO SK1 MU
BXKE 3rajlyBaju. Y MPOIIECi aHaJi3y MO3aTeKCTOBUX YMHHUKIB MEpeKiagad BU3HAYAE MAK-
pocmpamezito IEPEKIIaTy, TOCTIIHKYIOUN meKcmosi YNHHAKU (MOBHI) — MIKpocmpameziio
[232, c. 84]. Takum YUHOM, MmeKCMOSI YuHHUKY BU3HAYAIOTh TEMATHUKY Ta 3MICT BUX1IHOTO
TEKCTY 1 MOB’sI3aH1 3 JICKCUKOI, CHHTAKCHCOM, HEBEPOAIBHUMH €JIEMEHTAMH Ta CyTepce-
rMeHTaTbHUME 03Hakamu BT; nozamexcmosi wunnuxku — ¢ynkiito BT y IIM 3 ypaxysan-
HSM 3a/I1STHUX MIPABOBUX CUCTEM (BUXIJHA Ta LUIbOBA IPAaBOBA CUCTEMH ), PEIUITIEHTIB Iie-

peKiiany, 1 3yMOBIIOIOTh CTPATET1I0 MEPEKIIATy.
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VY mporieci BIATBOPEHHSI TEKCTOBUX Ta MO3aTEKCTOBUX YNHHUKIB IOPUIAUYHOTO TEpe-
knaay E. Bicmans npononye cnipaTics Ha GopMyTy aMepruKaHChKOTO gociinuuka I'. Jla-
ceemmna: «WHO SAYS WHAT IN WHICH CHANNEL TO WHOM WITH WHAT EF-
FECT?» (XxTo roBOpUTH KOMY 3a JIOMOMOTOIO SIKOTO KaHaly Ta 3 sikuMm edekrom?) [316, C.
82]. IIpu upomy nuranuss WHO SAYS WHAT (xTo roBopuTh 1110) JOMOMAaramTh BU3HA-
gutu 3micm 1 asmopa mexcmy; IN WHICH CHANNEL TO WHOM (3a gomomorozo
AKOTO KaHaly 1 KOMY) — peyunieHma TEKCTy 1 mun mexcmy abo cnocib nogioomneHws;
WITH WHAT EFFECT (3 saxum edexktoMm) — (hakTU4YHy Ta 3aIulaHOBAHY Oito mekcmy |
BIJITIOBIJIHY Mem) KOMYHIKayii.
Oco6nuBicTh 111€T hopmynu s nepekiany 3A €C momnsirae B TOMy, 10 3a ii 101M0-

MOTOI0 TIepeKyIajad BU3HAYAE Memy KoMmYHikayii — ¢yukyito BT y [[M, a TakoX KOMYHi-

KamueHy cumyayiio, 1o 3yMOBIIIO€ TIOJIANIBIINKN aJITOPUTM JIii Iepekiiagaya.

Tyt BapTo Haramatu, mo y nepekiami 3A €C, sk MU 3a3HaYaIu BUIIE, BiIOYBaeThCs
NPUHIIMIIOBE MEPEOCMUCIICHHSI KaHOHI30BAaHOTO MIAXOAY A0 IHBAPIAaHTHOTO BIATBOPCHHS
dbynkuiit BT y IIM. Tak, na gymky JI. K. Jlatumea, I{T moBuHeH OyTH piBHOIIIHHUM (€K-
BiBasieHTHUM) BT He nuie 3a iXHIMU BHYTPIIIHIMU (IMAaHEHTHHUMH) BIACTUBOCTSIMU, a Ta-
KOX 1 32 «30BHIITHIMU», TOOTO 3a CTaBJIEHHSM 0 aJpecariB, 3a PETYJSITUBHUM BILTHBOM
Ha HUX. Take crmiBBigHOMIEHHS ekBiBasieHTHOCTI BT Ta L[ T mocnmigHuK pomnoHye Ha3uBaTH
KOMYHIKAMUBHO-(DYHKYIOHANbHOW eKsisalenmHuicmio, Marouu Ha yBasi, mo BT ta LT Bu-
KOHYIOTh aHAJIOT14HY (DYHKITIF0 — KOXKHUN Y paMKax IXHhO1 KoMyHikartii [68, ¢. 15]. [Ipote
GyHKITIT FOPUANYHUX TEKCTIB B OPUTiHAJI Ta TIEPEKIaal He 3aBKIu 1HBapiaHTHI (KOHCTaH-
TH1), HAIIPUKJIAJ, SKIO0 3aKOHOJABYHM TEKCT MEPEKIATAEThCs 3 1HGOPMAIIHHOIO METOIO,
TPAHCIIAT HE Ma€ IOPUIANYHOI CHITH. TakKuM YUHOM, /IS IOPUJAMYHOTO TMEepeKIaay XapakTe-
pHa eapiamusnicms ¢yuxyiv BT i LIT (Funktionsvarianz [278, c. 207], Funktionswechsel
[250], Funktionsveranderung [232, c. 55]). Lle o3Hau4ae, M0 MpPEeCKpUNITUBHA (DYHKIIIS BH-
X1THOTO IOPUIUIHOTO TEKCTy TpaHCchopmyeTbes B [IM 3anexHo Bij KOMYHIKaTUBHOI CH-
Tyarii. SIkimo KoMyHikaTuBHI (yHKIIIT 3ak0oHOaBUOr0 Tekcty BM 36irarotecs y LIM, To
OpUTIHAJ 1 TPAHCIAT ABTEHTUYHI — MAlOTh OJIHAKOBY IOPUIUYHY CHUITY.

[llono kKomynikamuenux cumyayiii, TO BOHU MalOTh BHUpIIIajdbHE 3HAYCHHS JIS

nepeknaonocmi / Henepeknaonocmi opuanadoro 3micty BT 1IM. Ha npakrtuii y nepe-
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KJI1aJ[1 OPUANYHUX TEKCTIB PO3PI3HSIOTH ABA BAPIAHTU KOMYHIKAMUGHUX CUMYAUIIL

(1) nepeoaua 3nauenns 6 mexcax oOHiel nNPasoeoi cucmemu — incaibHA MIEPETyMOBA
nepexnaanocti BT [IM, nanpuknan: 6aratomoBHi nipaBoBi cuctemu €C, Kanaau, [1Beliapii;

(2.) nepeoaua 3nauenns 3 00Hici npasosoi cucmemu ¢ iHuwy. Y 11boMy pasi Mexi
MePEKIIaIHOCTI IepeOyBalOTh y MPSIMil 3aJI€KHOCTI Bl CTYIICHIO CIIOPITHEHOCT1 HaIllOHA-
JBHUX TPAaBOBUX CUCTEM.

CxemMaTH4HO 3a3Ha4yeHy OCOOJUBICTH IOPUJIUYHOTO nepekiany ciigom 3a I1. Cann-

piHi [275, ¢. 8] mpencrasieHo Ha pucyHky 1.4.

JIAJ TOP
TEKC

Puc. 1.4 KomyHikaTuBHI cuTyauii nepexkJ/jaay PpUJIHYHUX TEKCTIB

Bimomo, 1mo B cydyacHOMY MpaBO3HABCTBI MPUMHATO TaKy YMOBHY Kiaacughikauiro
OCHOBHUX NPABOGUX CIMell: POMAHOTEPMAHCHKY, aHIJIOCAKCOHCHKY, CKaHIWHABCHKY, Jia-
THHOAMEPUKAHCHKY, MYCYJIbMAaHCBHKY, IHIYCHKY, JaJICKOCXiTHY, 3BUYaeBOro mnpasa [146,
c. 40]. Ockinbku 0CHOBOIO 3amporoHoBaHoi P. JlaBunom knacudikaiii cIyryroTs KpuTepii
(1) ineonorivHOrO Xapakrtepy: pemiris, ¢imocodis, cBimomicTh; Ta (2) IOpuaHYHA TEXHIKA
[146, c. 39], To ropuIUYIHMI TTepeKiIal, TIHCHO, Bilirpae poib 0COOIMBOTO TUITY K)IbMYp-
Ho20 mpawncghepy.

3a TakuX yMOB, SIK MPO II€ BIYyYHO 3a3Haudae ['eHpi BepHel, BaxxIUBUM acmek-
TOM TMEpeKIaay IOPUIUYHUX TEKCTIB € 3MIHA KOMYHIKAMUBHOZ0 CYCRIIbCMEA
(Kommunikationsgesellschaft) [310]. Bin naromomrye, mo «B IOPUIHMYHOMY IEpEeKIIaIi
Hnerbes He nuie npo 3MiHy [IM, a Takoxk mpo 3MiHY KOMYHIKQTUBHOTO CYCIIJIbCTBa»

[310], ockiIBKM KOKHE CYCHUIBCTBO KEPYETHCS: BIACHOKO HAI[IOHATHHOIO CHCTEMOIO
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MpaBa, HALlOHAJIBHOIO MPAaBHUYOIO MOBOIO 1 TEPMIHOJIOTIEIO, BIIMIHHUMH PI3HOBUJAMHU
KaHPIB IOPUIUYHUX TEKCTIB Ta HOPMaMHM iXHBOTO YKJIaJaHHS, IHTEpIpeTAallli TOU0, TOMY
3MiHa KOMYHIKaTUBHOT'O CYCIUJIBCTBA Nepeadadae pi3Hi HACHIAKU IS FOPUIUYHOTO Iepe-
KJaay. SIKuo nepekia 3A1MCHIOETHCS B MEXaX OJHIET MPaBOBOi CUCTEMH, TO KMOBIPHICTh
po0sIeM HenepeKIaaHOCTI 3MEHITY€EThCA 3aBIAKU Tomy, 1o perumnieHtd BT ta LT Boso-
JII0Th OJJHAKOBHUM 3aracoM mnpeindopmMaTUBHUX 3HaHb [282, c. 14]. Ilepenecenns opuau-
YHOr'0 TEKCTY 3 OJHIET MPaBOBOT CUCTEMHU JO 1HIIOI YCKIAJAHIOE MPOOJIeMy MepeKIagHOCTI
Ta PO3yMiHHS BUXIAHOI 1H(pOopMalii perunieHTamMmu LIM depe3 po30iKHOCTI y npeingop-
MamueHUX 3HAHHAX peyunicHmis TIepeKiialy Ta TeKcTy-opuriHany. Lle o3naudae, mo pe-
munieHTd BT Ta T mo-pi3HoMy cripuilMaioTh BUXIIHY 1H(POpPMaIllil0 — MPaBOBHM 3MICT,
KO’KHUH 3 TIO3MIIi1 HAIIOHAIBHOI TIPAaBOBOT CHCTEMU JIEpP)KaBH, TPOMAISTHUHOM SKOT BiH €,
IO CIIPUYMHSIE PO301KHOCTI HA TOHSTTEBOMY Ta KOHIENTyaJIbHOMY piBHAX. Hebesneunum
y TAaKOMY pa3i € OMoCepeIKOBaHMIA TIepeKIIaj] Yepe3 TPETIO MOBY, HAPHUKIIA, SKIIO TEKCT
3aKOHY KOHTHMHEHTaJIbHO-€BPOIEHCHKOT MPaBOBOI CIM’1 CIIOYATKY MEPEKIaAA€ThCs aHIIIIN-
CHKOIO MOBOIO (SIKa € OCHOBOIO aHIJIOCAKCOHCHKOT IPaBOBOI CiM 1), a MOTIM YKPaiHCHKOIO.
[IpobnemMu mepeknaay BHHUKAIOTh TaKOX, Ko TepmiHosoris BM ta IIM nHae-
KUTh 10 OZHIET MPaBOBOI CIM’i, MPEJCTaBICHA OJHIEI0 MOBOIO, HAIIPUKJIAJ, HIMEIBKOIO,
sIKa, IPOTE € HAI[IOHAJIHLHOIO MOBOIO pi3HuX aepxap (Hanpukiaan, ®PH, ABcrpiiicekoi Pe-
ciyomiku, [IBeimnapcekoi Kondeneparrii), ockiTbkH, SK 3a3HAYaoOCs BUIIE, KOXKHA Jep-
’KaBa MOCIYrOBY€THCS BJIACHOIO HAIllOHAJIBHOIO MOBOIO IpaBa 1 CUCTEMAaTH30BaHOIO TEp-
MmiHosoriero. Odeuuo, mo moiokeHHss DIN 2324 [uut. 3a 301, c. 404] «noHATTS He
MOB’513aH1 3 MEBHOIO MOBOIO, IPOTE HA HHUX BIUIMBAE BIAMOBIAHHUKA CycHiapHUN Ta (a0o0)
KyJbTYpHUN (POH» JIUIIIE YACTKOBO PO3MOBCIOIKYIOTHCS Ha Taly3b MpaBa, OCKUIBKU Mepe-
yCiM 1€ThCS MPO TICHUM 3B’ 530K MOHATH Ta MPABHUYMX CHUCTEM, ITOB’SI3aHHUX 13 MOBaMU
TUX JIepXkKaB, J¢ JIIOTh BIAMOBIAHI MPAaBOBI CUCTEMHU. AJPKE y TpaBi ICHYIOTh MOHSATTS H
KaTeropii, sIki HajekaTh JIUIIE A0 OJIHIEI IMPaBOBOi CUCTEMH 1 MaIOTh BiIIOBIIHI MMO3HA-
YEeHHS B MOBI IIPpaBa JIMIIE B MEKax 3a3HaYCHOi MPaBOBOi cUCTeMU. ToMYy IOPUANYHUN T1e-
peKiIa]l BUMAarae BpaxXyBaHHS K pO30idcHOCMel MOBHUX, TAK 1 IOMIHHOCMEU NPA8oSUX
cucmenm.

3 orjsaay Ha Mepekiiaj 3akoHoaaB4yux akTiB €C aBTCHTUYHUMH MOBaMHU JI€pKaB-



62
yieHiB €C Mae Miclle KOMYHIKaTUBHA CUTYallis, KOJIM BUXIJTHUN TeKCT BUKOHYe B [IM
TaKky camy (DyHKIIiIO, 1110 i y MOBI-OpHUTiHAI, IPH LBOMY 3aCTOCOBYETHCS TE CAME YMHHE
nmpaBo (HaJHaIllOHAJIbHA CUCTEMAa €BPOIEMCHLKOr0 MpaBa), 3MIHIOETHCS JIMIIIE MOBA Ta pe-
uunieHty LT, ski MaroTh pi3HI NpeiHPOpMATUBHI 3HAHHAM MPABO3ACTOCYBAHHS, IO 3Y-
MOBJICHO (PEHOMEHOM HAIIOHAJIBHOT MPABOBOI CUCTEMHU. Y IILOMY pa3i CKJIQJHICTh Mepe-
Kiaay BuHHKae depe3 (1) BIAMIHHOCTI HaIllOHAJbHUX MPaBOBUX cucTeM; (2) GaraTomoB-
HICTh Ta COLIOKYJIBTYPHI pO30DKHOCTI FOPUAUYHUX MOB 1 TepMiHOCcHCcTeM; (3) HEBIAMOBI-
HICTh NPeiHPOPMATUBHUX 3HAHB PELMITIEHTIB EPEKIANY.

Sk Bimomo, ckoroaHi 1o ckinaxy €C Bxonars 27 aepikaB-wieHiB, IPH BOMY Tepe-
Kaj 341icHIoeThes 23 oiiiHUMU MOBaMHM, aBTEHTUYHICTh SIKUX BU3HAYEHO y cTarTi 314
JloroBopy mipo 3acuyBanHs €C [347]. V 38’s3ky 3 num JI. llinmens migkpecioe iiHe80Ky-
JIbMYpHY cneyuiky egpomexcmis, OCKUIbKU 3akoHOMaBul Tekctu €C, ykimaneHi odimii-
HUMHU MOBaMH JiepkaB-wieHiB €C, MaloTh OJTHAKOBY IOPUJIUYHY CUJTY 1 cTaTyc OQIIiIHHUX
TEKCTIB, Je-IOpe CIYTYIOTh OpUTIHAJIAMHU Ta T03HAYAIOThCs (axiBIAMU K oiliiiHI napa-
aenvni mexcmamu [286, c. 49].

Ile o3Havae, 1m0 cTaHAapTHE B IepeKiIago3HAaBCTBI mo3HaueHHs «BT [ L[T» abo
«opueinan | mpancisim» He PO3MOBCIOKYEThCS Ha 3aKkoHOAaBui TekcT €C, ykimajeHi
odimiitaMMU MoBamu €C, ajpke BCl BOHM — OpUTiHAIU. B €BponelchKUX 1HCTAHITISAX IS
NO3HAYEHHS «TepekiaaeHnx» Bepciit 3A €C 3acTOCOBYIOTh MOHATTS «yKIaJeH» odimiii-
HuMHu MoBamu €C, a TepMIHH nepexiad abo mpawncaam OMIMINHO 175 X HOMIHAILI] HE BU-
KOPHUCTOBYIOThCS. Taka MO3uIlisi 3yMOBIIEHA, 3BUYAWHO, MOJITHKOI0 MYJIbTUIIHTBAII3MY,
sKa TapaHTy€e PIBHUI PO3BUTOK Ta 3aCTOCYBaHHS BCiX MOB JepkaB-wieHiB €C. Hacninkom
TaKOTO MIAXOAY € paJuKalbHA PEIHTEPIpETallis TPAAUIIIHOTO PO3YMIHHS KIFOUYOBUX TO-
HSATH TEOPIi MepeKIaay — OpUriHai / mepekiaj (=TpaHCIAT) 1 BITMOBA BiJl HUX.

BBaskaemo, 110 mix gyac nmepexiaay TEKCTIB €BPONEHCHKOro mpasa B Mexax €C Kitb-
KICTh KOMYHIKAaTHBHUX CUTYaIlIHd 3aJ€KUTh BiJ KUTBKOCTI odimiiiHux MoB €C, a TaKOX Bij
KUTBKOCTI MOBHUX KOMOIHAIlI{, SIKi BUKOPHCTOBYIOTH y TIEPEKIai, aJPKe MOBa KOXHOI
nepxkaBu-wieHa €C Tpe3eHTye BIACHY HalllOHAIbHY KYJbTYPY, ICTOPilO, HalllOHAJIbHY
MIPaBOBY CUCTEMY, HAJICKUTH JI0 TIEBHOI MPABOBOT CIM 1 TOWIO.

VY kontekcti mepekiany 3A €C ykpaiHCHhKOI MOBOIO Ma€ MiCIle KOMYHIKAaTHBHA
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CHUTYaIlisl, KOJIHM MEepeKIaj 3A1HCHIOETHCS 32 YMOB MEPEHECEHHS IOPUIUIHOTO 3MICTY 3 MO-
J0/101, CYy4acCHOi, MOKHU 1[0 HEJOCTAaTHHO B1IOMOi Ta BUBYEHOI, T1OPUIHOI CUCTEMU €BPO-
NeNChKOro TpaBa, sika (GOPMYIOTHCS Ha 3acajaxX HalllOHAIBHUX MPAaBOBUX CHUCTEM JIePKaB-
yieHiB €C, y Jleno KOHCEPBAaTUBHY CUCTEMY HalllOHaJIbHOTO npaBa Ykpainu. Lle, 3BicHO,
CIIpUYMHSIE TPYIHOIII MEepeKIagy yKpaiHCbKOI MOBOIO IMpaBoBuX peaniid €C, 6e3eKBiBa-
JIEHTHO1 TepMiHOJIOT1i Tol0. BupilianbHOO MeperyMoBOI0 BUOOPY CTpaTerii nepexyiany €
cmamyc wpuouuno20 ookymenma y [[M. Tpaauiiino po3pi3HsaoTh ODiliiHUI Ta He-
odiliHUN cTaTycH Nnepekaaay IPUIUIIYHOTO TEKCTY.

Bianosigno no HIOCTAHOBMHM Ne 353 (Bix 17.03.2006) «IIpo 3aTBepmxenHus [lo-
pAAKY 3aiiicHeHHs oQiliifHOro mnepekagy 0araToCTOPOHHIX MIKHAPOJHUX OTOBOPIB
Ykpainu Ha ykpaiHcbKy MoBy» [93], min oghiuitinum nepexknadom mu po3ymieMo aBTEH-
TUYHUN BUKIAJ YKpaiHCHKOIO MOBOIO TEKCTy 0araTOCTOPOHHBOTO MiKHAPOIHOTO JIOTO-
BOPY, YKIJIAJICHOT'O 1HO36MHOIO MOBOIO. [HIITMM Ba)KIIMBHM yYTOYHEHHSM 3a3HA4YCHOI IMOCTa-
HOBH € MYHKT 3, B IKOMY H€ThCs, O-TIepIIIE, PO Te, M0 OPIIHHOMY NEPEeKIany «Iiis-
rae KOHCOJIIJJOBaHA BEpCis BUXITHOTO TEKCTY JIOTOBOPY 3 YpaxyBaHHSIM YCiX 3MiH, IO Ha-
Opaj¥ YMHHOCTI, @ TaKOX TEKCTH JOrOBOPIB MPO BHECEHHS 3MiH 10 Hhoro» [353]. Ilo-
Ipyre, «repekiiaj] 3[1MCHIOEThCS 3 MOBH, Ha SIKIM yKJIaJeHO NOToBip. Y pasi yKIaaeHHs
JIOTOBOPY JIBOMa a0o0 OinbIlie MOBaMU JIJIsl 3a0€3MeUeHHs] aBTEHTUYHOCTI MEePeKIIay TaKOK
BUKOPHCTOBYIOTBCSI TEKCTH (TEKCT) I0roBopy iHmuMu (iHiroro) moBoro» [353]. Bigmosi-
aHo a0 3akoHy Ykpainu «IIpo mixuapomHi mporoBopu Ykpainu» (1906-15) odimidinuit
nepeksag 0araToCTOPOHHIX MDKHApPOJHHUX JIOTOBOPIB Ha YKpaiHChKYy MOBY 3IIHCHIOE
M3C.

3a ymoB 30epexxenHs nepdopmaruBHoi Pyukiii BT y 1IM, romoBauM kputepiem
MepeKyIaay € TOYHE BIATBOPEHHS 3MICTY, KOMIO3UIIHHOT CTPYKTYpH opuriHany B [IM Tta
30epeKeHHs TPaBOBOT HAMIMHOCTI, MPO30POCTI, IACHTUIHOCT] IOPUANYHOT CUIT OPUTIHATTY
1 Tpa”caTy. Y mepekiaji 3akoHonaBuoro Tekcty €C 3 inpopmatuBHOoO (yHKIiEro B [[M
KITFOUOBMM 3aBJaHHSM BHCTYIIA€ TIepenada MpaBOBOTO 3MICTYy, O3HAWOMIICHHS 3 MPaBo-
BUMH SIBUIIIAMU 1 TIPABOBUMH MOHATTAMU 32 3MiHU [[M Ta KOMyHIKaTUBHOTO CYCITJIbCTBA.
[HBapiaHT mepeknaay 3akoHOAaBUMX akTiB €C yKpaiHChKOIO MOBOK OOMEXKYETHCS BI-
TBOPEHHSIM MPABOBOTO 3MICTY IOPUAUYHUX HOPM, KaHPY Ta MOJEII BIIMOBIIHOTO TUITY 3a-

KOHOJIaBYOTO aKkTy. TakuM urHOM, HeO(DiliHUI NIepeKsia]l He Ma€ IOPUIUYHOT CUIIH, 3714 -
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CHIOETHCS, SIK MU 3a3Ha4yajid BUINE, IEPEBAXKHO 3 1HPOPMAIIMHOIO METOIO 1 BiI3HAYAETHCS
JIEII0 BUIbHOIO TEXHIKOIO BUKOHAHHS Y MOPIBHAHHI 3 0 ILIMHIM NEPEKIaIoM.

Tox, ogiyitinuti nepexnao — 1e, HacaMIepe, a8MeHMUYHUl nepexiad, IKU BU-
3HA4Ya€ JIMCHICTb, MPAaBUJIBHICTh, HAIMHICTh BIATBOPEHHS IOPUAMYHOTO 3MICTY Ta OJIHA-
koBYy topunnuny cuiny BT ta L{T. BBaxkaemo, 1110 aBTEHTUUHUH Nepekyiaj nepeadaydae 10-
CSATHEHHS! MAaKCUMAaJIbHO1 aJIeKBATHOCTI OPUTIHATY Ta TPAHCIIATY, a TAKOXX €KBIBAJIECHTHICTh

KJIIOYOBUX PIBHIB I0puaAnYHUX TekcTiB BM Ta MIL.

1.4. MlpodjieMn aeKBATHOCTI i eKBiBAJIEHTHOCTI y mepekJiaji 3aKOHOIABYHX

akrtiB €C

Cepell CTPWKHEBUX TOHITH TEOPIl Ta MPAKTUKH TEPEKIaay JOCITIIHUKH BHILUISIOTH
«aJICKBaTHICTB» 1 «CKBIBAJICHTHICTH», MMPOTE, HE3BAKAIOYHM HA IICHTPAJIbHY POJIb IIUX TEPMi-
HIB y IIApUHI NEPEKIIaaAy, HAYKOBIII i T0C1 HE IIMIILIN 3TOIU 1010 IXHBOT'O TPAKTyBaHHS.

BpaxoByroun BaxJIMBICTh IIUX MOHSITH, MPOIMOHYEMO KOHKPETH3YBaTH 1X 3HAUEHHS
JUTSL FOPUJIMYHOTO TIEPEeKIIay.

Hesixi nocnigauku (P. JleBunpkuii, JIx. Ketrdopa) He mpoOBOAATE YITKOT MEX1 Mixk
TEpMiHAMHU «aJ€KBAaTHICTH» / «EKBIBAJEHTHICTb» 1 BAKOPUCTOBYIOTH 1X K cuHOHIMH [140,
c. 92]. Tak, na nymxy B. C. BunorpamoBa, M’k TepMiHAMH «aJ€KBATHICTH» / «CKBIBaJICHT-
HICTh» HEMAa€ CYTTEBUX BIAMIHHOCTEH. J[OCTIAHUK IPUPIBHIOE iX JIO MOHATH «TOTOXKHICTH»
| «piBHICTB» / «IIOBHOIIHHICTE» / «aHAJOTIYHICTH» 1 3a3HAYAE, MO «ITiJ CKBIBAJICHTHICTIO
(aIeKBaTHICTIO) PO3YMIETHCSI HAUOLIBIN TOBHE Ta 1ICHTHYHE 30€pEKEeHHsI B TEKCTI Tepe-
KJIaJy >KaHPOBOI1 CBOEPIMHOCTI OpWTiHATy Ta BCi€i pI3HOMaHITHOI iH(oOpMarlii, Mo Mmic-
TUTHCSI B TEKCTi opuriHany» [14, c. 11]. Bin Bumiise pi3Hi piBHI €KBIBaJCHTHOCTI 1 3a3Ha-
qae, 10 MiJ] TEPMIHOM «EKBIBAJICHTHICTH» B TEOpil MEpeKIaay BapToO PoO3yMiTH 30epe-
YKEHHS BIJHOCHOT PIBHOCTI 3MICTOBHOI, CMHUCIIOBO1, CEMAHTHYHOI, CTHJIICTHYHOI Ta (PyHK-
[[IOHATBHO-KOMYHIKaTHBHOT iH(pOopMaIlii B opuriHami ta Tpancuari [14, c. 18].

[HIITI HAYKOBIlI PO3MEKOBYIOTh MOHATTS «aJeKBATHICTHY» / «EKBIBAJICHTHICTHY», TIPO-
TUCTABJISIIOYM X 3HAYEHHSI HAa PI3HUX piBHAX. 30kpema, B. H. KomiccapoB posymie min
«aJIEeKBaTHUM TIEPEKIATOM» — TapHUY MepeKaa, TOOTO MEPEeKIal, SKui 3a0e3neuye He-

0OXiTHY MMOBHOTY M>KMOBHOI KOMYHIKaIlii 32 KOHKPETHHX YMOB [52] 1 BiAMOBiIa€ mocTas-
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neHii Meri [91, c. 82]. BueHuil BUKOPUCTOBYE TEPMIH «EKBIBAJIEHTHICTH» JJIsI IO3HAUYECHHS
pe3yabTaTy NnepeKyiany, sikuii 03Hadae QyHKI[IOHAIBHY BIJIMOBIAHICTh TPAHCIATY OpUTIHA-
JIOBI.

O. J. llIBeiitiep noB’s3y€ MOHITTS eKGi8ALIeHMHOCMI 3 IOHATTAM IHeapianmy Tepe-
KJIaay, npuyoMy HaBumuii piBeHb ekBiBasieHTHOCTI BT Ta LT nmocsiraerbcs y pasi Bij-
TBOPEHHSI KOMYHIKaTUBHO-() YHKIIIOHAJIbHOTO 1HBAPIAHTY, IKMI OXOIUTIOE PI3HI CEMIOTUYHI
piBHI Ta (hyHKIIIOHAJIBHI BUIU eKBiBajgeHTHOCTI [140, c. 92].

K. Paiic Ta I'. BepMeep BUKOPHCTOBYIOTh TCPMIHHM «aJICKBATHICTH» Ta «aJICKBaT-
HUI» JOCHIDKYIOUU NIEpeKia siKk npoyec, a TEPMIH «EKBIBAJIEHTHICTb» Ta «EKBIBAJICHT-
HUI» JUIsl IO3HAYEHHS Horo pe3yasmamy — criBBigHomenHs Mk BT ta LT, ski Bukony-
I0Th OJHAKOBI KOMYHIKaTUBH1 (DYHKIIIT B pI3HUX KyJIbTypax. TepMiHOM «EKBIBaJIEHTHICTb»
BOHU M03HAYAIOTh CIIBBITHOIICHHS SIK MK OKPEMUMHM 3HAKaMHM, TaK 1 MK TekcTamu. [Ipu
IIbOMY «EKBIBaJCHTHICTh 3HAKIB HE O3HAYa€ €KBIBAJICHTHOCTI TEKCTIB 1, HABIAKH, €KBIBa-
JIEHTHICTh TEKCTIB HE CBIIYMUTH MPO €KBIBAJCHTHICTh YCiX iXHIX cerMeHTiB» [1uT. 3a 140,
c. 92]. Ha nyMKy A0CIiIHUKIB, €KBIBAJICHTHICTh TEKCTIB BUXOJUThH 32 MEX1 MOBH 1 JIi€ Ha
piBHI KynbTypu. [li3HiIe y cBOIX po3BiKax HAyKOBIIl 3a3HAYAIOTh, III0 TEPMIH adeKgam-
HUIl nepeKkaao 3aCTOCOBYEThCS IS Mo3HaYeHHs criBBigHomenHs Mix BT Ta LT 3a mocii-
JIOBHOT'O BIITBOPEHHS MIEBHOI METH, SIKO1 MepeKIajay HaMaraeTbcs JOCATTH B MPOLIECi Te-
pexnany. 3a K. Paiic ta I'. Bepmeepom, ekBiBajJe€HTHICTh — 1€ OCOOJIMBUM THUM ajeK-
BATHOCTi, BU3HAYAJbHOI PHUCOI0 KOTpOi € KoHcTaHTHICTh ¢yHKIiH BT ta LT [muT.
3a 262, . 168].

. 1. Peuikep 3acTOCOBY€ TEpMIH «EKBIBaJCHTHICTH» JUIsl IO3HAUYCHHS PI3HUX PIBHIB
CHIBBIIHOIIEHHS JIGKCUYHUX oAuHUIL BM Ta [{M, 110 € 1IIKOM 3p03yMITUM Y KOHTEKCTI
foro «reopii 3akoHOMIpHUX BimmoBigHuKiB» [102, c. 11].

JI. C. bapxymapoB IOCTIKY€E «EKBIBAJICHTHICTH» Ha PiBHI TEKCTY 1 HATOJIONIYE, IO
TPACHJIAT HIKOJIM HE MOXKE€ OYTH TOBHICTIO €KBIBaJCHTHUM OpHUTIHAITY, 3aBIaHHA X TIepe-
KJlajaya — 3a0e3MeunTy iXHI0O MaKCHMaJIbHY €KBIBAJICHTHICTh HE HAa PiBHI OKpPEMHX elle-
MEHTIB TEKCTY, a Ha PiBHI TekcTy B uuiomy [/, c. 138]. Ha iioro aymKy, eKBiBaJICHTHUH
nepeKIia]l — 1e nepekiaj 31 30epekeHHsIM IUIaHy 3MICTY Ta JIOTPUMaHHSIM HOPM MOBH Iie-

pexnany [7, c. 11].
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3a A. B. ®enopoBuM, «ajekBaTHUM nepekiaaa» (MOBHOLIIHHUMN Mepekiian) — 1e me-

peKJajl, IIEHTUYHUN OpUTiHay 3a QYHKIIIEI0 Ta 32 BUOOPOM 3ac00iB BIATBOPEHHS MOBHU
ta ctiimio BT 1inboBoro moBoro [128, ¢. 150-151].

O. 1. YepenHUUYEHKO pO3IIsiAae «aJeKBAaTHICTh MEPEKIaAy K HOro (yHKIIOHAJIbHY
TOTOXHICTh OPUTIHAJIOBI, 32 SIKOi BPaXOBYETHCS PELEMIis TUCKYpCYy. AJEKBATHICTh Mepe-
KJIaJly MOKe 3a0e3neuyBaThucCs WOro CEMaHTHMYHOK €KBIBaJICHTHICTIO, ajie MOXeE J0csra-
THCS 1 3a BiicyTHOCTI Takoi» [134, c¢. 4-5].

VY konrekcti nepeknany 3A €C po3yMiHHS TEPMIHIB eK8i6AIEHMHICb Ta A0eK8aAm-
Hicmb JICIIO 3MIHIOETBCS 1 CYTTEBO BIIXWISETHCS Bl IXHHOTO TPAJUIIIHOTO TAyMadCHHS
B Mepekiano3HaBcTBi. Tak, TepMiH eksisarenmuicmo (equivalence) mexcmis nepexiamnadi
Ta MPaBHUKH 3aCTOCOBYIOTh B €BPONEHCHKUX IHCTAHIIIAX ISl TIO3HAYCHHS pisHOCMI Ta
asmenmuynocmi pisHOMOBHUX Bepcid 3A €C, a He I OLIHKU SKOCTI IXHBOTO Tepe-
KJIaay, K 1€ IPUUHATO y KJIacuuHoMYy nepekiano3HaBcTBl. Kaica Kockinen [238] BBaxkae,
mo niepekian 3A €C odimiinnmu moamu €C He Mae HIYOTO CIUTBHOTO 3 KOMYHIKaTHB-
HOIO (PYHKIIIE€IO IIMX TEKCTIB 1 3yMOBJICHUH CUMBOJIIYHUM XapaKTepoM 0araTOMOBHHUX Bep-
cit 3A €C, noB’si3anuil 3 GeHOMEHOM cTpaTerii 6araToMOBHOCTI B 00’ €JIHaHIil €BpoTIl.
3A €C, ykmaneni odiniitaHumMu MoBamu €C, BiH NO3HAYAE «eK3iCMeHUIIIHO eK8iealeHm -
Humu»[238, c. 51], OCKUIBKH BOHHU armpiopi piBHI i MalOTh OJHAKOBY IOPHINYHY CHIIY, IO
3aJICKJIapOBaHO MOJIITUKOIO OaraTtomoBHOCTI €C.

Omxe, Ha Hally TyMKY, aJleKBaTHUI mepekiaz BiaTBoproe 3acodbamu [IM sik 3MmicT,
Tak 1 Gopmy opurinany. [lepexnan y oMy Moxe OyTH aieKBaTHUM HaBITh 3a BIICYTHO-
cTi (hopMaIbHOI TOYHOCTI TMepeaadi OKPEeMHX CIIB Ta CIOBOCIONYYEHb. TaKUM YHUHOM,
aJICKBaTHICTh MEPEKIIaay O3Haua€e Horo 3MiCTOBHY ()YHKIIIOHAJIBHICTh, a €KBIBAJICHTHICTD
XapaKTepU3ye CITIBBITHOMICHHS BIMOBITHOCTI OpPUTIHATY Ta TPAHCIATY HA PI3HUX PIBHSX,

SK1 IETATbHO PO3TIISAATUMYTHCS JTalli.

1.5. PiBHI ekBiBaJICHTHOCTI Y BiATBOPEeHHI 3aK0HOAaBYMX aKTiB €C

['omoBHUM KpuTEpieM nepekiaay 3akoHoAaBuux akTiB €C ciyrye ToyHa nepegava
3micty opuridany LIM. [Ipu nnbomy nepekinagay MOBHHEH 3a0€3MEYUTH MaKCUMAaJIbHY BiJl-

MOBIJIHICTh OPUTIHANY Ta TPAHCIATY, IO CTA€ MOKJIMBUM Yy MPOLEC] IOCATHEHHS] IEBHUX
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piBHiB ekBiBasieHTHOCTI BT Ta I{T.

Buie My Bke BKa3yBalld Ha Te€, IO MOHATTS «EKBIBAJICHTHICTH» € KIIFOUOBUM JIJISI
TEOopii Ta MPaKTUKH MEpEeKIaay, MPoTe NepeKIag03HaBLi MO-pPi3HOMY MIAXOAATh 10 pO3y-
MIHHS Oro CyTHOCTI. BimblIicTh 1OCHiIHUKIB BBaXxae BUMOTry ekBiBasieHTHOCTI BT Ta LT
HaNWBaXXJIMBILIOKO SIK JIJISl IPOLIECY, TaK 1 ISl pe3yJIbTaTy MepeKiany.

B. H. Komiccapos [51, c. 52-94] nponoHye po3pi3HATH THIH €KBIBAJIEHTHOCTI, SKi

(YHKIIOHYIOTh Ha PI3HUX CMHUCIOBUX PIBHSAX OPUTIHATY Ta TPAHCIATY 1 POPMYIOTH MEBHY

lEpapXiduHy CTPYKTYpY:
1. 11711 KOMYHIKaIIiT;
2 ieHTudiKalist CuTyarii;
3 «Croco0u ONUCy CUTYai»;
4, 3HAYCHHSI CHHTaKCUYHUX CTPYKTYD;
5 MOBHI 3HAKH.

[TpoBiHOO B MEpeKIIa03HABUMX KOJIAX BBKAIOTH KOHIICHI[iIF0 HOPMATHUBHOI €KBi-
BasieHTHOCTI B. Kosepa. ABTop po3pi3Hsie 11’ ATh i1 BUIB:

(1.) nmeHOTaTMBHY €KBIBaJCHTHICTH — 30€PEKEHHSI MPEAMETHOTO 3MICTY TEKCTY;

(2.) XOHOTOTMBHY CKBIBaJICHTHICTh — BiATBOpeHHs KoHoTtamii BT y IIM 3a
JIOTIOMOT OO BIIYYHOTO JJOOOPY CHHOHIMIUHMX MOBHHX 3aC001B;

(3.) TeKcTyaIbHO-HOPMATHBHY CKBIBAJICHTHICTh — 30€pEKCHHS KaHPOBUX O3HAK,
MOBHHUX T2 MOBJICHHEBUX HOPM BUXIJHOT'O TEKCTY;

(4.) mnparMaTH4YHy €KBIBaJICHTHICTh — OPI€HTAIlis HA PEIUITIEHTA TPAHCIIATY,

(5.) dQopmasbHy €KBIBAJICHTHICTh — BiITBOPEHHS IEBHHUX ECTCTHUYHHUX, (OpMalIb-
HUX Ta 1HJAUBIIYaIBHO-CTHIIICTUYHUX O3HAK opurinary [304, c. 102-103].

Takuit migxig 703BOJISE MEPeKIagaueBl BCTAHOBUTH TEBHY ITOCTIAOBHICTh I[IHHOC-
TEH opuriHaNy, Ki 000B’s13k0BO MOTPiOHO BinTBOpUTH B LIM. 3anexno Bix xanpy BT me-
peKIagad HaMaraeThCsl 3a0€3MEeYNTH €KBIBAIICHTHICTh OPHUTIHAIY Ta TPAHCIATY HA TOMY
PiBHI, IKUH € TPIOPUTETHUM y KOHTEKCTI TIEPEKIIaay MEBHOTO TUITY TEKCTY. TakuM 4uHOM,
MO>KHA CTBEPJIKYBATH, IO piBeHb ekBiBaieHTHOCTI MK BT Ta [[T Hanpsimy 3a5euTh Bij
00csTy BIITBOPEHUX Y TPAHCIIATI O3HAK OPUTIHAITY.

VY nepeknani 3A €C HalBaXIUBIIIIUM € JTOCITHEHHS MaKCHMaJlbHOI €KBIBaJECHTHO-

CT1 HA 0eHOMAMUBHOMY Ta MEKCMYalbHO-HOPMAMUBHOMY DIGHSIX.
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[Ipy ubOMy mi AEHOTATUBHOIO E€KBIBAJIEHTHICTIO MM PO3YyMIEMO PiBHI CMHUCIJIOBOI
(ceMaHTHYHO1) BIAMOBITHOCTI 3MICTIB JIEKCHUYHUX OoauHMIL BM Ta [IM:
o MOBHA JICHOTATHBHA €KBIBAJICHTHICTD,
o YaCcTKOBA JICHOTAaTHBHA €KBIBaJECHTHICTD.
[IpoananizyeMo J€HOTAaTUBHY €KBIBaJIEHTHICTh Ha Mpukiazl 3 JloroBopy npo QpyHk-
ionyBaHHs €Bponeiicbkoro Corosy [343]:
Die Mitgliedstaaten koordinieren ihre Hepoicasu-unenu KoopOUHyOms C6010 eKo-
Wirtschaftspolitik innerhalb der Union Homiuny nonimuxy é medxcax Corw3zy.”
[329, S. 52].
VY HaBeleHOMY KOHTEKCTI Ma€ MiCIle TOBHA JICHOTATUBHA €KBIBAJEHTHICTh OPUTi-
HaJTy 1 TPAHCIATY, OCKUIbKM KOXHIA CMHUCIIOBIM oauHuUIll BM BianoBinae oJHO3HAYHA
cMHcCJI0Ba oquHuULs B [[M.
Das Europaische Parlament und der Rat Esponeticokutl I[lapnamenm ma Paoda 3a-

sorgen dafir, dass die Dokumente, die die  6ezneuyiomo onybrikyseanus 0oKymenmis,

Gesetzgebungsverfahren betreffen, nach  wo cmocyiomocs 3axonooasuux npouedyp
MalRgabe der in Unterabsatz 2 genannten  3ciono 3 sumozamu, 6CMaHosIeHUMU pe2-
Verordnungen 6ffentlich zuganglich JIAMEHMAaMU, 3A3HAYEHUMU VY OPY2OMY

gemacht werden [329, S.147 ]. abzayi.”

VY mepexiaai HaBEJAECHOTO YPUBKY HaMH Oyno 3a¢iKCOBaHO YAaCTKOBY JE€HOTATUBHY
€KBIBAJICHTHICTh, a/Ke KUIBbKICTh CEM OpPHUTIHAIY HE BIAMOBINA€ iXHIM KIIBKOCTI Y TpaHC-
nsti. Kpim Toro, BimOynacs Tpancdopmallis CKIaIHOMAPSIHOTO PEUCHHS OpUTIHATY 1 3a-
MiHa CKJIAHOT PYHKI[IOHATHHOI KOHCTPYKIIT IMEHHUKOM.

Jlns mepexiiany 3akoHOAaBYMX TEKCTIB €C 3 HIMEIbKOI MOBHM YKPAaTHCHKOIO OLIBII
XapaKTepHa YaCTKOBA JICHOTATHBHA €KBIBAJICHTHICTH, III0 3yMOBJIIEHO PO301KHOCTSIMU CHC-
teM BM T1a [IM 1 BiICyTHICTIO BiITOBIIHMKIB MIEBHUX CHHTAKCUYHUX, JCKCHIHUX Ta Tpa-
MaTUYHUX KOHCTPYKITIH.

TexctyanpHo-HOpMaTuBHA ekBiBasieHTHICTH BT 1 LT — cTpmkHeBa BuMora a0 mepe-
KJIaJly IOpUJIMYHUX TEKCTIB, sika mependayae 30€pe’KeHHs KaHPOBUX 1 (PYHKIIOHAIBHO-
CTUJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN OpUTIHANY, BIATBOPEHHS cnenudiku Horo noOyaoBu W KOM-

MO3UIIIITHOT CTPYKTYPH, TOTPUMAHHA MOBHUX (CHHTAaKCHUYHMX Ta JIEKCUYHUX) HOpM LM,
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10 BKe OYJI0 TOCTIIKEHO BUIIIE.

1.6. MeToau, npuiioMu Ta CIIOCOOU IOPUIAUYHOIO MEPEKIALY

VY KOHTEKCTI 3rajjaHoi Npo0JIeMaTUKH OCHOBHI MPOTUPIYYSI CTOCYIOTHCS TEOPETHUY-
HUX MHUTaHb 1 3yMOBJIEHI PO30IKHOCTSIMU Yy BU3HAUEHHI 3aCaJlHUYUX MOHATH NEPeKIano3-
HABCTBAa — NpakmuyHux Oiti nepexiaoaya TMij 4yac nepexyiany GpaxoBux TEKCTIB.

AHai3 TCOPETUIHHUX JKEPEN CBIYUTh, III0 CHOTOHI JJI TTO3HAYCHHS MPOIIECy TIe-
pekiiany ¢haxoBUX TEKCTIB JOCHITHUKU OMEPYIOTh PI3HUMHU TEPMIHAMH — Memoou / cno-
coou / nputiomu TIEPEKIIANY; NepeKiaoaybKi npeyeoeHmu, nepexiaoaybki nputiomu, nepe-
K1aoayvki onepayii; nepexiaoayvki mexuiku / cmpameeii Tomo. lle cnpuuuHse neBHY
IUTyTaHUHY Y BU3HAYCHHI OCHOBHUX TEPMIHIB MEPEKIIaJ03HABCTBA 1 3aKPIIJICHUX 32 HUMH
HOHSITh, YCKJIQTHIOE PO3YMIHHS MPOIIeCy mnepekiiany (axoBUX TEKCTIB 1 TOMy BUMarae Je-
TaJIBbHOT'O YTOYHCHHS, OCKUIBKH KOYKHE 13 HABEJICHUX IMOHATh CTOCYETHCS BIIIMOBIIHOTO
eTary y MnpoIeci nepexyiaay 1 XapakTepru3y€eThbes CrieluGpIIHUMHU BIAMIHHOCTSIMU.

Ha >xanb, OUIBIIICTD MPEICTABHUKIB BITYM3HIHOT IITKOJIM BUKOPUCTOBYIOTh ChOT'O/THI
TEPMIHU «KMEemoO» — KCROCIO» — «Knputiom» nepexiady K CHHOHIMH 1 HE TIPOBOJSATh YiTKO1
MeXI MDK HUMH. Xo4a Kopudei paasHChKOro NepeKiiago3HaBCTBA 3a3HAYaNIH, IO «BaX-
JUBO BHOKPEMIIIOBATH CHOCIO TIEPEKIany Bim nputiomy Ta memoody uepekmany» [80,
c. 100]. P. K. Min’sap-benopydeB BBaxae, 110 «cnocio — 11¢ TOJIOBHE TIPABUIIO TOCITHEHHS
MIOCTaBJICHOI METH, sike BigoOpakae o0’€KTHBHO ICHYIOY1 3aKOHHM pealibHOCTi... Ha Bij-
MIHY BiJ MeTOJa CIocid — 1ie He JiSIbHICTh, HE CHCTEeMa JIii, a MCUXOJIOTIYHA ormeparlis,
aKa peanizye aito. [lepeitu Bin ofHIET MOBHU 10 1HIIOT JJIs1 BUPa’KEHHS BXXE C(HOPMYITHOBa-
HOT JYMKH, /I TIOBTOPHOTO NMO3HAYEHHS MpeMeTa MOXKHA JIUIIE 32 JOIIOMOTOI0 OJHOTO 3
icHyrouHX croco0iB nmepeknaay» [80, c. 100].

Tpamuiiino B Teopii mepekIaay po3pi3HSAIOTh 08a KIIOUOBI cnocodu nepexnaoy,
JUTSL SIKUX HAYKOBI[I TIPOMIOHYIOTh Pi3HI MO3HAYECHHS, MPOTE XHIN 3MICT 3aIHIIAETHCS O
HAKOBHUM: iHmepaineapuuii i mpancghopmauiiunun nepexnao (JI. C. bapxynapos) [7],
nepeknad ta inmepnpemauin (1. 1. Pep3in, B. 0. Posenngeiir) [100], 3nakosuii i cmuc-
noeuit cnocio nepeknady (P. K. Munbsp-benopyues) [80], npamuit i nenpamuii nepe-

knao (K. II. Binme, XK. JlapGennne) [uur. 3a 48], niocmanoexu i mpancghopmauii



70
(JI. K. Jlateimes) [68]. Ilepmmii criocid nepeknany (inmepiineaphuil / 3HaKosuil nepe-
K1a0, niocmanoéKy TOLO) BTUIIOETHCS Ha 3HAKOBOMY PiBHI (JIEKCUKO-TEPMIHOJOTTUHOMY ),
TOOTO 3HAKU OJIHI€E]T MOBU 3aMIHIOIOTHCSI 3HAKaMU 1HIIOI MOBU. [HIIMMU clioBamHu, mepe-
KJI1aJ] 3JIMCHIOETHCS 3a J0MOMOror0 (hopMaabHO-CTPYKTYPHUX BIANOBIAHUKIB, TAK 3BAHUX
CEMaHTHKO-CTPYKTYpHHX mapaneneit [68, c. 95]. Hpyruit crioci6 nepeknany (mpancgop-
MayitiHuil nepexnao, inmepnpemayis, cmucrosutl | nenpsamuili nepexiao, mpaucgopmayii,
Mooughixayii TOIIO) Ma€ Micile, SKIIO BIATBOPUTH CMHUCI BHUXIJTHOTO TOBIOMJICHHS
«CJIOBO y CJIOBO» HEMOJXKIIMBO 1 TIEpEKyIajad BUKOPUCTOBYE IEBHI MepeKaaalbKi TpaHc-
dopwmartii. [lix nepexraoayvkumu mpancopmayismu Ma po3yMieMO BMOTHBOBAHE BIJIXH-
JIEHHS B1Jl OpPUTiHAJIy 3 METOI MOBHOI Mepeaadi Woro iHGopmaniiHoro, KOMyHIKaTUBHO-
IParMaTiYHOro 3MICTY ¥ CEMaHTUYHHUX 1 CTHIIICTHYHHUX XapaKTEPHUCTHK i3 BpaxyBaHHSIM
HOpM Ta y3ycy IIM. Cepen oCHOBHHX BUMOT JI0 TpaHC(HOPMAIIHOTO TepeKIaay JAOCTiI-
HUKHU BUCYBAaIOTh — 30€PEIKEHHSI 3MICTY Ta (DYHKITIOHATBHO-TIPAarMaTUYHOT a/ICKBaTHOCTI OpH-
rinainy [68, c. 34-41].

Ilpuiiomom nepexnady paassHChKiI HAyKOBIIl MO3HAYAIOTH JI0JATKOBI MepeKIafalbKi
omeparlii (Tak 3BaH1 THUIOBI J1i NMepekiajada), CupsIMOBaH1 Ha MOJOJAHHS MMEBHUX CKJIAJ-
HOCTEH, Kl BUHMKaOTh mia dac nepeknany [80, c. 110]. Ilpuitomu nepexiany BTUTIO-
I0THCS 32 JIOOMOTOI0 TpaHchopMalliii, cepesl SIKUX po3pi3HAIOTh — JeKCUuuHi mpancgop-
Mauyii: KOHKpeTH3allis MOHATh, TeHepalli3allisl MOHITh, AHTOHIMIYHUM TEpPEKIIajl, CMHUCIIO-
BUW PO3BUTOK, KOMIICHCAIlIS;, 2PAMAMUYHI mMpancghopmayii: NepecTaHOBKH, 3aMIHU Yac-
TUH MOBU Ta PEUYCHb, CHHTAKCUYHI 3aMiHH, T0OJaBaHHS, BUIIYYCHHs, 00’ € THAHHS Ta WICHY-
BaHHs pedeHb Tomlo [7; 51-54; 102; 103]. Ixuri npuitomu mepekiamy esKi HayKOBIII BUKO-
PHUCTOBYIOTH JJISi PO3B’sI3aHHS MPOOJieM Mepekyiany Oe3eKBIBAJIGHTHOI JIEKCHKH, 30KpeMa,
TpaHCIIITEPAIlit0, TPAHCKPHUIIIIIIO, OMUCOBUM TIEpEKJIal, HAOIMKSHUN TIepeKIIal, TOSICHEHHS Ta
KOMEHTapi y Tekcti a0o BuHocti [68; 69; 140; 141]. Takum 4uHOM, JOCITITHUKH IIPOBOISTH
MIEBHI Mapasneni MK crocod0aMu Ta IpuiioMaMu MepeKaay, HaroJoNIytodu, 1Mo OTHI IpH-
oMU (TpaHCiTepallis, TPAHCKPUIIIisA, KaIbKyBaHHS, JOCTIBHAN MEPEKIIa) MAIOTh MICIIe
B paMKax 1HTEpJIIHEAPHOTro MepeKIiany, 1HII TpUioMu (OMMCOBUM MepeKiajl / MOSICHEHHS )
y TpanchopMaliiHOMY MepeKIaii.

Ilio memooom nepexnady pocCiiicbKi HAyKOBIII MalOTh Ha yBa3l «[Ili mepekiagaya,
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AK1 JIO3BOJISIIOTH peali3yBaTh PalliOHAJbHUNA CHOCIO Mepekiaay 1 OTpUMATH ONTHUMAalbHI
pesyabTaTi» [108, c. 266]. P. K. Min’sp-benopydeB Bu3Hauae METO MEPEKIAAY K ITijIe-
CHpPSMOBaHy CHCTEMY B3a€EMO3YMOBIICHHUX MPHUHOMIB, sIKa BPaXxOBYe BUJ MEPEKIaTy Ta 3a-
KOHOMIpPHO ICHYI0U1 criocoOu nepekiany» [80, c. 155]. HaykoBelp BHOKpEMITIOE TpU Me-
TOJU TepeKIany: memoo ceemenmayii mexcmy (nonin BT Ha cerMeHTH, YieHYBaHHS J0-
MiHYIO4Oi iHpOpMaIlii TOIIO), MemoO HOMYBAHHS ) NOCAI00BHOMY hepekiadi Ta Memoo
mpancpopmayii BT y cunxponnomy nepexnadi. llpore, He3Bakaloud Ha MEBHI CpoOuU
PO3MEKYBATH TOHATTS, CHOCIO, NPULIOM TA Memoo nepexiady cepea PoCIMChKUX Ta yKpai-
HCHKHX HAyKOBIIIB JIOCI HEMA€E €THOCTI Y TPAKTyBaHHI 3a3HAYCHUX ITOHSATb.

HiMenbki HayKOBIIl ONEPYIOTh YITKO Y3rOJKEHUMHU TEPMIHAMHU Ta 3aKPIMNIECHUMHU 32
HumMu AedidinissMu. CrnpoOy BIOPSAKYBaTH TEPMIHOJOTIYHUN amapaT HayKd Ipo Iepe-
ka1 3poOuB HiMelbkuil HaykoBellb M. [lpaiibep y po3sinui «Ilepexnan 1 mepeTBOpeHHs.
Jludepenmianis Ta po3MeXyBaHHA Hepekiaganbkux moHsaTe» («Ubersetzung und
Bearbeitung. Zur Differenzierung und Abgrenzung des Ubersetzungsbegriffs»). ITio uac
nepexknady mekcmie, ciigom 3a M. IIpaitdepom [290, C. 54-55], HIMEUBKI JOCIITHUKA
TOCITYrOBYIOThCS TEPMiHOM «mMemoou nepexnady» (Ubersetzungsmethode), mix sixkum po-
3yMilOTh cmpamezito nepexnaody (Strategie der Ubersetzung). 1lloo nepeknany ¢paxosoi
JleKcuKy BUKOPUCTOBYIOTh TePMiH «cnocobu nepexnady» (Ubersetzungsverfahren), mix
SIKUM PO3YMIIOTh «TE€XHIKY TEPEKIIaly» OKPEeMUX CJIIB Ta JICKCHUYHUX OAuHUILb. [Toai0Hmit
miaxia 3ycrpidaemo y B. Bimica [232, ¢. 128].

VY cydacHOMY TepeKIIaIo3HaBCTBI 1HO3EMHI JIOCTIAHUKH PO3PI3HIIOTH JBa OCHOBHI
METOJU TIePEKIaay TEKCTIB: @iduymcenuii / docnienuii nepeknao (Verfremdung /
wortliche Ubersetzung), sxuii nepen6auae opieHTaIlil0 HA CUCTEMY BUXiHOI Ky/lIbTypH, Ta
nepeknao-adanmauito / ooomawmnenns (Angleichung / Einblrgerung / idiomatische
Ubersetzung) [235, ¢. 66] — opienTamito Ha cUCTEMY LiTbOBOT KyAbTypu. CX0KY KOHIIET-
il0 00 METOAIB mepeknany oOcroroBaB ®. Ilnsiiepmaxep, mo3Hauaroum ii «Frei /
Treu» (ButeHUM / gocimiBHUE mepekinan) [ut. 304, c. 30]. CporoHi B epekiaj03HaBCTBI
iHO3eMHI JOCHIHUKH OmepyIoTh Takoxk Tepminamu dokumentarische Ubersetzung
(Ooxymenmanvhuti nepexnad) ta instrumentelle Ubersetzung (incmpymenmanvhuii nepexnad)

—tepminn K. Hopn [232, . 58]; a Takoxk overt translation (npsimuii nepexnao) covert transla-
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tion (mpuxosanuii nepexnad) — repmin 0. I'oys [225, ¢. 111].
P. IllTonblie AOMOBHIOE 3a3HaUY€H1 METOAU MEPEKIaay TEKCTIB TaK 3BAHUMH cmpad-

me2iamu, sIKi KOMNEeHCYoms Ta JOTIOMararTh Mo10J1aTu 0ap’€py MI>KMOBHOT KOMYHIKAIIIi:

excnuikamuena (MOSICHEHHS), napagpa3zyroua (onuc), pegepenyitina (MO3ZHAUYCHHS BiI0-
MHUM), Moougpikyioua (mepedopMyitoBaHHs, aganTaiis, Buaydenns) [304, c. 245].

Mona bekep BUOKpEMITIOE TaKi METOAM MEPEKIANy TEKCTIB:

o cnpowenns (anri. Simplification): nepekiagau cBigoMo a00 HECBIAOMO CIIPO-
mye 1T,
o excnaikayis (anria. Explicitation): mepekinamgay HaMara€Tbest TOYHIIIE BiATBO-

puth 3MmicT BT, nosicHioroun iHpopmaiito, iMIuTinuTHoO npuxosany y BT,

o nopmanizayis | koncepeamusm (anra. Normalization / Conservatism):
nepekiagay cnupaeThess Ha TunoBi Tekctu [{M, abu nanatu BT neBuux o3nak LT 3a3Ha-
YCHOTO THITY,

o supisniosanns eiominnocmet (anri. Leveling out) [163].

Cxosxoi mo3unii gorpumyerbes Y. Jlaym 1 nonae, mo cmpameezis 8iouysceno2o Ta
odomautneno2o nepekaady [185, c. 40-41] peamizyeThcs i3 3aCTOCYBaHHSAM IHIIUX O0NO-
mixicnux cmpameeit (Hilfsstrategien) [185, c. 42], siki HayKOBeIlb YMOBHO [TO3HAYAE SIK:

o Biomosy 6i0 nepexnady (aim. Verzicht auf Ubersetzung),

o IToscurwosanvuuti nepexnad (aim. Explikative Ubersetzung),

o Bunyuenns / nponyck (wim. Weglassen).

Ha nymky nocninauka:

1. MIOCJTIZIOBHO TMEpeKiIaaady He JTOTPUMYETHCS JKOJHOI 13 3a3HAYCHUX CTpaTeTiH,
IIPOTE ¥ BiJ] ’KOJHOI HE BIAMOBIISETHCS;

2. 1 FOpUCTH, 1 IEpeKIIaadi M 4ac I0PUANIHOTO ePEeKIIaly HaaloTh TIEpeBary
croco0am BiIUy>KEHOTO TMepeKIiany — nepekiaaaadi uepe3 Opak ¢axoBoi cremianizaiii (He-
BIICBHEHICTH Y BIAMIHHOCTSX MPABOBUX CHCTEM) HAMArarOThCS YHUKHYTH MTOMIJIKOBOI iH-
TeprpeTallii BUXiTHOTO MOHSTTS; IOPUCTH Yepe3 YCBIIOMIICHHS TOTO, IO MOHSTTS ILTHO-
BOi MOBH Mae iHiie 3HaueHHs [185, ¢. 42].

[Ipotu ciinoro HacliAyBaHHS OpUTIHANY BUCTYNAIOTh JOCBIAYEHI Mmepekiaaadi
JI. K. Jlatumes, C. lllapueBuy, XK. P. ge I'poot, P. Apur Ta Huii. 3okpema JI. K. Jlatu-

IIEB HAroJIONIye, 110 y Hepeksiai 3a00poHseThCsl mepeHocuTH iHozemHui y3zyc y LT,
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OCKUIBbKH 11€ YCKJIAIHIOE Ooro po3yMiHHs. JloCHiAHUK BBaXae, 110 00OB I3KOBOIO € Opi€H-
Tallisg Ha y3yC Ta HOPMH LIJIbOBOI MOBH 13 3aCTOCYBAHHSIM CTpPATErid, KKOMIIEHCYHOUHX)»
po3oixkuocti BT 1 L[T [68, c. 90].

Takum 4MHOM, TEPMIH Memoo0 nepexiady MU BBAKAEMO POJIOBUM, a NPULiOM Ta CHO-
cib nepexnady BUJIOBUMHU MOHATTSAMHU, MIPHU LIbOMY Ha PIBHI TEKCTY MepeKiafay CroYaTKy
o0upae MK Memooom nepeknady (NpsAMUN / HEMPsIMUHM, MIJCTAHOBKU / TpaHcopMallii,
BITUYKCHUH / OJOMAITHEHUH ), 1110 3aJIeKUTh BiJl CKOIIOCY MEepPEKIIaay, a MOTIM 3 METOIO 3a-
Oe3neueHHsT MakcUMalibHOI aniekBatHOCTI mepekinany BT I1IM mocmyroByeThes nputio-
mamu ma cnocobamu nepexiady. 1in npuitomamu nepexnady mu ciigom 3a JI. K. Jlatu-
IIEBUM PO3YMIEMO JBA YMOBHI KAACU MPAHCHOpMayil. CmpyKmMypHO-piéHesi Ta 3MICMO8I
mpancgopmayii. IXHIO OCHOBY CTaHOBIATH 2PAMAMUYHI, CUHMAKCUYHI MA JEKCUYHI
mpaucgopmayii, AKUMU TPUTAMAHHUKN 3MIIIAHUNA XapaKTep BUKOPUCTAHHS. Y TMepekiaii
Ha JIEKCUKO-TEPMIHOJIOTTYHOMY PIBHI NEpeKiIazayd CroYaTKy HaMaraeTbCs BIAHAWTH cuc-
memHi 8i0n0GIOHUKU BUXIJTHUX JIGKCUYHUX OJMHMIIL 1 3aKPIIUICHUX 32 HUMH MOHATH Y
M, y pa3i TUX 44 1HIIUX TEPMIHOJOTIYHUX a00 MOHATTEBUX JIAKYH TepeKIiagay MOBUHEH
3aMpoNOHYBAaTH aJ€KBAaTHUN BaplaHT MEpeKJaqy BUXITHOTO TMOHATTA, MOCIYyrOBYIOUHCH
cnocobamu nepeknady 6e3exeieanreHmoi 1eKcuKu: TPAHCKOJAOBaHE 3all03UYEHHs, KaJIbKYy-
BaHHsI, aHAJIOTOBa 3aMiHa, OMMCOBUH (200 MOSCHIOBAIBLHUN) MEPEKIad, MPO M0 OLIBII Je-

TaJbHO UTUMETHCS Y HACTYITHOMY PO3/ILII.

1.7. llpuitomu nepekiaay 3aKkoHoaaBuuX akTiB €C

[Ipouiec mepexiany IOPUAMYHUX TEKCTIB € MEBHUM BUIIPOOOBYBAHHSAM I TEpe-
KJ1ajjavya 1 He 0OMEKY€EThCSl 3HAHHSIM 1HO3EMHHX MOB, a repedadae BUCOKHUA pPiBEHB mepe-
KJIaJaIbKoi Ta pedepeHIiiHOT KOMIETEHIIli, 10 CTAaHOBUTh ()YHAAMEHT MISILHOCTI TIepe-
knagava. [Ipodeciiini HaBUYKH, 30KpeMa BMIHHS Mepe0adunTH TPYIHOII MEPEKIany MeB-
HOTO THITY TEKCTY, 3HAHHS THX YM 1HIIMX MPUHOMIB (Orepartiii) mepexiany, HocaioBHICTh
3aCTOCYBaHHS SIKMX BH3HAYAETHCS HEOOXIMHICTIO PO3B’S3yBaTH MOBHI Ta MO3aMOBHI MPO-
0JieMu, BUCTYNaIOTh TapaHTOM ajiekBaTHOro nepekiany BT 1IM.

Bubip npuiioMmy nepekiaay TEKCTY 3aJIeKUTh Bl mpoOieM, siki mepekiagad MoBHU-

HEH po3B’si3yBaTu y npoueci nepexiany BT [IM. 3Bectu iX 10 NEBHUX MPaBUI HEMOXK-
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JIMBO, OCKUIbKH NEPEKIIa] HE 3BOAUTHCS JIUMIIE JO aBTOMATUYHOI 3aMIHM BUXIJTHUX JIEKCH-
YHUX OJUMHUILb 1 TPAMaTUYHUX CTPYKTYp iXHIMU aHanmoramu y LIM, a siBisie cknannuid, Oa-
ratoeTanHuidi Ta TBopuui mporec. [Ipore Himenpka nocnignuug K. Hopa 3ayBaxkye, 1o
po3B’si3yBatu npodsiemu nepexiaay BT 1M nepeknanay moBuHEH y MEBHINA MOCHITOBHO-
CT1, SIKY BOHA TIO3HAYAE SIK i€papxicio po3e s3anHs nepexiaoaybkux npooaem. Ha ii qymKky,
anekBatHomy nepekiiany BT LIM cnpusiTume nociiJoOBHICTh BUPIIIECHHS:

1. nparMaTUYHUX MepeKIaJalbKuX Mpooiem;

2. nepeKiIaabkux Mpo0sieM, 3yMOBJIEHUX BIIMIHHOCTAMH KYJIbTYp, HOPM 1

TpaauIlii 3aQIsTHUX COI[IyMIB;

3. IepeKIaJanbKux MpoOJIeM, CIPUUYNHEHUX CTPYKTYPHUMH PO30IKHOCTIMHU PO-
00YHX MOB;
4.  mepekiagaibkux rnpobiem, symosienux BT [250, c. 237].

OdeBHHO, IO PO3B’sI3aHHS THX YH IHITUX MTPOOJIEM MEpeKIay He MOXKIIHBE Oe3 3a-
CTOCYBaHHS BUIMIOBITHUX MEPEKIIAIAbKUX TpaHCHOpMaIIiii.
JIOCHITHUKY TIO-PI3HOMY KJIACH(IKYIOTh TPUYMHU TMEepeKIafalbkuX TpaHchopma-

i, JI. K. JlaTumies nosicHroe iXHE 3aCTOCYBaHHS:

1. PO30DKHOCTSAMH y CHCTEMax poOOYHNX MOB,
2. BIIMIHHOCTSIMA MOBHUX HOPM,
3. parHeHHSIM MaKCHUMalbHOI y3yalbHOCTI [68, ¢. 107-122].

I'. M. CtpenkoBChKHII BHOKPEMITIOE I’ SITh YAHHUKIB, SIK1 BIUIMBAIOTh HA BUOIp Ti€T

9H 1HIIO1 TpaHc(opMalrii:

1. HEBIAMOBIAHICTH OOCSTY TIOHATH Y PI3HUX MOBaX,

2. HEOOX1THICTh JOTPUMYBATUCH HOPM MOBH TIEpPEKIIaIy,

3 HEMOXKITUBICTH clTIOBOTBOpeHH B [IM 3a mpuxmanom BM,
4, HEOOX1THICTh BPaXOBYBaTH CTWIIICTHYHI HOpMH [[M,

5 HEeBIANOBIIHICTh y3ycy BM ta IIM [118, c. 221-225].

O1xe, MIICYMOBYIOUHM ICHYIOY1 MO3HMIIII JTOCHTITHUKIB, 3aCTOCYBaHHS MEPEKIaTallbKUX

Tpancdopmaliii nmpu nepekiai FPUINIYHUX TEKCTIB IPOLTIOCTPOBAHO HA PUCYHKY 1.5.
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VY nmepexnano3HaBCTBI HE ICHY€E €MHOTO MIAXOAY A0 BU3HAUYEHHS MOHATTS «TpPaHC-
(dbopmariisi», M0 3yMOBIIOE TAKOX PI3HI KiIacupikalil nepexaaganbkux TpaHcpopMmalliid,

MPOTE B paMKax I[bOTO JOCTIIKEHHSI MU HE CTaBUMO 3a METY PO3TJISHYTH BCl 1XHI Bapia-

p
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;
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Puc. 1.5 3acrocyBanns nepekiaganbkux Tpancopmaniii y nepexaami
IOPUIUYHUX TEKCTIB

HTH, a MPOTIOHYEMO 3YITUHUTHUCS Ha THX, sIKI HallyacTille BUKOPUCTOBYBAJIMCH IT1/1 Yac Te-
pekaay 3akoHo1aBunx akTiB €C yKkpaiHChKOIO MOBOIO.

VY mpotieci aHanizy nepekiafanbkuxX TpaHchopmaliiii K IpuitoMiB MepeKIany 3aKo-
HOMaBuux akTiB €C yKpaiHCHKOIO MOBOIO MU CHHPAEMOCS Ha KiIacudikaiii pociiChbKUX
nocminaukib, 30kpema f. 1. Pemnkepa [102, c. 38-61, ¢. 76-87] Ta JI. C. bapxynapoga.
[lepexnamanpkuMu TpanchopmallissiMu BOHU Ha3UBAIOTh PI3HOMaHITHI MIXKMOBHI TIEPETBO-
pEHHS, 3aBJIaHHA SKNX — 3a0€3MeYnTH MaKCUMaJbHy ajiekBaTHICTh nepekinany BT 1IM 3a
YMOB BIZICYTHOCTI THX YH IHIIUX MOBHHX mapaneneid y BM Tta IIM i cyBoporo morpu-
MaHHS HOpM MoBH nepeknany [7, c. 190]. CmigoMm 3a HUMU MU PO3PI3HIEMO JEKCHYHI Ta
rpaMatuyHi TpaHcopmarii 1 po3yMieMO il HUMH, SK 3a3HAYAJIOCA Yy TEPIIOMY PO3ALTi,
BMOTHBOBAHE BIIXWICHHS BiJl OpUTIHATY 3 METOIO IIOHAWIIOBHIIIOTO BIITBOPEHHS HOTO 1H-
(dbopmaritHOro, KOMyHIKATUBHO-TIParMaTUYHOTO 3MICTY 1 CTHJIICTHYHUX XapaKTepUCTUK 3

ypaxyBaHHsIM HOpM Ta y3ycy LIM. Mu npomoHyemMo TpeAcTaBUTH MepeKiaaanbki Tpancdo-
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pMmailii, 1K1 BUKOPUCTOBYBAIKCH y MEPEKIa/l 3aKOHOIaBUMX akTiB €C yKpaiHChKOI MOBOIO,
SIK IPOUTIOCTPOBAHO HAa PUCYHKY 1.6.

[ling nekcuuHuMu TpaHcpopMmauismMu Mu, ciaiioM 3a f. I. Peukepom, pozymiemo
KIPUHMOMH JIOTTYHOTO MUCJIEHHS, 3a JIONOMOTOIO0 SIKUX BIITBOPIOETHCS 3HAYCHHS 1HO3EM-

HOT'O CJIOBA B KOHTEKCTI 1 3HaXOAUThCS Uit Hboro y LIM Takuii BIANOBIAHUK, IKUH HE 301-

3Mi
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Puc. 1.6 Knacudikauis nepexinaganbkux Tpancgopmanii

raetbcst 3 cnoBHUKOBUM» [102, c. 38]. Jlo nmekcuuHux TpaHchopmarlliii MU BITHOCHMO:
KOHKpETH3aIlilo, TeHepasi3allifo, CMHUCIOBUNM PO3BUTOK, AMQEPEHINaIliio, IUIICHE Tmepe-
TBOPEHHS, KOMIICHCAIIIIO BTPAT y MepeKyaji Ta aHTOHIMIYHUN TIepeKiaa. Y mepekiasi 3a-
KoHOJaBunX akTiB €C yKpaiHChKOIO MOBOIO OCOOJHMBO 00QYHO BApTO IOCITYTOBYBATHCS
AHTOHIMIYHHMM niepekianomM. Lleit MmeTon nmepeknaay TeKCTiB MOKE BUKPUBUTH FOPUIUYHUAN
3MICT 1 IPU3BECTH JI0 3HAYHUX HEMOPO3YMiHb MK (DaxiBISIMH, TOMY BiH AYy>K€ PIIKO BH-
KOPHUCTOBYIOTHCS B FOPUANIHOMY TIEPEKIIAII.

['pamatnuaumu Tpanchopmarismu, caigom 3a JI. C. bapxymapoBuMm, Mu mo3Hava-
€MO MPUHAOMU 3aMiH, BUIyU€Hb, TOIaBaHHS, IEPECTAHOBOK rPaMaTUIHUX OJUHUIIG (HA pi-
BHI (hOpM CI1iB, YaCTUH MOBH, YWICHIB PEUCHHSI, TUIIB CHHTAKCUYHOTO 3B’ 53Ky TOIIO) 1 rpa-
MaTHYHUX KOHCTPYKIIH. 31 CXeMU BUIUIMBAE, IO A0 2PAMAMUYHUX MPAHCHOpMayitl MU

BIIHOCHUMO Mmoponociuni Ta cunmaxkcuuni Tpanchopmallii. Bapro 3a3Hauntm, mo Ha
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MPaKTUI[l BOHU BiAOYBAIOThCS MapaliefibHO, JOMOBHIOKOUM OAHA oaHy. HeoOxigHiCcTh y

rpaMaTUYHUX TpaHc(opMmalisax MiJ yac Nepekiaay 3 HIMEIbKOI MOBH YKPaiHCHKOIO Ode-

BUJIHA Yepe3 BIACYTHICTh KATEropii apTUKISA B YKPATHChKii MOBI1, HAPUKJIIA:

SEINE MAJESTAT DER KONIG DER
BELGIER, IHRE MAJESTAT DIE
KONIGIN VON DANEMARK, DER
PRASIDENT DER BUNDESREPUBLIK
DEUTSCHLAND, DER PRASIDENT DER
GRIECHISCHEN REPUBLIK, SEINE
MAJESTAT DER KONIG VON SPANIEN,
DER PRASIDENT DER FRANZOSISCHEN
REPUBLIK, DER PRASIDENT IRLANDS,
DER PRASIDENT DER ITALIENISCHEN
REPUBLIK, SEINE KONIGLICHE
HOHEIT DER GROSSHERZOG VON
LUXEMBURG, IHRE MAJESTAT DIE
KONIGIN DER NIEDERLANDE, DER
PRASIDENT DER PORTUGIESISCHEN
REPUBLIK [348].

HOro BEJIMYHICTb KOPOJIb BEJIb-
TIHIIB, IT BEJIMYHICTh KOPOJIEBA
JIAHIIL ITPE3UJIEHT ®E/IEPATUBHOI
PECIYBJIIKH HIMEYYHUHH, I[IPE3U-
JIEHT I'PEI[bKOI PECITYFJIIKH, HOI'O
BEJIMYHICTH KOPOJIb ICITAHII, T1PE-
SUJEHT ®PAHI]Y3bKOI PECITVBJIIKY,
TTPE3H/IEHT IPJIAH/IL, ITPE3HUJEHT
ITAJIIHCBKOI PECITYFJIIKH, HOT'O
KOPOJIIBCbKA BUCOKICTH BEJIUKUU
TEPI[OI" JTIOKCEMEYP3bKHH, II BEJIN-
YHICTb KOPOJIEBA HIJEPJIAHJIB,
IIPE3UJJEHT IIOPTYT AJIbCbKOI PEC-
ITVBJIIKH [328].

SCHOPFEND aus dem kulturellen,
religiosen und humanistischen Erbe

Europas, aus dem sich die unverletzlichen
und unveraulerlichen Rechte des Menschen
sowie Freiheit, Demokratie, Gleichheit und

Rechtsstaatlichkeit als universelle Werte

entwickelt haben [353, c. 11].

HATXHEHHI kynemypuum, penieitinum ma
eymMaHicmuynum Haobaunnam €sponu, 3

K020 NOCMANU 8CENI0O0CHKI 8apmocmi He-

NOPYUHOCMI MA HEBIOWYHCHOCII NPAB 0CO-

oucmocmi, c60600uU, 0eMoKpamii, pieHOCMI

ma eepxoserncmea npasa [325, c. 25].

VY HaBeaeHOMY NIPHKIAIL, Y ITEpEKIIali YKPaiHChKOI MOBOIO, MA€ MICIIC TIOE€THAHHS

zpamamuynoi mpancgopmauii, 3yMOBIICHOI:

1. KepyBaHHSAM HIMEIbKOro maieciaoBa «Schopfen», sike BuMarae B HIMELbKil

MOBI JIOJIATKY B JaBAJIBHOMY BiJIMiHKY 3 mpuiiMeHHHKOM aus (Dat.), i BIICYTHICTIO Takux
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BUMOI' 10 MOrO BIANOBIJHUKA B YKPAaiHCHKI MOB1 — JI€ENPUKMETHUKA NACUBHOIO CTaHy
MUHYJIOTO YacCy «HAMXHEHHI»,;

2. MEePECTAHOBKAMU WJICHIB pEeYEHHs (Ha piBHI CMHTAaKCHYHOI TpaHc(opmarlii),
30KpeMa, moHATTs universelle Werte, sike cToiTh HaPUKIHIII HIMEIIBKOTO pEYEHHS, TIepe-
CTaBJICHE MiJ Yac NepeKiaay B YKpaiHCbKOMY TEKCT1 BCEpEIUHY;

3. Himenpki mpukMeTHuku unverletzlich (wenmopymmmii) ta unverduferlich
(HeBIAUYKyBaHUI) 3aMIHEHO B MEPEKIIajil IMEHHUKAMHU HeMOPYIIHICTh i, BIAMOBIIHO, He-

BiIUY/KHICTh; 8 TAKOXK JIeKCUYHOI mpanchopmauii;

4, reHepainizailisi Ta CMHCIOBUUA PO3BUTOK MOHATTS y MEPEKiaji HIMELBKOTO
3BopoTHOro jaiecioBa Sich entwickeln (po3BuBaTHCs) KOHTEKCTYyalbHUM BIAMOBITHUKOM
MOCTAJIH;

5. KOHKpeTH3arlist Himelibkoro nmousatTs Rechte des Menschen (mpasa mroqumm)
B YKPalHCHKOMY TEKCTi MpaBa OCOOMCTOCTI, B PE3yNIbTaTi MEPEKIATy CIOBOCIIONYYCHHS

universelle Werte sik BceIAChbKi BAPTOCTI, X04a 3aCTOCOBaHI JCKCHUYHI TpaHchopMarlrii

MU HE BB2)KAEMO JIOCTATHHO BMOTHBOBAHHMMH, /K€ BiIIOBITHUKOM JIEKCHYHOI OJUHUII
Werte B ykpaiHCBKili MOBI CIyrye MOHATTS — yinnocmi, a tepminn unverletzliche und
unveraulierliche Rechte ta Rechtsstaatlichkeit texx MaroTh B ykpaiHChKiif MOBi CBOT 110-
BHI BIATIOBITHUKY 1 HE MOTPEOYIOTH KOJIHUX TpaHCopMaIliil y mepexiai.

AHani3 JOCIKYBaHUX 3aKOHOJMAaBYMX TeKCTiB €C Ta iXHIX INepeKsaaiB yKpaiHCh-
KOIO MOBOIO CBITYHTH, IO epamamuyni mpancgopmayii BiqOyBaIOThCS HaiyacTilie BHA-
CIIIOK PO301KHOCTEH y cCMCTeMaX HIMEIBKO1 Ta YKpaiHChKO1 MOB: Uepe3 BiJICYTHICTh €KBI-
BaJICHTHUX TpaMaTUYHUX QopM (HAmpHKIaJd, BIACYTHICTh KaTEropii apTHKIS B YKpaiHCh-
Kiif MOBi, (OpM MHOKHHH / OJJHUHU), YePE3 HEBIAMOBIMHOCTI MPAaBWJI CUHTAKCHUCY, Yepe3
OCOOJIMBOCTI CTIONYYEHHS CJIB Ta iX (DYHKI[IOHYBaHHS y CJIOBOCIIOJIYYEHHSAX 1 T. iH., IO
MPU3BOAUTH 10 MOPPON02TUHUX MA CURMAKCUYHUX MPAaHChopmayill: TIEPECTAaHOBOK 1 3MiH
MOPSAZIKY CIIB y PEYCHHI, 3MiH CHHTAKCUYHUX CTPYKTYD, 3aMiHH aKTUBHUX KOHCTPYKIIiH
MAaCMBHUMH a00 HABMAKW, BUIyUYEHHS a00 JTOJaBaHHS JCSKHUX YICHIB PEUYCHHS, OCOOIUBO
9acTo MiJ Yac MEepeKyiaay HIMEIbKUX KOMIIO3WT, a TaKoX KOHCTpykiik Partizip | / Il,
erweitertes Attribut, haben / sein + zu + Infinitiv tomo, Hanpukan:

Geleitet von dem Willen der Birgerinnen 32i0H0 3 6onero epomadsan ma oepaicas €s-

und Blrger und der Staaten Europas, ihre ponu byoyseamu cninbhe mMaubymue, ys
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Zukunft gemeinsam zu gestalten, begriindet Koncmumyyis 3acnosye €gponeticoxutl

diese Verfassung die Europaische Union, Co103, Wo tiomy 0eparcasu-uieHu Ha0arome
der die Mitgliedstaaten Zustandigkeiten zur
Verwirklichung ihrer gemeinsamen Ziele

ubertragen [340, c. 8].

NOBHOBAIHNCEHHA 3apa0u 00CsIcHEeHHSL Chi-

nvnoi memu [325, c. 17].

Ziel der Union ist es, den Frieden, ihre Mema Corwosy — naexkamu mup, ceoi sapmo-
Werte und das Wohlergehen ihrer Volker zu
fordern [342, c. 5].

JlexcuyHi TpaHcopMalii HallyacTilie peani3yroThCs CMUCIOBUM PO3BUTKOM, KOH-

cmi ma 006pobym ceoix napodis [328, c. 8].

KpeTH3ali€eo, AudepeHIalielo 3HaYeHHsl, [IUIICHUM MEepPEeTBOPEHHAM, TeHepalizaiieto. Y
nepeksal 3akoHogaBunx akTiB €C 3 HIMEILKOI MOBU YKPAaTHCHKOIO 3a3Ha4yeH1 JIEKCUYHI
TpaHchopMallii K MPUHOMHU MEPEeKIaay Majdud KOMIUICKCHUM XapakTep 1 MPaKTUYHO 3aB-

KU BUKOPUCTOBYBAJIHUCA IAPAJICIIBHO 3 I'PAMAaTHYHUMHU TpaHC(I)OpMaHiSIMI/I, HaIlIpUKJIaa:

Die Verfassung und das von den Organen
der Union in Auslibung der ihnen
zugewiesenen Zustandigkeiten gesetzte
Recht haben Vorrang vor dem Recht der
Mitgliedstaaten [351, c. 18].

Koncmumyyia ma npasosi akmu, wo ix yx-

sanunu incmumyyii Coro3y, 301UCHIOOYU
Haoawi tlomy KomnemeHnyii, Maomos npumam
Hao npasom oepcas-yienie [327]. — KoH-
KpeTHu3allisl, CMHCIOBUN PO3BUTOK, A0J1a-
BaHHS JIEKCUYHUX OJUHUIIH Ta MIAPIIHUX

YJICHIB PCUCHHS.

Die Union erkennt die Rechte, Freiheiten
und Grundsatze an, die in der Charta der
Grundrechte der Europaischen Union vom
7. Dezember 2000 in der am 12. Dezember
2007 in Strallburg angepassten Fassung
niedergelegt sind; die Charta der
Grundrechte und die Vertrage sind
rechtlich gleichrangig [353, c. 15].

Coros susHae npasa, c60600u ma NPUHYUNU,
sakaadeni 6 Xapmii 3acaonuyux npas
Esponeiicokozo Coro3zy 6io 7 epyouns 2000

DOKY 3L 3minam, enecunumu y Cmpacoyp3i

12 epyous 2007 poxy, wo mae 00HAKOBY 3

ﬂOZOGOdeU fopu()ulmy CLUZV*. —

KOMIICHCAIIIsl BTPAT ITiJ] 4ac MepeKiany,
CMHUCJIOBUHM PO3BUTOK, KOHKpETH3AIIIS,
BUJTyYCHHS, TOJIaBaHHS JICKCUUYHUX OJUHUIIb,

3aMiHA YaCTUH MOBH Ta CHHTAKCHUYHI 3aMiHH.
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Die Mitgliedstaaten unterstiitzen die Hepoicasu-unenu akmueno i 6ezzacmepe-

Gemeinsame AulRen- und Sicherheitspolitik  orcro cnpusiioms cninvnuiti 306niwnit ma
der Union aktiv und vorbehaltlos im Geiste  6esnexosiu norimuui Coro3y 6 0yci nosinb-
der Loyalitat und der gegenseitigen Hocmi ma 83aemnoi conridaprocmi i 00-
Solidaritat und achten die Rechtsakte der  mpumyromscs akmis, wo ix yxeamus Cows y
Union in diesem Bereich. Sie enthalten sich  yiu cghepi. Bonu ympumyromuocs 6io 0itl, wo

Jeder Handlung, die den Interessen der cynepeuams inmepecam Coo3y uu MONCYMb
Union zuwiderlauft oder ihrer Wirksamkeit  zawxooumu tioco epexmuenocmi [326]. —

schaden konnte [340]. rpamMaTu4Hi TpanchopMallii: 3aMiHH YaCTUH
MOBH Ta CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH PEUECHHH,
JI0JIaBaHHSI JICKCUYHUX OJIMHUIIb; JIGKCHYHA
TpaHcopMallisi: TeHepatizaiis.
VY mepexsaal IOpUIUYHUX TEKCTIB TpaHchOpMaIllli K MPUAOM TEepeKiaay BHUIpaBaa-
HUI, SIKIIO BIATBOPEHUH FOPUAMYHUI 3MICT 1 MpaBoBa H(OpMAIIisl OpUTIHATY BUKOHYIOTh
CBO€ NPU3HAYECHHS CEPe]] PELUITIEHTIB MEPEKIIAAy B IIUIbOBOMY TEKCTI 13 TOTPUMAHHAM HOPM

IIUThOBOT MOBH Ta BUMOT TIPaBHUYOT HAJIHOCTI 1 MPO30POCTI FOPUIUIHOTO TIEPEKIIAy.

BucnoBku 10 Po3zainy 1

1. daxoBuil mepekiIaa — He3aMIHHUN BaXK1Jb BCECBITHROTO IIPOTPECy Ta KITIOUYO-
BUM IHCTPYMEHT MIKKYJIBTYpHOI (haxoBoi kKoMmyHikalii. B Teopii nepeknany dhaxoBuii me-
peKIIa]l TPAIUIIIMHO BUCTYIIA€ OAHUM 13 (QyHKITIOHAIBHUX PI3HOBHIIB MEPEKIaay, 0COOIIH-
BUM TIJPO3AIIOM SIKOTO € FOpUOUYHUll nepekiad — KyIbTypHO-TIpaBOBUHN TpaHcdep, min
gac SKOro 3a JIOMIOMOTO0 CIeIianbHO1 (hax0BOi MOBH — MOBH TIpaBa, MPABOBUN 3MICT OJI-
HI€T TPABOBOI CUCTEMH 1 BIMIOBITHOTO KYJIBTYPHOTO COIIyMY TIEPEHOCUTHCS JJIS 3aCTOCY-
BaHHSA B 1HIIIY IPABOBY CUCTEMY, B IHIIHI COIIyM.

2. IOpuananamii TIepekita; penpe3eHTye OKpeMy TEOpilo CHelialbHOro Iepe-
KJIaJy y CKJIaJli )KaHPOBO-CTHJILOBOI TeOpii MepekIamy 1 3aleKHO Bif KaHpy, (GyHKITiOHA-
JBHOT CIIPSIMOBAHOCTI, KOMYHIKATHBHOT CUTYAIlli Ta CTaTyCy BHXIJTHOTO IOPUIANYHOTO TEK-
cty y UM xnacudikyerbcs Ha neBHi miaBuan. OcoOIMBUM MiABUIOM IOPHUIAYHOTO TIepe-
KJIaJly € mepeKiIaj TeKCTIB )KaHPy 3aKOHOTBOPYOCTI, 30KpeMa, 3aKkoHo1aBunX akTiB €C.

3. 3A €C — odiuiiiHi HOPMATUBHO-TIPABOB1 JOKYMEHTH O(]iliiHO-A1II0BOTO

CTHJIIO 1 3aKOHOJIABUOTO MIJCTUIII0, TPU3HAYEHHS SIKUX — IPABOBE PETYJIIOBAHHS CYCHLIb-
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HUX BigHOCHUH aepkaB-uiieHiB €C. 3A €C opmainizoBaHi, CIpoIlEH], BIANOBIAAIOThH €11~
HOMY CHUIBHOMY CTaHJApTy (MDKHAPOAHOMY MPOTOTHUILY), BIA3HAYAIOTHCS BUCOKHM PiB-
HeM a0CTpaKTHOCTI, OQIIHHICTIO, 0€3EMOIIAHICTIO i CYXICTIO (32 BUHSATKOM mIpeamOyi),
HOPMATHBHOKO YITOPSIKOBAHICTIO, CTPYKTYPOBAHICTIO JKEPEN, CTPYKTYPHO-)KaHPOBUMH
OCOOJIMBOCTSMHM TIEBHOT'O THUITY 3aKOHOJIABUYOTO TEKCTY, TPAAMIIIHHOIO CTEPEOTUITHICTIO
o(OopMIICHHS Ta BUKJIaAy MPABOBOTO 3MICTY, YITKOI HOPUINYHOIO TEXHIKOI YKJIaJaHHS Ta
iHTEepIpeTalii, XapakKTepHUMH IPAaMaTHYHHUMH KOHCTPYKIIISIMHU 1 CKJIAJTHUM CHHTAKCHCOM,
HACHUYEHICTIO (PaXOBOK TEPMIHOJIOTIEH0, MOBHUMHU IIITAMIIAMHU Ta KJIIIIE, KOJOBAaHUM Xapak-
TEPOM Ta IHIIMMHM JIIHTBOCTHIIICTHYHUMH OCOOJTMBOCTSIMHU 3aKOHOAABYOTO ITICTUIIO Odi-
IIAHO-TUIOBOTO CTHIIIO, sIKi OOOB’SI3KOBO CIIiJ] BpaxOBYBaTH TMiJ 4ac mepekianl LM, ne
MIOPYLIYIOYH 11 y3yCy Ta HOPM.

4, VYuacninok patudikaiii «Jloroopy npo eauny Konctutyuito anst €Bporm»
(«Vertrag Uber eine Verfassung fiir Europa») BinOymocst cripoiieHHs iepapxii 3aKOHO/1aB-
yux akTiB €C 1 3aMiHa yCTaHOBYHMX JOTOBOPIB Ta IHIIUX OOOB’SI3KOBUX NMPABOBUX AKTIB
€C (mxepen MepBUHHOTO Ta BTOPUHHOTO MpaBa) eauHoto KoHctutyiieto aiisa €Bponu, 3a
AKOI0 IHCTPYMEHTaMU MPaBOIOPSAKY €BpOCOI03y Ta MpaBoBOro peryintoBaHHs €C ciyry-
I0Th €BPOMNENCHKI 3aKOHHU, €BPOIEUCHKI PAMKOBI 3aKOHH, €BPONEHCHKI pEriiaMeHTH, €BPO-
NeNChbKi PIICHHS, peKOMEHAIlli Ta BUCHOBKH.

d. Crneuudiky nepeknany 3A €C 3yMOBJICHO CaMHM €BPOIECWCHKUM TIPAaBOM,
sKe OyJyEThCS Ha 3acajaxX HaIllOHAIBHUX MPABOBUX CHCTEM JepkaB-wieHIiB €C, a TaKox
0COOJIMBOCTAMHM TIPaBOBO1 KOMYHIKaIll B 00’ eqHaHiil €Bpori, 30kpeMa MOJITUKOI Oara-
TOMOBHOCTI, HACJIITKOM SIKOi € TiCHA B3a€MOJIisl HAI[IOHAJTbHUX MOBH Ta MPAaBOBUX CHCTEM
nepsxaB-wieHiB €C, 0 CTaHOBUTH MPOOJIEMY JJIsi TOYHOTO Ta OJHO3HAYHOTO BIATBOPEHHS
IOPUNYHIX TIOHSATH €BPOMEHCHKOro TpaBa Oynb-skumu [{M uepe3 3anexHicTh mpaBa Ta
FOM Bin HamioHanIbHOT MOBH 1 BiIIIOBIAHOT IIPABOBOT CHCTEMH.

6. DeHOMEH MYJIBTUITIHTBATI3MY CIIPUYHMHIB PAIUKATBHY PEIHTEPIPETALIIIO TPAIHITIN-
HOT'O PO3YMIHHSI KJTFOUOBHX TTOHSTH TEOPIi IEPEKIIATy — Opuzina / nepexnad (=TpancisiT) / napa-
JlelbHi meKcmu, SiKi He PO3MOBCIO/DKYETHCS Ha 3akoHOaBYl Teketh €C, ykmaneHi opiiitHuMu
MoBamu €C, ajpke BCl BOHM aBTEHTUYHI 1 /1e-FOpEe BBAKAIOTHCS OPUTTHATIAMHU.

1. Bubip Merony nepexnaay 3akoHojaBunX akTiB €C 3aleXUTh Bl MOBHHUX Ta

MM03aMOBHUX YMHHHUKIB, MPOTE OCOOJIMBA yBara MNPUAUISETHCS IXHIM (DYHKILISIM, SKUM Y
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M nputamaHHa BaplaTHUBHICTb. 3a yMOB 30epexxeHHs nepdopmaruBHoi ¢yHkuii BT y
[IM, roJloBHUM KpUTEPIEM MEPEKIAY € TOUYHE BIATBOPEHHS 3MICTY, KOMIO3UIIAHOI CTPY-
kTypu opuriHany [IM Tta 30epexkeHHs NpaBOBOi HAIIMHOCTI, MPO30POCTI, IMEHTUYHOCTI
IOPUANYHOL CUJIM OpUTiHaNy 1 TpaHcaaTy. [lin yac nepeknany 3akoHonaBuoro tekery €C 3
iHpopmaTuBHOIO (yHKLIEO B [IM KII0YOBUM 3aBJIaHHAM BHUCTYIIA€ MEpeaada mpaBoBOro
3MICTY, O3HaOMJIEHHS 3 PABOBUMH SBHUIIAMH 1 IPAaBOBUMU MOHATTAMHU 3a 3MiH UM Ta
KOMYHIKaTHBHOTO CYCIiJIBCTBA. [HBapiaHT mepekiaay 3akoHonaBuux akTiB €C ykpaiHCh-
KOO MOBOIO OOMEKY€EThCS BIITBOPEHHSIM MTPABOBOTO 3MICTy IOPUIUYHUX HOPM, JKaHPY Ta
MO/IEJI1 BiJIIOBITHOTO TUITY 3aKOHOAABUOTO aAKTY.

8. Kit0u0BOI0 BUMOTOI0 10 IOPUIMYHOTO IMEpEeKsaay € BUMOra ajeKBaTHOCTI
OpUTIHANY 1 TPAHCIATY, M SIKOIO CIIA PO3YMITH IXHIO 3MICTOBHY (DYHKI[IOHAJBHICTh —
TOYHE BiTBOpeHHs 3acobamu L[IM sk 3micTy, Tak 1 GopMH OpUTiHATY, IO BiIOYBa€ETHCS
Ha PI3HMUX PIBHIX €KBIBAJIEHTHOCTI. Y Mepekiaal 3akoHogaBuux akTiB €C 0co0IMBO Baxk-
JIUBUM € JIOCATHCHHS MakCUMaJibHO1 ekBiBajeHTHOCTI Mk BT ta LT Ha nenHoTaTuBHOMY i
TEKCTYyaJIbHO-HOPMATUBHOMY PIBHSX.

Q. 3 MeTor 3a0e3MeUeHHs] MAaKCUMAJIbHOI aJIeKBATHOCTI MEPEeKIIaly 3aKOHOIaB-
yux akTiB €C HTLOBOK MOBOIO Ta JOCSTHEHHS HAWBHUIIOTO PiBHS €KBIBAJICHTHOCTI OPHTi-
HaJIy Ta TPAHCIATY MU MOCIYTOBYEMOCS MTPUHOMaMH TIEPEKIIATy TEKCTIB — KOMIUIEKCHUMHU
nepeKiIaianbkuMu TpanchopmallisiMiu (JEKCUYHUMU, K OT: CMUCJIOBHMA PO3BHTOK, KOHK-
peTu3arlis, MilicHe MepeTBOPEHHs, KOMIICHCAIlis BTpAT ITi1 Yac MepeKialy, reHepaizaris;
rpaMaTUYHUMU: CUHTAKCUYHUMHU, SIK OT — J[0JIaBaHHs, BUIYUYCHHS Ta MEPECTAHOBKHU JIEK-
CUYHMX OJIMHHMIIG; 3MIHU TOPAJIKY CJIIB y pEUCHHI; 3aMiHU, 00’ € JTHAHHS Ta WICHYBaHHS pe-
4eHb; MOP(DOIOTIYHUMHU, K OT — 3aMIHUA YACTUH MOB, 3aMIHH rpaMaTUIHUX (popm To110. Y
nepexsIaal IOPUANYHUX TEKCTIB MepeKIagalbki TpanchopMallii BUMIpaBaaHi, SKIIO BiATBO-
pEeHUI paBHUYHMA 3MICT Ta IOPUAUYHA 1H(POPMAIIisl OPUTIHATY BUKOHYIOTh CBOE MPHU3HA-
yeHHs cepen penunieHTiB niepekinany B LT 3 morpumanusm HopM [IM Ta BUMOT mpaBHU-
40i HaJIHHOCTI Ta MPO30POCTI MEPEKIAAY FOPUINIHIX TEKCTIB.

PO3/ILI 2
TEPMIHOCUCTEMA MPABOBOI'O €EBPOJIEKTY 1 OCOBJUBOCTI
MEPEKJIAY

2.1. IIpaBoBHii €BPOJIEKT AK 00’ €KT MepPeKJIATY
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€Bponeizallis IOpUIUYHUX MOB 1 IOHSTh, KA B1I0YBA€ThCA B yMOBaX €BPOIHTErpa-
1ii, €, 63 CyMHIBY, )€HOMEHOM HOBOTO IIPaBOMOPSIAKY — €BpONECchKOro mpasa [959, C. 56;
233, €. 129]. He3Baxkaroum Ha Maifke MIBCTOJNITHE ICHYBaHHs €Bpormneiicbkkoro Corosy,
MPOTPECUBHY MOBHY TOJIITHKY 00’€1HaHOI €BpONU, BIIHOCHY JTUHAMIYHICTh TOCIIIKEHb
€BpoOIeichKOT mpaBHIYOT MOBH Ta (paxoBux TekctiB €C [174; 175; 208; 291; 298; 299], y
HAyKOBHUX KOJIax JIMIIE HEIloAaBHO OyJio BU3HAUYEHO Micue Ta 3HaueHHs MoBH €C y cuc-
TeMi (paxoBUX MOB, MPO IO CBIAYUTH 3aIPOBAKCHHS HOBOT'O HAMPSIMY JIHTBICTUYHUX
nociimkens — esponinzeicmuxu (Eurolinguistik) [175] 1 nmoxigaux Bix Hel MOHATH €6po-
aexkm (Eurolekt) [207], espomosa (Eurospeak) [233], espoarcapzon (Eurojargon) [207],
espomexcm (Eurotext) [176; 286], esponim (Euronym) [208]. CroroaHi 3’ IBISIOTHCS T1€-
pIIi PYHTOBHI PO3BIIKH, MPUCBSIYEHI MEPEKIaT03HABUUM ACTIEKTaM HOBOI JIETICIaTUBHOT
KyaeTypu [233; 207; 208; 315 Ta in.].

Haiikpamum martepianoM aJig aHamizy crenu@ikyd BIATBOPEHHS peajii, HOBUX MO-
HSTh, IPABOBUX KATEropiil Ta IHCTUTYTIB HAHAIIIOHAIBHOTO TpaBa ciIyryioTh 3A €C, sxi
YITKO Bi0Opa)xkaroTh 3MIHHM MOJIOJIOI MPABOBOI CUCTEMH 3aBASKH JUHAMIYHOMY IOIIOB-
HEHHIO HOBUMH JxepenaMu. OCKUTbKM CyYaCHUU PO3BUTOK HAYKH BUMArae JOCIHIIKEHb
MDKIMCIUIUIIHAPHOTO XapakTepy, TO 3aajisi pe3yJbTaTUBHOTO BUBUEHHS OCOOIMBOCTEM
nepeKiiaay TEKCTIB €BPOINMEHCHKOTO IMpaBa CBOI 3yCHJUIS NMOBHWHHI 00’ €IHATH TPAaBHUKH,
nepekiagaydi, MOBO3HABII, TEPMIHOJIOTH Ta Jekcukorpadu [260, ¢. 515].

TeopeTuku Ta mMpakTUKU (JIIHTBICTH, MEPEKIagadi, OPUCTH) HAroJIOMyIOTh Ha 0CO0-
TUBUX 03HaKax MoBH 3A €C, BIaCTUBUX BUKIIIOYHO 1l (haxoBidl MIMOBI, YUM 3yMOBJICHA
aKTyaJIbHICTh 1 HEOOXITHICTh JOKIaAHOTO BUBYEHHS MOBH 3A €C 3 mo3uIlii nepexiamnos-
HaBCTBA.

[lepmuM 0COOIMBOCTI €BPOTNIEHCHKOI MOBHU 3a3HAYMB MIHICTP 3aKOPJIOHHHUX CIIPaB
@pannii Apictun bpian (Aristide Briand), sikuit micns nianucanas JIOKapHCBKOTO TIAKTy
(1928 p.) (Locarnopact — B ykpaincekiii nmpaBHudiidi Tpamguitii Ilakm bpiana-Kennoza
[146, c. 407]) 3ramyBaB IEpPErOBOPH 3 HIMIISIMU TaK ... MU POZMOGISIU €6PONEUCHKOIO MO-
6o10. Ile nosa mosa, Ky mu noeunui éueuumu» ~ [1uT. 32 310]. Xoya BiH, 3BiCHO, HE MaB
Ha yBa3l JIHTBICTUYHUX MPOOJIEM, ajie K BCE TaKW MaB pallito, OCKUIbKY MpaBHUYIN Ta aj-

MiHICTpaTuBHIM koMyHikalli €C BracTuBl crielip1yHi MOBHI OCOOJIUBOCTI.
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[lomiTuuHa cTparteria 6araToMoBHOI €Bponu nependayae HEMMOBIPHO BENHMKI 00-
CSITU TMEpeKIIa/iiB OCHOBHUX JoKyMeHTiB €C MoBamu JepxkaB-uieHiB €C, 10 peanizyeTbes
3aBJSIKU 37aropKeHiil po0oTi nepekiagavis-npodecionanis €C. 3a KUIBKICTIO 3a15IHUX Y
Mexkax €Bpocoro3y MepekiiaiadiB genapraMenT nepekiany €C BBaXaeThCsd HANOUIHIIUM
y CBiTi. BapTo 3a3HaunTH, IO MOBHOMY MHUTAaHHIO NMPUALLIIOTE B €C HaI3BUYAliHY yBary,
PO IO CBIAYATh PE3YJIbTATH POOOTH MOBHHUX 1 TEPMIHOJIOTYHMX BIAJIUIIB, BIAAUIIB IEepe-
KJIaay nmpH KoxkHiM iHcTaHuii €C, nocTiiiHl NporpaMu BUBYEHHSI 1HO3EMHUX MOB 1 MiJIBU-
IIEHHs] MOBHOT KoMIleTeH1i ciyk00B1iB €C, QiHaHCYBaHHS YUCIEHHUX COLIATbHUX MPO-
€KTiB 3 BUBYCHHS MOB JepkaB-wieHiB €C rpomansnamu €C tomo. Ha 1yMKy KepiBHUKA
BinaLy nepekianiB @. Typmeca, ecmyn Hosux depowcas-unenie 0o €C 03HauUae, B MEPIIy
qyepry, cepiiosmne eunpobosysants 6 mosnomy niani [186]. Y mosimomiienHi €Bponeiicbkoi
Kowmicii «Mehrsprachigkeit: Trumpfkarte Europas, aber auch gemeinsame Verpflichtung»
(«baraTroMOBHICTh: KO3UpHA KapTa, aje i ChijbHUE 000B’130Kk») €Bpomneiicbkomy [lapia-
MeHTy, Pajni, €BponelicbkoMy eKOHOMIYHOMY Ta COIlIaJJbHOMY KOMITETY 1 KoMiTeTy Perio-
HiB Big 18.9.2008 3a3HavaeThCs, MO «OA2AMOMOBHICMb — Ue nesHull BUKIUK 015 ecici €6-
ponu» [247, c. 3].

[Ipote AiHTBICTH, TEPMIHOJIOTH Ta TIEpeKIIaadi HaroJomyTh, 10 YHUKHYTH OUIBIIO-
CT1 MOBHHUX MPOOJIEM MOKHA, SIKITIO (haxiBIli BCIX PIBHIB YiTKO JTOTPHUMYBATUMYThCSI BAMOT 10
moBu 3A €C, po3pobiienux komnereHTHUMHE BimomctBamu €C [307; 308].

[Topsin 3 mpobieMaMu, CIPUUMHEHUMH 0araTOMOBHICTIO, Y MPOIECi MepeKIamy
3A €C BUABIAIOTHCSA OCOOITUBOCTI, TIOB’S3aH1 3 peaniimu HAYyioHANbHUX NPABOBUX CU-
cmem Oepoicas-unenie €C, ockinbku y Mexax €C 31TOBXYIOThCS Pi3HI HaI[IOHAJIBHI
MPaBOBi CUCTEMH, AKi CIIBICHYIOTh MapajielbHO 3 HAaIHAI[IOHAIBHOI MPaBOBOKO CHC-
TeMoto [59, €. 56-61]. 3a3HaueHi (eHOMEHH 3yCTPIYaIOTHCS K Ha CEMAaHTHYHOMY, TaK 1 Ha
JEeKCUYHOMY, (hpa3eosIorigyHOMY, TEKCTOBOMY piBHAX. HaitOinbpii HEMmOpo3yMiHHS BUHU-
KalOTh Ha TEPMIHOJIOTTYHOMY PiBHI, KOJHU 3a TOII0HOIO 3BYKOBOIO (popmoro Tepminie BM
ta [IM 3akpimieHi pi3Hi MOHATTA, a00 TepMiHONOTIYHI oauHUII BM mepeknagatoTbcs B
[IM ixHiMU 4aCTKOBMMH €KBIBAJICHTaMHU. B Takux BUMaaKax akTyaJdbHOCTI HaOyBa€ mpo-
O1eMa CHHOHIMI1, OMOHIMI1, TTOJIICEeMIi, «IICEBIOPY31B MepeKIagaydiB» TOIIIO.

AOU BHUPIIIUTH MOBHI MPOOJIEMH Ta COPUSATU Oe3neperKoAHIi (HaxoBiil KOMyHIKa-
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1ii B Mexax 00’enqHaHoi €Bponu, ¢axiBUl po3poOMIN KpUTEpii €BpONEHChKOI MpaBHUYO1
MOBH, SIKI J03BOJISIIOTh PO3MEXYBAaTH TEPMIHOJIOIIIO Ta MPEACTABICH] HEIO MOHATTS €BPO-
MENChKOro MpaBa 1 TEPMIHM Ta MOHATTS HAI[lOHAJBHUX MPABHUYUX TEPMIHOCHCTEM JEp-
xaB-wieHiB €C. Cepen rogoBHUX KpuTepiiB MOBU 3A €C BHOKPEMIIIOIOTh: MAKCUMATLHY
npocmomy uKa1aody, 3pO3yMiLLiCMb, NPO30picMb, BIACYTHICTh TEPMIHIB Ta MOHATH, K1 O
TaK YM 1HAKILE MEPEeIuITaTUCs 3 YK€ HassBHUMHU Y HAl[lOHAJIbHUX TEPMIHOCHCTEMAX MpaB-
HU4YUX MOB aepxkaB-wieHiB €C [281]. Tlepexnanaroun 3A €C, nepekiagadi MOBUHHI J0-
TpUMYBAaTUCs BUMOT, Bu3HaueHux tepminom KISS-Prinzip (keep in short and simple — no-
TpUMYBATHCS cTUCTOCTI 1 TpoctoTH) [18, c. 157]. Ilpu oMy BapTO mam’ATaTtu, 110 Haii-
BaXUIMBIIIOK BUMOTOI0 IOPUIMYHOTO MEpeKany € «30epekeHHs MpaBoBOI1 HaAIMHOCTI, a
TAKOX TPAHCIIAPECHTHOCTI IOPUAMYHOrO mepekaaay» [275, €. 25], 1o Biapi3HI€E HOro Bij
THIITUX TABUJIB CIIELIAIBHOTO TIepeKIIany. 3a3HaueHU MPUHITUI FOPUIUYHOTO TIepEKIIany
PO3MOBCIOJKYETHCSI Ha BC1 TUITM 1 JKaHPH IOPUIUYHUX TEKCTIB, HE3aJICKHO BiJl iXHBOT Py-
HKIIii B [IM, mpuyomy «30epekeHHs MPaBOBO1 HAJIMHOCTI» 3a0e31euye OJHAKOBY FOPHIU-
gy cuny sk BT, tak 1 1T, a «tpaHcnapeHTHICTh IOPUIUYHOTO MEPEKIaay» O3HAYae 3a-
CTOCYBaHHA TepeKJiaJadyeM TaKUX CTpaTerid mepekiamy, sfKi cupusiidi 0 ajgeKBaTHOMY
CIIPUHHATTIO BUXITHOI iHPOpMAIIii agpecaToM Nepekiiay.

[IpoTe, HE3BaXkarOUM HA BCI 3aXOH 1 CIIPOOH JaTH JIaja MpodieMaM, CIIPUIYHHEHUM
06araTtoMoBHICTIO €BpOCOIO3y Ta HEOOXIIHICTIO MOCTIMHUX MepeknaaiB, moBa 3A €C, He-
3QJIEKHO BiJl MOBU-HOCIS 1HGoOpMaIllii, € 00’€KTOM TOCTpHX aTak 1 3a3Ha€ B €BPOINECHCH-
KoMy Cor031 Ta 3a HOro MeKaMH MOCTIMHOT KPUTHUKH, CBIAYEHHSIM YOTO € 3aCTOCYBAaHHS
JUIA i TIO3HAYeHHS TakuX MeTaopHuHUX JEKCHYHUX oAWHHMI sk eurobabillage (Bim ¢p.
babil — 6anakanuna), brouillard linguistique européen (He3po3ymina eBpornelcbka MOBa),
Eurokauderwelsch (Big mim. Kauderwelsch — ve3po3ymina MoBa; MoBa, 3acMiueHa iHO3e-
MHUMH cioBamu), abo Eurofog (Bix HiM. FOg — psicamii Tyman), «Community jargon»
(«kapron CriibHOTH» 200 «eBpokapron») [208, ¢. 2136], mo Harosjonrye Ha HEJIOCKOHA-
Jocti MoBH opuanaHuX TekctiB €C [59, ¢. 59].

Himenpkuit gocmigauk B. ®oirt nopiBHioe MoBy 3A €C 13 1m1a0J0HHOIO aHTIINHCH-
KOI0 MOBOIO, sika B Mexax €C cmpaBiisie, Ha IyMKYy aBTOpa, NpsIMUNA 1, HA TIPEBEIUKUI

’Kajib, HETATUBHUM THCK Ha MOBHU BCiX nepkaB-uieHiB €C. [le mpu3BOaUTH 10 MOCTIMHUX
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3aM03WYEeHb 3 aHTIIMCHKOI MOBH, KUTBKICTD SIKUX HACTUIBKU BEJIMKA, III0 aBTOP MO3HAYAE 1X
konmaminayicio [310]. Jlo Toro k, €Bpomeichbka aHTJIHChbKAa — II¢ JIaMaHa aHMIIHCHKA
MOBA, TaK 3BaHMI MiJKUH-IHIIINI, [0 CTAHOBUThH CIPaBXHIO HEOE3MeKy JUIsl BCIX MOB Ta
HalllIOHAJIBHUX KYJIBTYpP CBITY.

[lepioyeproBoro NPUUMHOIO KPUTUKH €BPONEUCHKOT MPAaBHUYOT MOBH € MOCTINHUH,
MIPOTE YaCTO HE2OMO2eHHUIl nepeknad wpuouynux mexcmie €C odiliiHUMU MOBaMU
JIep>KaB-wICHIB, IPU IIbOMY Ha WOTO SKICTh HETaTUBHO BILUIWBAE pelelHUll NPUHUUN ma
WIGUOKUII MePMIH 6UKOHAHHA. Y 1TbOMY KOHTEKCTI HE MOKHA HE MOTOAUTHCS 3 HAJ3BU-
YaifHO BIIYYHUM BHUCIIOBOM Y. Eko: «Mosa Eeponu — ye nepexnao» [247, c. 15]. Amxe BT
B ycraHoBax €C yacTo yKiaJnawTh, a TOTIM 1 NEPEeKIaAal0Th HE HOCIi MOB, MPUUYOMY 3
nparMaTiYHUX MOTHUBIB mepini Bepcii BT ykiaaaroTe nepeBa)XxHO aHTIINCHKOIO Ta ¢dpaH-
IIy3bKOI0 MOBaMu. Y mojaneiux nepekianax BT inmumu odimniinnmu MmoBamu €C mo-
KYTh TPAIIATUCS HEBMOTHBOBAHI 3aI03UYEHHS, XHMOH1 BiJIMOBITHUKY, 3aHA/ATO CIIPOIICHE
TIIyMadeHHs1 (haxoBoi 1H(POpMaIlil; CEeMAaHTUYHI, CTPYKTYPHO-KaHPOBI, JTIHIBOCTHIICTHYHI

a00 HaBITh TPaMaTUYHI OIPIXU TOIIO.

2.1.1 IToHATTH «MPABOBOI0 €BPOJICKTY>» Ta MOr0 MepeKJiaj

B ymoBax cyuacHoi rimo6airizaliii Ta €Bporeicbkoi iHTerpaiii, HeBMMHHO1 iH(pOopMa-
TU3aIlli Ta IHTEHCUBHOI cTeIianizalii HOBUX 3HAaHb, MIJCMOBHA (haxo8a KOMYHIKaAyis Tpe-
THOTO TUCSUYOIITTS HaOyBa€ OCOOJIMBUX O3HAK 1 BIAPI3HAETHCS HOBHUM, HAJA3BHYAMHO IIPO-
I'PECUBHUM piBHEM ii (DYHKI[IOHYBaHHsI, IHTEPHAI[IOHAJIBHUM 3MIiCTOM, CBITOBUMH MacIII-
Tabamu TOIO. AKTUBHUI PO3BUTOK HAYKU, TEXHIKH, KyJIbTYPH, PO3IIMPEHHS MOBHUX KO-
HTaKTiB, a TAKO)X MDKHAPOJIHO-TIPABOBUX, MOJITUYHUX T4 €KOHOMIYHUX BITHOCHH CTHMY-
JIOI0THh TOSIBY HOBHX (DaxoBux cdep Ta BiAMoBiqHUX (paxoBux MoB. UiTka cremiamizaris
¢daxoBux 3HaHB 1 3anmponoHoBanuii JI. ['opPmManHOM MPUHIUTT TOPU3OHTATHLHOTO CTPYK-
TypyBaHHS (DaXOBHUX MOB JIO3BOJISIFOTh BU3HAYUTH MPUHAIICKHICTD Ti€l 4u 1HIIOT (axoBoi
MOBH JI0 TEBHOI Tay3i. Tak, Moyiofa JericiiaTuBHA KYJIbTypa — €BPOICHUCHKE MPaBO — BU-
SBJISIE O3HAKM 11 BY3bKOI Criemiaizamii B Mexax (axoBoi MiIMOBU €BPOIEHCHKOTO TPaBa,
Ipy 1HOMY, 3a TPUHIUIIOM BEPTUKAJIBHOTO pO3IIapyBaHHS (aXxOBHX MOB, MH MAa€EMO
cripaBy 3 «mactom» 3A €C.

P. T'odde, mpodecop, nepekitagad Ta mpoBiaHUIN TepMiHOoJor €Bpomneiichkoi Komicii
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B bprocceni, akTUBHO JOCIIKYE MOBY €BpOCOI03y, MPO 110 CBiAYaTh HOTO PO3BIIKHU 13
Ha3BaHOI MpoOsemMaTuky, 1 mo3Hayae Moy €C tepminom «Eurolekt» (esposrexkm). Tumii
JOCTITHAKKA 3aCTOCOBYIOTh TepMiH «Eurospeak» (espomosa) [175, 233] ta «lingua
franca» [226] . Ha nymky P. Todde, min num moHSITTAM CIig po3yMiTH HE SKICh HEraTu-
BHI O3HAaKM HOBOi ()axoBOi MiJIMOBH, & BUKIIIOUHO 11 ()aXOBICTh SIK HA TEPMIHOJIOTTYHOMY,
TaK 1 Ha MOHATTEBOMY PIBHSX, 1110 BU3HAYAETHCS YITKUMU MEXAMH ii 3aCTOCYBaHHA Ta 00-
MEKEHHUM KOJIOM ajpecaTiB. Y cBoili cratTi «Eurolekt ja — Eurokauderwelsch nein» [207]
(«E€BpOJICKT — TaK, EBPOKAPTOH — HI») AOCTITHUK BUOKPEMITIOE Ta MPOTHUCTABIISE TOHSITTS
«EBPOJIEKT» 1 «EBPOXKAPIOH», HATOJOWIYIOYM Ha TMO3UTUBHUX pHUCAX NEPIIOTO Ta
HEJ0J1KaX OCTAHHBOTO.

Cepen KJIIOYOBUX JIEKCUKO-TEPMIHOJIOTTYHUX BJIACTUBOCTEW MOBHU MPABOBOTO €BPO-
JEKTY, sIKi BU3Ha4aTh cnenudiky nepeknany 3A €C i 703BOISIOTH BBAXKATH MOBY €BPO-
NENUCHKOro MpaBa OKpeMoro (axoBOK MOBOIO MIJIMOBH MpaBa, BApPTO HABECTH TakKi:

1. cneyianvHi WOPUOUYHI MEPMIHU €6pOnelicbKo2o npasa. BoHU TpeacTaBiisi-
I0Th HO6I cheyupiuni KOHUenmu Ui nOHAmMMmIA, BUPLKECHI mepminamu-peaniamu €C,
OTPUMABIIHU HA3BY €6ponimu. CnieliaibH1 TEPMIHU €BPOTEHCHKOTO MpaBa 3aMo3uyyrThCs
i yac nepekiaany B [IM Ta B i7eani mONoBHIOIOTH 1i HOBUMH MOHSATTAMH, y TIpIIOMY pasi
— 3aCMIUyIOTh HEBUIIPABIAHMMH 3alO3WYCHHSAMH, HANPHKIAA. acquis communautaire
(Bakonooascmeo  Esponeticokoco Cow3sy) abo #oro ckopoueHa ¢opma acquis;
Beitrittskriterien (xputepii BcTyny g0 €C) To1110;

2. CBOEPIOHI CKOpOUeHHA, KM YacTo HanaeTbes mepeBara y 3A €C y mopis-
HSHHI 3 1X TOBHUMH (paXOBUMH CIIOBOCIIONYYCHHIMH, Hanpukian: Europol (Européische
Polizeiamt) — €sponon (€Bponeiickka mominidHa cimyx6a), EWS (Europdische
Wissenschaftsstiftung) — EH® (€sponeiicbkuii HaykoBuii GOHN);

3. memagpopuuni mepminu: Festung Europa (uim.) — Fortress Europe (anru.) —
E€spona-popmeys (ykp.); kulturelles Hintergrund (mim.) — cultural background (anr:.) —
kynemypue kopinnsa (ykp.); Notbremse (uwim.) — emergency brake (anri.) — asapitine ea-
awmo (ykp.); Gemeinschaftsrechtliche Bricke (nim.) — Community bridge (anrm.) — wmic-
mox ycninohomuennsi (YKp.) TOIIO, a TAKOK MeTadOpUIHI TEPMIiHU, TPEACTaBICHI Mio-
JIOTIYHUMU aHTPOTIOHIMAMH Ta KOMIIO3UTAMHU-TOTIOHIMAMH, IO TAKOX YCKJIATHIOE CIIPHii-

HATTSI, pO3yMIHHSI 1 uepe3 Iie, 3BUYaiHO, Nepekiial] (axoBUX TeKCTiB, HampukiIam: Sokrates


http://www.parlament.gv.at/LI/GL/EUGL/show.psp?P_BUCH=S#Sokrates

88
(«Cokpat»), EURYDICE («Epumuka»), Galileo («I"amineii») Toro;

4, crieuuiuHi cmani 360pomu (3a2a1bHO0OKYMEHMANbHI MA 81ACHe IOPUOUYHI),
K1 3aCTOCOBYIOTH y BUKJIaJi HOpM TpaBa. BOHM MOMOBHIOIOTHCS B pe3yabTaTi (ppazeono-
rizaiii imer 00’eaHaHOT €BPOIHK 1 BBAXKAIOTHCS O3HAKOIO OQIIIHHO-ILIOBOIO CTHIIO: IN
dem Bewusstsein (uim.) / conscientes du fait (¢bp.) — ycBimomutroroum; in der Erwagung
(rim.) / considerant (¢p.) — 6epyuu 10 yBaru 1o / 3BaXkarouu Ha,

5. HOMeHKIaTypHi omunui: «i2010», «eEurope 2005», «SAPARD» («CA-
I[TAP/1»), «LEADER+» To1to0.

[To3amoBHI ocobiuBocTi MoBH 3A €C MOKIMKaHI A0 KUTTS HOBOIO IMPABOBOIO
KyJbTYPOIO — EBPOICHCHKUM TIPABOM, IIUPOKUM KOJIOM PEIMITIEHTIB, SKi MPEACTABIISIOThH
PI3H1 JIHTBOKYJBTYpPHI COILIIYMH Ta Pi3HI MpaBoBi cucTteMu. HaBeneHi BIaCTUBOCTI MOBH
3A €C Tta 3anpornonoBanuii JI. ['opdbMaHnHOM NPUHIUT 20pU3OHmMANLHO20 CHPYKHLYDY-
éanHa (MPUHAICKHICTH (PaXOBOi MOBH /IO TIEBHOI Tainy3i) Ta 6epMUKAIbHO20 PO3uiapy-
éanna (paxoBux MoOB (po3mojais GaxoBHX MOB Ha IUTACTH 3a PIBHEM iXHBOI 3MICTOBHOI
criemianizaiii), J03BOJSIOTh BUOKPEMHUTH B MOBI IIpaBa — MiAMOBY €BPOIECHCHKOTO MpaBa.
Buxopasuu 3 Toro, 1mo HiMelbki HayKoBIll, 30kpema [.-P. ®nyk Ta 1. Enaréepr HOMiHYIOTh
MOBY, sIKa Ma€ YiTKi XapakTepucCTHKU (paxoBoi MoBH «TexHoJekTom» (Technolekt / Ju-
ristischer Technolekt) — cremianbHa MOBa, M0 HEIO MOCITYTOBYIOTHCSA (axiBIli y MEBHIiH
By3bKill ramysi [192, c. 35; 198, c. 11], mu cnigom 3a P. ['odpde nmoznauaemo moy 3A €C
— npasoeum €6pojeKToM. BBaxaemo, 1110 MOHATTS HPAGOGUIl €8POeKm TIPE3EHTYE (a-
XOBY MOBY €BpOTMEHCHKOTO MpaBa 1 CTAHOBUTH CKJIAQJIOBY IJIMOBU TpaBa 1, K HACTIIOK,

MOB JiJIs1 criemianbHuX 1itei (LSP).

2.1.2. MoBHi HopMH 3aK0HOAaBYHUX aKTiB €C Kpi3b NpuU3My nepexkjany

3uanHs BUMOT 10 MOBH 3A €C HanekuTh 10 KOMIETEHIIii mepeknaaaya. IXxue Bpa-
XyBaHHs y niepexnani 3A €C cnpusatuMe aJieKBaTHOMY BiITBOPCHHIO KOHIICTITIB €BPOTICH-
CBKOT0 MpaBa 0yab-sikoro [[M.

Sk BiAOMO, MEBHI BUMOTU JI0 MO6U 3AKOH) BUCIOBIIOBAIU 1€ PUMCHKI IOPUCTH.
Jlesiki 3 MX BUMOT AINNUIM 1 10 HAamKX 4yaciB. Hanmpukiaa, Haronouyroun Ha 3HaAYEHHI

ctuciocTi 3akoHomaBuoi moBu, JI. Ceneka mucaB. «Legem brevem esse oportet, quo
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facilius ab imperitis teneatu» (3akoH Mae OyTH CTHCIUM, IIOO0 #Oro Kpamie 3a-
nam’sITOBYBaJIM Ti, XTO He 3Ha€ 3akoHy) [144]. III. MoHTeck’e BKa3yBaB MpO OCOOJIHMBI
O3HAaKHU CTWJIIO 3aKOHIB Ta HEOOXIIHICTh OJHO3HAYHOI'O 3aCTOCYBaHHS CJIB Ta IMOHSAThH Y
3aKOHaX, 00 BOHM BUKJIMKATH B JItOJEeW OAHI W Ti cami ifei. Ha nymKy aHrmiicbKoro
topucta [. bentama, ocHOBHa BHMOra /10 MOBM 3aKOHIB — JOCTYIHICTb IJIi PO3YMIHHS
KOXKHOIO 0CO0O0I0, Bifl SIKOT OYIKY€ThCSI TOTPUMaHHs IbOro 3akoHy. [IpencTtaBHUKHM 1HILIOT
TOYKU 30py CTBEPKYBAJIH, 110 AOCTYIMHA (hopMa BUPAKEHHS IMpaBa MOB’s3aHa 3 HEBUCOKUM
pIBHEM OCBIUEHOCTI JIFOZICH, TOMY 3aKOHHW HaBITh MOBUHHI OyTH He3po3yMinumu [136, c. 31].

CyyacHi HayKOBIIl Ta TMPAKTUKUA PO3YMIIOTh MiJ M0OB0H 3AKOHY — «CMOCIO 30BHIIII-
HBOTO BUPAXEHHS MPABOBUX MPUIKCIB Y 3aKOH1; BAXKJIMBUI €JIEMEHT IOPUIUYHOI Ta 3aKO-
HOJaBUOT TeXHIKH, 3aci0 epextuBHOCTI 3A €Cx» [149, c. 745]. Cepen CTpUKHEBUX BUMOT
JI0 MOBM 3aKOHY YyKJajadl yKpaiHcbkoi «HOpuaudHOi eHIMKIONeAii» BUCYBaOTh: «0o(i-
IAHICTh 1 IOKYMEHTAJIBHICTh, MAKCUMAJIbHY TOYHICTb, IPOCTOTY Ta 3PO3YMUIICTh; €KO-
HOMHICTh Ta PaIliOHAJIBHICTh MI0JI0 BUKOPUCTAHHS MOBHHX 1 CTHJIICTUYHUX 3aC001B; €MO-
HiitHy HedTpaabHICTh» [149]. CBo€I0 Yeprow eumozu 00 mMou WPUOUYHUX MEKCMIE 3Y-
MOBIIIOIOTh TaKOX Kpumepii nepexiady OPpUIUIHUX TeKCTiB Oyas-skoro [IM. Cepen Ta-
KUX KPUTEPIiB BUAUIIEMO: 30epedceHHs npasogoi HaditlHocmi, mpancnapeHmuicms (Ipo-
30pICTh) WOpUOUUHO20 hepeKaady, MaKCUMaIbHy npocmomy W HeumpaibHicmb GUKIAOY
npasosoi inhopmayii, a TAKOK 3P0O3YMINICMb, ACHICMb 1 MOYHICMb HOPMYII0BAHL, CIMUC-
nicmo, yimkicms 1 00HO3HauHicmb 8ukaady opuouunux Hopm BT 3a npasunamu IIM. Tle-
peKIagad YKpaiHChKOIO MOBOIO, CIIiJi 3BepTaTH yBary Ha Te, IO NpoCmoma 6uxiady
IOpUJIMYHUX HOPM Y 3aKOHOJIABUMX TEKCTAaX JOCSTAETHCS 32 PaXyHOK MPOCTOTO CHUHTaK-
CHUCY, 30KpeMa IMPsIMOTO TOPSAIKY CIIIB Ta BIAMOBH BiJ 3aCTOCYBaHHS Yy TEKCTI HOPMAaTHB-
HOTO aKTa TPOMI3IKMX KOHCTPYKIIIN 1 JIEMPUKMETHUKOBUX 3BOPOTIB.

[IpoTe BUMOTH 1O MOBHU 3aKOHY 3aJI€)KaTh TAKOXK BiJl MEBHHUX MEPEKIATO3HABUNX
YUHHUKIB — muny HOPMATUBHO-TIPABOBOTO aKTa, WOTO QyHryiu y L[M, xomyHixamueroi
cumyayii, adpecamié Ta NPUHALEHCHOCMI 00 TIEBHOI HAYIOHANLHOI Npasosoi cucmemu
[271, c. 208]. AkTyanbHOIO B IbOMY KOHTEKCTI cTae Teopis ckomnoc (Skopostheorie) [264;

314]. Axmo Buxigauii 3A €C anpecoBaHo HedaxiBIsIM, TO TIEPEKIIaiad Ma€ BPaXxOBYBaTH
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BUMOTY HOTO JJOCTYIHOCTI Ta SICHOCTI, III00 PEeLUITIEHTH TPAHCIATY MOTJIA 3pO3yMITH Ta 3a
noTped peanizyBaTv BIAMOBIAHI HOPMU IIpaBa, MPUIUCH TOLIO. Y MEPEKIajil * 3aKOHIB,
po3paxoBaHuX Ha (axiBIIiB, SIKI PEryJIOIOTH CIEliani30BaHl chepu CYyCHUIbHOIO XKUTTH,
nepeBara MOBMHHA HAJABATUCS MouHill nepedaui opuduurnozo smicmy [158, ¢. 172; 277],
a/pKe TOYHICTh 3aKOHY — 1€, HacamImepea, WOro SICHICTh JJIS MPaBHUKIB. SIKIIO y mepe-
KJIaJll OPUANYHUIN TEKCT 30epirae QyHKII0 nepgopmamuernozo TekcTy B LIM, TO 10 MOBHU
3aKOHY IIUILOBOT'O TEKCTY BUCYBAIOTh TaKl caMi BUMOTH O0OHO3HAYHOCMI, YiIMKOCMI, SACHO-
cmi, 3p03YMINOCMI, BUCOKO20 MOBHOCMUNICIMUYHO20 OQOPMIEHHS, OOCKOHAIOCMI OPUOU-
YHO20 MeKCmY, HOPMAMUBHOCMI 1l 0OCMOBIPHOCMI BUKIAOY NPAB06oi IHpopmayii TOIIIO,
sk 1 10 BT. OgHO3HaYHICT 1 MaKCMMaJIbHA TOYHICTh 1H(OpMAIIll y IPaBOBUX aKTax J0OCsTa-
€ThCS 32 PaXyHOK JIOT1YHOT MOCITITIOBHOCTI BUKJIAY AYMKH, il CMUCIIOBOI 3aBEPIIICHOCTI, BU-
KOPUCTAaHHS YHI()1IKOBAaHUX TEPMIHIB 3 YITKMM Ta BU3HAYEHUM 3MICTOM, MPABHIBHOI MOOY-
JIOBH pedueHb [24], CTHCI0CTI, CKOHIICHTPOBAHOCTI, JOTPUMYBAHHS KMOBHHX 3a00pOH» — Me-
Tadop Ta 0Opa3HUX BUPA3iB, CIIB Y HEMPSIMOMY 3HAU€HHI, IHO3EMHUX CIIIB 1 TEPMIHIB, CITPO-
IIEHKUX CJI0BOCIIONy4eHb [24; 201].

Himenpkuii qocnigauk @. [lenrepp y cBoiit npartti «Sprache und Recht» («Mosa ta
npaBo») cepea BUMOT 10 MOBH 3A €C BUOKPEMIIIOE: 3p03YMINICMb, NPOCMOM) BUKIAOY
ma naxouiunicme. «FOpUANYHUN TEKCT MOBUHEH OYTH B3IpIIEM JJAKOHIYHOCTI W TOYHOCTI.
KoxHOMY MOBHOMY €JIEMEHTY HEOOX1HO MiAi0paTH BIyYHHI IPaBOBHM €KBiBaJIeHT. Taka
MO3UIIIsl XapaKTepHa IS BCiX PIBHIB JICKCHKH, SIK 3arajJbHOBKHBAHOI, TaK 1 BIIACHE TEPMI-
HOJIOT1i BUKITIOUHO ITiAMOBH mpaBa» [289, c. 20].

[lepexnamay MOBHMHEH IMaM’SITaTH, [0 MOBA BHUKJIAJy 3aKOHY € OCHOBHHM IHCTPY-
MEHTOM JIOCATHEHHSI SIKOCTI TIPaBOBUX MOKyMEHTiB» [122, c. 62]. BomgHodac, y KOHTEKCTI
OaraToMoBHOI ToyriTHKH €Bporneiickkoro Coro3y 1o mepekiamy acquis communautaire
odimiitammMu MoBamu €C BHCYBalOTh BUMOTY Heumpanvhocmi [268; 269; 279; 281].
Ockinbkn BT ykmamatoTecst mepBicHO (paHITy3bKOIO Ta aHTIIINCHKOI0 MOBaMHU 1 Mepekiiaga-
I0TbCSA Jalll TepeKajadyaMu Pi3HUX JIHTBOKYJIBTYPHUX COIIYMIB, Yy TMEpeKIagax YacTo
3’ ABISIIOThCA 200 HE3PO3yMiJll, HEBMOTHBOBAHI 3all03WYEHHSI 3 MOB-TIPOJYILICHTIB, 400 HETH-

TMIOB1 JIJIsl €BPONENUCHKOTO MpaBa MOHATTS 3 HAI[IOHAJILHUX MPABOBUX CHUCTEM JEpKaB-UJICHIB
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€C. 3 MeTor0 po3MeKyBaHHsI IOHATh MOBHU €BPOMNEUCHKOI0 MpaBa 1 MPaBHUYMX MOB HIMEI[b-
KOMOBHUX Jiep:kaB-uyieHiB €C Ta rapMoHi3allli 3aCTOCYBaHHs HIMELIBKOMOBHUX TEPMIHIB €B-
porneiicbkoro npasa y nepekiani 3A €C Himenpkoro MoBoto I1. Canapini npornonye:

1. NOCY208Y8AMUCST CNEYIANbHOW HiMeybKol npasHuyoio mosoio €C (EU-
Deutsch), mpuuomy Tepminu Ta (HaxoBi MO3HAYCHHS MOBH €BPOIEHCHKOIO MpaBa MOBHHHI
OYTU MaKcuManbHO HeUMmpaibHUMy 3a iXHIM 3Micmom, 100 YHUKHYTH 3MICTOBHOI IJIyTa-
HUHU 3 TEPMiHAMU HaI[IOHAJIBHOI TPAaBOBOT CUCTEMU;

2. CIPUATU [OeHMUYHOCMI HiMeybKoi npasHuyoro mosu €C UIIXOM 3aCTOCYBaHHS
HEOJIOTI3MIB Ta 3aO3WYCHUX HOBOYTBOPEHb, IO 3a0€3MEUUTh JTOTPUMAHHS YITKOTO PO3ME-
’KYBaHHS HaI[lOHAJIBHUX MPaBHUYMX MOB Ta MpaBHU4OI0 MOBOIO €C [276, c. 6].

VY 11bOMY KOHTEKCTI CJIiJT 3rajaTy MPOMO3HUIIil IHIIKUX AOCTITHUKIB. Tak, HampuKIiIa,
C. IlapyeBru HaroJjolrye Ha HEOOX1THOCTI 3aCTOCOBYBaTH y nepekiani 3A €C «HedTpa-
JbHI TepMinm» [282, c. 225]. P. Illtonplie BUCTyMae 3a «3arajbHUN MiHIMYM 3HAYCHHS»
[304, c. 181]. Ha nymky A.JI. K’siep, aiis nepexnany 3A €C «noTpiOHO po3poOUTH OKpeMi
METOJIU MepeKIaay, siki O JormomMaraiu rnepekiiagadyaM BiATBOPIOBATH BUX1IHI TIOHSTTS, 3a-
CTOCOBYIOUM 3arajibHi, HE 3aJIe)KH1 B/l Ti€i 4K 1HIIOT MPaBOBOI CHCTEMHU TEPMIHOJIOTIUHI
oauHuIli» [235, €. 76]. BapTo HAroJI0CUTH Ha TOMY, 110 JOTPUMAHHS THX YU IHIIHX PEKO-
MeHamii 1 nepekiany 3A €C Ta BpaxyBaHHS BUMOT JI0 FopuandHoi MoBH €C MOBUHHI
OyTH TOCTaTHbO OOTPYHTOBAHMMH Ta BMOTHMBOBAaHHUMH, HE CYNEPEUYUTH HOPMaM IJIbOBOI
MOBH 1 MPABOBOi CHCTEMH, BIATBOPIOBATH MPABOBUH 3MICT, IOPUAWYHY iHGOPMAIlIO Ta
30epiratu CBOEPIAHICTH (PaXxOBOi MOBH.

[Moninsroun TyMKY MPAKTUKIB 1 TEOPETUKIB IOPUIAIHOTO TIEPEKIIAy, BBAKAEMO, 110
BiITBOpeHHIO ocoOnuBocTeit MoBu 3A €C y nmepeknani [IM Takox cnpustume:

1. BXKUBAHHS YHOPMOBAHUX MepMiHié Ha TIO3HAYCHHSI CIIeIiaTbHUX TIOHATH (pea-
niit) €C. I3 miero meToro B €C MoBHA ci1yk0a Ta BUIIUINA TIEpeKIaiB IHTCHCHBHO YKJIaia-
I0Th €TIEKTPOHHI ()aXOBi1 CIIOBHUKH, MPAIIOIOTh HAaJ PEKOMEHIAIISIMH MO0 TapMOHIi3aIlii
tepminonoriuaoro ckiany 3A €C romo [204; 205];

2. ysadicHe cmasnenHs 00 He3HAHOMOI mepMIHON02I] HAYIOHANLHUX NPABOBUX CUCTEM,

3. oompumanHs cneyianbHux (30KpeMa JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX Ta CHUHTAKCHY-
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HUX) sumoe 0o mosu 34 €C, 3akpimenux y nopaanuky «Gemeinsamer Leitfaden des
Europaischen Parlaments, des Rates und der Kommission» («CninbHui 10BITHUK €BpO-
neiicekoro Ilapnamenty, Paau ta Kowmicii 3 nutanp ykiaajgaHHs Ta nepekiany Oara-
TOMOBHHX HOPMAaTHBHO-NPAaBOBHUX akTiB 00’ eaHanoi €Bpomnu») [201]. Skmo KOpoTKO
chopmynoBaTH OCHOBHI BUMOTH 110 MOBU 3A €C, TO BOHa MOBUHHA OyTH MAKCUMANbHO
npoCmoi0, 3p03yMIiNo0 ma 4imko (0OHO3HAYHO) NO3HAYAMU GUXIOHI NOHAMMIL, IO CIPHUSI-
tuMme ajzekBatHoMy nepexnany BT Oyab-skumu LIM. B iHmomy pasi HeuiTKe 3acTocy-
BaHHS TEPMIHIB MPHU3BOJIUTH JI0 iXHHOI HEBU3HAYEHOCTI W 0araTo3HA4YHOCTI, a HaJ3BU-
YailHO CKJIaJIHI CMHTAKCHYHI KOHCTPYKII1 YCKJIQJHIOOThH nepekian [{M, mo Moxe cnpw-
YUHUTH CYTTEBI MOMUIIKA HA CEMAaHTUYHOMY PiBHI, 200 HaBITh PO30OKHOCTI 1HTEpIpeTalii
BUXIJHOT 1H(pOpMaIii TOIIO;

4, BIIMOBA BIJl JICAP2OHIZMIB, KMOOHUX CAi8», MEPMIHON02Ii HAYIOHATLHUX
npasosux cucmem, OCKUIBKHU TIiJT 9ac MepeKIaay mocTae nmpoodiema BiACYTHOCTI IXHIX Bij-
MOBITHUKIB B 1HIIKUX o(dimiiHuX MoBax €C, 1 ToMy Tepekiianadi 3MyIIeHI 3aM03uayBaTH
HOHSITTS MOB-TIPOJIYIEHTIB. SIK CBIIUUTH MpaKTUKA MEpeKIany IOpUuIudHuX TekcTiB €C,
HalyacTilie npoodJieMrd BUHUKAIOTh y Mepekiaaai GpaHiy3bKuX TEpMiHIB (MEpEeBaKHO He-
BMOTHBOBAHO BXUTI peaiii HanioHanbHOI mpaBHU4Ooi cuctemu Dpanuii y BT €C), ski,
3BICHO, HE MAlOTh BIJIMOBIHUKIB B 1HIIMX HaIllOHAJILHUX CHUCTEeMax JepkaB-uwieHiB €C.
daxiBIll 3 mepekiIany 6araToOMOBHUX HOPMAaTHBHO-NIPABOBUX aKTiB 00’ enHaHOi €B-
pony HaBOAATH SAK mpuKiIaa Tepmin «faute» (mposuna) [201] HamioHanbHOT IPaBOBOT
cuctemu Dpaniiii, BiICYTHIN B IHIIUX MPABOBUX CUCTEMaX, HE MAIOYU MPSIMOTO BIATOBIA-
HUKa, TOMy HOTO HE MOKHAa BUKOPHUCTOBYBAaTH y BHXIJHUX 3aKOHOmaBUMX TekcTtax €C.
Haromicts BunmpaBganuM Oyze 3aMiHa IIbOTO HAI[IOHAIBHOTO TepMiHa OUIBII-MEHII HEUT-
paTbHMMH KOHTEKCTHUMH cuHOHIMamu «illégalité» (mporumpaBHicTs), «mangquement»
(paBOMOpPYIIEHHS) TOIIO, SKi MAaOTh BIAMOBIMIHUKY B iHIHUX odimitnnx moBax €C. Tak,
HAMPUKJIAA, NI MMO3HAYEHHS HABEICHOTO BHXITHOTO TOHSTTS B IHIIMX MOBaX ICHYIOTH
Taki TepMiHosoriyHi BigmoBimauku: «Rechtswidrigkeit» (aim.) — npomunpasnicme (yxp.),
«Verstol3» gegen (HiM.) — npasonopywienns, Ta iXHi BIAMOBIIHUKA B aHTIIHCHKIA MOBI «il-

legality» Ta «breachx.
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5. BIZIMOBA BiJI JIAMUHCbKUX BUPA3I8, YKUTHX V NepeHOCHOM) 3HayenHi abo B Ta-
KOMY, 1110 HE BiJIMTOBIZIa€ CMUCITY 3arajJbHOTPUHHATHX IOPUINIHUX MMOHATh. Hanmpuknan, y
dpanIy3pKiii MOBi: «une approche proactive», «en synergie avec»; B aHIJIiHCbKi MOBI:
«proactive», «integrated resource management system», «quasi-abolition of central
ex-ante visa controls»; y mimenbkiii MoBi: «in fine» y 3nauenni «endgultig» (octaro-
9HO), «a contrario» y smadyenHni «im Gegenteil» (naBnaku) Tomo [201; 59, ¢. 57-58].

Orxe, MoBa 3A €C aMHAMIYHO pearye Ha 3MIHM B €BPONEHCHKOMY MPOCTOPI ¥ ak-
THUBHO IOMOBHIOETHCSI HOBUMHU TEPMIHAMH Ta TIOHATTSIMH, JICKCHKO-TEPMIHOJIOTIYHY ¥ T1e-

pexiaaalbpKy cneudiky sIkux NpONoHyeMO AOCIIAUTH Jal.

2.2. Cnenndika JeKCUKO-TEPMiHOJIOTIYHOI0 CKJIAy NPABOBOI0 €BPOJIEKTY.

Tepmin Ik OTMHULIS MEPEKIATY IOPUIUIHUX TEKCTIB

[IpoBinHOIO, IPOTE HE €UHOIO, O3HAKOIO TPABHUYOI MOBH € ii JIeKCUKo-mepmiHon0-
2luHUll CK1ad, OCKUTBKA «TEPMIHOJIOTIS, SK BIJOMO, € OCHOBOK (paxoBoi KOMYHIKaIlii Ta
Oyab-sKoi mpodeciinoi iHpopmartii» [26, €. 3]. OCHOBOIO HE B TOMY 3HAY€HHI, 110 B OY/Ib-
K1 Taimy3i ¢axoBi ciIoBa-TepMiHU (POPMYIOTH HAUOLIBIITY YACTUHY JEKCUYHOTO CKIIaMYy.
Hapnakwu, TepMiHM, MpUHAWMHI B MOBI 3aKOHY, SIBJSIOTh HAMMEHITUN TIJIACT CepeJI IHIIUX
JEKCUYHUX OJUHUIIb, aje, sIK IMpo I1e BIy4HO 3a3Haudae B. M. CaBUIIbKUH, «BIAITparOTh
CTPHIKHEBY POJIb, BUCTYIAIOTh Y POJIi CKEIETY, IKH 00pocTaE MOBHOIO TKaHHHOI0» [107,
C. 9]. CporoiHi BYCHI MIAKPECTIOIOTE: 00 OPUIUYHUANA TEKCT, OCOOIMBO 3aKOHOIaBYHH,
OyB YITKHMM 1 JJaKOHIYHUM, OakaHo, abW BiH BMIIlyBaB BUKIIOYHO TepMinu» [13, c. 104].
[Ipore, ax BayuHo 3a3Hadae B. M. Koran, «1e igeanpHa cutyaiis, 10 sKoi moTpiOHO mpar-
HYTH, aJie sKa HikoJM He Oyme mocsrHyrta (...) 4epe3 CKIQJHICTh camoi JIHCHOCTI, sKa
CTBOPIOE MPEAMET TpaBa 1 ioro Mmety» [urt. 3a 13, c. 105].

AHani3 nediHiiii TepMiHa J03BOJISIE KOHCTATYBATH, IO B IHO3EMHHUX Ta BITYM3HIHUX
HAyKOBHUX JDKEpeNiaX ICHYye YMMaio CIpo0 BU3HAYUTU TOHATTS «TEPMiH» Ta WOTO O3HAKH
[36, c. 3-8; 71, c. 20-31; 88, c. 10; 119 tomo]. IIpore, He3BaXKarOYM HAa HAYKOBI PO3BIAKH
BITUM3HSHMX Ta 3apyOikHUX BueHux — P. Apurtna, I'. byaina, T. bBynraprena, JI. I'opd-

Mmana, X. [lixta, I'. Impeiita, B.B. Bunorpagosa, I'.O. Bunokypa, O. Bioctepa, B. I'. I'aka,
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b. H. T'onosuna, C. B. I'punsoBa, T. H. Kaunenaki, I. C. Kutko, T. P. Kusika, K. A. Jles-

koBchkoi, B. M. Jleituuka, J[. C. Jlorre, O. O. Pedopmarcekoro, E. ®@. Cxopoxonbka,
O. B. Cynepancbkoi, @. A. [IuTKiHOI Ta 1HIIKMX, y TEPMIHO3HABCTB1 HEMAE €HOCTI IIOA0
nedIHIINA TaKUX TOHSTD SIK KMEPMIH», IOPUOUYHUTL MEPMIH», KIOPUOUUHA MEPMIHON0-
2ia». HaykoBIll MOSICHIOIOTH 11€ 0araToacnekTHICTIO TepMiHA 1 TUM, IO TEPMiH, K 1 BCl
MOBHI yHiBepcaii, BaXKO miagaeTbes aedinysannio [88, c. 10]. O. O. Pedopmarchkuii
MiKPECOBaB, M0 «0araToacrnekTHICTh TEPMiHA MOB’s3aHa 3 MOr0 CYTHICTIO SIK OJIMHHUIII
Jl0e0ca — OJIMHUII HAYKOBOTO 3HAHHS, Ta OJUHUIII JeKCUC) — OJMHUII 3araJlbHOMOBHHX
3Hanb» [101]. O4eBHIHO, 110 PO3MAITTS BH3HAYEHb 3YMOBJICHE TAKOX THM, IO MEPMIH
CIIyrye 00’€KTOM pI3HMX HayK, i KO)KHa Hayka HaMara€TbCs BHJIUINTH B HbOMY O3HAKH,
BaXUIMBI came 3 ii mo3uilii BuBYeHHs. CIlifi HaroJIOCUTH, 10 ICHYIOTh JesIKi po301KHOCTI Yy
M1IX0J1aX JI0 BU3HAYCHHS IMOHATTS «TEPMIH» B HIMEIIBbKIHM Ta pasHCHKIN IIKOJaX 1, IK HACII-
JIOK, B YKPATHCHKIH JIIHTBICTUYHIN TPaUIIii.

CydJacHi JOCIITHUKHA HIMEI[bKO1 TePMIHOJIOTIYHO1 IIKOJIM ONEePYIOTh BUKIIOYHO JIe-
GbiHIMIEI0 TOHATTS «TepMiH», 3aTBepkeHor0 HopMoto DIN 2342 iHCTUTYTY cTaHIapTH3a-
111, 32 KO0 «MepMIiHONI02IA — Ye EOHICMb NOHAMb I IXHIX NO3HAUEeHb ) MeHcaxX Ne8HO20
gaxy» [umt. 3a 301, c. 405]. Ilix nonsmmsam (Begriff) po3ymiroTs «kaTeropito MUCICHHS,
sIKa OXOIUIIOE O3HAKH MpeAMETIB», a min nosunauennsm (Bezeichnung) — «xmominarmiro mo-
HATTA y $axoBii MOBIi, SIKE CKJIQHAEThCS IOHAWMEHINEe 3 OJTHOTO CJIOBa» [TaM camo, C.
411]. Ilpore mpeACTaBHUKK HIMEIBKOI TEPMIHOJIOTIUYHOI IITKOIM MPOIOHYBAJIA W 1HII BH-
3HAYEHHS MOHATTS KTEPMIH», CEPE]l AKUX:

1. KMepMiH — ye JeKCUYHA OOUHUYS, KA NO3HAYAE (haxoee NOHAMMS, MoOmMo
8i000padcenHs Kuacy gaxosux oo ’ekmis y ceioomocmi, omaice, 1lo20 MOBHA penpe3eHma-
yis» [221, c. 12];

2. «mepmiH — ye cneyu@iyHa INeKCUYHa OOUHUYS, KA NO3HAYAE NOHAMMS, WO
nocy208yemvcst 0eqhiniyicio i Hanexcums 0o cucmemu neéHoi ¢haxoesoi cghepu» [197, c. 55].

[HO3eMH1 HAyKOBIIl JOCHIIKYIOTh «MEePMIHU 6 UWUPOKOMY PO3YMIHHI»
(Fachwortschatz im weiteren Sinne) — Bci JEeKCHYHI OAWHWIN, SKi MO3HAYAIOTH

npeaMeT neBHOi (axoBoi raiysi, 3ycTpiuaroTbcs y (axoBUX TEKCTaxX 1 CHPUSAIOTH
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NpssIMO YW OIOCEpeNKOBaHO (axoBill kKomyHikaumii [221, €. 25-42], a Takox:
«mepminu y eyzvkomy posyminni» (Fachwortschatz im engeren Sinne) -
OJJHO3HAUYHA HOMIHaIllsl TOHATTA abo mpeamera mneBHOI ¢(axoBOoi Taiysi, IO
CYIpPOBOJUKYEThCS TOUHOIO nedinimiero [168, ¢. 130-145].

[IpencraBHUKHA POCIHCHKOI TEPMIHOJOTIUHOI IIKOJIM BU3HAYAIOTh TEPMIH 3 OTJISIAY
Ha Horo ¢yHKIII, 0 BUKIMKAE MEBHI AUCKYCIi cepen (axiBiliB, OCKUIBKH OJHA Tpyla
BYeHHUX ciinom 3a I'. O. BuHOKypoMm BualIss€e HOMIHATUBHY (DYHKIIIIO TEPMIHIB, 1HIIA, HA
yonui 3 B. B. Bunorpanosum — nedinituHy. [Ipore ocranHiM yacoMm yce OubliIe HayKo-
BIIIB TTOTOJIKYIOTHCSI, III0 TEPMiH, Ha BIIMIHY BiJ] CJIOBa, BUKOHY€E 1 HOMIHATUBHY, 1 Ae(iHi-
TuBHY QyHkii [131].

Y KOHTEKCTI I[LOTO AOCIIIHKCHHS HAHOIBII BIYyYHHUM BBa)Ka€MO BU3HAUYCHHS mep-
Mmina, 3anpornonoBane B. M. Jleitunkom. [loromxkyrouucs 13 HUM, MiJl TEPMIHOM MU PO3Y-
MIEMO — «JIEKCUYHY OJMHHII0 MOBHU JUIsl CHEIIaTbHUX IIJICH, sKa TI03HAYA€E 3arajibHe —
KOHKpeTHe a00 abCTpaKTHE — MOHATTS Teopii MeBHOI PaxoBOi raimy3i 3HaAHb YU AISJIBHO-
cri» [71, ¢. 31-32].

BuBuenHs TepMiHa SIK OJMHUIN IOPUIUYHOTO TEPEKIay 3YMOBIIIOE HEOOXITHICTH
BU3HAUUTU CMAmyc mepmina Ta Moro B3a€MO3B’ 130K 3 OCHOBHOIO OJMHUIICIO MOBH — CJI0-
som. lle momomorke HaM 3’SICYBaTH, YU € TEPMIHU OKPEMHM IIJIACTOM Y JICKCUYHIN CHCTEMI
MOBH 1 YU HE € TEPMiH TUIbKH (YHKITI€I0 cioBa. CKIaAHICTh BUBUCHHS TEPMiHA MOJSATAE B
TOMY, 1110, 3 OJTHOTO OOKY, BIH BU3HAETHCSI YACTUHOIO JICKCUYHOI CUCTEMHU TIEBHOI MOBU —
TOOTO € CIIOBOM, 3 IHIIOTO OOKY, y HUX JEHI0 pi3HE MpU3HAUYeHHS. JIEKCUKO-TEpPMIHOJIOTI-
YHUI aHami3 (axoBUX TEKCTIB /A€ MiJICTaBH CTBEPKYBATH, 110 iX JICKCUYHUHN CKIIA]] TeTe-

porenHuii. I{e cxemaTnyHO Bi0OpakeHO HA PUCYHKY 2.1.
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MDKTa1y3€eB1
TEPMiHHU

HO

Puc. 2.1 Jlekcuunnii ckiag paxosux TtekcriB 3a U. Dininexom

3anporoHOBaHA MOJIEIb PO3MOALTY JEKCHIHOTo CKIIany GaxoBHX TeKcTiB 3a Mose-
dbom Durinekom [197, c. 57] nependavae pozmesrcysanna mixc paxoeorw Ta 3az2anbHo-
6axcusano0 nekcukoio. J1o ¢paxoeoi nexcuku BiH BiTHOCUTH npoghecionanizmu, sKi Ha3u-
Ba€ mepminoioamu, 1 TEPMiHH, Cepe]l AKUX BUOKPEMIIIOE GIACHe MepMiHu ma Keazimep-
minu. I'pyny BiacHe TepMiHIB (JOPMYIOTH 8Y3bK02AIy3€6i Ta 3A2a1bHOHAYKOGI MEPMIHU.
Bysbkoramy3eBi TepMmiHu mpeacTaBieHl Y (GaxoBOMY TEKCTI Hi3HABANIbHUMU MEPMIHAMU,
HOMEHKIIamyporo Ta axosumu supasamu.

Cxosuii maxig A0 po3noAilry (axoBoi JIEKCUKH MOKHA 3HAWUTH y TpaIsiX YKpaiHCh-
KkuXx ydeHuX. JlocuTh OJM3BKY MOJIENh PO3MOJLTY JISKCHYHOTO CKIany (DaxoBHUX TEKCTIB
mu 3yctpidaemo y T. P. Kuska, sikuii po3pi3Hse gyzbKkozany3esi, Miyceanyseei, 3a2aibHo-
HAYKo6i TSPMIHOJIOTIUHI OMUHUIl, Haniemepminu (ipodecionanizmm), 10 STKUX BiH Bij-
HOCHTb HOMeHKIamypy Ta npoeciiini scapeonizmu [49, c. 105-106].

* . . .
— BUOKPCMIIIOIOTH 1HII JOCIIIHHUKH
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Ha nymky B. 1. Kapabana, «3HauHa KUIBKICTh CJIIB 13 3araJIbHOHAPOJHUMHU, TTOBCAK-
JE€HHUMHU 3HAQUYCHHSIMHU Mae€ OUIbII CIELiaji30BaHi, 3araJbHOTEXHIYHI ¥ TEPMIHOJOr1YHI
3HAYCHHs Y TEPMIHOCHUCTEMAaX PI3HUX Taily3ed Hayku 1 TexHiku» [41, c. 14]. Bin Buaiise
cneyianvHi mepmiHu, 3a2a1bHOHAYKOGI TA 3A2A/1bHOMEXHIYHI CIIOBA.

Mu noaiisieMo 3a3HaueHi MO3UIlll BUEHUX 1 BUAULIEMO CEpell JIEKCUKO-TEPMIHOJIO-
rignoro ckiany 3A €C, cmigom 3a E. @. Cropoxonbko [111]: inmpacanysesi (cniemianbHi
BY3bKOTay3€eBl TEPMIHH), eKcmpazaay3eei (CeliaibH1 TEPMIHU 1HILIUX rany3en), 3azcaisb-
HOHAYKOBI, 3a2a/1bHOMEXHIUHI ma Mixc2any3eei mepminu, HOMEHKIAmypHi 0OUHUUL Ta
3a2a1bHO08HCUBANHY JIeKCUKY. BapTo 3a3HAYUTH, 110 Y JEKCUKO-TEPMIHOIOTTYHOMY CKJIaIl
3A €C BiacyTHI npodecioHalli3MU, TPOTE€ BOHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS y Heo(iliitHOMY
npodeciiHOMY CMUIKYBaHHI PaBHUKIB 00’ €qHaHOI €Bporu, a B OPIIIHHUX IOPUIUTYHIX
JIOKyMEHTax 3a00pOHEHI.

AHai3yruu ICHYIOU1 MIAX0IU 0 JOCHIKEHb JIGKCHYHOTO CKiIany (paxoBoi MOBH,
CTUKAEMOCS 3 HEOOX1THICTIO KOHKPETU3YBATH MICIIC HOMEHKAAMYPU, OCKIIIbKU cepell yue-
HUX HEMAae€ €JIHOCTI I[0JI0 CTAaTyCy HOMEHKJIATypHUX HalitMeHyBaHb 1 TepMiHiB [88, c. 15].
Opna rpyna BYEHUX BITHOCUTH HOMEHKIIATYPY J0 OCOOJIMBOTO THUIY BY3bKOTAy3€BUX Te-
pMiHiB. Takoi mo3uilii TOTPUMYETHCS OUTBIIICTh 1HO3EMHHUX JOCIITHUKIB, 30KpeMa Tpe/-
CTaBHMKHU HIMEIbKO1 KoIU. [IpecTaBHUKH 1HIIOT TPy PO3MEXKOBYIOTH 111 TTOHSTTS, Ha-
TOJIOIIYIOYH Ha TOMY, 1[0 BaXKJIMBOIO 03HAKOKO TEPMiHA € Horo nediniTuBHa GyHKIA. Tak
BBAKAIOTHh YKPATHCHKI JOCIIIHUKHA 1 BIIHOCATH HOMEHKIamypHi TO3HAYEHHS pPa3oM i3
npoghecionanizmamu Ta NPogheciuHumM npocmopivuim 10 mepMiHoidie, sIKI HA3WBAIOTH
KOHKpETHI siBuIa a00 00’ €KTH Ta, HA BIIMIHY Bij] TEPMiHIB, yTBOPIOIOTHCS Ha OCHOBI TO-
HATTS Yy By3bKompodeciiiHii aismpHOoCTi [127, ¢. 76].

Binomo, mo JI. C. JlorTe chopmymnioBaB mepiii JIHTBICTUYHI, HOPMAaTUBHI BUMOTH
710 TepMiHA, AKi TAKOXK CIPHUSIOTH PO3MEXYBAHHIO TEPMiHA 1 3arajJbHOBKHBAHOTO CJIOBA,
Cepell SIKUX: 0OHO3HAYUHICMb TEPMIHA Ta YCYHEeHHs CUHOHIMII B paMKaX OJHIET TEPMIHOCHC-
TEMH, YCYHEHHS XUOHO 8MOMUBOBAHUX MEPMIHIE, CINALICMb 3HAYEHHA MepMiHa B paMKax
OJTHI€T TEPMIHOCUCTEMHU, IONOGIOHICMb 3HAUeHHs TepMiHa 00CSITY Ta 3MICTy MO3HAvyBa-
HOT'O HUM TMOHSTTS. 3 4aCOM 1[I BUMOTH OYJI JIOTIOBHEH1 IHIIMMU BYEHUMH, 1 ChOTOJIHI Ce-
pen O3HaK ieanbHOTO TePMiHA TOCIITHUKU BUAUIAIOTH TaKi: CUCMEMHICb, 8MOMUBOBA-

HICMb, HOMIHAMUBHICMb, NO3HAUEHH NOHAMMA Paxoeoi chepu, deghinimusnicms, mou-
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HICMb 3HAYEHHs, CMANICMb | 00OHO3HAYHICMb Y MedHcax OOHIEI mepMiHocucmemu, Hezaje-
JHCHICMb 8I0 KOHMEKCMY, eKCHpPeCus8Hd HeumpaibHiCmb, 8i0CYMHICMb CUHOHIMIS, )320-
OdiCeHicmb 13 MOSHUMU HOpMamu, munoszeyunicme [47; 196; 198; 222]. OckijabKH OCHOBY
TEPMIHOJIOT11 CTAHOBIIATH Hayionanwhi crosa (cyn — Gericht n., 3akon — Gesetz n., mpaBo —
Recht n. Tomo) ta 3anosuuenns (roctuiis — Justiz f., mapnament — Parlament n.), to ii Ba-
IIMBOIO O3HAKOIO € 0epusayiuHa CHpOMOJCHICMb 1 8MOMUBOSAHICMb TEPMIHIB, IO
crpusie TMHAMIYHIA po30y10B1 HOBUX TEPMIHOCUCTEM.

VY nitepaTypi OCTaHHIX POKIB OCOOJMBO MIAKPECTIOETHCS CUCHMEMHICmb TEPMIHA.
CydacHe MOBO3HAaBCTBO BH3HA€, IIO0 OKpPEMi1 TEPMIHH, SIKI HaJleXaThb J0 MEBHOI ramys3i
3HaHb, MAIOTh B3aEMHUU 3B’ SI30K Ta BUCTYIAIOTh €IEMEHTAMH TEBHOI €THOCTI — MepPMIHO-
cucmemu. Cucmemuicms mepmiHo102ii BA3HAYAETHCS CITIBBITHECEHICTIO 3 CUCTEMOIO I10-
HSITh NIEBHOI rany3i 3HaHb. Sk 1 Oyab-sKi 1HII CUCTEMH, «imepMiHocucmemu — 1€ CTPYKTY-
pH1 TOOYZI0BH, JI€ TEPMIHU 3HAXOAATHCS MK COOOI0 Y MEBHUX 3B’ sA3Kax. TepMIHOCUCTEMHU
NOEAHYIOTh Y 001 1B BHJIM CHCTEMHOCTI: JIOT1UHY, 10 BU3HAYAETHCS CUCTEMOIO TTOHSTH,
1 JIIHTBICTHYHY, 110 BU3HAYAEThCS CHCTEeMO TepMiHiB» [89, c. 144]. [onoBHUMU 03Ha-
Kamu mepmMiHOCUCMEM € YINICHICMb, CMANicmsb, CMPYKMYPOBAHICMb, GLOKPUMICD,
38 AA3HICMb, OPULIHATILHICIb | CIMPYHKICMb.

B. M. Jleituuk po3risgae TepMIHOCHCTEMY SIK 3HAKOBY MOJIEIb TIEBHOI CIEIiaIbHOT
rajxy3i 3HaHb a00 MISUTBHOCTI; €JIeMEHTaMU TEPMIHOCHCTEMH BHCTYNalOTh HOMIHATHBHI
OJMHMITI (CJTOBA Ta CIOBOCIIOJIYYEHHsI) TTIEBHOT MOBH JIS CIICIiAIbHUX IIJICH, a CTPYKTypa
TEPMIHOCHUCTEMH aJcKBaTHA CTPYKTYPl CHCTEMH MOHATH JaHoi Teopii [72, ¢. 89].

Maiixe BCl raiy3eBi TEpMIHOCUCTEMH B3a€MOJIIFOTH OJHA 3 OJTHOIO 1 MAaIOTh YaCTUHY
CHUIBHOTO TEPMIHOJIOTTYHOTO (OoHAY. SIK BIIOMO, IOPUAMYHUN TEPMIiH, pa3oM 13 TMOHST-
TSIM, SIKOTO BiH CTOCYETHCS, 3aBK/IM 3aKPIMUICHUN Y BIATOBIIHIN TPaBOBIN cUCTEMI MEBHOI
nepkaBu. J[ns IOpUAMYHOTO TMEpeKagy BUPIMIATLHOK O03HAKOK KOXKHOTO IOPUIUIHOTO
TEpMiHa € HOTO MPUB’SA3Ka J0 BIMOBITHOT TPABOBOT CHCTEMH.

B ropunnuHomy niepexiiazi aHaimi3 CHCTEMHOI OpraHi3ailii 'opuauaaux Tepminis BM ta
[IM nmepenbauae TakoX ypaxyBaHHS HOX00MHCEHHs UXIOHOI Ta YiIb06OT npaeosoi cucmemu,
il npunanexcuicms 0o Ti€l YU HIIOT HPaeoeoi cim’i. Takuit MAXia 10 TEPEKIaay IOPUINY-
HUX TEPMIHIB JI03BOJISE€ YITKO BU3HAUYUTH 3MICT FOPUIANYHOTO MOHATTS BM 1 3HalTH BiIIOBI-

mauk 'y 1IM Ta ii mpaBoBiit cucteMi, abo, B pa3i WOro BIACYTHOCTI, 3alIOBHUTH PO301KHOCTI
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TEPMIHOCHCTEM, KEPYIOUHUCH BiMIOBITHOIO MEPEKIIAAABKOIO CTPATETIENO.

Ha nymky ¢axiBiiB 3 0OpUANYHOTO NEpEeKIIany, HaWCKIaAHIIIE MepeKIaiaTi Iopu-
JAWYHI TEPMiHU, AKi HaJeXaTh A0 pi3HHUX mpaBoBux cimeit [139; 235; 275; 295], ockinbku
MPUHAJIEKHICTD 10 PI3HUX MPABOBUX CUCTEM 3YMOBIIIOE PO301KHOCTI Y BU3HAYEHHI Ta PO-
3yMIHHI IPaBOBUX MOHSTH 1, K HACIIAOK, MPOOJEMHU MPABUIBHOIO MEpEKIaay HpUany-
HUX TEPMIHIB.

3 orysy Ha 1€ MPOMOHYEMO MIAIATH O MOJACII KCeMiomuyHo20 MpUKymMHUKA»
Y. K. Orgena ta I. A. Piuapaca (1923 p.) 3 no3uttii wopuouunozo nepexaady. Aximo I'. by-
IIH J0Ja€ J0 MOJAETl «CeMIOTHYHOIO TPUKYTHUKA» MOHITTS <MO6HOI HOpmu» [IHT. 3a
295, c¢. 20; 301], To B KOHTEKCTI IOPUIWYHOTO TMEPEKIaay, Ha HaIly AYMKY, CIiJ
00O0B’SI3KOBO 3BaXXATH HA HPUHANEHCHICMb OPUOUYHOSO MEPMIHA 00 NeBHOI Npagosol
cim’i, Ika BU3HAYA€ NPAGONOPAOOK Oeprcasu. BpaxoByroun 3a3Hau€Hi YUHHUKH, JTOTIOB-

HEHY MOJIEJIb CEMIOTUYHOTO TPUKYTHHUKA» BIIOOPAKEHO HA PUCYHKY 2.2.

Puc. 2.2 IlpuHajeXKHIiCTh OPUINYHOI0 TEPMiHA 10 MEBHOI IPABOBOI CiM’1
P pua |\ i | P

3a 1i€10 CXeMOI0, KOYKEH MPaBHUYMI TepMiH (PYHKIIIOHY€ B MEBHIH MpaBoBiil ciM’1 —
MPaBOBIH KYJIbTYpi, OCKUTBKH MPABO — II€ IHTETPATBHUI €IEMEHT HAIIIOHATILHOI KYJIbTYPH,

sIKa BiJJ3HAYAETHCS BIACHOIO TPAAMIIIEI0 MOBHOI €KCTepiopu3arlii mpaBOBHUX 3MICTiB [271,
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c. 203]. TakuM YMHOM, FOPUIUYHI TEPMIHU Ta 3aKPIMJIEHI 32 HUMU MOHATTA NPE3EHTYIOTh
KaTeropii HaI[lOHAJIbHUX MPABOBUX CUCTEM, 1110 BUMArae BiJ Mepekiagaya 311HCHEHHS T10-
PIBHSJIBHOTO aHaNi3y BIANOBIIHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHULb HA MOHSATTEBO-3MICTOBOMY
piBHI y mpaBoBux cuctemax BM 1 1IM, amxke y mepeknaji TEpMiHIB PI3HUX MPaBOBUX
KyJbTYp BaXJIMBO BU3HAYUTH CTYIIHb BIANOBIAHOCTI IXHIX JE€HOTATIB.

VYKpaiHChKI BUEHI XapaKTePU3YIOTh «HPAGHUYY MEPMIHOJ102i10 — SIK CYKYTHICTh HO-
MIHaIIii, 110 T03HAYAIOTh MPABOB1 SBUILA 1 MOHATTA, MPUTAMaHHI MPaBHUYUM HayKaMm, J10
SIKMX HaJC)KUTh: 3aKOHOJIABCTBO, CYyIOUMHCTBO» [122, ¢. 65]. AHani3 (axoBUX JHKEpeEN Jae
MiJICTaBM CTBEPKYBATH, 110 BU3HAYCHHS TOHATTS FOPUIUIHOTO TEPMiHA YKPATHCHKUMH Ta
3apyODKHUMHU BUYEHUMH, 3arajioM, 30iraetbes. Tak, B ykpaiHChbkiil «OpuanyHiil eHIUKI0-
nexaii» H. B. ApTukylia Bu3Havyae wpuouunuil mepmin K «CjioBo abo CIOBOCHOIYYEHHS,
III0 BUPaXKaE MOHATTS 3 MPABOBOI ChEepr CYCIUITLHOTO KUTTS 1 Ma€ BU3HAYCHHS B IOPHINY-
Hill JiTepaTypi (HOPMAaTUBHO-TIPABOBUX aKTaX, FOPHINYHUX CIOBHHUKAX, JIOBITHUKAX, CHITH-
KJIOMEisIX, HAYKOBUX Tpalix Toio)» [152, ¢. 482]. Pociiichbkuii mpaBo3HaBenpb A. b. bapi-
X1H BBQXXA€ IOPUOUYHUI MEPMIH KETIEMEHTOM IOPUIUYHOI TEXHIKH, CJIOBECHUM MO3HAYECH-
HSIM JIEPKaBHO-TIPABOBUX MOHSTh, 32 JOTIOMOTOI0 SIKUX BUPAKAETHCS 1 3aKPITUTIOETHCS 3MICT
HOPMAaTHBHO-TIPABOBUX MpHUMHKCIB nepxkau» [10, c. 709].

Jlocuth noKIaHy AeDIHIMIIO I0puduyHo20 mepmina 3HaXOAUMO y PAJISHCHKINA pO3Bi-
I «SI3bIK 3aKOHAY». <IOPUOUYHUI MePMIH — BUKOPUCTAHE B 3aKOHO/IaBCTBI CIIOBO 200 CJI0-
BOCTIONTyYEHHSI, IO € y3arajlbHEeHUM HaWMEHYBaHHSM IOPUIUYHOTO TOHATTS, Ma€ TOYHHHM 1
BU3HAYCHUH 3MICT 1 BIIPI3HAETHCS 3MICTOBOKO OHO3HAYHICTIO Ta (PYHKITIOHATBHOIO CTIHKI-
cTio. Lle cnoBecHe BU3HAYEHHS JIEP>KaBHO-IIPABOBOr0 MOHATTS, 3a JIOIIOMOTOIO SIKOTO BUpa-
’KA€ETHCS 3MICT HOPMATHBHO-TIPABOBHX HAacTaHOB Aepxkasm» [90, €. 65].

Takum yMHOM, cepell OCHOBHMX O3HAK FOPUIMYHOTO TEpMiHA JOCIITHUKH BHIUIIIOTH
Taki: 4diTka cepa 3acToCyBaHHS 1 TOYHA CHIBBIIHECEHICTH CJIOBA 1 MO3HAYYBAHOTO HUM
00’ekTa giicHocTi. OTKe, FOPUANYHUN MePeKIIa]] BUMArae Bij epekianada ocoonmBoi gaxo-
BO1 Ta MOBHOI KOMIICTCHIIII, aJKe «...BaXKKO 3HAWTH IHIIY rany3b, JIe TOUYHICTb (POPMYIIIO-
BaHHS 1 BYXUBaHHs TEPMIHIB Bilirpae BaxXImBinTy posib» [124, c. 27]. Lle 3yMOBITIO€ KOMIUICK-
CHHUM JIHTBICTUYHO-TIPABOBUN MIAX1 0 IOPUAUYHOTO MEpPEKIaay, BUXITHOK JIOMIHAHTOIO

SIKOT0, SIK PO 1€ BIYYHO 3a3Hayvae ykpaincbka nociigauns O. A. [la6mii, «...moBuHHa OyTH
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IIPaBOBa MOHATTEBA CUCTEMA, & HE BIAMNOBIIHA JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHA CHCTEMA JITEPATYPHOT
MoBH-HOCIs» [139, c. 13].

VY 3B’A3Ky 3 THM, IO XapaKTepHOI pucoio (axoBux MoB € mepmin (Terminus,
Fachwort) — naiimenma oguauist GaxoBoi MOBH, HPUOUYHUI MEPMIH MU BU3SHAYAEMO SIK
OCHOBHY OOUHUYIO NepeKiady 10puOUdHUX meKkcmis, sika BUPaKae IOpUIUYHE TOHITTS, Xa-
PaKTEpU3yETHCSL YITKO BU3HAYECHUM 3MICTOM 1 Ma€ (axoBy AediHIIIIO, & HWPUOUUHY mep-
MIHO102i10 — SIK OCHOBHUH 1 HalOUIbII 1HPOPMATUBHUM TJIACT JIEKCUKHM MOBH 3aKOHO]1aB-
CTBa, KOTPUH CIPUSE TOYHOMY (OPMYITIOBAHHIO HOPMATHBHO-NPABOBUX Hpumnucis [19,
c. 196], He3Baxxkar4yuM Ha Te, IO IOPUJIUYHA TEPMIHOJIOTIS, B MPUHIUI, OXOILUIIOE

HE3HAYHUH 00CsT HOPMATHUBHOT'O TCKCTY, IJIA AIKOT'O € OCHOBHUM CMHCJIIOBUM AJIPOM.

2.3. TepmiHocucTeMa MPABOBOIr0 €BPOJICKTY

2.3.1. CucreMHi 0c001MBOCTI NPABHUYUX TEPMiHOJIOTIYHUX OUHHU D

[cHyrOTh pi3HI TUTIK Kiacudikallii mpaBHUYOT TepMiHOJIOT1i. Po3ristHbMO Halmomm-
penimni. Tak, ykpaiaceka mpocnigauns JI. 1. Uymniaga npornonye kiacugikyBaTH MPaBHUTY
TEPMIHOJIOT1I0 32 BEPTUKAIBHUM 1 TOPU30HTAILHUM MPHUHIMIIOM. 3a ILIEI0 MOJEIUIIO, BEp-
IMHY BEPTHUKAIBHOI TEPMIHOJIOTII CTAHOBUTH TEPMIHOJIOTI, 3akpimieHa B KoHcTUTyIIT
nepkaBu. Lle 3aranpHONMpPaBOBa TEPMIHOJIOTIS, sIKa CHCTEMHO 00’ €IHY€e TepMiHH, 10 PyH-
KIIIOHYIOTh Y BCIX TaIy3sX 3aKOHOJIaBCTBa. BoHa mo3Havae 1 BUpaKa€ MOHATTS y3arajib-
HEHOTO 3HAYCHHS (JIep>KaBHI OpraHu, 3aKOHOJABCTBO, 3aKOH ToI0). ['opu3oHTaNBHA TEP-
MIHOJIOTiSI OXOILTIOE Pi3HI BHIU MDKIally3eBoi (BUKOPHCTOBYIOTh Y KUTBKOX Tally3sX 3aK0-
HOJIaBCTBA) Ta Trayy3eBoi TepMiHoJOTii (00CIyroBye OKpeMy Taily3b 3aKOHOJABCTBA 1 HE
BXKUBAETHCS B IHITUX raiy3sx) [136, c. 26].

CrporojHi 6arato JOCTIAHUKIB BKa3yIOTh Ha MPAKTUYHY I[IHHICTH 3alPOTIOHOBAHOTO
me y 1959 p. I'. Mronepom-ToxTrepMaHOM pO3MOALUTY MPaBHUYMX TEPMIHIB HA YOTHPHU
rpynu [mMT. 3a 263, ¢. 915]:

o 3euuauni nonammsn (natlrliche Begriffe) — me 3aranpHOBXKUBaHI CiI0Ba, SIKi
BKMBAIOTHCA B TEKCTi 3akoHy Oe3 medimiuii. IXHi 3HAUEHHS 3yMOBIIOETHCH HOPUIMYHHM
KOHTEKCTOM, HalpUKJIaJ, Ha MO3HAYCHHS KaTeropii poauHHUX cTocyHKiB: M./ f. Verwandte

(poouu), m. Vater (bamwvko);
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o neeusznaueni npasnuui nowamms (die unbestimmten Rechtsbegriffe) —
CJIOBa, K1 HAJIEXKATh JI0 MPOMIDXKHOI JJaHKU MDK MPABHUYOIO Ta 3araJIbHOBXXHMBAHOK MO-
Bamu, Hanpuknaz: allgemeine Uberzeugung (3aeansue nepexonanus) Tomo;

o susnaueni npasenuui nonamms (die bestimmten Rechtsbegriffe) — 3ano3u-
YeHl 13 3arajlbHOBXUBAaHOI MOBH CJIOBa a00 MOHSATTS, Kl OTPUMAaJIM B rajysl MpaBa TOUHY
aedinimio, Hanpukiaaa: M. Besitz (maiuno), n. Eigentum (sracunicmo);

o nouamms npasosnaecmea (rechtswissenschaftliche Begriffe) — me Bci
HOBOYTBOPEHHS B MOBI MpaBa, HacaMIepe]] MpaBHUYI TEPMIiHU, TPEACTABICHI CKIIQTHUMU
cmoBamu: N. Rechtsgeschaft (mpasouun), f. Willenserklarung (sonesusenenns). Boun ytBo-
PIOIOTBCS 3 €JIEMEHTIB 3arajlbHOBKUBAHOI MOBH, ITPOTE XapaKTEPU3YIOThCS CIICIIaIbHAM, BY-
3bKHM 3HAYCHHSIM. M MpUTaMaHHI TOYHa Ae(iHIIA Ta BIIJAICHICTh BiJ] 3arajIbHOBXHUBAHOL
MOBH.

Cxoxy kiacuikamiio IpUIIYHIX TEPMIHIB 3aMIPOIIOHYBAIN CBOTO Yacy paasHCHKI
HaykoBii [90, c. 70-75]. JlocnigHUKK BUAUISIOTH, TaK caMO SK 1 1XHI MOMEPEIHUKHU, YO-

TUPHU TPYIU TEPMIHIB, SKI BOHH JICIIO MO-1HIIIOMY MMO3HAYal0Th, MPOTE iXHSA CYTHICTh OJI-

HaKOBa:
1. npocmi 3a2an1bHOBHCUBAHI MEPMIHU;
2. 3a2a1bHO8HCUGAHI MepMIHU, SKI B IOPUAUIHOMY TEKCTI HaOyBarOTh OIBII

BY3bKOTO CHEYiaibHO20 3HAUEHHA,;

3. cneuianbHi WpuouyHi mepminu (BjlacHe IOPUIMIHA TEPMIHOJIOTIS), K1 BiJ1O-
OpaxaroTh 3HaHHS, crienuivH1 1A Tany3i Ipasa;

4. mexHiuHi mepmiHu, B34Ti 3 PI3HUX rany3eil HAyKH 1 TEXHIKH, a TAKOXK:

d. npogecionanizmu.

A. b. bapixin Buaiisie Tpu pi3HOBUIU IOPUIUIHUX TEPMiHIB:

1. mepmiHu i3 3a2a1bHUM 3HAYEHHAM — BXUBAIOTHCA Y 3arajlbHOBITOMHX

3HAYEHHSAX 1 3p03yMUTI JIJIsl BCIX;

2. cneyianvHi OpuUOUYHi mepminu — BIJI3HAYAIOTHCS OCOOJHBUM IPABHUUYUM
3MICTOM;
3. cneuianbHo-mexHiuni mepminu — BiA0OpaXKaOTh MEBHY cepy cheliaaibHuX

3HaHb, HAIIPUKIIA: TEXHIKHA, EKOHOMIKH, MeauiHu Tomto [10, c. 709].



103

Anani3z knacugikamiii npaBHUYMX TEPMIHIB CBIIYUTH MPO T€, IO Mailke BCl BOHU
JEII0 CXO0X1, OCKUIbKU €KCIUTIKYIOThCSI KPUTEPIEM OXOIKEHHS TEPMIHOJIOT 1.

Pe3ynpTaTi AOCHIIHKEHHS PAKTUYHOTO MaTepially CBIIYaTh PO TE, 10 TEPMIHOCH-
CTeMa €BPOIEHCHKOTO MpaBa reTeporeHHa i mpeicTaBieHa:

1. 3a ¢hopmoro eupazy — iopuduuHuMU mepMinamu 3akonooascmea (M.
Gesetzgeber, Verfassung, n. Wahlrecht, f. Gerechtigkeit); ropuouunumu mepminamu oox-
mpunu (N. Unionsrecht, gemeinsamer Bankenmarkt); ropuouunumu mepminamu npasosa-
cmocosnoi npakmuku (N. Amtsblatt, m. Missbrauch, freier Verkehr).

2. 3a npunanexcuicmio 00 gpaxosux 2anysei.

o iHmpaczanyzegumu OPUOUYHUMU MeEPMIHAMU, SKI JIAKOHIYHO W TOYHO
MO3HAYaIOTh MOHATTS €Bporeiicbkoro npasa: f. Freizligigkeit (cBoboma nepecyBanus), f.
Dienstleistungsfreiheit (cBo6oaa y namgaunsni mocnyr), f. Verordnung (Permamenr);

o excmpazaiy3esumu mepmiHamu, Kl IOXOJATh 13 TePMIHOCHCTEM (HaxOBUX
MOB IHIIUX Taly3ed (MEIUIIMHU, EKOHOMIKH, TOIO), MPOTE 3aCTOCOBYIOTHCSI B 3aKOHO/IaB-
YMX aKTaxX 1 BIA3HAYAIOTHCS BY3bKOIO (haxOBOIO Cremiaiizamieto, Hampukiaan: n. Kapital
(xamiTan), Ruben- und Rohrzucker (iykop 3 1mykpoBux OypsiKiB Ta IIyKpOBOI TPOCTHHH),
f. Immunitat (imynitet), n. Instrument (iHcTpyMeHT);

o Mixczany3eeumu mepmiHamu — TEPMIiHaMH 3 IHIIUX (YACTO CYMDKHHX) rajy-
3eil TpaBa, HANPHUKIAI: 3 iCTOpii JAep)kaBW 1 IpaBa, MDKHApPOJHOTO IpaBa, IUBUILHOTO
npaBa, KPHUMIHAJIBLHOTO IIpaBa ToOIIO, Hampukiam: N. Quorum (xKkBopyM),
pl. SchutzmalRnahmen (3amo6ixHi 3axomn);

° mexXHIYHUMU mepmMiHamu, 3aTI03WICHUMH 3 THITUX TEPMIHOJIOTIYHUX ITIIMOB
(pi3HUX Taly3el HAYKH: MOJITOJIOTI, COII0JIOrii, ICUXOJIOTI Ta MCUXiaTpii; TEXHIKH, MUC-
TEITBA TOIIO), SIKI 3yCTPIYarOThCA B HOPMATHUBHUX aktax: M. Impuls (immymsc); n.
Fundament (¢bynnament); f. Diskussion (muckycis); f. Toleranz (trepnumicTs, ToJepaHT-
HicTh); f. Transformation (tpanchopmanis); Apparat (amapar) ta iH. 3ayBakumo, IO B
MpoIIeCi peaJbHOr0 3aCTOCYBaHHS HOPM TpaBa B Pi3HUX cdepax CYCHIIBHOTO XKUTTS 0e3
TeXHIYHUX TEPMIHIB OOIUTHUCS YacTO MPOCTO HEMOXXJIMBO. BoHM HaOyBalOTh B HOPHUCIIPY-
JICHIII1 crierriaaizaliii 1 BJKMBAIOTHCS K KOPEJISTH 10 3aKPIIJICHUX 32 HUMU Je(PIHIIIH];

o HOMEHKIAMYPHUMU OOUHUYAMU — TEpPMIHAMH-aKpOHIMamu, abpeBiaTypaMu
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a00 YaCTKOBHMHU CKOPOYECHHIMH, METa(OPHUIHOTO XapaKTepy, 3a(pOBaHIMHU JTEKCUIHUMHU
OJMHMIIAMY, 3HAUEHHS SIKUX BIIOMI (DaxiBISM BIAMOBIAHOI raiy3i, HAMPUKIA/, MO3HAYECHHS
Ha3B 3A €C: «2007/C 306/01», mpoekriB abo mporpam: «EUR-Lex», «PreLex» Tomo;

o 3A2a1bHOHAYKOGUMU MEPMIHAMU — 1I€ TEPMIHU, SIKI BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
HAyKOBLSIMM I1JI 4aC HAyKOBUX JOCHIIKEHb, QYHKUIOHYIOTh Y MOHOTpadisiX, CTaTTIX Ta
IHIIMX HAYKOBUX BUAAHHAX, IPOTE HE 3a()1KCOBaH1 B 3aKOHOJABYUX AKTaX JIEPKaBH;

o 3A2a1bHOBHCUGAHUMU C108AMU — TIOUIUPEHUMHU Ha3BaMM IMPEIAMETIB, SKOC-
TeH, O3HaK, Jiii, SBUII, 110 OJHAKOBOI MipOI BUKOPHCTOBYIOTHCSI B 3arallbHOBKHBaHIH
MOBI, XYJOXHI Ta HAyKOBIM JiTeparypi, AUIOBUX JOKYMEHTaX Ta 3aKOHOJABCTBI:
Erklarung (3asBa), n. Gebiet (cdepa), n. Buch (kuura) ta in. [19, c. 195].

OCKLUTBbKH TIPEMETOM MPABOBOTO PETYIIIOBAaHHS BUCTYNAIOTh HAWPI3HOMAHITHIIII CYy-
CIUIbHI BIIHOCUHH, MPAKTUYHO HEMAE TaKOi cepH KUTTS, sIKOT O HEe CTOCYBalIOCs MPaBo.
TakuM 4MHOM, 3a2a1bHOBICUBAHI CTIOBA YTBOPIOIOTH MUTOMY YaCTHHY IOPUIMYHOI IEKCUKH,
IpU I[LOMY B 3aKOHO/IABUMX aKTaX BOHU HAOYBAaIOTh 3HAYHOTO MOIIUPEHHS 1 Cliemiai3alii.
3acanvro6xcusani coBa-TePMiHU MMO3HAYAIOTH HAWMEHYBaHHS MPEAMETIB, SBUII, Aii, KO-
CTeil, 03HaK TOIIO, 1 €, SIK MPaBUJIO, OAraTO3HAYHWMHU, BTIM, Y 3aKOHOJIABCTBI BUKOPUCTOBY-
IOTHCSL B 3arajbHONPHUIHIATOMY 3HAYEHHI, SIKe (PIKCYIOTHCS TIIyMauHUMU CIOBHUKaMmH. Bu-
KOPHMCTaHHS TaKUX CIIIB BBAKAETHCS BUIPABIIAHUM, SIKITIO iXHE 3HAYEHHS OUEBUIHE TSI BCIX
1 HEe BUKJIMKA€ CYMHIBIB Y KOHTEKCTI. J[OCHITHUKN BBa)KalOTh, IO «i3 3arajbHOI1 KIIbKOCTI
ciiB 3akoHomaBcTBa 80% — 3acanvrosocusani crosa» [136, c. 26].

Baprto 3a3HaunTy, 110 crnemniaTbHUX MTPaBHUYUX TEPMIHIB Y 3aKOHOJIABCTB1 BITHOCHO
HeOararo. SIk mpaBuio, CeIiaIbHAN TEPMIiH CTBOPIOETHCS 3aKOHO/IABIIEM, KOJIU B 3arajib-
HOBXXHMBaHI MOBI HEMAa€ HaJIC)KHOI'O CJIOBA JJIS IO3HAYCHHS BIAMOBITHOIO MOHATTS. [o-
BECTH Te, IO JIeAKl IOPUANYHI TEPMIHU CIICIIaIbHO CTBOPEHI, MOXKHA 32 JOTIOMOTOI0 1X-
HBOTO €THMOJIOTIYHOTO aHAJI3y Ta IOPUAMKO-JTIHTBICTUYHOTO TiymMadyeHHs. barato tepmi-
HiB, K1 OyJIM CTCIiaJbHO CTBOPEHI SK OJWHMII IMTiIMOBHU IPaBa, B IMOAIBIIIOMY ITOITHAPH-
mucst B moOyTi, XyJOXKHIM JiTepaTypi, aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTHCS 3a MEXaMHU TMPaBOBOI
chepu, Hanpuknad: N. Gesetz (3akon), f. Vollmacht (mosHoBaxkeHHs) ToMII0.

B ropuauuHomy mnepekiiazii HoTpiOHO BpaxOBYBAaTH, L0 CJIOBO B 3arajbHOMY BiKH-

TKY MO’K€ MTO3HAYaTU Pi3HI MOHSTTS, HATOMICTh y MEPEKIIa/il I[bOTO CI0BA, BXKUTOTO B TEK-
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CTl 3aKOHOJIaBYOI'0 aKTa, 3 yCIX MOXJIMBHX BaplaHTIB CJiJ OOMpaTH JUIIE OAUH — TOW,
AKUU BIIIMOBIJIA€ 3araJIbHOMY 3MICTY IPaBOBOi HOPMU 1 BXKMBAETHCS B PI3HUX CTATTAX HO-
PMaTHBHHX aKTiB B OAHOMY i TOMY camoMy 3HadeHHi. Lle o3Hauae, o B pasi HEBIIEBHE-
HOCTI TIepeKJIajiaya 1moA0 3aCTOCYBAaHHS TOTO YH 1HIIIOTO CJIOBa 200 CIIOBOCIIONYUYEHHS, K1
HaJIeXKaTh JI0 3arajJbHOBXKHUBAHOI JIGKCHKH 1 BYKMBAIOTHCS B 3aKOHOJJABUOMY TEKCTi, TIepe-
KJIa/1ad CTOYaTKy MOBHHEH MPOaHali3yBaTH BUXiIHE MOHATTS, 3HAWTH MOTO aHAJOr y ma-
panensHuX LT, mpokoHCYNBTYBaTHUCh y pa3l HEOOXIMHOCTI 3 (axiBISAMH 1 JUIIE MOTIM
OPOMOHYBAaTH BiAMOBIIHMNA nepekiaa. OcobIMBO 4acTo CJIOBA Ta CJIOBOCIOIYYEHHS 3ara-
JHHOBKMBAHOT MOBH OTPUMYIOTh KOHKpETHE (haxoBe 3HAUEHHS 1 CTalOTh B TaKWH CIOCiO
TepMmiHamu. barato noaioHux TepmiHiB Oyino BusiBiieHo y 3A €C.
[aTparamyseBa TepMiHOJIOTIS TTOTPeOy€e OCOOIMBOT AOCIITHUIILKOI YBaru, OCKUTbLKH
BOHAa MPE3EHTYE JIEKCUKY 3 OOMEXKEHOI0 cheporo BKUBAHHSI, siKa (GOPMYETHCS IITYYHO
OKpPEeMHMH HAyKOBUMH Ta MPO(PEeCiiHUMU CMUTBHOTAMHU 1 CTAHOBUTH CYKYIHICTh CUCTEM-
HUX TEPMIHIB OKpEeMOi raiay3i 3HaHHA. TyT BapTo 3a3HAYUTH, 10 YKpaiHChbKa (haxoBa Tep-
MIHOJIOTiSI €BPOIEUCHKOTO TIpaBa HAPOJKYEThCS i BIIMBOM odimiitaux moB €C. Taki
YMOBH PO3BUTKY MOJIOJIOT TEPMIHOCUCTEMHU B YKPATHCHKiM MOBI CIIPUYUHSIOTH CKJIAHOIIII
aJIeKBaTHOTO BITBOPEHHS O€3€KBIBAJICHTHUX JEKCUYHUX OJUHUIL €BPOINEUCHKOTO MpaBa
IIM Ta opraHiq¥HOro BXOJKE€HHS HOBUX TEPMIHIB y JISKCUIHUHN (POH/ HAIIOHAJTBHOI MOBH,
OCKUJTBKHM 3aro3W4eHl TEPMIHM MOBHHHI BIAMOBIAATH, NEpeAyciM, HOpMaM HaIllOHAITBHOT

MOBH.

2.3.2. JlekcuKo-ceMaHTHYHi MpoLecH B TEPMiHOJIOTIi MPABOBOr0 €BPOJIEKTY Ta
IXHE BiATBOPEHH y nmepekaaai

[IpakTuuHuii aHami3 JOCHIIHKYBAaHOTO KOPIYCY TEPMIHIB JT03BOJISIE CTBEPKYBATH,
10 TIOTIOBHEHHIO TepMiHocucTteMu 3A €C cpusroTh Taki JEKCUKO-CEMaHTHYHI TIPOIIECH:
mepminonozizayia (nepexiy JEKCUIHOT OJUHUIN 31 CTaHy HETEpPMiHA JO0 CTaHy TepMiHa),
mpancmepminonozizayis (3MiHa 3HAYCHHS TESPMIHIB YHACTIIOK 3aII03WYCHHS 3 IHITUX ra-
Jy3ei HaykKu a00 TeXHIKH), Memaghopusayis (MIEpeHOCHE BXXMBAaHHI ClIOBa a00 BHUpa3y Ha
OCHOBI aHAJIOT11), mpancno3uyis (BUKOPUCTAHHS OHIET MOBHOT popMH Y QYHKITIT 1HIIION).

OnHuM 13 HAMIABHIMKMX JEKCUKO-CEMAaHTUUYHHUX CITOCO0IB TEPMIHOTBOPEHHS CIYTY€E
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Memaghopuzayia, K TOCTITHUKN HAJAAlOTh OCOOJIMBOTO 3HAUYCHHS 3aBASKH 11 YHIBEpca-

apHOMY (DYHKITIOHYBaHHIO B ycix MoBax [20; 283]. Ilin metadopu3aiiero MU po3yMieMO
MPOLIEC PO3IIMPEHHSI CEMAHTUKH CJIOBA B PE3yJIbTaTl NEPEHECEHHs O3HAK 3 OJHOI0 Mpej-
MeTa Ha IHIIMA Ha OCHOBI aHAJIOTIi, CX0X0CTi a00 mopiBHsAHHSA [6, C. 231-232; 144]. Bona
€ IHTErpajJbHOI0 O3HAKOIO TEPMIHOJIOTIi Oy 1b-K0i (haxoBOi MOBH, MPOTE OCOOIMBA 1HTEH-
CHBHICTh 11 BUSBJICHHS NpHUTaMaHHa MojoauM (axoBum raimy3sm [81], TepmiHocucTema
AKUX TEepexkuBae ertan craHoBieHHS. [lo3uTuBHY o3Haky Meradopu3zailii MoB’s3ylOTh 3
acoIllaTUBHUM CIPUUHSATTAM (PaxOBOTO IMOHATTS, 110 MOJETIIyE PO3yMiHHS HOBOI 1H()OP-
marii. Bapto Haronocury, 1mo mMeTtagopusanisi 3aCTOCOBYEThCS Y TBOPEHH1 K MOBHUX Te-
PMIHOJIOTTYHUX OJUHUIb, TaK 1 CKOPOUYEHb, KOTP1 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y PABOBOMY €BPO-
JIEKTI JIJIs1 TO3HAYEHHS Ha3B MPOEKTIB, IPOrpaM, pi3HUX PiBHIB 3yCTpiueid, opraxizaiii, H-
CTUTYLIH Tomo. Tak, s HOMIHALIA MPOrpaM 1 MPOEKTIB, SIK1 PEaTi3yloThCs 3a MIATPUMKH

€C, naityacTilie BUKOPUCTOBYIOTh IMeHA Mighonociunux icmom ma npizeuuia 8udamuux

oci6 [59, c. 60], Hanpukan:

1. nmpozpamu cnpuanna Kyaemypi. Ariane («Apiaona»), Raphael («Pagpaens»)
Ta 1H.;

2.  oceimui npozpamu. Sokrates («Coxpam»), Leonardo da Vinci («/Ieonapoo
oa Binui»), Erasmus («Epazm») 1a iH.;

3. ingpopmauiiini mepexci Esponeiicokoi Cninbhomu: EURYDICE («Espu-
ouka»), Galileo («anrineti») Ta in.;

4, gy3vkozanyzesi npozpamu. Programm DAPHNE (/lpoepama «/Jagnay)
TOLO.

VY neskux HayKOBUX JpKeperax JJIs MO3HAauYeHHsS MPOIeCy MEepexojly BIACHUX HA3B
70 pO3psily TEPMiHIB BUKOPUCTOBYIOTH TOHATTA TpaHcmosuiis. ChigoM 3a aBTOpaMu
kauTH «@axoBa ykpaiHcbka MoBa» [127], MU BITHOCHMO IIe# CITOCIO TTOTIOBHEHHS TEpMi-

HOCHCTEM JI0 TEPMIiHOJIOT3allii, y Tporieci skoi 10 TepmiHiB 3A €C HaaX0IATh:

1. 3arajJbHOBKHMBAHI JIEKCUYHI1 OJIMHHUIII PiTHOT MOBH;
2. AHTPOIIOHIMU, TOMOHIMH, T1IPOHIMU K KOMIIOHEHTH MO3HA4€Hb KOH(EpeH-
i, Iporpam, 3ycTpideid, pi3HUX 3axX0/liB TOII0, Hanpukiad: «Gymnich»-Treffen (3ycmpiu

v 3amxy «omnixy), Kopenhagener Kriterien («Koneneazencoki kpumepiiy);
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3. ckopouenHs, Hanpukiaj, iHimianbHi: COSAC (Kongepenyia komimemis 3i
cnpas Cninoenomu KOCAK). Ha3Ba cinyrye iCTOpUYHUM aKpOHIMOM, MPEICTABICHUM CKO-
poueHHsM (ppankomMoBHOI Ha3Bu KoH(epeniii «Conférence des Organes spécialisés en
Affaires communautaires», sika cpusiiia 3Hag4HiM 3MiHaMm B €C;

4. HoMmeHknatypHi oaunuui: PHARE («@APE»), SAPARD («CAIIAP/]»),
LEADER+, EQUAL, URBAN II, INTERREG Il [30; 34; 204];

5. TEPMIHH 3 IHIIKX TepMiHOCUCcTeM Toto [127, ¢. 77-78].

[Ipaktuynuii anamiz tepmiHocucremu 3A €C CBIIUUTH, 1O MEPMIHON02I3aAYis
cIpusie OBl HOBUX TEPMIHIB 1 € BUNpaBaaHoro. CiiiJi BpaXoByBaTH, 1110 B IOPUCTIPYICHIIIT
NOPIBHSIHO He0araTo By3bKOCHEIIAIbHUX TEPMIHIB JUIsl O3HAYEHHS OCOOIMBUX FOPHUANY-
HUX TOHATh. B OCHOBHOMY 3aKOHOJIaBCTBO CHUPAETHCA HA TEPMIHOJIOTIIO, sIKa Ma€ Mpo-
30py CEMAHTHKY 1 OYJyeThCs HA IPYHTI 3arajibHOBXHUBAHOTO MOBHOTO QoHy. Tepminoo-
rizaiis 3araJbHOBXHBAHUX CJIIB € IPUPOIHUM IMPOIIECOM 1 CBIIUUTH PO MOJIi(PYyHKITIOHA-
JIBHICTH HAI[IOHAJIBHOT MOBH. 11 NPUIMHEHHS O3Ha4aio O MUBLTI3AIINHY Jerpaaallio MOB-

HUX CITIJIBHOT.

2.3.3. Ci10BOTBipHi 0c00IMBOCTi TepMiHIiB €BPONEiCHLKOro NMpaBa B HiMeUbKIi
Ta YKpPaiHCbKiii MOBax

[TopiBHSIPHUE aHaJi3 TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHMIL HIMEI[LKOI Ta YKpaiHChKOI MOBH
3A €C no3BoJIsi€ BUSIBUTH MPOIYKTUBHI MOJIEII TBOPEHHS TEPMIHIB IIPABOBOTO €BPOJICKTY
1 onucaty iXHIH KOMYHIKaTHBHUHN Ta jAepuBaiiiHuii nmorenmian. [lopyd i3 Takumu ek-
CUKO-CEMaHTUYHUMH TPOIIECAaMU TIOTIOBHEHHSI TEPMIHOCUCTEMHU €BPOIEHCHKOTO MpaBa sSiK
TEPMIHOJIOT13a11isl, 3aTI03UYCHHS, MeTadopu3allis, MPOAYKTUBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS Te-
pmiHosoriuanX oauHUI 3A €C 1 B HIMENBKIH, 1 B YKpaiHCBhKIA MOBaX CIYTye depuéa-
uiithuil cnocio cnogomeopenns. MopdoaoriuHuil aHaMI3 TEPMIHOJOTTYHUX OJHHHIL 3A
€C B yKpalHCBKIH Ta HIMEIBKIM MOBax MATBEPHKY€E TOW (aKT, IO CIOBOTBIPHI MPOIECU
CIPHSIIOTh AKTUBHOMY TOMTOBHEHHIO TEPMIHOCHUCTEMHU €BPOTIEHCHKOTO MpaBa HOBUMH I10-
HATTSAMU. [Ipoliec cIOBOTBOPEHHS y 3arajbHOBXKMBaHINA Ta (axoBiid MOBaxX BinOyBarOThCS
3a OJIHAKOBUMH MOJIEISIMU, TPOTE 1HTEHCUBHICTH Ta crenu(ika IXHHOTO 3aCTOCYBaHHS Pi-

3Ha. Cepen TepMiHONIOTIYHUX OAUHUIL 3A €C HaWOUIbII BXKUBAHOIO YaCTHHOIO MOBHU 1 B
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HIMEIIbKIiH, 1 B YKpaiHChKIM MOBaX BUCTYIA€ IMEHHUK. BaxxnuBy audepeHuiiny GyHKIIi0
BUKOHYIOTb IPUKMETHUKH, CEPEJT AKUX MEPEBAKAIOTH BIJHOCHI, TOA1 SIK IIECIIOBA HAAAIOTh
MOBI1 3aKOHIB HOPMAaTUBHO-PETIAMEHTYIOUOT0 Ta JUPEKTUBHOTO Xapaktepy. Cepen Hime-
LIBKUX TEPMIHIB €BPOIMENUCHKOr0 MpaBa CIOCTEPIra€EThCS TEHACHIIS JO aKTUBHOIO CIIOBO-
CKJIaZaHHs 1 mpoueciB abpesiallii, B TOW 4yac K yKpaiHCbKa TEPMIHOCHCTEMA €BPONEHCH-
KOI'0 IpaBa MICTUTh 0araTo BiIIECTIBHUX TEPMIHIB-IMEHHHUKIB 1 TSDKIE 1O TEPMIHOJIOTTY-
HUX CJIIOBOCTIONTYYEHb.

Himenbki Ta yKpaiHChbKi TEpMIHH, K1 BXKUBaOThCSA B 3A €C, yTBOPIOIOTHCS TAKUMHU
CHOCcOo0aMu CIIOBOTBOPEHHS: depueauicio, c1080CK1adanuam ta aopesiauicro [18, c. 156-
157; 19, c. 197]. IlpoagyKTUBHAM TUIIOM TBOPEHHSI TIPAaBHUYUX TEPMIHIB B HIMEIIbKil MOBI
BBAKAETHCSI TAKOXX KOH@epCin, OCHOBOIO SKO1 BHUCTYIAIOTh 1H(IHITUBHI (POPMH TIECIIB.
Cepen mommMpeHMX MNPUKIAAIB KOHBEpCii B HIMEIbKi MOBI MOYKHAa HaBECTH Taki: N.
Ersuchen (knomoranns, npoxanns), N. Inkrafttreten (maGyrts umnHOCTI), N. Vorgehen
(mpomec), Nn. Aufhdren (mpumuuenns), n. Verfahren (mposamxkenus /y cmpaBax), N.
Ermessen (poscyn).

/lepuBallisi — yTBOPEHHS TEPMIHOJIOTTUHUX OJUHUIb — MOX1AHOT JIGKCUKH, 32 JJOTO-
MOTOI0 BHYTPIIIIHIX PeCYPCIB MOBH BiJl TEPMIiHIB a00 BiJl 3arajJbHOBKUBAHUX OJWUHHUIIb JIi-
TepaTypHoi MoBH. el cmoci® CIOBOTBOpPEHHs NMpUTAaMaHHUN 000M MoBaM. Y HIMEIbKiH
MOB1 PO3PI3HSIOTH IMIUTIIIUTHY Ta €KCIUTIIUTHY JACPHBAIIII0 TEPMIHOJOTIYHMX OIUHHUIIb.
Excnniyumna oepusayis BinOyBaeThCs, KO JICKCHYHA OAWHUIIA YTBOPEHA BiJ MOXIIHOI
OCHOBHU (BUTbHOT MOpdeMu a60 MOpPeMHOI KOHCTPYKIIii) — cJI0Ba a00 CIOBOCTIOTYYCHHS,
Ta Mae NOXiTHUN adike. Imnriyumna depusayis Mae Miclie Y TBOPEHHI T€pPMiHIB-IMEHHH-
KiB BiJ JIECTIBHOT OCHOBU 0€3 BHUKOpPUCTAaHHSA a(iKCiB, POTE BiAOYBa€ThCA YepryBaHHS
rOJOCHUX Yy HieciiBHEX Kommo3utax [189], mampukian: verbieten (zaGopomstu) — n.
Berufsverbot (3abopona 3milicHroBaTH TmeBHY mpodeciiHy isUTBHICTB) — N,
Diskriminierungsverbot (3abopona quckpuMiHaIlii).

[Toninsroun TyMKY HayKOBIIIB, MU BBOKAa€MO, 1[0 HAUMPOAYKTHBHIIIOK CTPATETIEI0
PO3LIMPEHHS JICKCUKOHY € 3aCTOCYBaHHS MpeQiKCIB Ta Cy(PIKCIB, OCKUIBKH TaKUM CIOCI1O

TBOPEHHSI TEPMIHIB aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCSI B 0aratbox eBporneicbkux MoBax. [locii-
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JTHHUKH 3a3HAYaroTh, IO CY(PIKCH Ta MPEPIKCH 3alI03UUYIOThCS, K MIPABUJIIO, 3 JEPUBALIIIHOTO
¢douay HaioHaIbHOT MOBH. [IpoTe MOpheMu MOXKyYTh 3aI03UYYBATHUC 13 IHIIHUX MOB.

Ilpeghikcanvna moodens TBOpeHHs 0OpUANUYHUX TepMiHiB 3A €C nommupeHa sk y Hi-
MELbKIil, Tak 1 B yKpaiHChKili MoBax. BoHa npencraBieHa 6araropyHKIIOHATLHUMU TIpe-
(ikcamu, iK1 BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl TBOPEHHSI PI3HUX YACTUH MOBH, HAIPUKJIaa y HIME-
K1 MOBI: TepMiHiB-iMeHHUKIB — M. Abbau (ckacyBanns), m. Antrag (3asBa); m. Beitritt
(Bctymn) 2.) Oiecnie erklaren (mporosorryBatu / 3asBisTH), erweitern (posmmproBaTi),
verfassen (yxmagaru) tomro. Cimij 3a3HaYUTH, MO B HIMEIbKiA MOBI y TBOPCHHI JIIi€CTIB
PO3pi3HSIOTH BigokpemMitoBani: ab- (abberufen — sigknmukatn), bei- (beitreten — Bcrynarn)
TOIIO; Ta HeBiAOKpeMiroBaHi pedikcu: be- (beauftragen — ynosHoBakyBath), ge- (geneh-
migen — yxBaytoBaTH), €r-, Ver, zer-, ent-, emp-, mil3-. IIpedikcaapHuii crocid TepMiHO-
TBOPEHHS 3aCTOCOBYIOTHCSI Y TBOPEHHI.

B ykpaiHcbkili MOBI 1€ crioci0 HalyacTille BUKOPUCTOBYIOTh Y TEPMIHOTBOPEHHI
IMEHHHKIB Ta nieciiB. TepmiHOTBOpUl MpediKCH YKpATHCBKUX TEPMIHIB €BPOINEHCHKOTO
npaBa Qopmyrotbes Bix (1) mpuiiMeHHUKIB: 6e3- (0e3sizosutl), 6(y-) (nposadicenns,
eécmyn), 6i0-, (6iowrodysanns, eéiokiuxanns), (2) yacTku He-, (Hediczoammuicmo, Hezale-
orcHicmob), (3) TOBHO3HAYHKMX CIIIB (Tak 3BaHi mpedikcoinn), HAMPHUKIAL: Giye-npe3udeHn,
eKc-npem’ep-MiHicmp TOIILIO.

YacTuHa pOIYKTUBHUX TpediKCiB HIMEIIbKOMOBHOI Ta YKpPaiHCHbKOMOBHOI TEpMi-
HOCHUCTEMHU €BPOTIEHCHKOTO IpaBa HaJiekaTh JO 1HTEPHAI[IOHAIBHUX 1 3aCTOCOBYETHCS Y
TBOPEHHI TEPMIiHIB-1IHTEpPHAI[IOHATI3MIB. Y TEPMIHOCHUCTEMI €BPOMEHCHKOTO MpaBa 000X
MOB MOXXHa BHJIUTHTH TaKi IHTEpHAIIOHAIBHI TIpedikcu: anti- (aHTH-) y 3HAYCHHI MPOTH-
JICKHOCTI TOHSATTIO, BHpPAXCHOMY KopeHem: antiautoritdr (ammuastropurapHuii), n.
Antidumping (ermuoemnine), n. Antitrust (aumumonononvne npaso), pore B yKpaiHCh-
Kilf MOB1 — anmuinghiayivni 3axoou Ta B aHTIiACeKi — anti-inflationary moves, aie B Hi-
Mmerpkid MoBi Massnahmen zur Bek&mpfung der Inflation; de / s- (e / ¢c-) mis mo3HaueHHs
npotmiexxHoro npomecy — f. Dekonzentration (dexonyenmpayis), f. Desintegration (des-
inmezpayis); dis- (Iuc) «BiACYTHICTH» abo npoTiexHicTh — f. Diskriminierung (duckpu-
minayis), SUb- (cy0-) «mignopsakoBanuii» — N. Subsystem (cyocucmema), supra- (Ham) —

supranational (raonayionanvruii), trans- (TpaHc) 6 yKpaincbKill ma aHeAiUCbKIl MOBAX —
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mpanckopOooHHull Ta BiAMOBiNHO trans-boundary, npore B Him. MoBi grenziberschreitend /
grenziibergreifend tomo. HaBeneni inTepHaiioHansHi npedikcu pernpe3eHTyI0Th TAaKOXK aK-
TyaJlbHUI TEPMIHOJIOTIYHUI CIOBOTBIP €BPONEHCHKOIO MpaBa IHIIUX €BPONEHCHKUX MOB.

Cydhikcanvny moodensp 1 B HIMELbKIH, 1 B YKpaiHChKI MOBax BUKOPHUCTOBYIOTh Y
TBOPEHHI Pi3HUX YacTUH MOBH. Ii QyHKIis monsArae B Tomy, o cypike XapakTepusye ce-
MaHTHYHY KaTETOPI0 JICKCUYHOT OJIMHUII, HAMPUKJIAJI, TT03HAYAE ii CTaH, 1110, TpaMaTUYHy
KaTeropito. Y J0CIIKyBaHOMY KOPIYCl TEKCTIB OyJI0 BUSBICHO, IO Cy(QIKCAIbHY MOJEIb
B 000X MOBax HaiyacTille BUKOPUCTOBYIOTH Y TBOPEHHI TEPMIHOJIOTTYHUX OJUHULI,
NPEACTABICHUX IMeHHUKamu Ta npukmemuuxamu. Jns Himenpbkoi MmoBu 3A €C xapakTe-
pHa TeHJIEHIlIS CyOCTaHTHBALIT PI3HUX YaCTHH MOBH 3a J0rmoMoror cydikcis -heit, -keit, -

igkeit, -e, -ie, itat, -schaft, -tum, ocob61MBO y TBOpEHHI CYOCMAHMUBOBAHUX NPUKMEMHUKIE

(Sub.Adj). OcHOBOIO TaKUX TEPMiHIB-IMCHHUKIB BUCTYNAIOTh SKICHI PUKMETHHUKH 3 a0cC-
TPAaKTHUM 3HA4YeHHSM. [IpuKIaan TBOPEHHS TEPMiHIB Cy(iKCaTbHUM METOAOM HABOJIUMO,
BPaxOBYIOYH YaCTOTHICTh IXHBOTO 3acToCyBaHHs B 3A €C:

. Sub. (Adj + heit) — Freiheit (ceo6oma), Hoheit (BepxosenctBo), Gleichheit
(piBuicth), Sicherheit (6e3mnexa), Klarheit (mpo3sopicts / sichicts), Mehrheit (6inpmricTs)
TOIIO, SIKi TAKOXX BHCTYMAIOTh CKJIAIOBUMH 0araTOKOMITOHEHTHHX IMEHHHUKOBHX KOMIIO-
sut, Hanpukiaa: Einwanderungsfeiheit (cBoGoma  wmirpamii /  mepecyBaHHS),
Gemeinschafthoheit (BepxosenctBo CminsHoTH), KOmpetenzenhoheit (cysepeniteT mep-
KaBM Yy 3IIHCHEHHI mpaBoBOi KommeteHii), Zivilangelegenheit (uumBinbpHa cropaga),
Arbeitssicherheit (6esmeka mparti), Ausschussangelegenheiten (cripaBa cdepu KommeTeH-
11ii KOMITETIB);

. Sub. (Adj + keit / igkeit) — Abhangigkeit (zamexwnicts), Anwendbarkeit
(3actocyBanns), Einigkeit (emmictp), Rechtsfahigkeit (nmpaBosmatnicts), Freizigigkeit
(cBoOoma mepecyBaHHs Ta mnepeOyBanHs), Mehrsprachigkeit (GaratomoBHICTB),
Unabhanigkeit (mezanexnicts), Handlungsfahigkeit (miesmataicTs), Beschlussfahigkeit
(MpaBOMOYHICTH TIpHIMATH / BUKOHYBATH / yXBAJIOBATH pilieHHs; kBopyMm), Untatigkeit
(6e31sTBHICTD);

. Sub. (Adj + schaft) — Gemeinschaft (cnimpHOTa) Ta OXIiIHI BiJl HBOTO TEP-

MiHM, Hampukimaa: — Vergemeinschaftung  (ycmimpHOTHEeHHs) [2, c¢.  34],
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Atomgemeinschaft (CminmbHoTta 3 artomHoi eneprii), Wirtschaftsgemeinschaft
(exonomiuna  CmimpHoTa),  Gemeinschaftsbeamter  (mocamosenpr  CHiibHOTH),
Beitrittspartnerschaft (maptaepcTBo 3apaau BcTymy), Prasidentschaft (romoBysanms),
Unionsbirgerschaft (rpomaasactBo Coro3y).
" Sub. (Adj + tum) — Eigentum (Bnacuicts), Wirtschaftswachstum (picr
€KOHOMIKH).
CydikcaibHUM CIOCOOOM YTBOPIOIOTHCA TaKOXK HIMELbKI TEpMIHH-IMEHHUKH,

npeacTaBlieHi cyocmanmugosanumu diecaosamu (Sub.V), siki BUpa)xaroTh MPOLIECH Ta pe-

3yJIbTaTH BIANOBIAHUX MPOIECIB 1 YTBOPIOIOTHCS BiJ OCHOBH JII€CHIB 3 JOJaBaHHAM Cy(DiK-
ciB: ung, nis. Ha mepesary aepuBatiB 3 cydikcoMm -UNQ BKa3yIOTh HIMELbKI AOCTITHUKH
[190, c. 36], Hanpukiaz:

. Sub. (V + ung) — Anwendung des Gesetzes (3acTocyBaHHs 3aKOHY),
Aufhebung (ckacyBanns, nmpunuHenHs), Mitbestimmung (cmiBywyacts y mnpuitHATTI pi-
mreHHs), Versorgung (3a6esneuenns), Verteidigung (o6oposa) Toro.

. Sub. (V + nis) — Bedurfnis (motpeda), Erfordernis (Bumora), Zeugnis
(cBimonTBO) Ta y ckiami kommo3ut: Ausflihrungsbefugnis (moBHoBaskeHHs IS 3IHCHEHHS
/ BukoHanus1), Entscheidungsbefugnis (moBHoBaxkeHHs BUpilTyBaTH).

Cepen iHIIUX MPOAYKTHBHHX Cy(diKCiB BapTo Bim3HauutH -ler, -ner, -er, -in, -e, -
(e)te (Bu3HauaroTh KaTeropiro ocoou adbo mpeamera) — der / die Angestellte (ciy:x0o0Belp),
der Abgeordnete (memyrar), der Berichterstatter (gomoBimau, cyaas-aomoBigay).

B ykpaincekiii MOBI cepea HalmomupeHImuX cy(ikciB y IOPUANYHUX TEPMiHAX,
BPaxOBYIOUU IHTEHCUBHICTh IXHBOTO 3acTOCYBaHHS Y 3A €C, MOXHA BUAUINTH:

1. BingiecniBHO-iMeHHUKOBI -ann-n1  (-SHH-51), -eHH-3, -iHHA- (-THH-A) 3i
3HAUEHHSM Jii, CTaHy, MPOIIECY — 3ACHY8AHHA, PecyIt0BAHHA, 30IUNHCEHHA, OOMPUMAHHA,
BUKOHAHHA, CNOGIWEHHA, GUSHAHHA, NO30AGNIEHHA, PIUEHHA, YMPUMAHHA, 207108V6AHHA,
20/10CYBAHHA,;

2. iMeHHuKOBHH cydikc -icmb 13 aOCTpaKTHUM 3HAYEHHSM — COIOAPHICHb,
i0enmuynicms, Oibwicmb, bacamomosHicHb Ta 1H.;

3. iMeHHMKOBHH cy(ikc -mg-0 31 30IpHUM 3HAYEHHAM — 6ePX08EHCHIBO,

cniemoeapucmeo, 361KOH0@Cl60m80, ZPOMCZO}ZHCIMGO Ta lH,
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4. iMeHHUKOBHH cy(ikc -uK, -HuK 31 3HaYEHHSIM OCOOHM YOJOBIYOTIO POAY Ta
KIHOYM Y BIIMOBIAHUK -HUY-A — PAOHUK, NPeOCMABHUK, NPeOCMAGHUYA Ta 1H.;

5. IMCHHUKOBI CY(iKCH -menb(ka), -0au(ka) 31 3HAUCHHAM 0COOU — gionosioau,
cnigdonosioay, oonogioadu,

6. cy(ikc -un-a 13 3HaYEHHSAM OJAMHUYHOCTI — 2POMAOSIHUH,

7. TIECTIBHI CyQIKCU -oma-mu, -omi-mu, -Hy-mu 31 3HAYCHHSIM [ii — yxeaio-
samu, 3abe3neuysamu, 3anposaoumu, NPUCSISHymu 1a H.

3 mpuKIIaaiB OYEBUAHO, IO JIJIsI TBOPEHHS TEPMIHIB 4aCTO 3aCTOCOBYETHCS 3MillIaHa
npedikcanbHO-Cy(iKcaabHa MOJIETb.

I B HiIMElbKIH, 1 B YKpaiHCBhKINA IOpUIUYHINA JIEPUBATONIOTT aKTUBHO BUKOPUCTOBY-
I0ThCSI 1HO3eMHI Cy(iKcH, cepel sIKuX MoxkHa BuAimuTH Taki: -at (-at) — Kandidat (kanou-
oam); -ent (-eut) Kontingent (kommuncemm); -tion (-uis) Integration (imTerpamis),
Koordination (koopounauisn); -ist (-ict), -ell (-exs), -0s (-oc), -ieren (-ipen) Toro.

CJ10BOCKJIA/IAHHS € HAUOUTBII TMPOJYKTUBHUM Ta HAWOUTBIN MOIIMPEHHM CITOCO-

OOM TBOpEHHs caM€ HIMEIBKHUX TEPMIiHIB, X04a 3yCTPIUa€ThCs 1 B YKPAiHCHKOMY CJIOBO-
TBOpEeHHI. JIOCIITHUKU OJTHOTOJIOCHO CTBEPKYIOTH, 10 Y XX cToiitti B HiMeuyunHi po3-
noyaBcst OyM TBOPEHHsI CKJIATHUX CIiB. Ll TeHACHIIis] aKTUBHO MOIIUPIOETHCS ChOTOIHI Y
¢axoBUX MOBaX, 1 MOSCHUTH I MOXKHA TOTPeOOI0 B €KOHOMIi MOBHUX 3ac00iB. I'. diyk
HaroJIOIIye, 10 0araTOKOMIIOHEHTHI TEPMIiHU BXXHBAIOTHCS MEPEBAKHO y (PaXOBUX TEKC-
Tax, a B yCHIM MOBI nepeBara HagaeThesi ckopoueHum ¢opmam [198, c. 49]. Cxnaani Tep-
MIHU-IMEHHUKH, SIK1 3yCTPIYaIOThCA Y 3aKoHOaBuuX aktax €C, 3 SBISIIOTHCS B pe3yIbTaTi
CIIOJTYYEHHSI KOPEHIB, OCHOBO- a00 CIOBOCKJIaAaHHs. B HIMEIbKili MOBI TBOPEHHSI CKJIa-
HUX TEPMiHIB BiJOYBAETHCS 32 JOTIOMOTOIO JIBOX, TPhOX, 1HO/A1 YOTUPHOX KOMIIOHEHTIB. Y
[IbOMY KOHTEKCT1 € CeHC HarajaTth AeQiHIIiI0 MOHATTS TepMiHA 32 HIMEIBKOI HOPMOIO
2342 DIN: «TepMmin — e moHATTS $HaxoBOi MOBH, IO CKIAAAETHCA K MIHIMYM 3 OJHOTO
cioBa» [301, c. 405]. OcHOBHE CIIOBO 0araTOKOMITIOHCHTHOTO TepMiHa BU3HAYa€ pia Ta
MPUHAICKHICTh 0 YaCTUHU MOBH, OyIb-sIKOIO YaCTHHA MOBU MOXE BHUCTYMATH SK O3HA-
qasbHe ciioBO. [Ipu 11boMy 00M1Ba KOMIIOHEHTH CKJIAJHOTO T€PMiHA, MPEJCTaBICHOTO OC-
HOBHUM Ta O3HAYaJbHUM CJIOBOM, MOEIHYIOTHCSA 3a JOMOMOTOI0 CIOJY4YHOI S, 1HOA1 Oe3
Hei. [laHiBHY MO3HUIIII0 B HIMELIBKOMOBHOMY CJIOBOCKJIa/IaHHI MOC1Aal0Th Takl MOJEN1 TBO-

PEHHS CKJIaJHUX TEPMiHIB HIMEIIbKOT CyOMOBH €BPONENCHKOTO IIpaBa:
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a.) imennux + imennux (Substantiv. + Substantiv), wanmpukigamx: m.
Anwendungsvorrang (npioputet y Bukopuctansi), f. Akzeptanzkrise (kpusza cripuitHsITTS),
f. Amtssprache (odimitina wmoBa), m. Arbeitsmarkt (punok mpami),
f. Beschéaftigungsstrategie (crparteris 3aiiasrocti), N. Europarecht (EU-Recht) (eBpomeii-
ceke npaBo), f. Gemeinschaftspolitik (momituka CriibHOTH);

0.) diecnoso + imennux (Verb + Substantiv), manpuknaa: n. Aberkennungsurteil
(BHpOK 1110710 TT030aBIeHHs 1paB), f. Sperrminoritat (MeHmricTh, sika 0JI0KYE);

B.) npukmemnux + imennux (Adjektiv + Substantiv) — n. Kollegialorgan (xoneria-
apHmit opran), f. Sozialpolitik (couiansHa momituka); f. Gleichberechtigung (piBaomnpas’s);

r.) npuiimennuk + imennux (Préposition + Substantiv) — f. AuRenpolitik (3oBHirHs
nonituka), M. Binnenmarkt (Bayrpimsiit punok), n. Ubereinkommen (yroza);

1.) uucnienux + imennuk: M. Drittstaat (tpets nepkaBa / He y4aCHHMK JaHOTO MiX-
HApPOIHOTO JIOTOBOPY) TOIIIO.

[3 HaBeICHUX MPHKIIAJIIB CTA€ OYCBUIHUM, 110, MO-TIEPIIE, HIMEIIbKI TEPMIHU €BPO-
MEHCHKOTO TIpaBa YTBOPIOIOTHCS K MIHIMYM 3 JIBOX a00 TpbOX OCHOB, HampWKIad: N.
Auslanderwahlrecht (BuGopue mpaBo ino3zemirt), f. Berufsaufnahmeregelung (peryito-
BaHHS IMOYaTKy MpodeciiHoi MiAIBHOCTI); 1HOAI 3 YOTHPHOX OCHOB, Hampukiman: f.
Justizverwaltungskostenordnung (mocranoBa, B siKii BHKJIaJ€HO OCHOBHE CTSITHEHHS CY-
noBux 300piB 1 moaartkip). [lo-npyre, ckiaaHi HIMEIbKI TEPMiHU MTEPEKIIAIAI0THCS YKpaiH-
CbKOIO MOBOIO 3a JIOIIOMOTOX0 N0JIL/IeKCEMHUX MEePMIHIE.

VYkpaiHchKiil MiIMOB1 €BPOMENCHKOTO MpaBa TEX MPUTAMaHHI CKJIaJHI TEPMIHH, SIKi
BUHUKAIOTh HA OCHOBI BIATIOBITHUX CIIOBOCIIOJIYY€HbB, 3aB/ISIKA JI€PUBATOJIOTTYHOMY TIOTE-
HITlaJy HAI[lOHAJbHOT MOBU. 3HAYHOIO MIPOIO MEPEBaXKa€ KUIbKICTh JBOOCHOBHHUX TE€pPMi-
HiB, HANIPUKIIAJ: 3A2AIbHOCNIIbHOMHKA (ROAIMUKA), 3AKOHO0ABCMBO, 3AKOHONPOEKM, KOH-
KYPEHMOCNPOMONCHICb, NPABOCYOOSL, 3M08ICUBAHHS, eHEP2O3A0UWAONCEHHS, €BPOIHMEeS-
payisn [319; 320] Tomro.

Takum yuHOM, TEpMIHOCHCTEMAa €BPOIECUCHKOTO TpaBa MPEACTABICHA B HIMEIBbKIN
MOBI TIEPEBAKHO CKJIATHUMU TEPMiHAMHU-IMEHHUKAMH, KUTBKICTh SIKUX TOCTIHHO 3pPOCTAE.
Oco0nmBa CIIOBOTBIpHA aKTHBHICTH NpuTamManHa TepMminam: Gemeinschaft (cninpHOTA) Ta
europaisch (eBponeicbKkuii), sIKi BACTYIAIOTh K KOMIIOHEHTAMH CKJIATHUX TEPMIiHIB, TaK i

CKIaaOBHUMH OAWHHUIISIMU TGpMiHOJ’IOFi‘IHI/IX CJIOBOCIIOJIYYCHB. HaHpI/IKHaI[, Y CKIIaAHHX
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iMmeHHuKax TepMin Gemeinschaft ciiyrye o3HauaibHUM KOMITOHEHTOM CKJIAJHHX TEPMi-
HiB-iMeHHUKIB: N. Gemeinschaftsrecht (nmpaBo CminbnoTH), f. Gemeinschaftseinrichtung
(icranmis / ycranoBa CriteHoTH), f. Gemeinschaftsbeihilfe (momomora / cyocunis Crisib-
Hotu), n. Gemeinschaftsorgan (opran Chinsaotn), f. Gemeinschaftspolitik (momxiTrka
Cnineunotu), f. Gemeinschaftspraferenz (mpedepennis CnoinbHOTH), M.
Gemeinschaftshaushalt (oromker ChineHotn), N. Gemeinschaftsprogramm (mporpama
CninsHotn), f. Gemeinschaftscharta (Xapris CrinbHoTH) Tol0. B 3aK0OHOJaBYMX TEKCTaX
tepmin Gemeinschaft gacto BucTymae CKJIag0BOIO OJUHHUIICIO TEPMIHOJOTTYHUX CIOBO-
croiy4yeHb, 3okpema: Rechtsordnung der Gemeinschaft (mpaBomopsaox CHiabHOTH),
Besitzstand der Gemeinschaft (3akonomasctBo CminpHoTH), Abweichung vom
Gemeinschaftsrecht (Bigctyn / Binxunenus Big npasa CroinpHoTn), Anwendung des
Gemeinschaftsrechts  (3actocyBannss  mpaBa  CminmbHoTH),  Vorrang  des
Gemeinschaftsrechts (BepxoBenctBo mnpaBa CninbHoTun), Kodifizierung des
Gemeinschaftsrechts (xoaudikamis mnpaBa Cmiasaotu), Konsolidierung des
Gemeinschaftsrechts (koncomigamis npasa CninsHoTH), Verstol  gegen
Gemeinschaftsrecht (mopymenns npaBa Cmineaotn), gemeinschaftliches Corpus
Juris (3BeaenHs 3akoHiB CIUIBHOTH).

KommoneHT europaisch BUKOpHUCTOBYIOTh JUISI IO3HAYCHHS

1.  incmumyyii, ycmanos, opzanizauiii €C — Européaische Gemeinschaft (€spo-
neiickka CninbHoTta), Europdische Union (€spomeiichkuit  Coro3), Europaische
Kommission (€spomneiicbka Komicis), Rat der Européischen Union (Paga €Bporelicbkoro
Corozy), Europaisches Parlament (€spomneiicbkuii Ilapmament), Europaischer
Rechnungshof (€Bpomneiicbka paxynkosa manara), Europaischer Gerichtshof (€spomneii-
cekuii Cyn), Europdische Agentur (€Bpomneiichka AreHmis), Europaische
Wirtschaftsgemeinschaft ~ (€Bpomneiicbka  ekoHomiuHa  cmiTbHOTa),  Europaische
Freihandelsassoziation (€Bpomneiichka acoriariis BUTbHOT TOPTIBIi) Ta iH.;

2. npunanexcnocmi 0o €Espocorozy — europaischer Rechtsstatus (€spormetics-
KAW TpaBOBUH craTyc), europdischer Rechtsraum (€Bpomneiichkuii mpaBoBHEA TPOCTIp),
europaischer Wirtschatsraum (€Bpormneiicbkuii €KOHOMIYHME IpocTip), europaischer

Bildungsraum (€Bponeiicbkuii ocBiTHIN mipoctip), Europdische Sicherheitsstrategie (€s-
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poreiicbka cTparteris 0e3MeKu) Ta iH.;

3. nocad B ycranoBax €C — Europaischer Kommissar (xkomicap €C, eBpokomi-
cap), Europaischer Abgeordnete (menyrar €C, eBpoaenyrat), Europaischer
Blrgerbeauftragte (om0yncmen / ynopaoBakenuii €C 3 mpas JIFOJWHHN) Ta iH.;

4. 3araJbHUX HMpuHWuUnie HajaaepkaBHOro o0’eaHanHs — Europaische
Integration (eBpormeticbka iHTerparis), europaische Sozialpolitik (eBporetlicbka comianbHa
nojituka), europaische Sicherheits- und Verteidigungspolitik (eBponeiicrka Oe3mekoBa Ta
000pOHHA TIOJIITHKA);

5. npasosux axmie, 0o2oeopie €C, cmamymis, 3axonie toimo — Einheitlicher
Europaischer Akt (€nunuit €Bponericekuii akt), Europdische Menschenrechtskonvention
(€Bpornelichbka KOHBEHIIIS 3 MPaB JIFOJWHU) TOIIIO.

Hapeneni npukiaan 10BOASATH, IO YKPAiHCHKIM MOB1 OUTbIIE MpUTaMaHHI TEPMIHO-
JIOTIYHI CJIOBOCITOJYYCHHS, SKi CKJIaJIal0OThCs MEPEBAXKHO 3 NMPUKMETHHKA Ta IMEHHHUKa, 3
JIBOX IMEHHHKIB 200 3 IMEHHHUKA Ta Ji€CI0Ba. TaKUM YHWHOM, CKJIQJHI CJIOBOCIIOIYyYCHHS
BBa)KAa€EMO TPUKMETHOIO PHCOI0 YKpaiHCHKOI MOBHM Ha MPOTHUBAry HiMEIbKid, X04a i B Hi-
MEIIbKI MOBI 1XHS KUTBKICTh BpaXkae, MPOTe HAMOUIBII XapaKTEPHOK O3HAKOKO HIMEIbKOT
MOBH €, B IIEpIITy Yepry, TCHJCHIIS 10 TBOPEHHsS 0araTOKOMIIOHEHTHHUX TepMiHiB. B 3A
€C cepen HaWOUTBII BKMBAHUX TEPMIHOJIOTIYHUX CIOBOCIOJIYYEHb B YKpaiHCHKiN MOBI1
NepeBa)KaOTh TaKI:

1. Cyocmanmuegni (IMEHHUK y TOJIOBHIM poJIi), SIK1 MOJUISIOTHCS HA:

a) iMeHHMK + IMEHHHWK, HANPUKIAI: CYO €KM nNpasa, NOpYUIeHHs NOBHOBAIICEHD,
nonecuerHs eKcmpaouyii, 3ano0ieaHHs KOHEAIKMAaM, GUKOHAHHA 002080pY, Ymeep-
O0otcen s I0eHmuyHocmi Ta 1H.;

0) iMeHHUK + NMpUMEHHMK + IMEHHUK, HApPUKIAJ: y200a npo acoyiayiro, npo-
MOKOI NPO NPUEOHAHHS, NPEOCMABHUK 3 MAHOAMOM Ta 1H.

2. A0’ekmueni (MpUKMETHUK a00 TPUWMEHHHWK Y TOJIOBHIA TO3WIli), cepen
SIKUX BUALTAMO:

a) NPUKMETHHUK + IMEHHMK, HaNpUKIa: Bucoxkui npedcmasnuk, I enepanvruii ce-

Kpemap, cmpameziune Kepy8aHHs, KOHCMUMYYIUHA Nnpoyeoypd, HOJNIMUKO-Oe3neKosuil
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Komimem Ta 1H.;

0) NPUKMETHUK + NPUHMEHHUK + IMeHHUK, HAIPUKJIIA]: nOMEePNiiuil 810 3/104UHY,
8i0N08I0aNbHULL 3a WKOOJY Ta 1H.

3. Hiecnigni (rOMTOBHUM KOMIIOHEHT CKJIAJEHO1 IEpUBATOJIOTTYHOT MOJIEN — JIi€-
CJIOBO), TIPECTABIICH] YCTAJICHUMHU 3BOPOTAMH Ta YTBOPIOIOTH IPYITY HETEPMIiHiB:

a) Ai€ca10BO + iMEHHMK, HATIPUKIIAA: 3ACMOCY8AMU CMAMmIo, YX8aiumu pilieHHs,
Haoamu GUCHOBOK, B6HeCMU 3AKOHONPOEKM, CKIa0amu Npucsaey, SiOXuiumu nocmaHosy,
cKacysamu 3aKoH Ta iH.;

0) miecsioBo + mMpuiitMeHHMK +/- iIMEHHMK, HANPUKIAA. CROGICIMUMU NPO HAMID,
83MU yuacmo y (cnisnpayi), ympumamucs 8io (2010Cy8anHs) Ta iH.

3HAYHOIO aKTUBHICTIO 3aCTOCYBaHHS XapaKTEPU3YIOThCS YCTAJICHI 3BOPOTH TAKOXK 1
B HIMeNbKi MOBI. HiMenbKki HayKoOBIIl BITHOCATH iX A0 (paszeosiorii ¢paxoBoi MOBU
(«fachsprachliche Phraseologie») [159, c. 34]. [IpoBeacHwmit aHasi3 TEPMIHOJOTTYHUX OZH-
HUIb Y JochimpkyBaHomMy kopryci 3A €C 3acBiguye, IO TEPMIHOJOTIUHI CIOBOCIIOINY-
YeHHs, 11032 CYMHIBOM, TIOCIIal0Th OCOOJIMBE MicCIle B €BPOINEHCHKiN mpaBHU4IN MoBi. Ha
oco0OnuBHi cTaTtyc ¢paszeosorii B mpaBHuuYnX Tekctax €C 3BepTae y cBoix posBiakax [209;
210] Teprpya I'peniano, imenyroun ii «eBpodaseonoriero» (Europaphraseologie). 3a3na-
YeHa TEHJEHINIS 3’ IBUJIACs B €BPOMEHCHKUX 3aKOHOMIABYMX aKTaX YHACIHIIOK 3all03UYCHHS
TpaauIliid yKiIagaHHs KOHCTUTYIIH @panmii Ta HiMeuunnu. SIk nmpukiiaam MoHa HaBECTH
yCTaJICH1 CIIOBOCIIONYYEHHS, sIKI 3yCTPIUalOThCs y mpeaMOyiax 10 OCHOBHUX 3akoHIB €C,
Hanpukiad: in dem Bewusstsein (aim.) / conscientes du fait (¢bp.) — ycBimomuttoroun; in der
Erwagung (uim.) / considerant (¢p.) — 6epyuu mo yBaru mo / 3Baxkaroun Ha; Im Hinblick
(mim.) / eu egard (¢p.) — y 3B’s3Ky 3 / 3BaXkKaro4d Ha Te, IO / 3 OIISILY Ha Te, mo; In dem
Wunsch (uim.) / desireuse (¢p.) / desiring to (anrn.) — Oaxaroum; Uberzeugend, in der
Gewissheit, im Vertrauen (uim.) / convaincus (¢p.) — eBHi / yrieBaeHi; entschlossen (uin.)
/ resolved to (aHru1.) — cIOBHEHI pinry4ocTi Toro. [IpuaomMy TepMiHU-IMEHHHKY 3T1HCHIO-
I0Th B Takux (ppazeosioriaMax BU3HaudaldbHy QyHKII0. [IpoTe y mepeknaal :opugudHOro

TEKCTY BHOIp CIYIIHOTO TEPMIHOCIONYYEHHSI Ta MOr0 «IMIUIAHTAIIS» B KOHTEKCT MOXKE
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BUKJIMKATH MEBHI CKJIAJHOIII LI0J0 BUOOpY BIYYHOIO J1€CIOBA, MPUUMEHHHKA TOLIO.
O4eBUAHO, 110 KOMYHIKaTUBHY (DYHKIII}O TEPMIHIB JOIOMAaraloTh BUKOHYBaTH BCl MOBHI
CJIEMEHTH YCTaJICHUX CIIOBOCIIONYYCHb, Hanpukian: ein Gesetz einbringen (BHocutH 3a-
koHorpoekT); kraft des Gesetzes (B cuny 3akona); in Kraft treten (HabyBatu YMHHOCTI),
nach Artikel (3a crarrero); Wirtschaftsdelikt begehen (ckoitn exoHomiunmii 31049un), als
Gesetzgeber tatig sein (yxBamoBaTu 3akoHoaaBui akTh), bewahrte Verfahren tbernehmen
(mepeitmatu B3ipuesuii gocsin), die nationalen Gerichte binden (6ytu 060B’s13k0BUM 17151
HamioHanpHUX cyaiB), der Rat erlaft...Richtlinien (Pama myOnikye / Bumae TUPEKTUBH),
einstimmig beschliessen (yxBaitoBaTu 0JTHOTOJIOCHO) TOIIIO.

HaBeneHi TepMiHOJIOTIYHI CIIOBOCIIONYUYEHHS MpeACTaBiieHI (aXxOBUMH BHpa3aMH,
SKi, Ha JYMKY HIMCIIbKHX YYEHUX, € Pe3yJbTaTOM CHHTAKCUYHHUX CITOJIYYCHB SIK MIHIMyM
JIBOX MOBHHUX €JIEMEHTIB, 1[0 BUPAXatTh ()aXOBU 3MICT, BHYTPIIITHS KOTEPEHIIIs] KOTPOTO
CIIUPAEThCS Ha aOCTPaKTHY rpaMaTUUHY y3rojpkeHicTh [159, c. 34]. Ins toro, mob BuU-
SIBUTU ICHYIOUWH 3B’S30K MK TEPMIHOJOTTYHOKO JIGKCUKOI, HEOOXITHO MpoaHali3yBaTu
¢daxoBuil 3MICT 1HIIUX MOBHHMX OJIMHMIL. Tak, Hampukiaa, ¢haxoBUW XapakTep I€CIiB
ratifizieren ta legalisieren cnpuiimaeTbcst oapasy, ajke BOHH CIYT'YIOTh TEPMIHAMM ITijI-
MOBH TpaBa. PaxoBa MPUHAJICKHICTh IHIIUX JTIECTIB PO3MI3ZHAETHCSA Y MPOILIeci iXHOTO 3a-
CTOCYBaHHS B YCTaJICHMX TEPMIHOJOTIYHHMX CIIOBOCIIOJNYUCHHSX, HApUKIaa: ziehen — zur
Verantwortung ziehen (mputsiruytu 10 BimmoBimamsHOcTi); Stellen — vor Gericht stellen
(TpuTATYBaTH 0 CYAY).

Ycraneni paxoBi TEpMIHOJIOTIUHI CIIONYYCHHS YTBOPIOIOTHCS B HIMEIIbKi MOBI, SK
MPaBUIIO, 32 TAKUMH MOJICIISIMU:

a.) imenHuk + aiecaoBo (Substantiv + Verb): Leitlinien festlegen (dbopmymroBaTu
HacTaHoBH), Richtlinien erlassen (BugaBatu nupektuBu), die Politik festlegen / ausfiihren
(Bu3HauaTH / peanizoByBaTH MOJITUKY) Ta iH.;

0.) mpuxkMeTHuk + imennuk (Adjektiv + Substantiv): blockfreies Land (kpaina, sixa
He mpueqHanacs a0 010ky), Europaische Freihandelszohne (€Bpomeiicbka 30Ha BiTbHOT
TOPriBII);

B.) mpuiiMmeHHuk + imennuk (Prdposition + Substantiv): laut dem
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Binnenmarktkonzept (BigmoBimHO 10 KOHIEMII BHYTPINIHROIO pHHKY), Kraft des

Europarechts (3rizno 3 mpasom €C).

Abgrenzung der Zustandigkeiten } 00OMEKEHHS KOMIIETEHITI1

Abgrenzen der Zustandigkeiten

Zustandigkeiten abgrenzen O0OMEXHUTH KOMIIECTCHIIIIO

Konsolidierung der Rechtsvorschriften } KOHCOJTI/Ia1lisl TPaBOBHX IOJ0KEHb

Konsolidieren der Rechtsvorschriften

Rechtsvorschriften konsolidieren KOHCOJIiJIyBaTH MPABOBI MOJIOKEHHSI.

3aexHo Bl KOHTEKCTY 1 CTHJIICTUYHUX BUMOT MPaBHUY1 MOHSATTS B HIMEIbKIA MOBI
BUPaKAIOTHCS PI3HUMH YaCTUHAMU MOBU:

SIK110 MOPIBHATH MOJIEN1, 32 SIKUMH yTBOPIOIOTHCS HIMEIbKI Ta YKpaiHChKI TepMi-
HOJIOT1YHI CITOJIYYCHHS TiJIMOBH €BPOICHCHKOTO MpaBa, MIOMITHUMH CTAIOThCS TaKi PUCH:
JEeKCUKOrpaiyHUM BIATIOBITHUKOM MOJICNl IMeHHUK + OI€c1060 (HiM.) CIYT'YE B
yYKpalHCBKIfi MOBI Mojenb diecioso + imennuk, Hanpukian: ein Gesetz beschlieRen /
verabschieden — nputinamu 3axon / 3ameepoumu 3axononpoexm, eine Verordnung
erlassen — suoasamu nocmarnogy. SIKIO iMeHHUK TEPMIHOJOTTYHOTO CIIOBOCIIONYUYCHHS B
HIMEIBKIM MOBI1 TIPEACTABICHUN CKIAOHUM CI080M, TO Y TIEpeKIIajli YKPaiHChKOI MOBOIO
BIH IepeaaeThecsi a0 MOS0 npukmemnuk + imennux, Hanpukian: Wahlrecht ausiiben
— 30itlicHioeamu eubopue npaeo; abo Mopemwto imennux + imennux. die Beweislast
umkehren — nepexnracmu mseap 0osedenns. TepMIHOJIOTIUHE CIIOBOCIIONYYCHHS HPU-
KMemHUK + iMeHHUK (HiM.) TIEPEKIANA€ThCI TAaKOK K MOJEIUII0 B YKPAalHCHKIM MOBI:
multilateraler Vertrag — 6acamocmoponniii docosip, verstarkte Zusammenarbeit — nocu-
newa cnisnpays, gemeinsamer Markt — cnimenuii  punox, verfassungsrechtliche
Vorschriften — koncmumyyitini éumocu TOMO; MOJCIb HPUUMEHHUK + IMEHHUK (HiM.) Tie-
PEKIAAEThCSl YKPATHCHKOIO MOBOIO BIJIMTOBITHO MOJCIUTI0 HPUHMEHHUK + IMEHHUK
(vkp.): laut (dem) Vertrag — 3eiono 3 oocoeopom, gemal der Verfassung — za koncmumy-
yiero To1O.

Jlo Tpynu Tak 3BaHUX, KCXPEMIEHUX» CKIIAJEHUX TEPMIHIB, YTBOPCHHUX 3 TEHETUIHO

PI3HOPIAHMUX KOMIIOHEHTIB, OJIMH 3 SIKMX HAIIOHAJIBHUM, a IPYTUM — IHIIOMOBHHUM, MOXKHA


http://www.europa.eu.int/scadplus/glossary/competences_de.htm
http://www.europa.eu.int/scadplus/glossary/competences_de.htm
http://www.europa.eu.int/scadplus/glossary/competences_de.htm
http://europa.eu.int/scadplus/glossary/legislation_consolidation_de.htm
http://europa.eu.int/scadplus/glossary/legislation_consolidation_de.htm
http://europa.eu.int/scadplus/glossary/legislation_consolidation_de.htm
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BIJIHECTH SIK y HIMELbKIH, TaK 1 B YKPAaiHChKIM MOBax CIOBOCIIOJIYUYEHHS, YTBOPEHI 32 MO-
NEIUTI0 «nosHauyyeawe + no3Hayexe», JOMIHYE B LIbOMY TaHJEMI 3all03MYEHUNA IMEHHUK.
Hanpuknan: gemeinsame Politik (cniibra nonimuka), Europaische Konvention (eBpormeii-
cpKka konsenyisn), allgemeine Amnestie (3arajapbHa aMHICTIs) TOLIO.

JIOB)KMHA Ta CEMAaHTUYHHUI OOCST CKJIaJAHUX TEPMIHIB, YTBOPEHUX y HAI[lOHAJIbHIN
IOPUANYHIN TEPMIHOJIOTIi Ha OCHOBI 3aMI03UYEHOr0 3 HEOJIMU3bKOCTIOPIIHEHOT MOBH IMEH-
HUKa, 3aJIEKUTh BiJ 0ararboxX BJlaCHE MOBHHMX Ta MO3aMOBHUX (PAaKTOPIB, cepell AKUX OJI-
HUM 13 TOJJOBHUX MOKHA Ha3BaTU CIIPOMOXKHICTh TaKUX TEPMIHIB 3aIIOBHIOBATH BIAMOBII-
HUIi ()parMeHT MOHSATTEBOTO MOJIS TPABHUYOI TepMiHoJorii [16, €. 146-147].

AOpeBianisi — BAXXJIMBUN clI0Ci0 TEpMIHOTBOPEHHS B KOXHIWA cydacHii ¢axo-

Bilf MOBI 1 IPOTATOM JECSATHUIIITh CIYTy€ MPEIAMETOM CIEIialbHUX JOCIIKEHb SIK
1HO3€MHHUX, TaK 1 BITYM3HSIHHUX HayKoOBI[IB. [lepimii po3BiaKH, NMPUCBAYEHI JIE€KCHY -
HUM CKOPOYEHHSIM B €BPONEUCBKUX MOBax, Haiexarb [. Ilaymo, K. bpyrmany,
X. Kensmany, I'. O. Bunokypy Ta iHmum. OkpemMo BapTO BiJI3HAYUTH IPYHTOBHY
po3Binky A. Illtaitnxayep «Sprachdkonomie durch Kurzwérter: Bildung und
Verwendung in der Fachkommunikation», npucesiueny acnekty aOpesiamii B HiMe-
bKHUX (paxoBuXx MoBax [297].

ITin abpeBiaTyporo MU PO3yMIEMO TOJOBHUM YHMHOM TE€PMIHHM-IMEHHHMKH, SKi CKJIa-
JAIOTHCS 31 CKOPOUCHUX KOMIIOHEHTIB CKJIQJIHOTO (BUX1AHOTO) cioBa / Tepmina. Criom 3a
YKpaiHCHhKUMH JTOCTITHUKAMHU, MM BITHOCHMO TPOIEC CKOPOUSHHSI JI0 CIIOCO0Y CIOBOTBO-
peHHsI, Ha BiIMIHY Bin aBTopiB kHHrH «Basiswissen: deutsche Gegewartssprache» [165,
c. 117], ockinbku abpeBiaTypu akKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS B 3aKOHOAaBUYMX TekcTax €C
HE K CKOPOUYEHI BapiaHTH MIMPOKOBKMBAHUX BUXIIHUX JIEKCEM, a K CAMOCTIHHI TEpMIHU
(HOMEHKJIaTypH1 OJMHHUII), OCOOJIMBO y TMO3HAYEHHI mporpam Ta npoekTtiB €C, Hampu-
kman: «TACIS», «MTP» tomo. OnTuManbHEM IIel croci® CIIOBOTBOPEHHSI MOYKHA BBa-
KaTH TOMY, IO BiH CHpHsIE JTAKOHIYHOCTI ()axoBOi MOBU Ta €KOHOMIilI MOBHHX 3acO0iB,
MPOTE 3YMOBITIOE IHKOJIM HE3PO3YyMUTICTh Ta 0araTO3HAYHICTh BIAMOBIAHUX TEPMIHOJIOTIY-
HUX OJTUHUIIb.

Bapto 3a3HauuTtH, 110 BapiaHTiB kjaacu@ikaliil CKopoueHb Hebarato, yKpaiHChKI

JNOCHIIHUKU BUAUISAIOT: [HIYianbHi abpegiamypu — BUKOPUCTOBYIOTHCS MEpIIl JITEPHU
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Buxignux jekcem (€C, OOH, HATO, CHI), ckopouenns 3miwmanoi ¢popmu — cnoiy-
YEeHHs 1HIN1aJIbHOT a0peBiaTypH 3 yCIYEHOIO YaCTHUHOIO ciioBa (€BpOCOI03) Ta CKIAOHO-
CKOpOYeHi C€108a — 4YACTKOBI CKOPOYEHHS BCiX CKIaJ0BUX KOMIIOHEHTIB CJIOBO-
crionydeHHs: (Min’1ocCT).

VY 3aranbHOMY IUIaH1 MIAXOIU 0 KiIacH(iKalii CKOpOUEHb cepe]l HIMEIbKUX JOCIIi-
nuukiB cxoxi. Tak, K. Keccens Tta C. PaiiMaHH BHOKPEMIIIOIOTH JIBI OCHOBHI I'PYNH CKO-
pouenb: (1) oornoceemenmnui ta (2) bacamoceemenmui CKOPOUSHHS, K1 J1alil PO3MOLIS-
I0TBCS Ha MIATPYIH, 30KpeMa OJHOCETMEHTHI CKOPOUYCHHS MOJUISIOTHCS Ha CKOPOUYCHHS,
yTBOpeHi Bim movarkoBoro (Anfangs-), cepemuboro (Mittel-) abo kiHIeBOro cermeHTa
(Endsegment) i mpexcraBieHi OJHUM MOBHHUM CETMEHTOM BHXIJHOTO CJIOBA, HAIPUKIIAN:
Uni(versitat), Kilo(gramm), (Eisen)bahn. BararocermenTHi CKOpOYCHHS CKIIAIarOThCS 3
KUJTbKOX CErMEHTIB MOBHOI (DOPMH TEPMIHOOAMHHMIIB 1 mpeacTaBieHi iniyiaronumu (Ini-
tialworter) ta ckopouenumu cnosamu (Silben / kurz / worter) [165, ¢. 118-119].

B 3akonomaBunx aktax €C MarTh MICIE pPi3HI THIH CKOpOoYeHb. OCOOIMBO aKTUBHO
3aKOHOJIABIIMH BUKOPUCTOBYIOThCSI OaraTOCErMEHTHI iHilia1bHi CKOPOUeHHA, HATIPUKIIAI:

. GD (Generaldirektion) — I'/T (Cenepanbha aupexiis / TUpEeKTOpar);

. EGKS (Europdische Gemeinschaft fir Kohle und Stahl) — €CnBC
(Esponciicpbka CuinpHoTa Byrimis ta Crai);

. EG (Européische Gemeinschaft) — €Cn (EBponeiicbka CHinbHOTA);

. EU (Européische Union) — €C (Epomnetichkuii Coro3);

. EWG (Europaische W.irtschaftsgemeinschaft) — €EECn (€Bpomneiicbka
Exonomiuna CHiJTbEHOTA).

VY mpaBOBOMY €BPOJIEKTI YacTO 3aCTOCOBYIOTH OOHOCE2MEHmMHI CKOPOYCHHS, 30K-
pema ckopoueHHsi EUuro. Ha nymky nimenspkoi nocmimauii A. IllTaitnxayep, BoHO 3aciy-
roBye ocoOnmBoi yBaru [297, c. 214], amke HOTO BUKOPUCTOBYIOTH /IS TIO3HAYCHHS Pi3-
HUX IOHATH, Hanpukiaa: Europa (€Bpoma — y 3HaYeHI KOHTHHEHTY), europaisch (espo-
nelicekuii), Europawahurng a6o europaische Wahrung (eBpormeiicbka Baimora, rporiosa
omunumisg — €8po), Euroland ((1) 3onHa fii eBpornelicbkoi BamoTH; (2) MO3HAYCHHS KpaiHH, SKa

reorpaiyHO po3TalllOBaHa Ha €BPOIEUCHKOMY KOHTUHEHTI; (3) nepkaBa-uiieH €C).
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Oco06nuBy IpyIy CKOPOU€Hb Yy 3aKOHOJaBuMX aktax €C CTaHOBIAThH Hazamocezme-
HmMHI CKOPOUYEHHS, YTBOPEHI 3 MEPIIMX CKJIAAIB CIIB CJIOBOCHOJIyYeHb. BOHM Big3Haua-
IOThCSI KOHCTAHTHICTIO BUXIJHOT OpMHU, sIKa Jajll TPAHCHITEPYEThCSA B LIIBOBUX MOBAX,
nanpukiaa: Eurojust (Europdische Stelle fir justizielle Zusammenarbeit) — Esporocm
(EBpomneiickkuii MiAPO3ALT Cy10BOI criBmpaiii); Eurocontrol — €spoxkornmpons toino.

[103UTUBHOIO O3HAKOIO TAKMX CKOPOYEHb € iXHE T'apMOHI30BAHE BUKOPUCTAHHS B
yCiX €BpONEHChKUX MOBax B pe3yJbTaTi TpaHCHiTepalii 3 aHraiicbkoi MoBu. [lpu mpomy,
SKIIO TaKe CKOPOUEHHSI B)KMBAETHCSI B TOMY UM IHILIOMY JJOKYMEHTI BIIEpIIIE, TO B AYKKaX J0/a-
€TBCSI IOT0 TITyMayeHHs, a B TIEPEKJIaIl JJOCIIBHUM MEPEKIIal 3 MOB-TIPOYLIEHTIB, HATTPUKJIIA/L;

. UNICEF (United Nations International Children’s Emergency Fund) —
UNICEF (Welt-Kinderhilfswerk der Vereinten Nationen) — FOHICE® (Han3BuvaiiHuii
donn nonomoru aitam npu OOH);

. UNESCO (United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization)
— UNESCO (Organisation der Vereinten Nationen fir Erziehung, Wissenschaft und
Kultur) — IOHECKO (Opranizamis O0’ennannx Hamiii 3 nuTaHb OCBITH, HAyKHA Ta
KyIbTYPH);

. EFTA (European Free Trade Association) — EFTA (Européische
Freihandelsassoziation) —€®TA (€Bporelickka acolliaiis BUIbHOI TOPTiBIi);

. CEFTA (Central European Free Trade Agreement) — CEFTA
(Zentraleuropdisches Freihandelsabkommen) — IHE®TA (LleaTtpanbHOEBpOIEiichka
yroja mpo BUIbHY TOPTIBIIIO);

. APEC (Asian Pacific Economic Co-operation) — APEC (Asien Pazifik
wirtschaftliche Zusammenarbeit) — AIIEK (a3ificbko-THXOOKEaHChKa €KOHOMIYHA CITiB-
mparis) [335].

BaxnuBoroo MepeayMoBOKO Ui NEpEKiaay TaKhX MIKHApPOJHUX CKOPOYEHb €
BMIHHSI Tepekiiazgava ojapasy posmizHatu ix y BT Ta mocmyroByBaTucst mim 9ac iXHBOTO
MepeKyaay 3araJbHOMPUIHHITAME, TAPMOHI30BaHUMH BianoBigaukamu B [IM, a He Bura-
JyBaTH HOBUX, 3aMBUX CKOPOUECHb.

HactynHy 3a YMCEIBHICTIO IPYITYy CKOPOYEHbD, SIKI MAIOTh MICIIE B 3aKOHOJAaBYMX aK-

tax €C 1 B HIMEIIBbKIH, 1 B yKpaiHCbKIA MOBaX, YTBOPIOIOTh YACHIKOGL CKOPOYEeHHA, TIPE]I-
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CTaBJIeHI KOMOIHOBaHHUM 3aCTOCYBaHHSIM aOpeBiaTyp Ta CJiB, CIOBOCIOIYYEHb a00 TepMi-
HiB. Takl CKOpOUYEHHs MUIIYThCS B HIMELBKIM MOB1 yepe3 Aedic, NepeKIaiaroThCs YKpaiH-
CHKOIO MOBOIO TIEPEBaKHO 0€3 HHOTO, HAPUKIIA:

= Abkommen AKP-EG — yroau mixk AKT 1 €Crr;

. AKP-EU-Handelsabkommen — toprosi yroau mixk AKT i €C;

= zwischenstaatliches EG-Abkommen — mixkaeprxasni yroau €Cr;

. EWG-Vertrag — norosip €ECm; EU-Beitrittsvertrag — qorosip npo BCTyn 110
€C Tomo.

Kom6iHoBaH1 abpeBiaTyp 3aCTOCOBYIOTh Ha TMO3HAYEHHS yCTaHOB Ta iHCTUTYLIH €C,
HAa3B JIOrOBOPIB Ta PI3HUX TUIMIB IOpUAMYHUX TeKCTIB €C, KpaiH-IapTHEPIB TOILO, HATIPUKIIA:

= EU-Agenturen — BimomcTBa €C;

. EG-Vertrag — norosip nipo 3acHyBanHs €C;

. AKP-Staaten — AKT-nepxasu, EWG-Arbeit — po6ota €EC.

VY pe3ynbTaTi JOCHIIHKEHHS MPAKTUYHOTO MaTepialy MU BIIEBHHIIMCS, 1[0 YAaCTKOBI
CKOPOYEHHSI YTBOPIOIOTH SAPO TEPMIHOCUCTEMH €BPONEHCHKOro MpaBa, IpUUIOMY OJUH 13
KOMITOHEHTIB TaKOT0 CKOPOYEHHS MpeCTaBICHUI MOBHOIO (OPMOIO 1 CIYT'y€e MO3HAUYEH-
HSM THIIy IOPUAMYHOTO AOKymeHTa: M. Vertrag (doeosip), f. Verordnung (nocmanosa |
peanamenm), N. Abkommen (yeooa), m. Akt (axm), . Richtlinie (oupexmuea) Tomo.

Jlo 0co0auBOi TpynmHM CKOPOYCHH HajekaTh MeTadOpHYHI aKpOHIMH, SKI IIHPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y TTPABOBOMY €BPOJICKTI 1 CIIYT'YIOTh Ha3BaMH CICLIAJIBHUX Mporpam,
MIAIpOrpaM Ta By3bKOTaTy3eBUX MPOEKTIB, IO peali3ytoThes 3a miarpumku €C, abo mo-
3Ha4YaroTh 1HCTUTYMII, opranizanii €C, manpukimax: BABEL (Broadcasting Across the
Barriers of European Languages) — BABEL (mpancrayis / mosnenns kpizo 6ap ‘epu egpo-
netcvkux mos)) EUROATOM (EBPOATOM) Ttomo. OcoOmuBiCTh TaKUX CKOPOYCHB
MOJIATA€E B TOMY, IO iXHS CKOpOYeHa (opMa € BOAHOYAC BIIACHOIO HA3BOIO, HATPUKIIAI,
reorpadgiqyHOro abo KOCMIYHOTO 00’€kTa, MidosorivHoro O6oxkectBa abo #oro o6pasy,
iMeHeM a0o TPI3BHINEM ydYeHHMX, BHIATHUX 0ci0 Tomo, Hampukiaan: COPERNICUS
(KOIIEPHIK), AMADEUS (AMAJIEH), PROMETHEUS (ITPOMETEM) [29; 204]
tomio. MetagopuuHUil XapakTep CKOpOUEHb HEBUMAJAKOBUM 1 OB’ sI3aHUM 3 IEBHUMU J0-

CATHEHHSIMU KOHKPETHOI JIFOJIMHH, BJIACTUBOCTSAMH Mi(OJIOTrIYHOTO 0O0XKECTBa, CIeliallb-
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HUMH O3HaKaMH TOTO 4M 1HIIOro 00’ ekTa. [IpakTka nepekiaay CBiAYUTh, IO TaKi Ha3BU
MalTh B €BPOMNEHCHKUX MOBax CBOI TpaHCIITEpOBaHI ab0 KajJbKOBaHI BIANOBIAHUKU
3aBASIKA CHOUIBHUM JIITEPATYPHUM Ta KYJIbTYPOJIOTTUHUM TPAJMIISIM €BPONEHCHKUX KpaiH.
VY pasi iXHbOro mepuioro 3acTocyBaHHs y ¢axoBomy TekcTi €C Ta miJ yac MoAaibIIoro
nepexiany UM y myxkax HaJaeTbCsl MOSICHIOBAIbHUN IMEPEKIal, OCKUIBKM 3a KOXKHOIO
JiTepor0 Takoi MeTaopuyHOi HA3BU 3aKPIMJICHO BIJAIMOBIAHE CJIOBO (TEPMiH) 3 MEBHUM
cmuciiom, Hanpukiaa: ERASMUS (European Community Action Scheme for the
Mobility of University Students) — ERASMUS (gemeinschaftliches Aktionsprogramm zur
Forderung der Mobilitdt von Hochschulstudenten) — «EPA3M» (Ilporpama miii
€Bporneticbkoi CIUJILHOTH 31 CTYIEHTChKOI MOOLTBHOCTI) [335].

Cepen ckOpodeHb, XapaKTEPHUX JJIsI IPABOBOTO €BPOJIEKTY, 0araTo TEPMiHIB-aKpoO-
HIMiB 200 KBa3i-akpoHiMiB. IxHill nepexnan IIM 3iliCHIOETECS CIIOCOOOM MPaAHCKOO06a-
H020 3ano3uyennsa (MEPEBAXKHO TPAHCIITEPALIEIO, 3piAKa TPAHCKPHUIILIIO), TPU I[LOMY B
Ty’)KKaxX HaJa€eTbCsl MOSICHIOBAIbHUN Tiepekinal, Hanpukiaa: MEDA — MEJ/IA (Ilporpama
nonomorn €C kpainam CepenzemHomopcbkoro Oaceitny), INTERREG - IPTEPPEI
(ITporpama €C, meTa siKoi — cIpUsIHHS MDKperioHaabHO1 crmiBmparlli B Mmexax €C). Haxans
y mepekiiajax YKpaiHChKOI MOBOIO 3yCTPIYAEMO YUMAJIO AYOJIETHUX MO3HAYEHB IS OJ1-
HOTO MOHATTS Yepe3 Opak crangaptuzoBanoi Tepminoorii: ESDP (European Security and
Defense Policy) — ESVP (Européische Sicherheits- und Verteidigungspolitik) — €650IT
(EBpormeiicbka O6e3mekoBa Ta 000poHHa mojithka) [325] abo EITBO (IloniTuka Ge3neku Ta
oboporn €C) [Komronike, c.1]; CFSP (Common Foreign and Security Policy) — GASP
(gemeinsame Aussen- und Sicherheitspolitik) — C3BIT (CnisibHa 30BHIITHS Ta O€3MEeKOBa
nonituka) [325]; PHARE (Community aid to the countries of Central and Eastern Europe)
— @APE (Ilporpama nonomoru Cniemosapucmea NEHTPAILHOEBPOIIEHCHKUM JepKaBaM-
kannunatam [Komronike, c.1] abo IIporpama gomomoru Crinvromu xpainam LlenTpanpHOl
ta Cxigaoi €Bporm) [2, c. 124]; TACIS (Community Technical Assistance program for
the Commonwealth of Independent States) — TACIC (Ilpoepama mexuiunoi donomoeu)
[323, c. 1]; CEFTA (Central European Free Trade Agreement) — IJE®TA (1lentpanbHo-
€BpOIIEIiCbKa yroja npo BUIbHY TOPTIBIIIO) TOIIO. 3 HABEJACHUX MPUKIAAIB OUEBUIHO, 1110

JesIKl TepMIHH-a0peBlaTypu 3amo3UYyIOThCS 3 MOBHU-TIpoAyleHTa y [IM moBHICTIO HIjif-
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XOM TPaHCKOJYBAaHHS 1 MapajelbHOTO 3aCTOCYBAaHHS OMHMCOBO-TIOSCHIOBAJIBHOTO TIEpe-
knany. Lle, 3BiCHO, moserurye MbKMOBHY KOMYHIKAIIIO 3aBASIKA Y3TOJKEHOMY BHUKOpHC-
TaHHIO BHYTPILIHBO1 Ta 30BHIIIHBOI POPMU BUXITHOT OJUHHMILI, IPOTE 3aMI03UYEHHS TePMi-
HIB MOBUHHO BIIOYBaTHCS 3 ypaxyBaHHAM HOpM LIM.

VYci Ha3zBaH1 cOCOOM CIOBOTBOPY € BJIACHUM PECYPCOM TBOPEHHS HAILllOHAIBHHUX
TEPMIHOJIOT1YHUX OJIMHULIb, SIKI aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTHCSI B CY4aCHOMY HIMELBKOMY Ta
YKpaiHCbKOMY TepMIiHOTBOpeHH1. OTXe, 3BUYaiiHy HalllOHAIbHY MOBY LIJIKOM JIOTTYHO Ha-
3BaTU pPEe3epBYyapoM, SIKUH goromarae (paxoBHM MOBaM 3allOBHIOBATH JIAKYHH, 10 BHHHU-
KaloTh y MPOIIeCi MI00aIbHOTO PO3BUTKY JIFOJACTBA. Y I[bOMY KOHTEKCTI CIYIIHO 3TajaTH
NO3UIII0 HIMEIBKOTO TepMiHojora P. ApHTua, sxuii 3a3Havae, 110 (PyHKIIOHAJIBHICTh
MOBH BH3HAQYa€THCS 11 THYUYKICTIO, TOOTO B/JIAaTUM OIEPYBaHHSAM ICHYIOUHMH JICKCUIHUMHU
OJIMHUISIMHU HaIlIOHAJLHOT MOBH, IO J03BOJISIE BITHOCHO OOMEXKEHUM JIEKCHYHUM CKJIa-
JIOM BHPaXXaTH HOBI JYMKH, MepeiaBaTi HOBY iHpopmairiro [158, c. 114].

Po3yminHs Mo yHKIIIOHAIBHOCTI PECypcCiB HAIIOHAIBHOTO MOBHOTO (DOHIY J0-
3BOJISIE BUPIIIMTH SIK TEPMIHOJOTIYHI, TaK 1 MEpPEeKJIag03HaB4Yl MUTAHHS, 30KpeMa 3p03y-
MITH 3MICT CKJIQJIHUX TEPMIHIB, OOIPYHTYBATH MiCIle KOKHOTO CIIOCOOY CIIOBOTBOPY B Te-
pPMIHOCHCTEMAaX PI3HHUX Tally3ei, BCTAHOBUTH CITIBBIIHOIIEHHS MK YMOTHBOBaHUMHU HO-
BOTBOpPaMH Ta CJIOBOTBIPHUMHU KaJIbKaMH, a TaKOXK BUSBUTH IEpeBaru abo HEOIIKU 3aI0-
3MYEHHS CJIOBOTBIPHHUX Mojenieil MOB-TipoayneHTiB y [IM Ta cnpuurMHEH] UM MPOIECOM
poOJeMH TEPMIHOJIOTIYHOI AyOJI€THOCTI, CHHOHIMII, mapoHiMii Tomo. I HaBiTh OUTbIIE,
2apMOHIZy8amu OKpeMi MiAXOAH 10 TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBOTBOPY, IO CHPHUITHME MIXK-
MOBHI/ TapMOHI3aIlli TEPMIHOCUCTEMHU €BPOMEHCHKOTO mpaBa. Pazom i3 1umMm, mepekian
cnermianbHUX opunnuHux TepMidiB 3A €C nependadae BUCOKY (HaxoBy KOMIETEHTHICTh

nepeksaaada Ta TIMooKi mpeiHdopMaTUBHI 3HAHHS.

2.3.4. CucreMHi BIAMOBIAHUKY SIK MIPO0JIeMa NepeKIaay NPaBHUYHUX TEPMiHiB

TepminonOTiYHUN CKJIAJ] TPAaBHUYOi MOBHU TOTIOBHIOETHCS 3 PI3HUX JKepen (JIek-
CUKO-CEMAaHTUYH1 Ta JAEpHUBalLlliiHI pecypcu HaAIlOHATBLHOTO MOBHOTO (DOHJY, 3al0O3UYECHHS
TEPMIHIB 1 MPABOBUX MOHATHh 3 PO3BUHYTUX CYyYaCHHX MPABOBUX CUCTEM, BHUKOPHCTAHHS

TEPMIHIB 3 HOPMATHBHO-TIPaBOBUX akKTiB naBHWHU [137, c. 23-26]), mpore HalBa)xJIMBi-
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IIUM JIKEPESIOM HaJIXOJI)KEHHsI HOBUX TEPMIHIB Yy rally3i €éBporeichKoro rnpasa ciyrye ne-
pexnadayvka Oianvhicms. ONTUMAIBHUM BapiaHTOM MEPEKIaay IOPUIUYHUX TEPMIHIB €
MONIYK CUCTeMHMX BiANoBiAHUKIB BM 1 [IM.

[luTtaHHs CUCTEMHUX BIAMOBITHUKIB Ma€ IIEHTpAJIbHE 3HAYEHHS SIK JUIS TeOpii, TaK 1
JUIsL TIPAKTUKU MEpeKsiafy 1 0COOJMBE BAXKIMBE B KOHTEKCTI IOPUIUYHOTO IMEpeKIIany,
OCKUIbKU IOPUJAMYHUNA TEPMIH — L€ KJIIOY JO PO3YMIHHS Ta aJ€KBaTHOTO BIITBOPEHHS
IOpUJIMYHOTO TeKCTy. Bka3zana mpoOsieMaTuka HE € HOBOKO JIJIsi TIEPEKIIaI03HABCTBA, PO
110 CBIJYUTH €BOJIIOLIS HIIXO/IB JI0 IIOHITH €KBIBAJICHTHICTh — E€KBIBAJICHTHUIN B1ANOBI-
JTHUK — €KBIBAJICHT — BIAMOBIAHUK. Y IIbOMY KOHTEKCTI, 3aBASKH «TEOPii 3aKOHOMIPHUX
BignoBiguukie» . 1. Peukepa [102], nonsmms exeisanenmrnocmi MOMMUPIOETHCS JUIIIEC HA
CIIBBITHOIICHHS MK JIekcuuHuMu oauHuiiMu BM Tta [IM. Tlpu ibomy aBTOp «Teopii 3a-
KOHOMIPHHMX BIIMOBIIHUKIB» MiJ eKgiganieHmom PO3yMi€ «IOCTIHHUN PIBHO3HAYHUN Bij-
MOBIJTHHK, KU, SIK IPaBHJIO, HE 3aJekHUI Big koHTekcTy» [103; €.11]. Take By3bke po-
3yMIHHS €KBIBQJICHTA TMOSICHIOETHCA THUM, IO POJIOBUM Yy CHUCTEMI MOHSATh BUCTYNAE «BIA-
HOBITHUK», @ BUJIOBUM — «EKBIBAJICHT» Ta «BapiaHTHUH BiAMOBIAHUK» [1uT. 3a 140, c. 76].
B. 1. KapaOan 3BepTae yBary Ha Te, 10 Ha IPAKTHI[l BC1 €JIEMEHTU IEHOTATUBHOI CUCTEMHU
BM noningroTecs Ha AB1 TPYIIU:

1. Ti, 1110 BXK€ MalOTh BiMOBITHUKHN B LIM — «nepexnaonui exeiearenmuy ta

2. Ti, o (I1e) He MaTh BiAMoBiAHUKIB B LIM — «bezexsisanrenmui oou-
Huyi» [41, c. 18].

s paxoBoro mepekiany ocodiusy npobiemy CTaHOBUTH He8iONOGIOHICMb mepMi-
nonoeiunux oounuys BM 1 IIM Tta 6iocymuicme cucmemuux 6ionosionuxie. CKIaaHICTb
nepekiiany (GaxoBoi TEPMIHOJIOTIT BUKIWKAHA SK MOGHUMU: BIIMIHHOCTI MOBHHUX KapTHH
CBITY, CBOEPIIHICTh KOKHOI MOBHU, PO30DKHOCTI MOBHUX HOPM TOIIO, TaK 1 nO3AMOBHUMU
Gaxmopamu: pi3HUN PiBEHb PO3BUTKY 3aJiTHUX (PaxoBHUX Taiy3eH 1, K HACTIIOK, BIAMO-
BiTHUX (haXOBHX MOB.

[Ipo1iec 10puaAUYHOrO MEPEKIaay CKIAIaeThCsl 3 KUTBKOX €TalliB, cepell SKUX 0Co0-

JIUBY TPOOJIEMY CTAaHOBUTH MOIIYK MEPMIHOIO2IYHUX BI0NOBIOHUKIG, TIIO PETPE3CHTYIOTh
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pI3H1 HalllOHAJIbHI MPABOB1 CUCTEMHU, IPOTE MOKJIMKAHI COPUATH 1 (paxoBli KOMYHIKaLIi, 1
mpancgpepy nosux nouams. Ha nymky JI. K. JlaTuimea, «3HaHHsI BCiX THUITIB CUCTEMHHUX
BiAMoBiAHUKIB oauHuUIb BM Ta [IM nomomarae nepekiiaiadyy BU3HAYUTH CHIBBIHOIICHHS
nepeKaaalbpkol ekBiBaaeHTHOCTI Mk oauaunssMu BT ta LIT» [68, ¢. 97].

daxiBIll TPOMOHYIOTh PO3B’A3yBaTU MpoOJeMy A000py BIAMOBIIHUKIB 3a AOMOMO-
TOI0 TIEBHUX CHOCO0I6 Ta NPUIIOMIE nepeKady, siKi BUCHI MO3HAYAIOTh TAKOXK «Hnepexia-
0aybKUMU CMPAMeiAMU», <KNepekiaoaybKumMu PIleHHAM», <nepeKiaoaybKumu npeyeoe-
HMamu», <nepekiaoaybkor MmexHikow» Tolo. B iXHI0O OCHOBY 3arajioM MOKJIaJIeHl Taki
nepeKiIaaibki NpUHOMHU SIK «RIOCMAHOEKU» Ta «mpancgopmayii». IlepeaymMmoBoio mo-
JUTY TIepeKyIaIabKUX Orepalliid Ha iBa OCHOBHI KJIACH CIYT'YE CEMaHTHYHA Ta CTPYKTypHA
OJM3BKICTh MikK 0OpaHMMHU PoOOYMMU MOBaMH, TOOTO MOBHI mapayeni BM Tta [IM. Cri-
nom 3a JI. K. JlatuieBum, miag niocmanoexkow My po3yMieMO MPUHOM MepeKiany, sikui
3MIIACHIOETHCS 32 YMOB MaKCUMaIbHO MOKIIMBOTO CEMaHTHKO-CTPYKTYPHOTO IMapayienizMmy
BM ta IIM. Tpancgopmauia — nepexin BT y LT 3a BiacyTHOCTI TUX UM IHITUX MOBHUX
napasenei [68, c. 95].

JlocipKyBaHUN TIPAKTUYHUNA MaTepiaa JOBOAMTD, IO TMONIYK TEPMIHOJIOTIYHUX Bij-
TIOB1THUKIB 3IMCHIOETHCS 32 JOTIOMOTOIO JIEKCUUHUX NIOCHAHOGOK, SIKI B TIEPEKIIa103HABC-
TB1 OTPUMAJIM TaKOX 1HIII TEPMIHOJIOTI4HI MO3HAYCHHS — npocma (leKcuuHa / CUHMAaKCu4Ha)
niocmanoska [55, c. 122], npsama 3amina / cyocmumyyis / niocmanoexa [68], docnisnuii ne-
pexnao, izomopguuil / comomoppruii nepexnao [118, c. 20-21], 3nakoBuii crocid nepexnary
[80, c. 122] Tomro.

VY nepekiazo3HaBCTBI HA MTO3HAYCHHS TEPMIHOJIOTTYHUX (JICKCUIHUX) 8I0N0BIOHUKIB
BUKOPHCTOBYIOTh Taki TepMiHu: exgiearenm (Aquivalent) [118, c. 211; 157-162; 211-215;
268-282; 316), cnissionowenus exsisanenmuocmi (Aquivalenzbeziehung — neiimusbpka
miKoJia), gionosionuxu (paasacbka mkoia) [80; 103; 118] Tomo. Take po3mairts mo3Ha-
YeHb 3yMOBJICHE BIIMIHHOCTSIMU TEOPETUUHUX KOHIIEIIIiM, 00MpaHuX sIK OCHOBA Kiacupi-
KaIliid, a TaKOX THM, 1110 BUSHAYEHHS MOHATTS «EKBIBAJICHT» 1 JI0C1 BUKJIMKAE YUMAJO CY-

MEepeUoK cepesl Mmepekiiano3HaBiliB. HiMenbKi TOCTITHUKY TI1] eK8i6a1eHmMHICHI0 B TEPMI-
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HOJIOT1i PO3YMIIOTh «BIONOBIOHICHb NOHAMb JIEKCUUHUX OOUHUYb BUXIOHOI Ma YLIboBOi MOB»
[316, c. 233]. Pociiicbki Ta yKpalHCBKi OCITIHUKA HAJAIOTh MEPEeBary TEPMIHY «BiIMOBII-
HUK», & HE «EKBIBJIEHT» 1 PO3yMIIOTh MiJl HUM 3HAKOBH CrIOCiO NepeKiaay JEeKCUYHUX O/IU-
HHIIb, TOOTO «IepeXif Bif 3Haky BM 1o 3Haky LIM» [108, c. 263].

JIOCTHUKY BUAUISIIOTH TUIH HEPEKAaA0aubKux 6i0n0GiOHUKIE.

o Ommo Kaoe (1968) BUOKpEMITIOE YOTUPH TUIH €KBIBAJICHTHOCTI JIEKCUYHUX
OJIMHHIIb:
1. noena exgisanenmnuicmsy (totale Aquivalenz) — cnisgionowenns 1:1 —

JIEKCUYH1 OJMHUIII MalOTh a0CONIOTHI BIAMOBIIHUKY HA PIBHI BUpa)KE€HHs Ta 3MmicTy y BM
ta [IM, nanpukian: (mim.) m. Kandidat — (aurn.) candidate — (ykp.) kanaunat; (Him.) f.
Kommission — (aur1.) Commission — (ykp.) Kowmicis;

2. ¢paxynemamuena exsisanrenmnicmo (fakultative Aquivalenz a6o Eins-zu-Viele
uu Viele-zu-Eins-Aquivalenz) — cnisgionowenns 1:X a6o X:1 na piszi Bupaxenns; 1:1 na
piBHI 3MicTy, HanpukiIaa: (Him.) M. Prasident — (anri.) President — (ykp.) mpe3umeHT, rojioBa;
(mim.) n. Geschwister — (ykp.) 6paT i cectpa, abo Opatu / cecTpH TOIIIO;

3. yacmkoea ekgisanenmuicmo (approximative Aquivalenz / Teilaquivalenz)
— cniggionoutennss X:X Ha piBHI BUpakeHHs, 1:%2 Ha piBHI 3MICTy, HAnpUKiIaL: (HiM.) M.
Geber, m. Informationsgeber, m. Fuhler, m. Sensor — (aurz.) Sensor;

4.  nyavosa exsisarenmuicmo (Nullaquivalenz) — cnissionowenns 1:0 a6o 0:1
— ekBiBaJIeHTH BiAcyTHi: (HiM.) M. Ombudsmann — (aarn.) Ombudsman — (ykp.) omOyc-
MEH, YIIOBHOBaXEHUH y cripaBax rpoMajsH [262, €. 57].

. Bepnep Konnep (1979) y cBOili KOHIEMNIIi «TUMK CITIBBITHOIICHb
exsiBanentHocti» (Typen der Aquivalenzbeziehungen) [237, c. 228-240] posrasaae 1m’sth
THUITIB TIEPEKIIAabKUX BiIITOBITHUKIB:

1. cnissionomennsn 1:1 (Eins-zu-eins-Entsprechung). 3a takoro Tuiry BiTHOCHH
€KBIBaJICHTHOCTI ouHUII BM 3aMiHIOIOTECS CIOBHMKOBHMU BiamoBigHuKamu LIM, To0TO
BinOyBaeThcs cyocmumyuia (Substitution). ITepexmanarbki BiOBITHUKH IIHOTO THITY 3Y-
CTpIYAIOThCS y MEepeKiIajl BIaCHUX Ha3B, U(Dp, TEpMiHIB, KOJIU 32 NOHATTAM BM y cioB-

HUKY 3aKpiIIeHe BIANOBIIHE MOHATTS (MOBHUM ekBiBajeHT) y [IM Ta KynapTypi peuunie-
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HTa. CKJIaIHOIII MepeKIaly BAHUKAIOTh y pa3i HABHOCT1 B MOBI MepeKIIaly napaielbHUX
BI/IMOBIIHUKIB — CHHOHIMIB Ha JICHOTATUBHOMY PiBHI1 TOIIIO;

2. cnisgionomennsn 1:1,2,3...n (Eins-zu-viele-Entsprechung). Konu BuxigHomy
MOHSATTIO BIMOBIIAIOTH Y MOBI MEpeKIaay Kilbka MOHATh, Hampukiaad: (Him.) f. Strale —
(anrm.) Street, road — (ykp.) ByJuIls, 10opora, Tpaca, Ioce. 3aBIaHHs Iepekiiagada — 00-
paTH TOPEYHUN EKBIBAJICHT, IO CTAE€ MOXKJIMBHM 3aBJISIKH KOHTEKCTY. CKJIaJHOII Tepe-
KJIaay JEKCHYHUX OJHMHHMIIb ITHOTO THUIYy CKBIBAJICHTHOCTI BHKJIMKaHI HEIOCTATHICTIO ¢a-
XOBOi KOMIMETEHIIIT IepeKiIaaaya Ta BiICyTHICTIO a00 00MEeKeHOI0 1HPOPMATUBHICTIO KOH-
TEKCTy. ABTOP KOHIICMIIi 3a3Ha4ae, 10 MEPEeKaj] BIAMOBIAHUKIB TAKOTO THUIY 31HCHIO-
eTbes nuisxom oueepcudpixayii (Diversifikation);

3. cnissionomennsn: 1,2,3...n:1 (Viele-zu-eins-Enstsprechung). Ile#t Tun
€KBIBaJCHTHOCTI JIGKCUUYHUX OJMHMIIL HAsSBHUHM y TOMy pasi, skiio y BM icHytoTh neki-
JbKa MOHSATH Ta MO3HAYEHb JJIS HUX, B TOM Yac SK y MOBI MepeKiaay iM BiJMOBIIA€E MO-
HATTS 3 OJHUM TO3HaAYeHHsAM, Hanpukiaa: (aura.) Control, control unit, regulator, gover-
nor — (uiMm.) M. Regler. 3aBaanns mepekiamgada — HEWTpalizyBaTH PO30IKHOCTI BHUXIAHOT
Ta UUILOBOT CUCTEM 3a JIOTIOMOTOI0 MIEpPEeKIaAalbKuX NpUuioMiB. TaKUM YUHOM, Ma€ MiCLIe
neumpanizayia (Neutralisation);

4.  cnigsionomennsa 1=Y> (Eins-zu-Teil-Entsprechung). Koau BuxigHe MOHSITTS
Mae€ JIeKiIbKa 3HaueHb, IPOTE B MEBHIM CUTYaIlli / KOHTEKCT1 HOMY BiJIIIOBia€ €TMHUN Ba-
piant exBiBaneHty B UM, nHampuxman: (aim.) beherrschende Stellung — (ykp.) maniBHE
cra”osuie. E. [IpyHu mponoHye mocayroByBaTUCh y Mepekiiaji JEKCHUHUX OJUHUIb Ye-
TBEPTOTO THITYy €KBIBAJICHTHOCTI NpuiioMaMu komnencayii (Kompensation) a6o innosa-
yii (Innovation) [262, c. 67];

5. cnigsionomennsn 1:0 (Eins-zu-Null-Entsprechung). V mpomy pasi HaeThes
po mepekiaa 0e3eKBIBAJICHTHOI JIEKCUKH, Koi B LIM BiACYyTHE BiANOBITHE BHXIJIHE TIO-
HATTS BHACIIJIOK TUX YM IHIIUX MO3aMOBHUX (haKTOPiB, HANPHUKIIAJ, MEPeKIa] TEPMIHIB-
peamiii. 3aBIaHHAM TIEPEKIaiada € 3alOBHUTH HASBHY JIAKYHY 32 JIOMTOMOTOIO iICHYIOUUX

nepekiananpkux npuiiomis: M. Sejm — Ceiim, f. Duma — /Iyma tormo.
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3 Pociiicekuit yuenuit JI. K. Jlamuwieg 3 mo3uilii CIiBBITHOIIECHHS OJUHUIb

BM ta [IM BHOKpeMIIO€ I’ ATh TUIIIB MEPEKIaJallbKUX BIIMOBIIHUKIB:
1. abconomui ekeigaienmu — JEKCUYHI OJIMHUII, aHAJIOTIUHI 3a CTPYKTYpOIO,

ixHi 3HaueHHs1 y BM ta [IM noBHicTio 30iratotecs (puc 2.3).

i

Hanpuknan: (ykp.) monemapua norimuka = (anri.) Monetary policy= (uim.)
f. Geldpolitik

Puc 2.3 AGCOJIIOTHI eKBiBaJIeHTH

Jlo i€l rpynu HanexaTh: AesiKl IHTepHALIOHATI3MU; HAYKOBO-TEXHIYH1 TEPMIHH; Te-
PMiHH, IO MO3HAYAIOTh POJAMHHI CTOCYHKH; BJIAacH1 Ha3BU. [locligHUK 3a3Hauae, 10 Len
THUII BIJTOBIIHUKIB HE CJIiJ] HEAOOIIHIOBATH, aJKe il MepeKiagada He 3aBXKIU 3BOIASTHCS
JI0 TIPOCTOI MiJICTAHOBKU OJHI€T IEKCUYHOT OJMHUIN 3aMicTh 1HIIOI. OcobnmBo Hebe3mey-
HUMH TakK 3BaHi aOCOIIOTHI €KBIBAJICHTH € JUIsI TIepeKIagaviB-TIOYaTKIBIIIB, sIKI yepe3 Opak
JIOCBITy, CIIOKYCHBIIMCH «30BHIITHBOIO TOJIIOHICTIO ABOX JICKCUYHUX OJIMHHUIIH PI3HUX MOB,
HETIPaBOMIPHO OTOTOXKHIOIOTH TxHi 3HadeHHs"» [118, c. 36]. Po30iKHOCTI y 3HAYEHHI JIGKCHY-
HUX OJWHHMIIF MOXJIHMBI 3a iXHBOTO OJIHAKOBOTO 3By4YaHHsS Ta HanucanHs y BM Ta 1M, nHa-
npukian: intelligent # inmenicenmnui, intelligent = posymmui, xmimaueuts, msamywpuii;
Akademiker # axademix, Akademiker = mroouna 3 suwoi oceimoio [118].

2. npocma aibmepHAmMUEHA 3aMiHa — JIEKCUYH] OJIMHULI aHAJIOT1UHI 32 IXHBOIO
CTPYKTYpOI0. 3HauCHHsI OJiHieT JekcuuHo1 onuauIll BM mepenaerbest IeKiIbKOMa OJTMHU-
uamu [IM ta HaBnaku (puc 2.4).

Taxuii TMIT BIATOBIAHUKIB 3yCTpi4aeThes PinKo, 1 BuOip ekBiBaneHTa [IM He cTaHO-
BUTH ocoOmBoi pobnemu. JI. K. JlatumeB Ta iHII TOCTITHUKY 3a3HAYAIOTh, 1110 JIJIS TI€-
peKIIaly BIATIOBITHUKIB I[LOTO THITYy 3aCTOCOBYETHCS TaKOXK KOHKpemu3zayis (3aMiCTh OJIH-
HUIII 3 ITUPOKOI0 CEMAHTUKOIO OOMPAETHCS OJTMHHMIIS 3 By3bKOIO CEMAaHTHKOI0) ab0 eenepa-
qizayis (OMMHUI 3 BY3bKHM 3HAUCHHSIM IEPEKIAIA€ThC OAUHUIICIO 3 ITUPOKUM 3HAUYCH-

M) [80, c. 105-106; 102, c. 41-44; 118, c. 39; Ta inmi].
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N

C q ¢ q ¢ q ( q
[ ] [ ) [ ] [ ]

Hanpuxian:

Verordnung f.

NOCMAHOBA  PO3NOPSONCEHHS HAKA3  pPe2laMeHm

Puc 2.4 IIpocTa aabTepHATHBHA 3aMiHA

3. CcKaona niocmanoska 3 ougepenuiauicio 3nauennsn [68, c. 100] abo ckna-
ona anemepnamuena niocmanoexa [118, c. 47] — HaROIIBIT TOMTMUPEHUN THUIT CHCTEMHUX
BIIMOBITHUKIB, KOJIU 3HaUeHHS oAuHUIll BM mnepeTtnHaeThcs 31 3HAUCHHSIMU KUTBKOX OJIH-
HUIIb I1IJTbOBOT MOBH, MPOTE HE 3aBXIM Mepeaae Horo mosHIcTIO [68, ¢. 99], Tomy nepe-
KJIaJ]a4 TIOBUHEH 3’sicyBaTH (1HBapiaHTHE) 3HAYEHHS BUXIHOT OJMHHUII Ta 3alpOINOHYBAaTH
il KoHmekcmyanvHoO-cemanmuunull 8i0N0GIOHUK 3 YpaxyBaHHAM Je(IHIIA TIyMauHHX

CJIOBHUKIB, KOHTEKCTIB Ta HOPM IIJIbOBOI MOBH (puc 2.5).

Hanpuxnan:

piuiennsn

Beschlulz m. Entscheidunud. Losung f.

Entschlul? m. Entschlielung f.

Puc 2.5 CxnaaHa nmigctanoBka 3 nudepeHnianico 3Ha4eHHs 200 CKIaJAHA
aJIbTEPHATHBHA MiICTAHOBKA

4.  Jlekcuuno Headekeamuuili nepexnadaubkuii eionosionux [68, c. 101] /
JIeKCUUHO HeadeKeamHuil gpynkuionanvnuii exeieanenm [118, c. 47] — oqunuii BM Ta

IIM HaBiTh 9aCTKOBO HE 30IraloThCs 3a CBOIMHM 3HAYCHHSIMH, MPOTE BBAXKAIOTHCS MEepPEKIIa-
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JalbKUMH BIATOBIIHMKAMU 3a IXHIMHM NparMatudyHUMHU (QyHKUisIMUA. Y (paxoBomy mepe-
KJIaJ1 el TUI BIAMOBIIHUKIB MAa€ MiCIle, KOJIM «CTaHJAapTHE MOBHE (POPMYJIIOBAaHHS
BM 3amiH0€ThCS QYHKI[IOHATBHO-TOTOKHUM CTaHAAPTHUM (POPMYITIOBAHHSAM LIIBO-
Boi MoBu» [118, c¢. 47]. ®yHKIIOHAIBHI BIAMOBIIHUKH IMPEJACTABICHI JCKCUUYHUMU
OJMHULSAMHU 3 PI3HOIO CEMAHTUKOIO, MPOTE B pOOOUYUX MOBAX BOHHM BUKOHYIOTH 1JI€H-

tuuH1 GyHKuii (puc 2.6).

Hanpuxknan:

hohe Achtung — aruboxa nosaca
ewige Schande — nesmuena canvba

Puc 2.6 Jlekcu4HO HealeKBATHUH MepeKJIAJANbKUNA BIINMOBIAHUK / TEKCHUYHO
HeaJeKBATHUN QYHKIIOHAJILHUIA €KBiBAJIEHT

d. Biocymmuicmo nekcuunozo 6ionoeionuka B CUCTEeMI IIJIbOBOI MOBH — B TIepe-
KJIaJIO3HABCTB1 HA3UBAEThCS Oe3eksisanrenmuicmio. 1le o3Hayae, Mo BUXigHA OJUHUI HE
Ma€ TOTOBOTO BiAMOBIIHWKA B JeKCHM4YHIN cucteMi [IM, 1 mepekianad MOBUHEH CaMoO-

CTIITHO 3aMTOBHUTH HAsABHY JIAKYHY, IIPH I[bOMY BiH MTOCIYTOBY€ThCS CHEIIAIBHUMH CIIOCO-

Oamu nepexiiany 0e3eKBiBaJICHTHO1 JISKCUKHU (puc 2.7).

!I I OnuHUIA 1IIIbOBOI MOBU

Hanpuxknan:

acquis communautaire — gemeinschaftlicher Besitzstand — npasosuii dopo6ox
Cninonomu, 3axonooaecmeo €C

Europol — €sponon
f. Unionsbirgerschaft — epomaosincmeso Corozy

f. Beitrittspartnerschaft — napmuepcmeo 3apaou ecmyny

Puc 2.7 BigcyTHiCTh JIEKCHYHOTO BilIIOBiAHUKA
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TakuM 4MHOM, B OCHOBY OUIBLIOCTI KiacU@IKaliil cucmemHux 6i0no8iOHUKIE TO-
KJIaJIeH] Takl OpUHOMH TEepeKIany, ik niocmanosku 1 mpauncgopmayii. bBesexegieanenmmuy
JleKCcuKy Cy4dacHi JIOCHITHUKHA 4acTO BUBYAIOTh OKpeMo 1, Ha BiamiHy Big O. Kazae (4 tun),
B. Komnepa (5 tumn) Ta JI. K. JlatuieBa, He BITHOCATH 1i 1O TPYIU HYIb08UX BION0BIOHUKIG
[32]. Bimomuii mepekiamo3nasenb JK.-P. e 'pooT — mpakTuk i TEOPETHK FOPUIATHOTO
nepexsiaay, aKTUBHUM JOCHITHUK MPOOJeMaTUKU MepeKIaay IOpUAUYHOI TEPMIHOJIOTI],
MPOIMOHYE HA3UBATH iX «deckpunmuenumu exgiearenmamu» [212, c. 222-240] depe3 Te,
10 TepeKiiajiad 3MYIICHUI 3all0BHIOBATH TEPMIHOJIOTIYHI JJAaKYHU OMUCOBHM abo Tosic-
HIOBAJILHUM TIEPEKIaoM. Y IIbOMY KOHTEKCTI CIIiJl MIAKPECIUTH, IO M Yac Mepexiamgy
IOpUINYHUX TepMiHiB, 3a XK. P. ne I'pootoMm, nosra exsisarenmuicmes Ma€e miclie, sIKIIO a.)
rajiy3i mpaBa, B SIKUX 31HCHIOETHCS IMEpPEeKIIal, Xoua 0 4acTKOBO yHi(ikoBaH1 abo rapmo-
HI30BaH1 y BUXIJHINA Ta HUJIbOBIM MpaBoBUX cuctemax (Hamnpukiana, B €C) 1, BIANOBIIHO, Y
3aJIITHAX FOPUIMYHUX MOBaX; 0.) MOHATTS 3 OJHIET MPABOBOI CHCTEMH 3allO3UYYETHCS B
1HITY B pe3yibTaTi pelenilii mpaBa. B yCix 1HIIUX BUMaJKaX MOBHA €KBIBAJIEHTHICTH IO-
HATh BM Ta [IM €, paniie 3a Bce, BAHATKOM.

[Ipobnemy mepeknany O0e3eKBIBaJICHTHOT JEKCUKH JOCIITHUKU BUPINIYIOTH MO-Pi3-
HOMY, aj€ B OCHOBI OUIBIIOCTI MiAXOJIB IOKJIAJICHI 3araJbHONPUUHITI chocobu nepe-
K1ady 0e3eKBIBAJICHTHOI JICKCHKH, Cepell SKUX BUIAUIAIOTH: TPAHCKOJAOBAHE 3all03UYCHHS
(TpaHcmiTepaiiss / TpPaHCKPHIIliA), KaJdbKyBaHHS (IOCTIBHUM TNepekiaa), HaOIMKeHUN
(aHanoroBuii) Ta oMMCOBUH (TOSICHIOBAIBLHMN) TIepekiia. KoxkeH 13 3a3Ha4eHUX CIoco0iB
MepeKyaay Mae CBOi MepeBaru i HEAOIIKH, TPOTE y NMEPEKIaal IPUIUNIHIX TEPMIHIB Tpa-
BOBOTO €BPOJICKTY MEpeKiIaiad MOBUHEH HA/JaBaTH TNEpeBary MUTOMUM BIATIOBIIHHUKAM 3
MDKMOBHO-TAPMOHI30BaHUMHU 3HAYCHHSIMHU W YTPUMYBATHUCS BiJl BUKOPUCTAHHS HEBMOTH-

BOBaHHX 3aII03NYCHbD.

BucnoBku 10 Po3ainy 2

1. HoBi Hanpsmu gociipkeHb 1alory MOBHM Ta IpaBa, 3yMOBJIEHI IpoliecaMu
€BPOIEICHKOT 1HTErpallli Ta mpaBHUYOI rapMoHizaiii B €Bponeiickkomy Coro3i, Cipusuiu

MOSIB1 MOJIOI0T MIKAUCIUILIIHAPHOI Tally31 — «EBPOJIIHTBICTUKWY. €Bponeizaiis opuany-
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HUX MOB Ta MPaBHUYUX MOHATH BIJIJI3EPKATIOEThCS, B Mepiny yepry, B MoBi 3A €C, pene-
BAaHTH1 O3HAKH SIKO1 JIO3BOJISIOTh BU3HATHU il OKpEMOIO ()aXOBOIO MOBOIO 1 MO3HAYUTHU TEP-
MIHOM «NPABO8ULL €8POJIEKM.

2. ['ereporeHHICTh €BPOINEHCHKOI MPAaBOBOI CHUIBHOTH, (PUI0COPCHKO-IIPaBOBI
PO30DKHOCTI HAI[IOHATBHUX TPABOBUX CHUCTEM JiepkaB-wieHiB €C, iXHI KyJIbTYpOJIOTTYHI
BIIMIHHOCTI, TIOJIiTHKA 6araromoBHOCTI €C, Bennue3Hi o0csru nepekiany 3A €C toro mnpu-
3BOJIATH 10 HETATMBHUX HACHIIKIB 1HTep(EepeHLlii, 30KkpeMa KOHTaMiHallli €BpOonechKkoi npa-
BHMYOi MOBM HEBMOTHBOBAHMMH TEpPMIiHAMHU Ta MOHATTAMHU 3 aHTITIMCHKOI Ta (PpaHITy3bKOT
MOB, SIKi YCKJIaTHIOIOTH 1 6€3 TOro TEpHUCTUHN NUTAX MEPeKIaay IOPUINIHIX TEKCTIB.

3. Snpom npaBHMYOT MOBHM € 11 JIEKCHMKO-ceMaHTH4HMU (ona. Haiimenmioro
OJMHUIICIO (haXOBOi MOBH CIIYT'y€ TEPMiH, MPAaBHUYOI MOBH, BIIMOBITHO — HOPUANYHUHN Te-
PMiH — OCHOBHA MIiKPOOJHMHHIISA Ta KJIFOY IO PO3YMIHHS ¥ MEpeKiIany IOpUIUuIHIX TEKCTIB,
a IOpUAMYHA TEPMIHOJIOTIA — OCHOBHHMM 1 HAMOLIBII 1HPOPMATUBHUI MIIACT JIEKCUKH, SKa
BUpaXka€ CUCTEMY IPABOBUX MOHATH 1 3a0e3neuye moTpedu CIIKyBaHHS y cdepl ropuau-
YHO{ HAYKU Ta MPAaKTUKU. BHYTPIMIHA y3TrOJKEHICTh IOPUAMYHOT TEPMIHOJIOT1T 3yMOBIICHA
il MPUHAJICKHICTIO 10 BIAMOBIIHOI TEPMIHOJIOTTYHOT CUCTEMH, 10 CIPHUSE€ TOYHOMY 1 BH-
pazHOMy (POpPMYITIOBAaHHIO MTPABOBUX PO3MOPSIKEHB, JOCATHEHHI0O MAaKCUMAJIbHOI JIAKOH -
YHOCT1 FOPUIAUMIHOTO TeKCTy. CTPHKHEBOIO 03HAKOIO FOPHINYHOI TEPMIHOJIOTII, B SKil 3a-
KOJIOBaHa ICTOPis, KyJIbTypa 1 PeIliris Hapoay, € MPUHAICKHICTh 10 TIEBHOI HAIIOHAJIBHOT
IIPaBOBOi CHCTEMH Ta MPABOBOI CIM 1.

4. Jlexcuunuit cxman 3A €C y BM ta 1IM rereporeHHuil i mpencTraBieHUN
IHTparaigy3eBUMHU, €KCTparaay3eBUMHU, 3aralbHOHAYKOBUMH, MIKTaly3€BHUMH Ta 3araib-
HOTEXHIYHUMHU TEPMiHAMHU, HOMEHKJIATYPHUMHU OJMHHMIISIMU Ta 3arajlbHOBXKHUBAHOIO JICK-
CHKOIO.

d. AKTHBHI TIpOIIECH IHTEpHAIlIOHAJI3AI] €BPOIMEUCHKOrO TpaBa BiI3EPKAITIO-
€ThCS y TepMiHOJOTIYHOMY ckiafi 3A €C, mpo 110 CBITYUTH TESHACHIIIS 3aMI03MYEHHS TEP-
MIHOJIOTTYHUX OJMHUIb MOB-TIPOAYILICHTIB HAJIHAIIOHAJIBHOI MpaBoBoi cucteMu. llomos-
HEHHIO TEPMIHOCHCTEMH MPABOBOTO €BPOJIEKTY CHPHUSAIOTH TAKOX JIEKCUKO-CEMaHTHYHI (Te-

PMIHOJIOT13allis, TpaHCTEPMIHOJIOT13allisl, MeTagopu3allisi, TPAHCIO3ULIIA) Ta JAEpPUBALiTHI
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MPOLIECH, a TAKOXK adpeBiallisl, KaJIbKyBaHHS Ta BJIacHE Nepekiiaj 3akoHoaasctea €C LIM.

6. OCHOBOIO TBOPEHHSI TEPMIHOJOTTUHUX OAUHUIL 3A €C 1 B HIMEUbKIH, 1 B
YKpaiHChKiil MOBax CIYrylOTh MEpPEAyciM PecypcH HallOHAJIBHOrO MOBHOro (oHay. 3a
CIIOBOTBIPHOIO MOJEIUII0 B HIMEIIBKOMOBHHX 3aKOHOJaBYMX aktax €C mnepeBakaroTh
CkJaaH1 (0araTOKOMIIOHEHTH1) TEPMIHU-IMEHHUKHU, B TOW Yac K YKpaiHCbKa TEPMIHOCHC-
TEMa €BPONENCHKOro MpaBa MICTUTh Oarato BIIAIECIIBHUX TEPMIHIB-IMEHHHKIB 1 TSIKIE 0
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBOCIIONYy4YeHb. HIMEIIbKOMOBHI TEpMIHU €BPOINEHCHKOrO TMpaBa,
YTBOPEHI SIK MIHIMYM 3 JIBOX 200 TPhOX OCHOB, MEPEKIAAAIOTHCA YKPATHCHKOIO MOBOIO 32
JOTIOMOT 00 TOJIIJIEKCEMHHMX TepMiHiB. OcobnuBHil cTaTyc y 3akoHoAaBuux aktax €C Ha-
JA€THCST TEPMIHOJIOTIYHUM CIIOBOCTIONYYEHHSIM €BPOIEHChKOT IpaBHUYO MOBH. HalGinbim
B)KMBAHOIO MOJIEJUTIO B HIMEIbKIH MOB1 BHSIBJICHO MOJIENIb IMEHHUK + J[1€CII0BO, JIEKCUKO-
rpadiuHUM BiIMIOBIIHUKOM SIKOi CIYTY€E B YKPATHCHKIM MOBI MOJIEJIb JI€CIOBO + IMEHHUK.
Takum uuHOM, JUTIS TepMiHONOTIYHOTO cKiany 3A €C xapakTepHe NTOMiHYBaHHS IMEHHU-
KOBUX (pOpM, IO 3YMOBMUJIO CYOCTAaHTHUBHUI XapakTep TEPMIHOCHUCTEMHU €BPOIEHCHKOTO
mpaBa HIMEIbKOI Ta YKpaiHChKOT MOB.

7. [IpoBigHOIO 03HAKOI TEPMIHOJIOTIT IPABOBOTO €BPOJICKTY € TEHACHIISA
abpesiallii — CKOpodeHHs (OpPMH CHEIiaJbHIX TEPMIHIB Ta HOMEHKJIATYPHHUX Ha3B, cepe
SKUX TIEPEBaYKAIOTh HA3BU MPABOBHUX CYO’ €KTIB, 30KpeMa MIKHAPOJIHUX Ta HalllOHATbHHUX
OpraHiB, yCTaHOB, IHCTUTYIIIM, opraHi3alliid, a TaK0>X Ha3BH HOPMATHBHHUX JOKYMEHTIB,
MDKHAPOJIHUX MPOEKTIB, Mporpam Tomio. [103UTHBHOIO 03HAKOIO TAKUX CKOPOYEHB € TXHE
rapMOHI30BaHE BUKOPHUCTAHHS B TEPMIHOCHUCTEMI €BPOIEUCHKOTO mpaBa OMIMiitHUX MOB
€C 3aBmsIku IXHIN TpaHCIiTEeparlii 3 MOBH-TIPOIyIIeHTa (IEPEBAKHO 3 aHTIIHCHKOT MOBH).
TepMinocucTeMi IPaBOBOTO €BPOJIEKTY B YKPATHCHKIM MOBI MpUTaMaHHa yOJIETHICTD ¢a-
XOBHUX MO3HAY€Hb, OCKUIBKH €BPOMNEHCHKE MPaBO € BIIHOCHO HOBUM SIBUIIEM JJISl YKpaiHO-
MOBHO{ CHIJIBHOTH, HOTO TEPMIHOJIOTIS 3HAXOIUTHCS y MPOIIECI PO3BUTKY 1 MOTpeOye JIeK-
CHUYHOI rapMOHi3aiiii.

8. [Tomyk cucTeMHHX BIJIMOBIIHUKIB Ma€ KJIIOYOBE 3HAYEHHA sl (PaxoBOro
nepeKsiay i CTAaHOBUTH OJMH 3 €TalliB IPHUIWYHOTO Mepeknany. /s agekBaTHOro mepe-

KJIaJly FOPUIMYHOI TEPMIHOJIOTII BaXJIMBO BPaXOBYBAaTH MPUHAICKHICTh MPABHUYUX TEP-



135

MIHIB Ta 3aKpIIUICHUX 3a HUMU MOHATH 0 MEBHOI MPaBOBOI CUCTEMH Ta MPaBOBOI CIM 1.
Takuit nigxia A0 nepexiaay IpUIUNIHUX TEPMIHIB JO3BOJSE YITKO BU3HAYUTHU 3MICT IOpU-
nugHOoro noHsATT BM 1 3Haiitu oro Bianosianuk y IIM Ta ii npaBoBiii cuctemi, abo, B
pasi HOro BIJCYTHOCTi, 3allOBHUTH HasiBHY TEPMIHOJIOTIUHY JIaKyHY, IOCIYyTOBYIOUHCH
cnocobamMu mnepekiaaay O0e3eKBIBAJIEHTHOI JeKcuku. OcoOnuBl TpynHONIl nepeknany 3A
€C BUHMKAIOTH 1] Yac BIATBOPEHHS O€3€KBIBAJICHTHOI JIGKCUKH, 30KpEMa TEPMiHIB-HEO-
JIOTI3MIB, TEpMIHIB-peaiiii Ta creliaibHUX a0peBiaTyp MPaBOBOTO €BPOJIEKTY, TOHSITTS
AKUX Hapa3l BIACYTHI B YKpaiHCHKIM MOBI Uyepe3 HEAOCTATHIO pO3pOOJIEHICTh TEPMIHOCHC-
TEMHU €BPOINENUCHKOTO MpaBa B YKPaiHOMOBHOMY MPOCTOP1, MOJIOJIUNA BIK HOBOI JIETiCIaTH-
BHOT KYJIbTYPH Ta MPOIIEC 1i MOJaIbIIOr0 OPMYBaHHS.
PO311J1 3
NEPEKJIAJ IK YUHHUK JJEKCUYHOI TAPMOHI3AILIT
3AKOHOJABYUX AKTIB €C

3.1. Cnoco0u nepexJiaagy NnpaBHUYMX TEPMiHIB 3aKOHOAABYMX aKTiB €C

[lepexnan B €Bpornericbkomy Coro31 Ta 3a iloro Mexamu Ha0yBa€e ChOTOIHI 0COOIH-
BOTO CTaTyCy Y 3B’SI3Ky 3 IOCTYIIOBOIO IHTETPAIli€l0 HAI[lOHAJIBHUX TPABOBUX CHUCTEM Y
€BPOIECHCHKUI MPABOBHUI MPOCTIP 1 aKTyari3ye mpobiieMy MepeKIaHOCT1 TEPMIHIB-peaii
HOBOT JIETICIATUBHOT KYJIBTYPH, €AHOCTI TEPMIHOJIOTTYHO-MOBHOTO amapary HalllOHATbHUX
MIPaBOBUX CUCTEM, JIEKCUYHOI rapMoHizaiii TepMmiHoioriunux oaunuib 3A €C y pi3HHX
UM, 110 cripusiTiMe po3pOOICHOCTI Ta YIOPSIAKOBAHOCTI TEPMIHOCUCTEMHU €BPOTIEHCHKOTO
IpaBa y pi3HHUX IUTBOBUX MOBax [57, €. 365-366].

HeBin’eMHOIO CKIIa0BOIO €BPOMEHCHKOI IHTErpaIlii € rapMOHi3allis HaI[lOHAIBHOTO
mpaBa JepkaBu-KaHaumara Ha Betym q0 €C 13 3aK0HOIaBCTBOM €BpPOCOI03Y, 10 3YMOB-
JI0€ YUCJICHHI Mepekyaau ioro mkepen. [lpaBuinbHe CIpUHATTS, pO3yMIHHS, O3HAHOM-
JIEHHS Ta, BPEUITI-PEeIlT, YCHIIIHICTh MPABOBOI rapMOHIi3allil 3aJ€KUTh BiJ SKOCTI Iepe-

Kinaay BuxigHoi iH(opmariii [IM [58, c. 155]. CBoero yeproro, ajeKBaTHICTh MEPEKIATy
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3aJIEKUTh Bl 3aCTOCYBaHHS CTaHAAPTU30BAHUX Ta MDKHAPOJHO-TAPMOHI30BAHUX TEPMi-
HOJIOTTYHHUX BIAMOBIIHMKIB, 110 3a0e3neuye 30epeKeHHs] TOYHOCTI, ogHo3HayHocTi BT 1
IT. Sk 3a3Hayanoch y MOMEPEIHIX Po3liIax, €BpONElchKe MPaBo — 1€ BIIHOCHO MOJ0/1a
paBoBa KyJIbTypa, ii TEPMIHOJIOTTYHA CUCTEMA nepedyBae y cTajili popMyBaHHsS Ta IHTEH-
CUBHO TIOTIOBHIOETHCS HOBUMHU T€PMIHAMH 1 NOHATTSIMHU. B KOHTEKCTI 6araTOMOBHOI MOJI-
tuku €C mepexia € OAHUM 13 OCHOBHUX IUISAXiB MOMOBHEHHS TEPMiHOCUCTEMH €BPOIICH-
cekoro mpasa. Lle ycknagHtoe po6oTy nepekiagadiB, OCKUIBKA BOHU 3MYIIIEHI CAMOCTIHHO
BIJIIIYKYBAaTH TEPMIHOJIOTTYHI BIAMOBIAHUKHY, PO30YyAOBYBaTH HOBY TEPMIHOCHCTEMY 1 3a-
MOBHIOBATU TEPMIHOJIOTIYHI JaKyHHU [17], KOPHCTYHOUUCH JTOAATKOBUMH (PaXOBHUMH JIXKeE-
penamu [201; 308], koHCYNBbTYHOUKCH 13 (haxXiBUSIMHU-TIPABHUKAMH, IHIIUMH TEpPEKIaa-
yaMmu, TepMiHojoramu Tomo. [Ipu 1poMy mepekiiagad MOBUHEH BPaxXOBYBATH IUTHN PsT
BUMOT, SIKHM MarOTh BIAMOBIZATH HOBI TepMiHHU. OCKiIbKH, K 3a3Haudae E. @. Ckopoxo-
IIbKO, TEPMiH, CTBOPEHUI MepekiiagadeM, cTae (akToM pPiAHOI MOBH 1 B MOJAIBIIOMY TPO-
JOBXKYE ICHYBaTH HE3aJIeXKHO BiJ mepekiagada. Orxe, nepekiaa 0e3eKBIBaICHTHUX JIEK-
CHUYHHUX OJMHHMIIb Ta TBOPEHHS HOBHX TEPMIHIB € BEJIMKOIO BiamoBiganpHicTio [110, €. 79].

JlocmiKeHHsT cIocO0iB MEepeKyIaay MpaBHUYUX TEPMIHIB € OJHUM 3 HaWBaXKIWBi-
IIUX HANpsIMIB Cy4acCHOTO TEPMIHO3HABCTBA, BBAXKAETHCS CKIAJO0BOIO (DaxoOBOTrO Tepe-
KJIay 1 CTAHOBUTH «I[IKaBY IMEPCIEKTUBY JJII MUKIUCIUIUTIHAPHUX PO3BITOK 3a MEKaAMHU
niarBictukm» [162, €. 13]. Tlepeknaa TepMiHIB mpaBa CyTTEBO BIAPI3HIETHCSA BiJ Tepe-
KJIaay TepMiHIB 1HIUX (axoBux cdep. Y mepeknaal MpaBHUYUX TEPMIHIB Mepekiiagad
CIOYATKy aHaTI3y€e TOHSTTS BUXITHOTO TMpaBa, sIke HEOOXIIHO MEPEKIACTH, MICHIS YOTO
HAMara€eThCsl 3HAUTH TOHATTS 3 TAKUM CaMHM 3HAYEHHSM Y IUTbOBIM MPaBOBIA CHCTEMI.
HaBith SIKIIO BiZMOBiTHE MOHATTS B MOBI MEpPEKJIaay BiACYTHE, TIEpeKiIagad MOBUHEH Tie-
penatu MakCHMajbHO TOYHO MOTO 3HA4YeHHS 3ac00aMM LUTHOBOI MOBH, MOCIYTrOBYIOUUCH
HEOOX1THUMU crioco0amMu nepekyiany. TakuM YnHOM, Mepekiafay y rajiysi npaBa oJHOYa-
CHO MYCHUThH 3/IICHIOBATH MOPIBHSJIbHUN aHali3 nmpaBoBux cucreM BM ta 1IM, amxe mne-

pekJial Bii0yBa€eThCsl HE HA PIBHI OKPEMUX BUPA31B, TEPMIHIB UM CJIIB MIJIMOBU IpaBa, a Ha
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piBHI MOHATH MPAaBOBUX CHCTEM 13 ypaxyBaHHSAM iXHbOI HalllOHAJIBHOI cHElU(DiKH, KyiIb-
TypH, C1IOCOOY MUCIIEHHSI TOLIO.

SAxmo 3a migpaxynkamu P. Apatia [159, c. 12-14], y ¢axoBomy nepekiiajii Monryk
TEPMIHOJIOTIYHUX BIJMOBIIHUKIB MOTPeOyeE BEIUKOI BUTPATH 4acy, CTaHOBIsuM 75% po-
0ouoro vacy nepekiajgaya, TO MOIIYK MePeKIaaalbKoro BiAMOBITHUKA MPABHUYUX TEPMI-
HIB MOK€ BUMAararu Ie Oulblle 4acy, OCOOJIMBO AJiA MepeKialayiB-MovyaTKIBIiB a0o Ha-
BITh JIJIA JIOCBIIUCHUX MEPEKIaAaviB y pa3i Nepekaay IpUIUNIHUX TEKCTIB PI3HUX MPaBO-
BUX KYJBTYD.

OcTaHHIM YacoM JOCTIIHUKU OCOOJIMBO aKTUBHO OOTOBOPIOIOTH BUMAJKHU BiJICYTHO-
CT1 €KBIBAJICHTHOCTI MDK NMPAaBHUYUMU MOHIATTAMU. Y IIbOMY KOHTEKCTI CIYIIHO 3TajJaTH
cinoBa B. BinTepa, 3a AkuM «... mepenada JIEHOTATUBHOTO 3HAUYCHHS MOXKE B3arajli CTaTH
HEMOJKJIIUBOIO, 30KpEMa Yy BHIMAJKaxX, KOJIH OOCIT B3a€EMHOIO KYJBTYPHOTO TMEPEKPUTTS
000x crenudiuHUX MPaBOBUX CHCTEM HEBEIUKHU abo foro Hemae B3arami» [139, c. 21].
VY TakoMy BUINAJKy HIETHCS MPO HYJIbOBY €KBIBAICHTHICTH 1 MEpeKiajad Mae CIpaBy 3
nepeKIaioM 0e3eKBIBaIEHTHOT JIGKCUKH.

XK. P. ne I'pooT mpornoHye po3B’s3yBaTH IpoOJeMy Mepekiaaay O0e3eKBiBaICHTHUX
IPaBHUYMX TEPMIHIB TAKUM YHHOM:

1. HE TEepEeKJIafaTd, a 3alo3Wu4YuTH JEKCHu4yHy oauHuurp BM y IIM —
mpauciimepayis / mpaHcKpunyis,

2. nepenaTy MOHATTS BUXITHOI MPAaBHUYOI CHCTEMH 32 JOTOMOTOIO TOCTiBHOTO
nepeKsIaay B Jy>KKax ado MOSCHUTHU MOHATTS Y BUHOCI — 3aN03UdeHHS OO KAbKa,

3. OTHCATH TIOHATTS — OeCKPUNMUBHULL eKBIBATIeHM,

4. 3aMpOTIOHYBATH HEOJIOTI3M Ta MOSCHHUTHU BIAMOBIJHE MOHATTA — HeEO0J0-
eizm [214, c. 233].

Konnenii iHmM#MX aBTOpIiB MIOA0 CIMOCOOIB MEPEKIaAy TEPMIHOIOTIYHOI JIEKCUKH
JIEIIO CXO0JK1. Y3arajJbHIOYHN MAX0AN 3apyO1KHUX Ta BITYU3HAHHUX JOCIIIHHUKIB, MPOIO-

HYEMO BUJUIUTHU TaKi CIOCOOU Mepekiaay NpaBHUYUX TEPMIHIB:
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1. mpanckooosane 3ano3uuennn (mpanciimepayis [7, ¢. 96-98; 53, ¢. 170; 68,
c. 104-105; 102, c. 29; 118, c. 56; 128, c. 159, 168-169], mpancxkpunyis [7, c. 96-98; 102,
c. 29], dononoriuna mpancaayis [102, c. 11; 139, c. 21] Tomro);

2. kanvkyeanna [7, c. 99; 68, c. 105; 102, c. 159; 118, c. 56], docnisnuii nepe-
knao [42, c. 25];

3. ananozosea 3amina abo nadauxncenuii nepexnao [7, c. 101; 68, c. 106; 128,
c. 160-165], konmexcmyanvna 3amina [42, c. 26], adanmayisn [139, c. 21], ananoe [102],
cemanmuynui ananoe [7, ¢. 101] romro;

4.  onucoeo-nosacuiosanvruii nepexknad (Oeckpunmusnuii ekeisarenm [215,
c. 208] abo nepeknao-inmepnpemayis, noschioéanvruil / onucosutl nepexiao [7, c. 101;
68, c. 104-105; 32, c. 45-49], nexcuuna excnancis [160, c. 241], onucose zamiwenns,
npumimku nepexiaoada, mpanciayiuni kyniemu i mpuniemu [139, ¢. 21-24] ta in.).

3Bakaroud Ha Te, 110 0araTo JOCIIIHUKIB HE TPOBOJATH YITKOI qudepeHItiamii cro-
co0iB rpadiuHoi Ta PoHETHUHOI Mepenadi 0€3eKBIBAICHTHOI JIGKCUKH 1 BUKOPUCTOBYIOTh
JUIS 1X TO3HAYCHHS TPaIuIliiHUI TepMiH «TpaHcaiteparis» [53, c¢. 170; 68, c. 104-105;
118, c. 56; 128, c. 159; 168-169], abo 3acTOCOBYIOTH OOWJIBa TEPMIHHM IapajeIbHO
«TpaHCKpHIILisa / TpaHcmirteparis» [55, ¢. 182-185], mu mocmimkyemMo iX pa3oM SIK CKia-
JIOBI TIpoliecy 3amo3udeHHs 1, ciinoM 3a B. 1. Kapabanowm, skuii mo3Havae 1ei crnoci6 me-
pEeKIaay «TPaHCKOAYBAaHHSIM», Ha3UBAEMO MIPAHCKOOO0BAHUM 3ano3uveHHam. [Ipomnony-
€MO PO3PI3HATH TPHU BUIU MPAHCKOOOBAHUX 3ano3uteHsb. 11in HUMU M pO3yMieMoO c1ioci0

TaK 3BAHOTO «HenepekiadeHo20» 3aN03UYCHHS 2pa)iunoi hopmu BUXITHOI JIEKCUYHOT

onuuuIli — (1) mpancnimepysanna — cioso BM mepemaerscst 1o JiTepax, HampuKIaI:
Akt m. — akr, Blrger m. — 6roprep, Statut n. — craryr, Kanzler m. — kanmep, Parlament n.

— TapJIaMeHT; Ta 38VKk060i popmu — (2) mpanckpuodysanHs — JIiTepaMd MOBHU TEPEKIIaTy

nepeaeThes 38ykoBa ¢opma ciiosa BM: Euroland (anrit.) — Euroland (¢p.) — Euroland n.
(aim.) [173] — €sponeno (ykp.); (3) adoanmuene mpanckooyeanns Mae Miclie, KOJIA BUXi-

JTHE CJIOBO/ TepMIH a00 TEPMIHOJOTIUHE CJIOBOCIOIYYECHHS JIEIIO aJanTyeThes A0 (oHe-



139

TUYHUX Ta/ abo rpamatuuHux HopM [IM nampuxman: Konvergenz (wim.) — convergence
(dp.) — la convergence (dbp.) — xomneepeenyis (yxp.); integratio (;mar.) — Integration f.
(aim.) — inmeepayis (ykp.); la politique (¢p.) — Politik f. (Him.) — norimuxa (yxp.), Kyoto-
Protokoll (aim.) — Kiomcwvkuii npomoxon (ykp.); Luxemburger Kompromiss (aim.) — Jlok-
cembypsvkuil komnpomic (ykp.); Lissabon-Strategie (uim.) [205] — Jliccaboncorka cmpame-
2is (YKp.) Touio.

Ie#i cmocid mepekyiaay 3acTOCOBYETHCS TMEPEBAXKHO JJIsl TMEpEKIagy TEepPMiHIB-iH-
TEPHAIIOHAJII3MIB, HEOJIOT13MIB, JESKUX TEPMIHIB-CKOPOUYECHb Ta METa(hOPUUHUX TEPMIHIB,
a TaKOX TEPMIHIB-aKpOHIMIB 1 TEPMIHIB 3 KOMIIOHEHTAMHU aHTPONOHIMAMHM, TOMOHIMAMH,
K1 B paMKaxX MPOMOHOBAHOTO JOCIKCHHS MpeACTaBiIeHI 3/1e0UTbIIOro CKIAJHUMH 1H-
Tparajay3eBUMH Ta MDKIaJlly3eBUMH TEpMiHaAMHU €BpPOIEHCHKOTO IpaBa, 3arajbHOHAYKO-
BUMH ¥ TEXHIYHHMMHU TE€pPMIHAMH 1 MO3HAYalOTh YCTaHOBH, 1HCTUTYII, peanii €C Torro,
manpukiaa. f. Komitologie (mim.) — comitologie (anrn.) — komimonozia (ykp.);
f. Kommission (uim.) — Commission (aurin.) — Kemicia (ykp.); FIDE (aurm., Him., ¢p. ) —
@UIE (yxp.); GATT (mim.) — T'ATT (yxp.); FATF (aim.) — @AT® (yxp.); acquis
Schengen (¢p.) — Illenrencokuit 0ozosip (yxp.); Vertrag von Amsterdam (uim.) — Amc-
mepoamcokuit do2o6ip (ykp.), Vertrag von Nizza (uim.) — Hiyubkuit 0ocosip (yxp.),
Vertrag von Maastricht (aim.) — Maacmpuxmcekuii oozosip (ykxp.), Vertrag von Rom
(miMm.) — Pumcokuit oocogip (ykp.); Vereinbarungen von Arusha (mim.) — Arusha
agreements (anri.) — Apycoki yeoou (ykp.); Schuman Plan (aim.) — naan Hlymana
(yxp.) [335] Ta iH.

Otpumana B pe3yibTaTi TPAHCKOJIOBAHOTO 3aMO3WYCHHS JIGKCUYHA OJMHHIIS BUMO-
BIISIETHCS, TIEPEBAXKHO, 3a mpaBuiamMu BM 1 3 ypaxyBanusam HopM [IM, a Heonorismu ta
HeBizoMi penumieHTaM [IM tepminu-peanii, 3a3Bu4ai, CynpoBOKYIOTHCS IOCTIBHUM TIe-
peKIazoM, SIKUM MOJaeThes B Ayxkkax [39, ¢. 22] uu jamkax, Ta «KKOMEHTOBaHHMM)Y Iepe-
kiagom [143, c. 4] (MosICHEHHSIM BUXITHOTO TepMiHa y AYyXKKax, a0 y MPUMITIII TIepeKIia-

nava), Hanpukiam: N. Amtsgericht— ammceepixm (cyo 3acanvhoi opucouxkyii nepuioi in-
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cmanyii, y KOMNemeHyito aK020 6Xx00Uumsv po32yso 6CIX YUBLIbHO-NPABOGUX MA MAUHOBUX
cnopie, yina nozosy skux He nepesuwye 5000 €gpo) [216; 336]. IlepeBaroro Takoro mosic-
HEHHSI € MaKCUMaJlbHa 1H()OPMATUBHICTh BUXITHOTO MOHATTS JJIsl PEIIUIIEHTIB IEpPEeKIIaay,
MPOTE HEJOIIKOM — IPOMI3JIKICTb, 1110 CYIIEPEYUTh BUMOTaM /10 TEPMIHIB.

[lepenyMOBOIO BUKOPUCTAHHS TPAHCKOJOBAHOTO 3alI03UUYEHHS Y BIITBOPEHHI TEPMIHIB
MIPaBOBOT'O €BPOJIEKTY € BIICYTHICTh y 1IM Ta mpaBoBiil KyJIbTypl BIAIOBIIHOIO MOHATTA 1
BIITIOBITHOTO TIEPEKIIAHOTO €KBIBaJICHTA. SIKIIO TIepekiiaay He MOXKe MiI0paT BUXITHOMY
HOHSTTIO, MPaBOBIi Kateropii uu 1HCTUTYTY BM anexkBaTHy TepmiHoJoOriuny 3aminy B LM,
TO TPAHCKOJIOBAaHE 3allO3WYCHHS MOHATTS BM BHIlpaBaaHe JuIie 3a yMOB IPO30POCTi, 3pO-
3yMUIOCTI, 1H)OPMATUBHOCTI, OJJHO3HAYHOCTI HOBOrO TepMiHa B LM asnst perumieHTiB nepe-
KJIa/1y, a TAKOXK 32 YMOB MOTO BIAMOBIIHOCTI /10 HOpM [IM 1 BMOTMBOBAHOCT!.

VYkpaincbki (axiBii BUCTYNAIOTh MPOTH 3aCHIUIS 1HIIOMOBHOT JIEKCUKHU B Taiy3six
npaBa, OCKUIbKU 3alO3MYEHHS] MOKYTh MPU3BECTHU 10 HEOE3NMEYHOr0 TBOPEHHS III0i HU-
3KHW 3aiBUX IHITOMOBHUX T€PMIHIB, 1 HArOJOUIYIOTh, 110!

1. 3arMo3WYeHHs BUIPAB/IaHl 1 KOPUCHI, KOJU 1X HE MOXKHa 3aMIHUTH CJIOBaMHU
PiAHOT MOBH 1 KOJIM BOHH BKE CTIMKO 3aKpIIUINCS B MOBI;

2. 3aMO3UYEHHS MPUITYCTUMI B yMOBaX MEBHOTO KOHTEKCTY 4Yepe3 IXHIO CTHC-
JICTh y TOPIBHSHHI 3 BIIMOBIIHUMH CHHOHIMIYHMMH 3aco0aMM PiTHOI MOBH, 3aBISIKU
YOMY TEKCT CTa€ KOMIAKTHIIINM, a00 B CHITy HEOOX1THOCTI CHHOHIMIYHOI Bap1aHTHOCTI;

3. 3arMo3uYeHHs HEMOTPiOHI, 3aiiBi, BEAYTh 0 YCKIQTHEHHS 3MICTY, SKIIO iCHY-
I0Th TEPMIHH PiTHOT MOBH, SIK1 MAIOTh a0COIOTHO PIBHOI[IHHE 3HAYCHHS, 03HAYAIOTh OJTHE
i Te came moHATTA [35, €. 115].

Ha >xanb, chOroiHI, HE3BaXKAIOUX HA MOCTINHI 3aX0/U 1010 BAOCKOHAJIEHHS YKpai-
HCBKOi (haxoBO1 MOBH, 30KpeMa IOPHIWYHOI TEPMIHOJOTIi, HA PO3KBIT CIOBHUKAPCTBA,
CIIOCTEPITacThCsl HAAMIPHE BXXHBAHHS Uy>KOMOBHUX TEPMIHIB, SIKi 9aCTO BUTICHSIOTH TH-
TOMI YKpalHCBhKi TEPMIHOJOTIYHI OJWHUII 3 00iry TepmiHojorii 3akoHonmaBcTBa |[18].

Vkpaincekuit qocniaauk H. C. Tpau nosicHioe HaJMipHi 3aMI03UYEHHS B YKPATHChKil MOBI
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OararouiTHIM mepiogoM Oe3nepikaBHOCTI [124]. | KO aKTHMBHE BXKMBAHHS PYCU3MIB IIIE
MO>KHA 3PO3YMITH, OCKUIBKH 11€ HACIII0K ICTOPUYHUX MPOLIECIB, CTUMYJILOBAHUX Y PasH-
CBbKIill TIep10/, TO TEHACHI[II0 ChOTOJICHHS 111010 3aNI03UYEHHS THIIIOMOBHUX MPABHUYHX TE€-
PMIHIB 3 aHIJIIHCHKOI Ta ()paHIy3bKOi MOB, y TOM 4Yac, KOJM B YKpaiHChKIA MpaBHUYIN
MOBI1 ICHYIOTh BJIACHI TEPMIHOJIOTIUHI €KBIBaJICHTH, MOSCHUTH Baxxko [16, C. 145-146].
Tak, HanpuKiaa, HIMEIILKOMOBHHI TEPMiH €Bporieiickkoro npasa das Bewerberland [204]
NEPEKIAIAE€ThCA YKPATHCHKOIO MOBOIO IUISIXOM KaJlbKyBaHHS SIK KpaiHa-npemeHoeHm,
Kpaina-3asaenuk ado kpaina-kanouoam (Ha Bctyn 10 €C), NpoTe B CIOBHUKY TEPMIHOJIO-
rii €BPONENCHKOTO MpaBa 3HAXOMMO HEBMOTHMBOBAHE 3aMlO3WYEHHS 3 AHIIMCHKOT MOBU:
Kpaina-anjaikanm, Kpaina-anaikanmka, kpaina-3asenuya [2, c. 18]. Toit camuii cios-
HUK Tepekiaaae Himenpkuii Tepmin die Einrichtung, BiamoBinHUK sSKOTO B yKpaiHCHKIi
MOBI: ycmanoea, 3aknao, incmumyyis [143; 144]; ax opzan, 1o € 3HOBY KaJIbKOIO aHTJIii-
cekoro Tepmina body [2, ¢. 23]. Himenpskuit Tepmin Schaffung des Wissens (mociBHwuit
HepeKiag — popmyeanHs 3HaHb) HE MOXKE MEPEKIATATUCS SIK HPOOYKYSAHH:A 3HAHb [2, C.
124], amxe 11 HEBHUIIPAaBIaHE 3allO3MUCHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO crioaydenHs production of
knowledge 3 anrmiiicekoi moBu [18]. Tepmin (mim.) Beseitigung der Armut ciix nepekiia-
JaTU YKPATHCHKOIO MOBOIO SIK HOOOAAHHA OIOHOCMI, 3 HE BUKOPIHIO8AHHA 3/TUOCHHOCHI
[2, c. 59], 10 € 3HOBY HEBMOTHBOBAaHOIO KaJbKOIO 3 aHIIIiiChK01 MOBH Bix eradication of
poverty [205]; enge Zusammenarbeit — micra cnienpays, a He dau3zbka cnienpaus [2, C.
28] Bin anrmiiicekoi close cooperation [205]. BykBanbHMIA TIepeKIIa 3 aHTIIIHCHKOI MOBH
XapaKkTepHHUI Takox 1 Tepmina abuse of dominant position sik 3ro06orcusanms dominan-
MHUM cmanosuyem / 31082cusants 0ominisnum cmanosuwem [2, ¢. 11]. IpononoBanuit
Nepekiiajl YKpaiHChbKOI MOBOIO HE MOKHA BBa)KaTU JOCTATHHO BMOTHMBOBAaHUM, AJIKE Y
[IM icHye MOBHMIA TUTOMHM BiIMTOBITHUK — 3108HCUBAHHS RAHIGHUM CMAHOBUWEM TOIIO.
UYepes 3amo3uveHHs 3 aHTIINACHKOI MOBU B YKPaiHCHKY TEPMIHOCUCTEMY €BPOMEHCHKOTO
MpaBa NOTPANWIO YAMAJIO THIIUX XUOHUX TEPMIHIB, 3aMI03UUYCHHS IKUX MOKHA OYyJIO YHU-

KHYTH, SIKOU mepekiazadl BpaxoByBall HOPMHU YKPAiHCHKOI MOBH 1 KEPYBAJIUCS MTPABUIIOM
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MDKHAPOJHOTO MPOTOTHITY, KOJIHM 32 OCHOBY OOMPAIOTHCS TEPMIHU TPHOX MOB-TIPOJIYIICH-
TIB, y HAILIOMY BUMNAJKY: 3 aHTJIIMCHKO1, PPAHIY3bKOT Ta HIMELBKOI.

C. lllapyeBrY TakoX 3BEpTA€ yBary Ha Te, 110 CbOTOJIHI y MEpeKIail IOPUIUIHUX
TekcTiB €C 0cO0IMBO YacTO MICHE MA€ 3aM03WYEHHS] TEPMIHIB-HEOJIOT13MIB 3 aHIIIHCHKOT
MOBHU. JIOCHITHUIIS HATOJIOIIYeE, 10 MPaBHUYI TEPMIHU Kpalle mepexiagaTd 3a JOMOMO-
roro KaabKyBaHHs [282, c. 259].

Ha nymky B. 1. Kapabana, TpaHckoayBaHHsI TepMiHIB BiJOYBAa€ThCsl B THX BUIIA[-
Kax, KOJIM «KTePMiH Y MOBI IIEPEKIIaly CKIAJAEThCSA 3 MIKHAPOIHUX TEPMIHOEICMEHTIB Jia-
THHCHKOTO a00 JTaBHBOTPEILKOTO MOXOMKeHH» [42, ¢. 22]. Oco0auBO YiTKO 1€ MpocTe-
KYETbCS y TPAHCKOJOBAHUX 3alO3WYCHHSAX TEPMIHIB i3 PUMCBHKOTO TpaBa, aJkKe OCHOBH
IopucnpyaeHIii caraot CTapogaBHbOT0 PuMy, 1 TOMy 3HauHa 4acTHHA MPAaBHHYHX TEP-
MIHIB Ma€ JaTHHCBKE MOXOJDKCHHs, Hanmpukiaam: legitimus (nmat.) — zecimumayin (yxp.) —
Legitimation f. (aim.); votum (;1at.) — somym (ykp.) — Votum n. (#im.). 3 IJIMHOM Yacy B
IOPUINYHIN TepPMIHOJIOT1T HaBUpa3Hillle BUSIBIISABCS BIUIMB Hacamrepes KJIaCHYHUX MOB —
epeubkoi: politia (rp.) — noniyin (ykp.) Polizei f. (1im.); Ta ramunu: veto (;nar.) — das Veto
(mim.) — BeTo (ykp.); de-facto (;1at.) — me-dakro, dakrnune BusHanusg (ykp.); Jurisdiktion
f. (mim.) — ropucaukitis (ykp.); Jurist m. (mim.) — ropuct (ykp.), Causa (iar) — Causa f.
(HiM.) — mpUYMHa, J0Ka3, apryMEHT, MifcTaBa (ykp.). 3Biacu (JaT. — ykp.): Jus causa — 3a-
KOHHA npuuuHa, ad acta — mo cmpaswm, iN NOMine — Bix iMeHi, JUS gentium — MibkHapo HE
npaBo, Jus publicum — my0iriuHe paBo. Takok BUSBISETHCS BIUIMB POMaHCHKHX MOB —
¢panyysvkoi (bp. — ykp. — HiM.): arbitrage — apo6irpax — Arbitrage f., chantage — manrax
— Chantage f., Premier ministre — mpem’ep-minictp — Premierminister m., Garant — I'a-
pant — Garant m.; ta imaniicekoi (it. — ykp. — HiM.): Mafia — Madis — Mafia f., banca —
oank — Bank f., contrabbando — xonTpadanga — Konterbande f., a Takok repMaHCbKUX —
anzniucekoi. Amtsdelikt n. — mocamoBmii 3mounn; Drogenhandel m. — nporuszakonna Top-
riBisg Hapkotukamu, Consulting — kouncantuar [144-155] Tomro.

3 HIMEIKOT MOBU B YKPaiHChKY TaKOX OYJIO 3al03MYEHO YUMAJO MPAaBHUYHUX TEP-
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MIHIB, 5IKl, CBOEIO YE€pIol0, MOTPANUIN B HIMEI[bKY MOBY SIK 3allO3MYEHHS 3 JJATUHCHKOI YU
TaBHBOTPEIEKOI MOB. TakuM YMHOM, y IOPHIAYHOMY TEpeKiIaai HiMeIlbka MOBa BUKOHY-
Basa panime [13; 105] i npomoBKye BUKOHYBATH CHOTOIHI POJIb MOCEPEIHHUKA, PO IO
CBIIYATh MEpPEKIa Iy TEPMIHIB €BPONEHCHKOro MpaBa yKpaiHChKO MOBOI0. HiMenbkomo-
BHI TEPMiHU MEPEKIATAIOThCI YKPAiHCHKOIO MOBOIO TMEPEBAXKHO 3a JOMOMOTOIO0 KaJIbKY-
Banus: Convention on the future of Europe (European Convention) (auri.) — Konvent zur
Zukunft der Europaischen Union (uaiMm.) — Koneenm wo0o matioymuvoco €sponu (YKp.)
[205] — TpaHckomOBaHe 3amo3uueHHs 3 HiMenbkoi MoBH; M. Rechnungshof (uim.) — Pa-
xynxoea Ilanama (ykp.) — KaJIbKyBaHHS 3 HiMeI[bkoi MoBHU [205], mpoTte B odiriiiHux me-
peKiagax 3HOBY 3yCTpidYaEMO XMOHE 3all03UYCHHS 3 aHTIIChbKOT MOBY Ilanama ayoumo-
pie [346, c. 29] Big Court of Auditors (anr.) [346, c. 34].

VY paMKax €BpOIICHCHKOTO MpaBa TPAHCKOJJOBaHI 3alO3WYCHHS 3’ SIBJISIOTHCS Iepe-
Ba)KHO 3 aHTJIIMCHKOI Ta (paHIly3bKOi MOB, OCKUJIbKH, HE3BAXKalOUM Ha TMOJITHKY Oarato-
MOBHOCTI, niepiii Bepcii 3A €C Ta iHmux odimiitaux TekctiB €C yKIanamThCsa came MU
MOBaMH. Y JOCIIDKYBAaHOMY KOPIYCl TEKCTIB NEpeKyia] TEPMiHIB €BPOIEHCHKOTO MpaBa
3a JIOMIOMOTOI0 MPAHCKOOOBAHUX 3ano3uieHb CTaHOBUB 35,3%, 3 skux y 12% Bumaukis
napajieJbHO 3aCTOCOBYBABCS OMHUCOBO-TIOSCHIOBAJIBHUMN mMepekian, abo mpumMiTka mepe-
KiIagaya. Y nepexiaal iHmuMua podournmu MmoBaMu €C TpaHCKOIOBaHI 3alo3WYeHHS 13 3a-
3HAUYEHUX MOB 3’SIBISIOTHCS B O(DIIIITHUX BEpCisiX BIMOBIIHUX TEKCTIB, a TAKOX Yy IMOJa-
TpIIHMX Tepekiaaax Heodiniianmu MoBamMu €C. Tak, B yKpaiHChKHX MEpeKiIaaax 3ycTpi-
qaeThcsl TepMiH Pecnamenm [346, c. 29] Ta noxiaHi Bifg HbOr0o Pecramenm «bproccens I»,
Peenamenm «bpiocceny Il» Tomo, 3amo3uueHi 3 (paHiy3pkoi MoBu Big Reéglement
Bruxelles | (¢p.). LikaBo, mo B HIMENbKid MOBi HOro TEPMIHOJOTIYHUM BiJIOBITHUKOM
ciyrye tepmin Brissel-1-Verordnung, ne kommonent Verordnung e miosxceanyzesum Tep-
MIHOM 1 TIEPEKIATAEThCS YKPATHCHKOIO MOBOW SIK 1. nmocmawnosea; 2. aominicmpamusHe
posnopsiodcents, 3. npunuc; 4. naxasz [143; ¢. 283], sxiio nepekiagay Mae CrpaBy 3 TeKC-

TaMH OyJIb-SIKUX 1HIIMX MIAMOB MpaBa. SKIo HaeTbcs Mpo nepekiiaj 3akoHoaaBcTBa €C,
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tepmin Verordnung [346, c. 34] ciin nepexiagatd yKpaiHChKOIO MOBOIO MOTO Y4acTKOBHUM
TEPMIHOJIOTIYHUM BIIMIOBITHUKOM: peeiamenm. Bapto 3a3naunty, mo tepmin N. Reglement
(3amo3uueHHs 3 p.) TAKOXK ICHY€E B HIMEIbKIM MOBI, IPOTE y JEIIO IHILIOMY 3HA4Y€HH] (CTATYT,
MpaBMJIa BHYTPILIHBOTO po3nopsaaky dipmu [143]), 1 gyke 0OMEKEHO 3aCTOCOBYETHCS B IOPH-
JMYHIA MOB — MEPEBAXKHO y MIJIMOBI KOpIIOpaTuBHOrO npasa. Lle cBiAuuTh Npo Te, M0 HIMII
Ha/Ial0Th NIepeBary MUTOMUM TEPMIHOJIOTTYHUM OJMHUILIM PIAHOTO MOBHOTO (DOHIY Ta 3aKpi-
TUICHUMU 32 HUIMH TIPAaBOBUMH KaTErOpisIMH 1 KOHIIENITAMH HaIllOHAJIBHOT IPABOBOT CHCTEMH.

Hocmiguauis O. A. la6mii, Tak camo sk 1 K. P. ne I'poot ta C. IllapueBuy, po3pi3-
HSIE MPAHCKPUNYilo Ta 3ano3uieHHsa-KaaipKy 1 3a3Havae, o 1i Ba «METOAH MepeKIaay Te-
pMiHIB 30pieHTOBaHI HAa BM Ta BUKOPHCTOBYIOTHCS MEPEBAXKHO Y TMEpEKIIaji HOBUX IO-
HSTB JIJI IPAaBOBOI KYJIBTYpH aapecata nepeknaay» [139, c. 21].

Takum yMHOM, HACTYIHHH crocid mepekiaay MpaBHUYUX TEPMiHIB — KalbKy68aHH
(mocniBHMI a00 OykBanmbHHM niepekiian). OcoOIMBICTh IILOTO CMIOCO0Y MEPEKIIaTy MOJISTaE
B TOMY, 11O CKJIaJIOB1 YaCTHUHU JIEKCUYHOI oauHUII BM (Mopdemu cinoBa, 6e3eKBiBaJICHT-
HOTO TE€pPMiHA, TEPMIHOCIIOIYYEHHS, KOMIOHEHTU CKJIAJHOTO CJIO0BA) 3aMIHIOIOTh IXHIMU
CJIOBHHKOBHMMHU BifmoBigaukamu B LIM [7, c. 99; 32, c. 39; 55, c. 186; 68, c. 104-105; 102,
c. 159; 118, c. 56], manpuxaaza: n. Grinbuch — 3encHa kuura, das sekundare Unionsrecht —
BTopuHHe npaBo €C, m. Gesetzgebungsakt — 3akonoxasuwmii akrt, n. Kollegialorgan — ko-
JerianpHUEA opraH, M. Binnenmarkt — BayTpimHii puHok, N. Gerichtsverfahren — cynosuii
nporec, f. Visapolitik — BizoBa momituka, m. Durchfihrungsrechtsakt — BukonaBumii akt
[2; 204, 295; 324, 346] Tomo.

KanbkyBaHHS TIpaBHUYMX TEPMIHIB MOXKE OyTH no6HUM aDO YacmKoum, 4acTo Cy-
MIPOBOJIKYETHCS €JIEMEHTAMHU TPAHCKPUIIIIIT a00 TpaHCIiTepallii, MOETHYETHCS 3 TpaHC)O-
pMaIli€ro CKIaJA0BUX KOMIO3UT. ToMy Ui MO3HAUEHHS IbOTO CIOCO0y Mepekiaany J0Cii-
JTHUKU TaKO>X BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHU: HANIBKAILKA, KOHMAMIHOBAHUU NepeKiao, 3mi-
wanut / 2iopuonuil nepexnao «hybride Lehntbersetzung» [32, c. 40]. Yacmkose kanvky-

éanHsn BIIOYBaeThCs y mepekiani Takux tepmidiB: Innenpolitik f. — BHyTpimHS mosiTHKa,
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Regierungskonferenz f. — ypsinosa kondepenis, Hauptakt m. — ronosuwmii axr, zivilrechtlich
— IUBUILHO-TIPABOBUM TOIIO, & TAKOXK Y MEPEKIIai CKIaJHUX TEPMIHIB, KOMIOHEHTAMU SKUX
BUCTYINarOTh reorpadivni Ha3pu, Hanpukian: Petersberger Aufgaben — IletepcOep3bki 3a-
Baanns, Petersberger Erklarung — IetepcOep3bka 3asBa TOIIO. SIK MPUKIIAAA HOBHO20 KaAlb-
Kysanns MoxHa HaBectu Taki: Amtsblatt n. — Odiniitauii Bicauk, Ausschuss der Standigen
Vertreter (aim.) — Komimem nocmitinux npeocmasnuxis (ykp.); Pl. Handelshemmnisse (uim.)
— mopeisenvhi nepeuikoou Tomo [2; 352-357; 204, c. 147].

[Ipomec kaabKyBaHHS CYNPOBOIKYETHCS (DOPMATBHO-CTPYKTYPHUMHU TIEPETBOPCH-
HAMU («TpaHcopmanisiMu»), ikl BU3HadaroThcs Hopmamu LIM. PesynbraTu Hamoro no-
CJIIJDKCHHSI TO3BOJIIIOTH CTBEPKYBATH, IO TIEpeKIIa TEPMiHiB €BPOMEHCHKOTO TpaBa 3a
JIOTIOMOTOI0 KaJbKyBaHHS Ayke momupenuit (40%) 1 0coOIMBO 4acCTO 3aCTOCOBYETHCS Y
nepexiaal 3 HIMEIbKOT MOBU YKpPaiHCBHKOIO, MPHU IOMY YKPaiHChKI TEpMIHHM BiJ3Haua-
IOTHCS MIPO30POI0 CEMAHTUKOIO 1 BMOTHBOBAHICTIO HA BIIMIHY BiJl TEPMIHIB-KaJIbOK 3 aHT-
JHACHKOT Ta (hpaHIy3bKOi MOB.

Ananozoea 3amina — 1e crnocid NMepexIaay NpaBHUYMX TEPMIHIB 3 MOAIOHUMH (200
aHajoriyHuMM) AeHotatamu y BM Ta [IM. AnantyBatu BUXigHY IpaBoBy peaito y [IM i
PO3KPUTH i CYTh JJISI PEIUITIEHTA TIEPEKIIaly BIA€ThCS 3a JIOMIOMOTOI0 TTIEBHOTO «HAIliOHA-
JEHO-KYJIBTYPHOTO €KBIBaJICHTA, SIKUM, X0U 1 HE 30BCIM 301ra€ThCsl 3 BUXITHUM TOHSATTSM,
aJyie Ma€ 3 HUM 3HAYHy CeMaHTHYHY MoaiOHIcTh» [138, c. 21], ab0 BHKOHYE CXOXKY (YHK-
mito y [IM. IlepeBaroto takoro crmoco0y nepekiaay IOpUINIHOI TEPMIHOJIOTII € 11 3po3y-
MLTICTh, aJKe PEIHITIEHT MAa€ CIPaBy 3 BIIOMUM HOMY MOHATTAM abo sBumieM. [Ipote He-
JIOJIIKOM 30JIMKEHHS TTOHATH TpaBHUYOro Tepmina BM 3 nmpubnuzanm Bignosiaaukom LM
€, sk 3a3Ha4dae JI. K. JlatumeB, pu3uKk «HaioHATHHO-KYJIbTYPHOI aCUMIIAIII» MPaBOBUX
CUCTEM, M0 BBAKAETHCS HEMPUITYCTUMHUM SIBUIIEM JIJISl FOPUIUIHOTO TIEpeKiIamay. Anamnra-
1ist a00 aHaIOroBa 3aMiHA € BUIIPABIAHOIO JIMIIE I Tepeaadi ekcrpadaxoBoi iHpopMa-
1ii, ToOTO JJIT O3HAMOMIIEHHS 3 HEIO perumieHTiB-Henpodecionamis [138, ¢. 22], nampu-

knan: Bepxoena Paoa — der Oberste Rat, die Oberste Rada, f. Verordnung — perimament
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(daxoBa mMoBa eBpomeiicbkoro mpaea), Rechtsakt ohne Gesetzescharakter — neszakonoaas-
yuii akt €C Touo. Jns mepeksaqy TEpMiHIB €BPONEHCHKOro MpaBa aHAJIOroBa 3aMiHa €
ny’ke HeOe3MEeUHUM CTIoco0OM TepeKIiany, OCKUIbKH, SKIIO KOXKHa 3 27 nep)KaB-4ieHIB
€C Tta KpaiH-IPETEHACHTIB Ha BCTYI 3aMiHIOBaTHME Yy TIPOIIECi MEepeKIaay peairo mpaBa
€C BIINOBIIHUKOM HAIIOHAJIBHOIO MpaBa, TO MOHATTS BUXIIHOI peanii, BpELITI-peulT,
Oyzne Brpadene. [IpoTe aHaoroBi 3aMiHM BUXIAHUX TEPMIHIB 3yCTPI4arOThCS B OQIIIHHUX
nepekianax 3A €C 1 ctaHoBuIM 2% BiJl 3arajgbHOi KITBKOCT1 JOCTII)KYBAaHUX TEPMIHOJIO-
rYHUX OAMHUIL. BpaxoByroun nomituky 6araromoBHOCTi €C Ta rapaHTii HalllOHAJIbHOT
IJIGHTUYHOCTI, Ha AYMKY NpPeJCTaBHUKIB €BpONEHCHKUX THCTUTYIIIH, Y MepeKal 3aKoHO-
naBctBa €C ciijy yHUKATH aHAJOTOBUX BITMOBIIHUKIB 3 HAI[IOHAIBHUX IOPUIUYHUX TEP-
MIHOCHUCTEM JeprkaB-wieHiB €C 1 IOCIyroByBaTUCh Y3TrOJKCHUMHU MOHSATTSIMH Ta TapMo-
HI30BaHMMM TEPMiHAMHU CaMe €BPOINECHCHKOTO MpaBa. JInie Tak BIAaCThCS YHUKHYTH T10JTi-
ceMii Ta omMoHIMIT Tepminosiorii y IIM ta BM 1 He Hapa3uTucs Ha «ICEBAOJPY3IB Iepe-
KJIajaday.

Onucoso-noacHuweanvHuil TEPEKIaJ J03BOJSE 3a JIOMIOMOTOK PO3TOPHYTOTO
OMKCY MAKCUMAJIbHO TOYHO PO3KPUTU 3HAYCHHS BUXITHOTO MOHSTTS, MOSICHIOIOYH pPElr-
nieHTy TpaHcisaTa [IM Oe3ekBiBaJICHTHI TEPMIHH, peallii Ta 1HITY KyJIbTYPHO-CIIEIH(PIUHY
IOPUANYHY JIEKCUKY. Bullle Mu B)ke TIOKa3yBalld Ha MPUKIAJAx, M0 Takl crocoOu mepe-
KJIaJy TEPMIHIB K TPAHCKOJOBAaHE 3alO3MYCHHS Ta KaJbKyBaHHS HE PO3KPHUBAIOTH 3HA-
YeHHS HOBUX IOHATH 1 MOTPEOYIOTh PO3TOPHYTOTO TIIYMAY€HHS, IO CTAHOBUTH CYTTEBY
nepeBary OImMCcOBO-TIOSICHIOBAJIBHOTO mepekiany, Hanpukian: Weillbuch n. — Bina kuuza
(nosioomnenns Komicii npo namipu maubymuwvoi nosimuxu ma 0ii €C y KoHKkpemHuiil ea-
nysi); Barcelona-Prozess — Bapcenoncvkuit npouec (nonimuxa napmuepcmea €C 3 ce-
peosemuomopcokumu kpainamu); Agenda 2000 — Iopsaook dennuit 2000 (Ilpoepama it
wo0o nodanvuioco poszsumky €C, pozwupenus ma pegopmysanHs CRITbHUX NOAIMUK Y
2any3i CilbCbKO20 20CN00aApCcmea, pe2ioHalbHOI NOAIMUKY ma NoAIMmuKu O08KIIe HA ne-

pioo 3 2000 oo 2006 poxy); Quaestors (anen.) — Pl. Quastoren (uim.) — keecmopu (n’sme
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oenymamis €8poneticbkoeo llapramenmy, saKi 6UKOHYIOMb 0COOIUBT AOMIHICMPAMUBHT MA
ginancosi ¢ynxyii); f. Verwerfungspflicht — o606 ’si30x sioxunenns (Taxi nowsmms sx
0006’a30K ¢ioxunenns ma npaeo eioxunenns — N. Verwerfungsrecht, socusaromo op-
eanu ynpaeninusa Himeuuunu npu sacmocyeanni npasa €C y pa3i 6UHUKHEHHS CYnepeyHO-
cmetl Midc HayioHanbHum npagom ma npasom €C. 3a makux ymos nepesaza 8i00acmuvcsi
npasosum Hopmam €C, a 8iOnosiOHi HAYIOHANbHI HOPMU HE 3ACMOCOBYIOMbCSA, MOOMO
sioxunsiomocs) [143, ¢. 302] Tomro.

Ha nymky mocnigHukiB, Takui cnoci6 nepedaui 0€3€KBIBaJEHTHOI JIEKCUKH € HaM-
OutbI 1HPOPMATUBHUM, NMPOTE GAKTUYHO € HE MEPEKIaI0M, a IOSICHEHHIM MepeKiagaya,
TOMY 1HOJII MMO3HAYAETHCS TEPMIHOM «iHTeprperaniitauii nepexnan» [70]. Ockiabku ne-
CKPHUIITUBHUN EKBIBAJICHT 3MIIHCHIOE NOACHIOBANbHY (YYHKYIIO T TIO3HAUKOI «HPUMIMKA
nepexkiaoawa» Ta onucosy (yHKyiro, KOJIH B TEKCT1 3a JIOTIOMOTOK PO3TOPHYTHUX CJIOBO-
CIIOJIYYEHb UM PEUCHb OMUCYETHCS BUXIAHA pealis, TO BUIIPABIAHUM 1 3p03yMiIUM OyJie B
IIbOMY KOHTEKCTI BU3HAUEHHS: OMMCOBO-TIOSICHIOBAJIbHUM Tiepekiaa. Hanpuknan, TepMmin—
peanis €C acquis communautaire (¢p.) icHye CbOrofHi BHACIIIOK HOro 3amo3WyYeHHS B
ycix odiiiHUX 1 HaBiTh HeodimiitHux MoBax €C, npuyoMmy B ropuandHux Tekcrax €C ii
Maibke He mepekianats [IM i apykyroTh KypcuBom [318; 323-327]. BuxiroueHus cra-
HOBJISATH JIMIIIE JICSIKI MOBH, 30KpeMa, Y HIMEIbKid MOB1 ITOBHHM BiIIIOBITHUKOM ITbOMY
MOHATTIO € TepMiHOJOTiYHA crioyka gemeinschaftlicher Besitzstand — npasosuii dopobox
CninbHomu, IPOTE y HIMEIIBKOMOBHUX TEKCTaX BXXMBAIOTh SK HIMEIbKUI, TaK 1 (paHIry-
3pkuil Tepminm [337; 243; 244]. B icnaHChKili MOBI €BPOIEHCHKOTO MpaBa TEX ICHYE T10-
BHUH BIIMOBITHKUK — aCervo comunitario [336]. B itamiiicbkiii mpaKTHIII BUKOPHCTOBYIOTH
JaCTKOBHU BIAMOBITHUK — aCQuis comunitario (30epekeHHS (QPaHIY3bKOTO TepMiHa
acquis Ta gogaBaHHs iTaniiicekoro npukMmetHuka) [2; 106; 113; 335]. B ykpaiHchbKiii MOBI
TEpMiH acquis communautaire BXuBa€eThCs B OQIIIHHUX MepeKianax 3akoHoaaBcTBa €C
0e3 mepeknany um mosicHeHHs [318, 325]. MaOytb, ykpaiHChKi (haxiBIi BBaXKarOTh, IO

YKpaiHChKHMM BIJIMOBIAHUK HE MOBHICTIO PO3KPUBAE 3MICT BUXIJHOTO MOHATTS, 3 YUM MHU
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He MoxkeMmo norogutucs [16, . 146]. Ha namry nymky, B oimiiiHUX mepekianax yKpaiH-
CbKOIO MOBOIO BapTO OYJI0 POOWMTH «IIPUMITKY MEpeKiIagavya» — nio nousmmsam «acquis
communautaire» po3yMitoTh yci YuHHI HOPMAMUBHO-NPABOGL NPUNUCU, 3AKOHOOABYT AKMU
ma 3aKOHONOJOJCEHHs, AKI Yymeopiolomv 3akonooascmeo €sponeticokozo Coro3y ma
npaso €C i € 0606’ sa3x06umu 0ns 6cix depacas-unenie €C. BTiM cborogH1 (ppaHIly3bKHi
TEPMIH BK€ 3aKOPEHHUBCS B YKPAiHCHKIN TEPMIHOCHCTEMI €BPONEHCHKOIrO MpaBa 1 HE CTa-
HOBHUTH MPOOJIeMY Il PABHUKIB.

BinrBopeHHs1 0€3eKBIBAJICHTHUX TEPMIHIB IUIAXOM MOSICHEHHS € HaMKpalluM CHo-
coOOM 3aIlOBHEHHSI TEPMIHOJIOTIYHUX JIAKYH, MPOTE Yepe3 rPOMI3AKICTh BIH BUKOPUCTOBY-
€ThCS TIEPEBAXKHO JIMIILIE 3a MEPIIOro 3rajJlyBaHHs MpaBHUYOrO TepMiHa-peanii BM, sxa, 3
METOI0 MOBHOI1 €KOHOMIi Ta BiJMIOBIIHO IO BUMOT JO TEPMIHIB, MOTIM MEPEKIATAETHCS
KaJbKyBaHHIM a0o 3amo3uueHHsM. Hampukman tepmin approximation of labs (anrm.) —
Angleichung der Rechtsvorschriften (aim.) — 36auscenns 3axonooascmes (yxp.) [2, c. 19]
— KaJIbKa 3 HIMEIIbKOT MOBH, MPOTE MOIIUPEHUM CepeJ] YKPATHChKUX MPABHUKIB ChOTOJIHI
€ TAaKOXK TPAHCKOJOBAaHE 3allO3MUCHHS 3 aHTIIHCHKOT MOBH — anpokcumayis [116, c. 18]
(npoyec cracysanmns nebaxcanux 6iOMiHHOCMEN y HAYIOHATLHUX HOPMAMUBHO-NPABOGUX
aKmax 3 Memoro HaOIUNCeHHsI 3aKOHO0A8CMEA 0epIHCABU-KAHOUOAmMAa 00 HOPM €8PONELCH-
K020 npasa, wo cmaHo8umyv 8axdciugy nepedymosy ons ecmyny 6 €C i cmeopenHs cnilv-
HO20 PUHKY MOW0) — OTICOBO-TIOSCHIOBIBHUN Tiepekiian. Te )k caMe CTOCYEThCs U 1H-
UX TEPMIiHIB, HANpPHKIAJ, TMepekiaaa MeradopudHoro Ttepmina «variable geometry»
Europe (anr.) HiMerpkoto MoBOtO — Europa «mit variabler Geometrie» ta ykpaincpkoro —
€spona «3miHHOI 2ceomempii» (KalbKyBaHHS) MOTpeOye 00OB’SI3KOBOT'O TOSCHEHHSI, aJIKe
BUXI/IHE MOHATTS 3anumiaerbes y LIM He3po3yMimum — TepMiH €8pona «3miHHOI 2eomem-
Pii» 03Hauae nocmynosutl npoyec €8poneticokoi inmeepayii depacas-unenie €C, 0 K020
xXapaxkmepHuil nOOLL 0epicas Ha pe2ionu 3a pieHem ix inmeepayitinozo possumxy [205].

[HIIIMM I[iKaBUM MPHUKIIAI0M TEpEKIaay BBakaemo TepMmiH-peaniro €C Europe a la

carte [205], 3ano3uueHuit B TEPMIHOCUCTEMY €BPOIICHCHKOTO IpaBa 3 (ppaHIly3bKO1 pecTo-
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paHHOT MOBHM Ta KyJIbTypH (Bin (paHIy3pkoro tepmina a la carte — MoXIuBICTh BiABidy-
Bava PECTOpaHy 3aMOBIISITH CTPaBU Ha BUOIp, HE MPHB’SI3YIOUYUCH JIO MEHIO PECTOpPaHY),
Akl B KOHTEKCTI €C 03Hauvae mpaBo Jep:kaB-KaHAUAATIB Ha Bctyn g0 €C obupatu Ha-
NOpsIMU 1HTErpalii 3a BIaCHUM po3cynoM. OYeBHAHO, 10 METapOPUUYHHUIA TEpPMiH MpPaBo-
BOro €BpojickTy Europe a la carte — €spona «na éubip» notpebdye mapaaeibHO 3 KaJIbKO-
BaHUM IMEPEKIAJIOM TOSICHEHHS — «MOJEJb €BPOMNEHCHKOI IHTErpallii, 3a sIKOIO JepyKaBu
cami o0MparoTh, U OpaTH yyacTh y MEBHIA KOHKPETHIN 1HTErpauiiHiil iHII[IaTUBI, YU HI»
[116, c. 25]. Mertadopuunuii TepMiH eBponeiicbkoro npasa Troika f. (aim.) Takox BuMa-
rae OMMuCOBO-MOSICHIOBAIBHOTO Niepeknany — Ipiiika (32iono 3 Amcmepoamcbkoio y200010
mepmin Tpiitka edxcusaroms Ha no3HauenHs ckaady 2on08youux 6 Paoi — npeocmasnuxa
oeparcasu-unena €C, axka 3apas 20108y€, NpeOCMaBHUKA KPAiHU HACMYNHO20 20]108)68aAHH,
a makodxc I'enepanvnozo cekpemapsa Paou, ax naiisuwozo Ilpeocmasnuxa €C y cnpasax
CRIbHOT 308HIWNHBOL noaimuku ma noaimuxu besnexu) [29, c. 224; 116, c. 73]. Onucoso-
NOSICHIOBAJIBHUN TEpeKIal MPUTAMAHHUN TaKOX JJI MEepeKIagy HOMEHKIATYpHUX OJHU-
auib: «i2010» — (Initiative 2010 — Iuniyiamusa 2010) — 3axoou Esponeticorkoi Komicii
w000 CNPUAHHA PO3BUMKY MA 3ACMOCYBAHHS IHPOPMAYIUHO-KOMYHIKAMUBHUX MEXHON0-
2itl 3 Memoio cmeopenHs ingpopmayitinozo cycninecmea 0o 2010 poky, a Takox «eEurope»
— 3axoou €C, 3akpinneni Jliccaboncvkoro cmpameziero, 6 saxiti €sponeticokuti Coro3 3ade-
K1apy8as NPAacHeHHs CMEOPUMU HAUKPAWL Yy c8imi ymosu OJis iIHopmayitiHoco cychniibe-
mea [205].

Pe3ynpTaTi mpomoHOBAaHOTO MOCHTIKEHHS JOBOJATD, IO ISl aJIEKBATHOTO BiTBO-
PEHHS IOPUIUYHUX TEPMIHIB MPABOBOTO €BPOJIEKTY XapaKTEPHUN OIMHUCOBO-TIOSICHIOBAIb-
HUH criocid mepexnamy. Y mepekiaal MpaBHUYMX TEPMiHIB €BPONEHCHKOTO MpaBa yKpaiH-
CHKOIO MOBOIO II€H cToci0 mepekamay TparsieTbes y 22,7% Bumnagkax i € JOUUTbHUM Ta
e(eKTHBHUM, OCKIJTbKH BHYEpITHA TMepeaada 3MICTy HOBOTO MOHSTTS, IPABOBOI KaTeropii
TOIIIO Ma€ BUPINIATILHE 3HAYCHHS JIJIS1 FOPUAUIHOTO TIEPEKIIaTy.

€IVMHUM CYTTEBUM HEIIOJIIKOM OIMMCOBO-TIOSICHIOBATBHOTO TIEPEKIIay € Te, IO MOsiC-

HEHHSI MOXKe OyTH 3aJI0BrUM a00 CKJIaJHUM, 1110, 3BUYAlHO, CYNIEPEUYUTh BUMOTaM JI0 TepMi-
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HIB 1 YCKJIQIHIO€ COPUUHATTA BUX1IHOT 1H(opmarii. IlepenyMoBOI0 yCcminiHOCTI LBOTO CHO-
co0y mepekiaay € JOTPUMAaHHS TaKUX BHMOT: TOYHO BIATBOPIOBATH OCHOBHHUH 3MICT MO3HA-
YEHOTO TIOHSATTS, OMUC HE TIOBHHEH OYTH HAJTO JOBIMM, CHHTAKCHYHA CTPYKTypa CIOBOCIIO-
Jy4EeHHs1 HEe MOBUHHA OYTH CKJIAJHOIO.
BapTo 3a3HaunTH, 1110 IepekIaganbKiuil aHalli3 MPaAaKTUIHOTO MaTepiay 3 KOPIycoM
y 3000 TepMiHOJIOTIYHUX OAMHUIb, OOPAaHUX METOJOM 3arajbHO1 BUOIPKH MPAaBHUYUX Te-
pmiHiB 13 3A €C, nae miacTaBu CTBEPAXKYBATH, 110 TPETiH (a1arnTallis) Ta 4eTBEPTUNA CIIO-
ci0 (omMCOBO-TIOSCHIOBAIBHUY TEPEKIIaa) TepeKIaay BUKOPUCTOBYIOThCS, TIEpPI 3a BCE, Y
nepeKIaili HeoJIOori3MiB, TEPMIHIB-pealiil Ta creliaJbHUX adpeBiaTyp, Kl € HOBUMHU JJIs
PELUITIEHTIB TpaHCATy. Pasom 13 Tum, moromkyemocst 3 nosuiiero B. M. Komicapoga,
SIKUH BBa)Kae, 1110 ONMMCOBUI MEPEKIIaJl CJIiJI BAKOPUCTOBYBATH, SKIIO iHIII CIIOCOOH Tiepe-
KJIaJly BUKOPUCTATH HEMOXJIUBO [54, c. 151]. Ha nymMKy OGUIBIIIOCTI BUEHUX, OMHUCOBO-TIO-
SICHIOBJILHUH Ta aHAJOTOBUH MEPEKIIa]l MPaBHUYMX TEPMIHIB € HAUOLIBII MPUAATHUMH Y
nepeksial moHsATh, Kl a00 € Hosumu JJIsl TIPABOBOT CUCTEMHU PEIUITIEHTA MepeKiIanay, adbo
MalTh y TOPIBHIOBAHWX MOBaX €TUMOJIOTIYHO CIOpPITHEH1 30BHIMIHI (OpMHU, aje pi3He
ceManTnuHe HamoBHeHHs [138, c. 21; 315; 316]. IlincymoByrOUM MepeBaru Ta HEAOTIKH
ICHYIOUHX CIIOCOOIB Mepekiaay 0e3eKBiBaJICeHTHOI TEPMIHOJIOTTYHOT JIEKCUKHA B KOHTEKCTI
IOPUINYHOTO MEePEKIIay, BApPTO 3a3HAYUTH, 1110 MPAHCKOO0B8AHE 3aN03UuteHHs Y TIepeKiIail
TEPMiHIB IIPAaBOBOT'O €BPOJIEKTY 3aIl00ira€ HEMPaBUIBHOMY TIyMa4eHHIO HOBUX IOHSThH 1
BBAKAETHCS HATIMHUM CIIOCOOOM TIEepeKyialy HEBIJOMUX MTPABOBUX KAaTETOPii UM IHCTUTY-
TiB BM, TepMiHIB-HEOJIOTI3MIB Ta peatiii 3aBAsIKA BiITBOPEHHIO 30BHIMIHBOI ((hOHOIIOT1Y-
HOi / Tpadiuroi) GOpMH BHXITHOTO MOHATTS, IPOTE MOXKE OYTH 3aliBUM 1 HeOE3MeUHUM,
akio B [IM 11 mo3HauyBaHOTO MOHATTS ICHY€E BJacHA JICKCHYHA OAWHUIIA. Y TIepeKIai
3A €C UM TpaHCKO/IOBaHE 3aMO3MYEHHSI YacTO CYIPOBOKYETHCS TMOSCHEHHSM, TOOTO
3aCTOCOBYETHCSI B KOMOIHAILIIT 3 OMKMCOBO-MOSCHIOBAIIBHUM NEPEKIAI0M, ad0 MPUMITKOIO
nepekyangayda. [lepeBaroio onucogo-noscHio8anbHo2o0 nepexkiady € MOBHE PO3KPHUTTS 3Mi-
CTYy BUXIJTHOTO TIOHSTTS, & TAKOX Te€, IO HAIBHICTH Ae(iHIIIT € XapaKTepHOIO 03HAKOIO 3a-
KOHOJJAaBYOT'O CTUJIIO, IPOTE TPOMI3AKICTh TEPMIHOJIOTTUHUX oauHUIb Yy [IM € BomHOUAac 1
HEJI0JIIKOM, OCKUJIBKHM CYNEpPEYUTh BUMOTaM CTHCJIOCTI Ta YITKOCTI TEPMIHIB. JlocUTh po3-

MOBCIO/IDKEHUM CIIOCOOOM MepeKiIaAy TEpPMIHIB MPABOBOTO €BPOJIEKTY BBAKAEMO KAIbK)-
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6aMHsl, SIKE € BUIPABIAHUM 332 YMOB HOPMATHUBHOCTI i YMOTHMBOBAHOCTI TE€pMIHA-KaJIbKH.
Habnuscenuti nepexnao (ananocosa zamina | aoanmayis) — HeOe3neyHuil Ta HeOaKAHUM
Crocid y IOpUJIUYHOMY HEPEKIIajii, TOMY 4acTOTa HOTO 3aCTOCYBaHHS y MEPEKIIal TEPMi-

HIB €BPONEICHKOrO MpaBa B JOCIIKYBAaHOMY MIPAKTUYHOMY MaTepiaji MiHIMaJbHa.

3.2. JIIHrBiCTHYHI ACIIEKTH JIEKCUYHOI TrapMoOHi3auii 3akoHoaaBuux akrtiB €C

3.2.1. IIpoGsieMaTHKA CTAHOBJICHHA i BU3HAYCHHS NMOHATTEBOIO amapary: HO-
pMmaJiizanis, yHiikanis, cranaapTuzamiss Ta rapMoOHi3anis NPaBHUYHMX TEPMIiHIB i
TePpMiHOCHCTEM

YenimHicTs (haxoBoi KOMYHIKallil y MpaBi 3aJekKUTh BiJl PiBHA pO3pOOJIEHOCTI, YIO-
PSAIKOBAHOCTI Ta IHTEpHAIlIOHAI3allll HAI[IOHAIBHUX IOPUIUYHUX TepMiHocucTeM BM i
[IM. 3 inmoro 60Ky, IHTEHCUBHICTb OOMIHY 1H(GOPMAIII€I0 B Cy4aCHOMY IMPAaBOBOMY IIPOC-
TOP1 3arOCTPIOE HASABHI MPOOIEMU (hopmysanHs HAIIOHATBLHOT TEPMIHOJIOTIT 32 CBITOBUMU
CTaHJapTaMU, nepekiady YKpaiHChKOIO MOBOIO 3al03UYCHHMX TEPMIiHIB 1 TEPMIHIB-HEOJIO-
Ti3MiB, eapmonizayii TEPMIHOJIOTIM TOIIO 1, 3BUYAHO, CTAHOBUTH NIEBHUI BUKJIUK JUIS TI€-
pekiagada. 3a TaKUX yMOB, 3pO3yMLJIO, IO TIOCTA€ HAarajabHa MOTpe0a JieKCUUHOI eapMoHi-
3ayii 3akoHOaBuuX akTiB €C B yKpaiHCBKIA MOBI Ta 6HOPAOKYBAHHS HAYIOHAILHOI IOpU-
JTUYHOI mepminocucmemu, 6€3 AKUX HaOJIMKEHHS 10 €UHOI €BPONEHCHKOT CUCTEMH TIpaBa
VSIBISIETbCS HEMOXKITUBUM [13; 146].

Ha nymky nupexrtopa [nctutyTy nepxasu i mpasa iM. B. Kopenpkoro, pekropa Ku-
iBChbKOTO YHIBepcuTeTy mpaBa, akagemika HAH Vkpainu ta Axangemii mpaBOoBHUX HayK
Vkpaiau 0. C. Illemmrydenka, «...NMOYaTKOBUM ITYHKTOM TapMOHi3arlii 3aKOHOJaBCTBa
VYKpainu 3 €BpONeuCchbKUM MPABOM € VHi(hikayisi mepmino02ii, Ika BUKOPUCTOBYETHCS B
[IUX JBOX MPaBOBUX CHUCTEMax. be3 IIbOro Ba)KKO OCSATTH B3a€EMOPO3YMIHHS y TPaBOBIH
cdepi» [95; 145].

Ha moTpebax mpaBUIBHOTO, OJJHOMAHITHOTO Ta OJHO3HAYHOTO BXKUBAHHS yYKPATHCH-

KOI IOpUJIUYHOI TepMiHOJIOr1i HarojomyBanu me y 1919 p. akanemiku O.l. JleBuubkui,
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A. 10. Kpumcekuii, b. O. KicrskiBcbkuili Ta npaBHuUKH-TipakTukd M. 1. Paguenko,
O. ®. Xpyubkuii, II. 5. CreOnunpkuii, B. M. AukacoBa, O. M. byToBchkuil Ta 1HIII
yieHn «lIpaBHuuoi TepmiHoioriunoi komicii npu CouianbHo-ExoHomiuHoMy Binnini
VYkpaincbkoi Akanemii Hayk», siki mpauoBanu Haja ykiagaHHsAM «PociiicbKO-yKpaiHCh-
KOro cjoBHUKa mpaBHUY0i MoBU» [105]. Ha HEOOXIMHICTh YIOCKOHAJCHHS YKpPaiHCHKOI
IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTII BKa3yBalu TaKOX ykiamadi «lIpakTHYHOTO MPaBHUYOTO CJIOB-
Huka» [104].

He3Baxkaroum Ha CBOIO CTPHMIXKHEBY MO3UIIIIO JJISI CY4aCHOT HAYKOBO-TIPAKTUYHOT Ji-
SIIHOCT1, TPOOJIEMH BIOPSAKYBAHHS YKPAaiHCHKOT IOPUINYHOI TEPMIHOJOT AOCTIIKEHO
HEJ0CTAaTHBRO, MPO IO CBITYMTH BIACYTHICTh (PYHIaMEHTAIbHUX HAYKOBUX TpaIlb JTAHOTO
HanpsMKy. [ToSCHUTH Taki porajvHU B YKpaiHCHKIH HayIli MOKHA B TMEPIIY Yepry mosa-
MOBHUMH YHHHUKAMH, Ha SKMX y paMKaX IIbOT'0 JTOCHIXKECHHS MU HE 3YITUHAEMOCH.

["onoBHOMO po3BiAKOI0 XX CT., KA BIEpIIe OUIBII-MEHII JOKJIAIHO BUCBITIIOE MPO-
OyieMu HopMamizailli RPUANIHOI TEPMIHOJIOTII, €, 1032 CYMHIBOM, HAayKOBHM IOCIOHHMK
«S3p1k 3akoHa» [90], sikuit 3’siBUBCH 1m1e 3a YaciB PagsHcekoro Corosy. [Ipo HEOOXIAHICTS
yH1()IKOBAHOTO BXXHMBAHHS FOPUIMYHOI TEPMIHOJIOTI] MUCAIN TaKOXK YKpaiHChKI U 3apy0i-
KHI MOBO3HaBIli Ta mpaBHuku: I'. Onydpienko, H. Pyxonsucpka, C. T'onoaruii,
10. 3aiines, 1. Ycenko, H. Aptukyna, FO. Ilpanin, O. FOpuyk, b. Crerrok, C. KpaBuenko,
B. Jemuenko, I. Kouan, A. Tokapceka, I. T;KaKeBHq, O. Konunenko, B. Panenpka,
3. Tpoctiok, JI. Uyminma, M. BepOenen, O. VYmakos, JI. Kapumon, B. CaBunpkui,
I'. Yepuobens, T. Paxmanina, P. Apun, P. I'odde, I1. Cannpini, C. [llaueBny Ta iH1III.

Cepen rpyHTOBHUX HaykoBuUX poOIT XXI cT. 3 mutans yuigixkayii ropuduyroi mep-
MiHOMI02I] MOXHA BHIUTUTH JIHUCEPTAIidHI JOCTIDKCHHS POCIHCHKOI IIKOJIW, a came
C. K. Maromenona [79] ta JI. }O. ®owminoi [130]. 3a3HaueHi po3BiAKK € HAUOUIBIIT KOM-
MJICKCHUMHU HAYKOBUMH POOOTaMu 3 yHi(iKallii CydacHOi HOpMaTHBHO-TIPABOBOT TEPMIHO-
sorii Pociiicekoi @enepariii 1, 3BU4aiiHO, MalOTh KJIIOYOBE 3HAYCHHS SK JJIs TTPaBO3HABC-

TBa, TaK 1 JJIsl TEPMIHO3HABCTBA. 3arajioM, MUTAHHS TEPMIHOJIOTTYHOI CTaHAApTU3Alll J10-
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CHDKYBaJIM Taki BITUM3HsAHI Ta iHo3eMH1 HaykoBil — JI. C. Jlorre, B. II. Jlanunenxo, T.
JI. Kanpenaki, A. B. KpwkaniBcbkka Ta JI. A. Cumonenka, B. M. Jleituuk,
[. H. BonkoBa, T. P. Kusk, E. ®. Cxopoxompko, A. C. [I’sxoB, 3. b. Kyznenbko;
O. Brwoctep, I'. byain, I'. Ilixt, I. T'onroasa, I'. ®enbep, B. Henobitu, B. dipman,
K. Tamincki Ta iHml.

[Ipore, HE3BaXkalOUM HA BaromMe 3HAYEHHsI CTaHJAApTHU3alli TEPMIHIB Ta BIOPAJKY-
BaHHsI TEPMIHOCUCTEM (PaXxOBUX Tally3€Hl SIK Ha HAI[IOHAIIBHOMY, TaK 1 Ha MIKHAPOJHOMY
PIBHSIX, Y Cy4YacHill HayIll I0C1 He BUPOOJIICHO €0UHO20 MEPMIHONI02IUH020 anapamy B Ta-
Jy31 BHOPSAKYBaHHS TEPMIHOJIOTIT B3araji, Ta HOPMaTHBHO-TIPaBOBO1 30Kkpema [57, ¢. 363-
365]. AHati3 TEOPETUUHHX JKEpe Ja€ MiCTaBU TBEPAUTH, 110 B HAYKOBUX KOJIAX HEMAE
€THOCT1 TI0JI0 TMO3HAYECHHS TPOIECY 8NOPSAOKYBAHH MEPMIHONO02Ii Ta TIPUBEACHHS 11 y
BIJIMOBIIHICTh JI0 MEBHUX CTAHJIAPTIB, aJKe€ TOCITITHUKHA TOCIYTOBYIOThCS PI3HUMHU TEP-
MIHAMH: <YHIQIKaAYIg», KYNOPAOKYBAHHA», KBOOCKOHANEHHIA», KYHOPMYBAHHA», KCUCMeMA-
MuU3ayis», KCMaHoapmu3ayis», KIHMepHayioHAaIi3ayisa», <KMOOepHI3ayia», «2apMOHI3ayis»
Toio. Tak, HAaPUKJIaa, aBTOPCHKUN KOJIEKTUB PO3BIAKU «SI3bIK 3aKOHa» BUKOPUCTOBYE Y
CBOill poOOTI TepMiHM «yHI(IKaIisI» Ta «CTAHAAPTU3AIIA» IOPUAUNIHUX TepMiHiB. [lix ynui-
Qixayiero WOPUINIHUX TEPMIHIB JOCIITHUKUA PO3YMIIOTh «CYKYITHICTh YCIX IPHHOMIB Ta
3aco0iB, yCIO MISUIBHICTDh 3 METOIO JOCSATHEHHS €JIHOCTI, OJTHO3HAYHOCT1 IOPUIUYHOI Tep-
MIHOJIOT1i Ta YCYHEHHs 3aiiBOi CHHOHIMIi, CYNEpeYHOCTEH 1 PI3HOYHUTAHb y 3HAYCHHI Ta
HanmcanHi TepMiiB» [90, €. 133]. ¥V mporeci yHidikamii BiqOyBaeThCsl BHOPSAKYBaHHS
IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTIi, pe3yJabTaTOM SKOTO € HAJIEKHUM YUHOM O(OpMIIEHA Ta y3ro-
JDKeHa CUCTeMa IOpUAUYHOI TepmiHonorii. Cmandapmu3zayito IOPUANIHOI TEPMIHOJIOTII
JOCTITHUKA BU3HAYAIOTh K «... CAHKI[IOHYBaHHS TMEPENIKy ... ad0 1HIIOTO0 KOMILUIEKCY
VHIDIKOBAaHUX OPUINYHUX TEPMIHIB, BUKOPUCTAHHS SKUX JTO3BOJISETHCS B HOPMATUBHHUX
a6o HmUX pugundauX aktax» [90, c. 133]. ¥V po3Biali MOSCHIOETHCS HEOOXIMHICTh YHI-
dikaili OPUANYHOT TEPMIHOCUCTEMH, KOHCTATYETHCS MPOBIAHE 3HAYCHHS MPUHOMIB yHI-

dikarii 11 3aKOHOAABYOI TeXHIKH, YKJIaJadl HadaloTh YUMaJI0 PEKOMEHAIIIM 1010 yHi-
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(p1IKOBAaHOTO B)KMBAHHS IOPUAMYHUX TEPMIHIB Ta YHi(piKalii CTPYKTYpH HOPMAaTHUBHO-TIpa-
BOBHX aKTIB 1 pO3MISAAI0TE CIAHOAPMU3ayito K pisHo8uo YHiikayii mepminia.

[nma rpyna gocninuukis (B. I1. Jlanunenko, JI. I. CkBopios, A. B. KpuxaniBcbka,
JI. O. Cumonenko) [28; 66] BUKOPUCTOBYIOTH sl IO3HAYEHHS TPOLIECY BIIOPSIKYBAHHS
TEPMIHOCHUCTEM TEPMIHU: KYHOPAOKYBAHHA», «YHIikayia» Ta «cmanoapmuzayia». [lpu
BOMY TOHSTTS «YNOPAOKY8AHHA» NOCHIIHUKY BBAXXAIOTh HaWOLIbII yHIBEPCATIbHUM 3 Ha-
BeneHux. 3a B. II. Jlanunenkom Tta JI. I. CkBOpuoBUM, yNOpsSAKOBaHAa TEPMIHOJOTISA
3 ABISIETbCS B PE3YNbTaTI ii yHighikayii, MiJ AKOIO aBTOPU PO3YMIIOTh CKJIAIHYy U Oararto-
aCIIeKTHY pOOOTY 3 METOI0 (POpMYBaAHHSA CUCEMU 2alY3€80i MEePMIHON02Ii HA 8CIX He0O-
XiOHUX pisHsax (3MICTOBHOMY, JIOTTYHOMY, JIIHTBICTUYHOMY) [28, c. 9]. A. B. KpmxaniBcbka
ta JI. O. CUMOHEHKO BU3HAYAIOTh MPOIIEC YIOCKOHAJIEHHS TEPMIHOJIOTIi, TaK caMo SIK 1
T. P. Kusk, — «nopmanizayitinoro Oisinouicmio», MO 3A1MCHIOETHCS, HA TYMKY TEPIIUX, Y
TpboX HampsaMax: (1) yHnopsaKyBaHHs ICHYOUOT TepMiHoIOrii, (2) TBOpEeHHS HOBUX TEPMi-
HiB a00 1imux TepminocucteM, (3) yHidikaiis TepMiHiB pizHux moB [46, c. 151]. Ha ay-
MKy T. P. Kuska, HallOU1bI 3aralbHUMU TOHSTTSAMHU ISl TO3HAYEHHS MPOIIeCy BAOCKOHA-
JICHHSI TEPMIHOJIOTT € «HOopManizayin» ta «ynopsaokyeanus» [46, c. 63]. Bin 3a3nauae, 1o
B KOHTEKCT1 BIOPSIKYBAaHHS TEPMIHOJIOTII B CydacHid HayIll BUIUISIOTH TPU BUJIU HOpMa-
mizanifinoi misutbHoCTi, a came: (1) ninesicmuuny (MOBHY) HOpManizayilo TEPMIHIB — BH-
3HAYCHHSI IPABUJIBLHOCTI YTBOPEHHS Ta 3aCTOCYBaHHS TEPMIiHIB y MOBHOMY TUIaHi; (2) 3mi-
CMOGHY HOpMANi3ayito TEPMiHIB — 3’ SICOBYBaHHS 3MICTOBHOT'O CITIBBITHOIIIEHHS T€PMiHa Ta
fioro medinimii; (3) zociuny Hopmanizayilo TEpMiHIB — BIATBOPEHHS MPABWIBHOI i€papxii
MOHATH 1 BUBHAYCHHS MOHATIMHOT TOYHOCTI TepMiHa [46, c. 61].

JlocHipKyroun MpoOIEeMH MepMIHONI02IUHO20 NAAHYS8AHHS 3 TIO3UIlI COIIOTIHTBIC-
THUKH, HAYKOBIIl TIOCIYTOBYIOTHCS TEPMIHAMH KTEPMIHOJIOTIYHE / IGKCUYHE NAAHYBAHHAY,
«mooeprizayin», «cmanoapmuszayis» [88, c. 145; 127, c. 67-71]. Cuinom 3a I'. IlixTom
ta J1. dpackay, «mepminonocivHum niany8aHHAM» JOCIITHUKA BU3HAIOTh OPraHi30BaHy

Ta y3roJKeHy poOOTYy 3 TEPMIHOJOTIUHOI ModepHizayii (TBOPEHHSI HOBUX TEPMIHIB) Ta
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cmanoapmu3ayii (BUOIp Ta 3aTBEP/KEHHS TEPMIHOJOTIYHOI HOPMH SK OOOB’SI3KOBOTO
BapiaHTa), CIPSMOBaHYy Ha (hOPMYyBaHHs BIANOBIAHUX (PaXOBUX MOB Ta PO3BUTOK TEPMi-
HOJIOT'1H, 111I€ BIJCYTHIX Y MOBI-PELIUIIEHTI. ABTOPH 3a3HAa4al0Th, 10 METOIO TEPMIHOJIO-
TYHOI CTaHJApTHU3allll € «KyCyHEHHs JBO3HAYHOCTI Y CIUIKYBaHHI, TapMOHI3aIllsl TepMi-
HOCHUCTEM Ta iX YHiikalis, uod HOBI TepMiHHM Oy BMOTHBOBAHI Ta 3p03yMiJi BCiM Pa-
XiBIpAM...» [127, c. 147].

ABTopu migpyunuka «KynbTypa pycCKOM pedr» BH3HAYAIOThH MPOIEC KYMOPSIAKY-
BaHHsI TEPMIHIB I'OJIOBHOIO CKJIQJIOBOIO MPAKTUYHOT poOOTH 3 yHi(ikaIlii TepmiHoIorii, 3a-
BJIAHHSIM SIKOi € 3a0€3MeYUTH OJIHO3HAYHY BIAMOBIIHICTH MK CUCTEMOIO MOHATH 1 TEPMI-
Hocuctemor» [43, ¢. 207-210]. BoHu 3a3Ha4aroTh, 110 HA OCTAHHBOMY €TaIli BIOPSAIKY-
BaHHs — YHIiQiKalii TepMIHOJOTI, BiIOYBae€TbCAd KoOu@ikayisi TEPMIHOCUCTEMH, TOOTO
oopmiteHHs ii HOPMATHBHOTO CIOBHMKA, 3/iHCHIOBaHA y 1BOX (opmax: (1) pexomenoa-
Yill w000 HAUOUIBII MPABWIBHUX, 3 TO3UIIIT TEPMIHO3HABCTBA, TEPMiHIB — BUJIaHHS 301p-
HUKaA PEKOMEHIOBAHUX TEPMiHIB; (2) cmandapmuszayii — BUgaHHS Jep:KaBHOTO abo raiy-
3€BOr0 CTaHJAPTy HA TEPMIHU Ta iXHI BU3HA4YeHHs. J[OCTIIHUKU HAroJOUIYIOTh HAa HEOO-
X1THOCT1 «IIPUCKOPUTH PpOOOTY 3 rapMOHI3aIlli TEPMIHOJIOT1 HaOIBII PO3BUHEHUX HaIli-
oHaJbHMX MOBY» [43, ¢. 211] i BUOKPEMIIIOIOTh 2apMOHI3aYiio SIK CAMOCTIHHHK METO YHi-
dikarii iHO3eMHUX TEPMIHIB.

3 HaBeJCHUX IO3MIIN BUILIUBAE, MO YHi(iKalii BUMarae TEpMiHOCHCTEMa CaMmoi
Teopii BIOPSAKYBaHHS TEPMIHOJOTI{, OCKITBKUA JAOCTITHUKA BUKOPUCTOBYIOTH Pi3HI Tep-
MIHA Ha TIO3HAYECHHS OJIHAKOBHUX MOHATH. Lle MUTaHHS yCHINIHO BUPINIyE y CBOIH MOHO-
rpadii «JImHrBUCTHYECKHE acmeKkThl TepmuHOBeAcHuUs» 1. P. Kusak [46]. Bim pobuts
cpoOy BIATBOPHUTH i€papXit0 MPOIECIB Ta IXHIX MO3HAYECHb Y TEOPil BIOPSAKYBAHHS TEP-
MiHoJoT1i. Kfo4oBMMY MOHATTAMH Y JIIHTBICTHYHOMY BIOPSAKYBAaHHI TEPMIHOJIOTII, Ha
OyMKy aBTopa, €: (1) Hopmamizamis, (2) cranmaprusamis, (3) yridikaris, (4) iHTepHAaIlio-
Hamizanisa [46, c. 62]. Hopmanizauin 311ACHIOETBCS 3 ypaxXyBaHHSIM OCOOJHMBOCTEH MOB-

HOTO y3yCy, 3 JOTPUMaHHIM BUMOT €CTeTu3allli, eB(OHIi, JOT1KA Ta BIAMOBIAHUX (HaXOBUX
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rajxy3eil. ABTOp 3a3Havae, W0 TEPMIH «KOAM(QIKAIIA» BXUBAETbCSI 3a ODIiiAHOT
HOpMaJli3allii, IKa BUPI3HIAETHCS BIAMOBIIHOK KaTETOPUYHICTIO Ta IMIIEpaTUBHICTIO. JIiHT-
BICTHYHA cmaHoapmu3ayia € MONEPEIHIM €TarnoM po3pOOKH 3arajJbHOr0 TEPMIHOJIOTIY-
HOTO CTaHAapTy 1 BiIOyBaeThCs HA PiBHI a00 TEPMIHOCUCTEM, a00 OKPEMHUX CIIOBOTBIPHUX
Mojelnel (CTpYKTYpHO-CEMaHTHUHI CTaHIapTH). 3a JOMOMOrOK OCTaHHIX MOXE peai3o-
BYBaTHCS TBOPEHHS Ta HOpMalizaiis TepMiHiB. [1i NOHATTIM yHighikayia TOCTITHUK PO-
3yMi€ MpOoIeC YCYHEHHS CHHOHIMI{, MOJIiceMii, CEMAaHTUYHOI OMOHIMIT Ta TEPMIHOJIOTTUHUX
nyOneTiB, 110 BBAXXAIOTh HEOAKaHUMU SIBULLIAMU JUJISl TEPMIHOJIOT1T Oy1b-gK0i (haxoBoi ra-
ny3i. Misxcmosny yuighixayito BIH Ha3UBa€E 2apmoHi3ayicio — POIEC, 3yMOBJICHUM cydac-
HUM pPIBHEM PO3BHTKY HaYKH W TEXHIKH, HaIllpaBJICHUN HA TBOPCHHS €IMHOI CUCTEMH TIO-
HSTH NMEBHOI ()axoBOi MOBH Ta i TEPMIHOCUCTEMH, 3 METOIO MPABUIBLHOTO Ta aJ€KBATHOTO
B)KMBAHHS HAYKOBO-TEXHIYHMX MOHATH Ta iXHIX HOMIHAIIIM Y BIIMOBIAHUX CUTYaIlisX, Ta-
Ty35X, MOBax. Pe3ynbTaT mporiecy rapMoHizallii Ha piBHI KUJIBKOX MOB aBTOp TO3HAYa€e iH-
mepHayionanizayiclo TSPMIHOJIOTTYHUX OAWHUIL. Y CI 1HIII BapiaHTH HOMIHAIlIN TpOIeCy
BIIOPSAJIKYBAHHSI TEPMIHOJIOTIT (Cepell SIKUX aBTOpP HABOAUTH TaKi: «arperatyBaHHSI», «yHi-
Bepcai3amis», «perjaMeHTalliss», «CUMITTIQIKAIA», «chernudikalisa», «THITI3alis» TOIo),
nyOJIO0Th Ha3BaHI (PYHKIIII, 1€30PIEHTYIOTh He(axiBIliB, TEPMIHOJIOTIB Ta JIHTBICTIB[46, C.
63], 3 unM He MOKHA He ToroguTHcs [57].

Cmigom 3a T. P. KusikoM Ta iHIIMMH JOCITITHUKaMH, MU HAroJOIIyEMO Ha HEOOXiI-
HOCTI1 Y9ITKO PO3MEXOBYBATH MOHSTTS, OB’ SI3aH1 3 MPOIECOM YMOPSAKYBAHHS TEPMIHOJIO-
rii, OCKUJIbKH MTO3HAYEHHS MIEBHOTO €TaIy IbOr0 MPOIIEeCy 3aKpirljieHe 3a BiAMOBIIHUM II0-
HSATTSIM, 1[0 BUPAYKAETHCS IEBHUM TEPMIHOM.

B. M. Jleituuk e 3 bOT0 MPUBHUAY BIYYHO 1 JIJAKOHIYHO, 110 «OJJHAM 3 OCHOBHUX
HampsAMiB poOOTH TPHUKIATHOTO TEPMIHO3HABCTBA € VHIghiKayiss TEPMIHIB Ta TEPMIHOCHC-
TEM, SIKa 3MIMUCHIOETHCS Y TIPOLIEC] 6MOPAOKY8AHHA TA 2apMOHi3ayii HA HAI[IOHATIBHOMY Ta
MDKHapOJHOMY piBHAX» [73, ¢. 278-279].

Jleno 1HIIA CUTYaIlisl CIOCTEPIraeThCsl y BU3HAUYCHHI MTPOIECY BHOPSAKYBAHHS TEp-
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MIHOJIOT1i y poOoTax 3apyODKHUX aBTOPIB. Y HIMEIbKIA MOB1 TOCHIIHUKUA BUKOPUCTOBY-
I0Th OCTAHHIM YacoM TepeBakHO TepMinu «Normung» (HopmyBaHHs), «Harmonisierung»
(rapmomnizaris), «Vereinheitlichung» (yridikamis) [196; 230]. V 3HadeHHI TepMiHOJIOTIY-
HOI JISUTBHOCTI AeNIo piAmie Hik e Oyro 3a vaciB O. Brocrepa ta E. K. Jlpezena 3acto-
COBYIOTh ChOrojHi TepMminu «Standardisierung» (crammaprtusarmis), «Planung» (ruany-
BanH:) [15; 230].

I1. Canapini BUOKpEMIIIOE Pi3HI BUIM CTaHJIApPTH3alli 1 3a3HaYa€, 10 PE3yNbTaTh
IILOTO MPOIIECY MalOTh HaJ3BUYaiiHe 3HaueHHs ist: (1) ¢paxosoi komynixayii sk 3 MO3UIIIT
HOPMYBaHHSI TEXHIYHMX CTaHAAPTIB, TaK 1 B KOHTEKCT1 BHOPSAKYBAaHHSA TEPMIHOJIOTIH Y
TEXHIYHUX Tay3sX; (2) IpakTHKU Ta Teopii nepekiady, 0COOIUBO 3a JIOKami3allii nporpa-
MHOTO 3a0e3nedeHHs Ta 1i ajanTailii 70 perioHaJbHUX Ta HalllOHAJbHUX PUHKIB; (3) yKia-
JaHHS Ta nepeknany gaxosux mexcmis [270, €. 166-169]. Jlo ogHoro 3 BU/IiB CTaHIAPTH-
3a11ii ()axOBUX MOB BiH BIIHOCUTH KaTeropito ougepenyiayii, aKy aBTOp HOCIKY€E Ha
IpUKJIaAl HIMEIbKOI MpaBHMYOI MOBHM (HiMellbKa MoBa sK MoBa mpaBa y ®PH, Asct-
piiicekiii Pecriy6mimi, [IBetimapii) B Mexax MEBHOTO JIOKAJbHOT'O MPOCTOPY, IO € pe-
3yJbTATOM YCIIIIHO peaiizoBaHoro mpoekry «Alpinelex» 3 ymopsakyBaHHsS TepMiHiB
Ta MOHATH NMpaBHUYKX KoHIenTiB IliBnerHnoro Tupomto tTa €C. HaykoBens Harojomnrye
Ha MO3UTUBHUX O3HAKaX MPOIIECy CTaHAapTU3allii, SKUW CIpusie BJOCKOHAJIEHHIO (paxo-
BOi KOMYHIKaIIii, 1 IpOTHUCTaBIIsIE HOTO TOMOTEHI3allii Ta HIBETIOBAHHIO KYJIBTYP.

Cnin 3a3naunty, o tepmiau Sprach- / Terminologienormung (abo ¥ioro ciHOHIM —
Normierung) Ta Vereinheitlichung, xapakrepu3yoTscsi HaI3BUYAHO MTUPOKOIO CEMAHTH-
KOIO 1 y Tepekiaai yKpaiHChKOI MOBOIO CIIOBHUK [144] mpomoHye Taki BiATOBITHUKH:
Normung — wHopmanizayis, HOpMY8aHHsA, cmaHoapmu3zayis, VHipikayia, munizayis;
Vereinheitlichung — yrigixayin, nopmanizayis, cmanoapmuszayis. Take po3MaiTTs 9acTKO-
BUX BIITOBIIHMKIB, 3BHYAHO, YCKIAAHIOE pOOOTY Mepekiagada, 0COOJIMBO MOYATKIBIIAL.
Tepmin Normung (ymopsinkyBanns) abo Normungsarbeit (po6ota 3 ymopsikyBaHHs / HO-

PMYyBaHHsI) 3aCTOCOBYIOTh Y HIMEIbKIA MOB1 B Pi3HUX (DaXOBUX Taly3siX JJI MO3HAYEHHS
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BUJy POOOTH HaJ CTaHAAPTU3ALIEI0 TPOAYKUIL, MOCIYT, TEXHIYHUX HOPM, IPOLECIB TOILO,
a TaKO>K TEPMIHOJIOT1i, IPUYOMY YHOPMYBAaHHS TEPMIHOJIOT1i MOKJIMKaHE CIpUATH (HaxoBii
koMyHikanii [230]. YnopsakyBaHHs, HOpMyBaHHS Ta rapMOHi3allisd TepMIHOJIOr1i BiOyBa-
€THCS SIK HAa HALlIOHAJIbHOMY, TaK 1 HA MI)KHAPOJIHOMY PIBHSIX.

VY KOHTEKCTI HAamoro MJOCHIIPKEHHS OCOOJMBOI yBard 3aciyroBye€ TEpMIH
Harmonisierung (HiM.), ##0ro BiJINIOBITHUKHN B aHIIIHCHKIN 1 paHIy3bKiii MOBax Ta mepe-
KJaJl yKpaiHChKOI0 MOBOIO, IO CTAHOBUTH MEBHY mpobiemMy. B yMoBax eBponeichKoi iH-
Terpauii 3a UMM TEPMIHOM 3aKpimUiIocid OCOOJMBE 3HA4YEHHS, 1 TOMY HOro mnepexsiaja
YKpaiHChKOIO Ta POCIMCHKOI0 MOBaMH BIATIOBIAHUKOM — VHigixayis (Tak y CIOBHUKax
3HaxoauMo B 99% Bumajkis), Hampukiraa: Harmonisierung des Rechtsaktes (uim.), Har-
monization law (aura.) — harmonisation de la legislation (des lois) (¢p.) — yrugurayus
3akoHoO0amenvcmea / 3axkonosé (poc.), yHigikayis 3axonodascmea / 3axounis (yxp.) [144],
HE MOHA BBa)XaTH aJeKBaTHUM. TyT MocTae HEOOXITHICTh MOSICHUTH, 10 Y (HaxoBiii Jii-
TEpaTypi KpaiH MOCTPAIHCHKOTO MPOCTOPY TepMiH «yHiiKalis» 3’sIBUBCA y APYTiil mo-
noBuHi XIX cT. y pe3ynbraTi 3amo3uueHHs 3 QpaHIily3pkoi MoBH «uUnification» (Bix nar.
unio «oguu» i facere «poOUTHU» — «PoOUMU €OUHUMY», O3HAYAE KNPUBOOUMU 00 OOHOMA-
HimHocmi / 8i0n0GIOHOCMI; 3600UMU 00 €OUHOI hopmu, cucmemu, €OUHUX HOPMAMUBIB;
V32000/cy8amu») 1 3 TOTO Yacy 3aKpIlUBCS B YKPAiHCBKIM Ta POCIHCHKIA MOBax y Pi3HHX
daxoBux ramyssx. [lo3a Tum, peanicio 06’eonanoi €eponu € nouaTts Harmonisierung
(aim.) / harmonization (anrz.), ToMy y mepekiani YKpaiHChKOK MOBOIO CJiJI BAKOPHUCTO-
BYBaTH TPAHCIITEPOBAHE 3aMO3UYCHHS 2apMOHi3ayis, a He MOT0 YaCTKOBUHN BINMOBITHUK —
yHighikayisi. Tox CBITOBI TEHJEHIIII €BPOMENUCHKOI 1HTETpaIlii 3yMOBIIOIOTh MOSBY HOBHX
MOHSATH 1 TEPMIHIB, 1 HA 3MiHY CTapOMY NMPUXOIUTH HOBE. TepMiHONOTIYHUI amapaT Oyib-
K01 axoBoi ramysi, 0COOJIMBO 32 YMOB ii IHTEHCUBHOTO PO3BUTKY, IOTPEOYE y3TOIKEHHS
3 cydyacHUMH ToTpebamu. TepMiHOIOTIS TOBUHHA pearyBaT Ha 3MiHU, SKi BiTOYBAarOTHCS
B COIIIOKYJIBTYPHOMY MPOCTOpi. BiydHO 3 1IbOTO TIPUBOY MHCaB KOpUdEH TEPMiIHOIOTIY-

HOi ctanaaptuzauii O. Broctep: «3MiHM B MOBI HEMHHYYl, OCKUIBKH 3MIHIOIOTHCS MO-
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HATTS, 1 1Ie BIJJI3EPKAITIOETHCS B IXHBOMY 3Ha4YeHHI» [15, c. 82].

JloCA1IHUKK  HATOJOWIYIOTh, WO TOHITTA IHmMepHauioHanizauis
(Internationalisierung), zroéanizauin (Globalisierung) ta eapmonizauis (Harmonisierung)
CTAaHOBJISITh HEMOAUIBHY €IHICTh, /K€ IHTEpHAI[IOHATiI3alllsl mependadae rapMOHIZAIlII0
MEBHUX PO30DKHOCTEH, 3yMOBJIEHUX BIAMIHHOCTSMU HAI[IOHAIBHUX TPAIULINA, KyJIbTYpPHU
tomro [180, c. 639; 261].

[TinbuBatoum MmiICyMKHU, MU PONOHYEMO TaKe PO3MEKYBaHHS ICHYIOUMX KaTeTropiil.
TepMiH «ynopsoxkysanus mepminonozii» MU BBRXAEMO HAWOUIBIN IIMPOKHM 3a CBOEIO
CEMaHTHKOIO 1 BU3HaeMo, ciiiom 3a JI. FO. domiHOIO, pOIOBUM IIOAO IHIIUX TEPMIHIB
[130, c. 40]. YnopsakyBaHHS ITPaBHUYOT TEPMIHOJIOTT OXOTUTIOE TaKi BUAM TEPMIHOIOTIY-
HO1 pOOOTH: YHIighiKayito, cmandapmuzayio ma capMoHi3ayiro.

Ilin ynighikauiero (TepMiHIB 1 TEPMIHOCHCTEM) MU PO3YMIEMO OJIMH 3 €TaIliB MPO-
[IECY BHOPSAIKYBAHHS TEPMIHOJIOT1I, 3aBJJAHHSM SIKOTO € 3a0€3MeUYUTH €JHICTh Ta OJHO3HA-
YHICTh CHUCTEMHU TOHSATH 1 TEPMIHOCUCTEMH B MeXaxX BH3HaueHOi1 (paxoBoi MoBu. B koH-
TEKCT1 1IOT0 JOCIIIPKEHHS 3aBJIaHHsIM yHIi(]iKallii € 3Be/IeHHs] TEPMiHIB 3aKOHOJJAaBUMX aK-
TiB €C 10 e1nHOI cucTeMH, 3a0e3MeUeHHsI iXHbO1 BIIMOBIIHOCTI YCIM 8umozam, ikl BUCY-
BalOTh 00 MepMiHié Ha JOTTYHOMY, 3MICTOBOMY Ta JIIHTBICTUYHOMY piBHAX. [Ipu mibomy
JIOTIYHUMA PIBEHb BIIJI3EPKATIOE€ CTYITIHH BiAMOBIAHOCTI TEPMIHOCHCTEMH 3aKOHOIABUMUX
aktiB €C 3aKoHaM Ta MpaBWJIaM JIOTiKH. 3MICTOBUI piBeHb YHi(ikallii nependayae BiAmo-
BiJTHICTH TepMiHOJOT1i akTiB €C pO3BUTKY Cy4acHOT IOPUANYHOI MPAKTUKU i Teopii. JIiHT-
BICTUYHUH piBeHH YHI(iIKaIlli TEPMIHOIOTII CTOCYETHCS HOPMATHBHUX BUMOT JIO TEPMIiHIB.
Cepell TOJIOBHHX BHMOT JI0 TEPMiHIB 3aKOHOJaBUMX akTiB €C MOXHA BUJIUIUTH TaKi: OJI-
HO3HAYHICTh; BIICYTHICTh CHHOHIMIii, OMOHIMIi, MOJIiceMii; cTabUIBHICTh Yy MeXaX MpaBo-
BOi CHCTEMH; CTHCIICTh; BIAMOBIIHICTP MOBHUM Ta CTHJIICTHYHAM HOpMaM; HEUTpalb-
HICTh (BIJICYTHICTh COIIOKYJIBTYPHHX KOHOTAIlii); MHUJIO3BYYHICTh; TOYHICTH; SICHICTH;
BIIMOBIJIHICTh CYYaCHOCTI; BMOTHBOBAHE B)XMBAaHHS 3aIll03MYEHUX TEPMIiHIB Tommio. [lo-

TPUMaHHS 3a3HAYEHUX KPUTEPIiB BU3HAuae mpoiiec yHiikaiii 1 cipusie GopMyBaHHIO y3-
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rOJKEHOT TEPMIHOCUCTEMHU €BPOINEUCHKOT TPABHUYOI MOBH.

Pe3ynpraToM yHi(IKalii € HACTyMHUI €Tanm Mpolecy BIOPSAKYBaHHS TEPMIHIB —
cmanoapmu3ayia — peecTpaiisl Ta 3aKpirsIeHHs YHI(pIKOBaHUX TEpMiHIB y 30ipHUKaX pe-
KOMEHJIOBaHUX TEPMIHIB, HOPMATUBHUX CTAaHJAapTaX, CIOBHHUKAX, TEPMIHOJIOTTYHUX Oa3ax
JaHUX Ta IHIIKUX HOCclAX i1H(opmanii. CTaHaapTu3allis TpaBHUYOI TEPMIHOJIOTII nepeada-
Yae yKJIaJaHHs peKOMEHIALIN JIJIs 3aCTOCYBaHHS IOPUANYHUX TEPMIHIB Ta iX aediHiLii.

OcTaHHIM YacoM BCe yacTille Ta mupiie (axiBill 3aCTOCOBYIOTh TPETIA BUJ TePMi-
HOJIOT1YHOT POOOTH — JIeKCUYH) / MepMIHOI02IYHY 2apMOHI3ayilo, ]l IKOK PO3yMIIOTh
OpoLec TEPMIHOJIOTIYHOT poOOTH KOMIIETEHTHUX CYyO’€KTIB, HalpaBieHU Ha 3abesre-
YEHHS €JIMHO1, Y3TO/PKEHOI CUCTEMH TOHSTH 1 TEPMiHIB Ha HAI[IOHATLHOMY Ta MIKHAPOI-
HoMy piBHAX. [Ipu 11pbomy (paxiBIli BpaxoBYIOTh SIK MOBHI BIIMIHHOCTI (rpamMaTHKy, MOp-
¢oJoTiI0, CHHTAKCUC TOWIO), TaK 1 T03aMOBHI YMHHUKH, K1 BIUIMBAIOTh Ha (HOPMYBaHHS
BIJIMOBIIHUX TEPMIHOCHUCTEM (BIIIMIHHOCTI y TEOPETUUHHUX IIIX0/1aX, KOHIICIIIISAX, TpaIu-
isX, KYJIBTYpi, icTopii Tomo). TyT Mu MaeMo Ha yBa3i Te, 10 B yMOBax 0araTOMOBHOCTI
€C y nepexnaai 3akoHoAaBYMX akTiB €C MOBaMu JiepKaB-4jieHIB Ta y GOpMyBaHHI HOBOT
CHUCTEMH TEPMIiHIB €Bporeiickkoro mpasa y [IM, MoxnuBuii HeOakaHUN BIUIUB TEPMIHO-
CHUCTEM HaIllOHAJIBHOTO TpaBa. JIOCBiIUEHI Mepekiianadi Ta BiIoMi HAyKOBIII PEKOMEH]TY-
I0Th 32 TaKUX YMOB OpIEHTYBATHCS Ha MOBY, 3 SKO1 MOXOJWTHh HOBA rajay3b, TOOTO Ha
MoBYy-TipoayiieHTa. [Ipote, sk 3a3Hayanocs Buie, B 00’ €aHaHii €BpoIni BUXiAHI 3aKOHO-
JaBYl TEKCTH (OPUTIHAIIN) YACTO YKJIAAIOThCS HE HOCIIMHU MOB (IIEPEBAXKHO aHTIIHCHKOIO
Ta (ppaHIly3bKOI0 MOBaMH), TOMY 3a OpI€HTAIlli HA MOBY-TIPOJYIIEHTa MEpeKyaaad MOBH-
HEH OyTH MaKCHMaJbHO O0aYyHHWM, TOYHO 3’SICOBYBAaTH 3MICT HE3HAHOMOTO ITOHSTTS,
000B’SI3KOBO TIOCITYTOBYBATUCHh AaBTEHTUYHUMU MApATICIIbHUMH TEKCTaMU, YKIAJICHUMU Pi-
3HUMH ODIMIHHUMEU MOBamMu, abW YHUKHYTH HEMOTPIOHWUX 3aMO3WY€Hb, M0 3aCMIYyIOTh
MOJIOAY TEPMIHOCUCTEMY €Bpomnelchkoro npasa B [IM HeBulpaBgaHUMU MOBHHUMH I10-
KpydyamMu. Y IIbOMY KOHTEKCTI MU TOTPUMYEMOCS TO3HIIiI, IO MEepeKaJ BUKOHYE POIb
dinerpy («kultureller Filter» — repmin Toy3) [57; 225] i Tomy, BiH a00 30arauye — 3aBAsSKH

MepeKiiajly HOBE MOHSTTS CTa€ HaAOaHHSAM IHIIMX JepxaB, ado 3acMiuye BIAMOBIAHY
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TEPMIHOCUCTEMY B LLIBOBINA MOBI. 3 OrJIsAy Ha Lie, CAyluHow € pekomenaanis A.B. Kpu-
AHIBCHKOI «...JJOTPUMYBATHUCS 30JI0TOi CEPEIMHHU ¥ OpPIEHTYBATHUCS y MEpEKaji K Ha
MDKHApOJIHI, TaK 1 Ha HallOHABHI TepMiHU» [66, c. 42].

OTxe, BBAXAEMO, 110 MEPEyMOBOIO aJ€KBATHOIO MEPEKIIaay 3aKOHOAABUMX aKTiB
€C noBuHHa OyTM MI)KMOBHA JIEKCHUHA TapMOHi3allisl TEPMIHOCUCTEMHU €BPONENCHKOTO
npaBa, KIHUEBUM 3aBJaHHSAM SIKOi € 3a0€3MeUUTH €/IHICTb BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB-BIAIO-
BimHUKiB y BM Ta IIM. Cnin 3a3Hauutu, 1m0 B pamkax €C eapmonizayisi HEBiJ €MHO
OB’ sI3aHa 3 nepexknaoom, 0e3 sIKOro, MK 1HIIMM, y3arajlii HEMOKJIMBO YSIBUTU SIK ()YHKIII-
OHYBaHHS €BPOIEHCHKOTO MpaBa, Tak 1 camoro €Bpornericbkoro Coro3y. Came nepexnan
cIpusi€ TIOIIMPEHHIO €BPOTIEHCHKOr0 MPaBOBOIO JIaly Ha €BPONEHCHKOMY KOHTHHEHTI Ta
EKCTepIOpU3Yy€E MPOIleC MIKMOBHOI TapMOHI3allii Ha MPUKIIAIl TPAHCIATIB 3aKOHOJABUNUX
tekcTiB €C pisuumMu [IM Ta y3rojkeHoi il TEpMIHOCHCTEMH €BPONENCHKOro mpaBa Ha

HaIlI0HAJLHOMY Ta MDKHAPOJHOMY PIBHSX.

3.2.2. IlepexyMoBH JIeKCUYHOI TapMOHi3amii

BuByeHHs mporiecy JIeKCHYHOT rapMOHI3allii Ta BU3HAYEHHS TEPMIHA «IeKCUUHA 2apMo-
Hi3ayis», Tiependadae JeTaabHe JOCTIDKEHHS CICIM(IKA BUXTHOTO TOHSATTS «TapMOHI3aIlii»
Ta OCOOJIMBOCTEH HOro KOHIIENITY B yMOBaX €BPONEHCHKOI 1HTerpartii. Bimomo, 1mo xonyenyis
eapmoHizayii Oyna OCHOBOIO JUIs 3aCHYBaHHS MEPIIMX CBPONEHCHKUX CIUIBHOT: €BpOMeich-
ko1 ekoHoMmiuHOI critbHOTH (EUropaische Wirtschaftsgemeinschaft — EWG, 1956), €sporieii-
cbKoi critbHOTH 3 Byrinia Ta cram (EGKS, 1951); €BponeiichbKkoi CITUTBHOTH 3 aTOMHOI €Hep-
rii, €Bparom ( Euratom / EAG) Ta cTBOpeHHS €IMHOTO BHYTPIIIHHOTO PUHKY 331151 BUTBHOTO
pyXy rpomajisia nepxap-wieHiB €C, ToBapiB, MOCTYT Ta KamiTaty.

Tax 3’sBUnMCS TMepIIi CIibHI 3aK0HOAaBY1 akT €C, sSKi PEeryNroBaIl BITHOCUHU B
00’ eqnaniit €Bpomi. L{imkoM oueBHIHO, 11O YICHCTBO JAepxkaB y €Bpomneiickkomy Coro3i
nepeadavyaio He JIMIIE CHUIbHI KOPJOHU Ta PUHKH 30yTy, a i €IUHY 3aKOHOAaBuy 0a3y.
[lepenymMOBOIO  CTBOPEHHS  €IUHOTO  €BPOICHCHKOTO  3aKOHOZABCTBA —  acquis

communautaire, OyJio y3roKeHHsI NMPAaBOBUX IMOHATH, IPABHJI 1 HOPM, IIIO CTAJO MOYaT-



162

KOM MPOLECY TApMOHI3allil Ha PI3HUX PIBHAX CYCHUIBCTBA. Y 3B’A3KY 3 LIUM MOHSTTS «2a-
pmonizayis» (Big rper. harmonia - «cmiB3By4us, 31aroaa, €aHicTb» [144]; Te, 1m0 BiAMOBi-
Ja€ eTUYHUM 3aKOHAM Y3TOJDKEHOCTI YaCTHUH Yy PO3WICHOBAHOMY IIIJIOMY) MU BBaXa€eMoO
(eromeHom €BPONIEUCHKOT IHTETpallll il mepminom-peanicto €pporneicbkoro Coro3sy.

Croroani TepMiH eapmonizayis — Harmonisierung (aim.), Harmonization (anrn.),
Harmonisation f. (¢p.) akTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTH Yy JIIHTBICTHIII Ta B IHIIUX (haxoBHX
cdepax, 0coOIMBO, SKIO WIAETHCS MPO €BPOIEHCHKE MPaBo (YIOPSAKYBaHHS TEPMiHOCHUC-
TEMH, Y3TOJDKCHHsI HAIlIOHAJIBHOTO TpaBa 3 €BPONCHCHKMM) Ta 3YMOBJICHI HUM IHTErpa-
[ifHI npouecu. 3a3HauYeHUN TEPMIH CIYrye IHTEPHAIIOHAII3MOM Y BCIX MOBax JepKaB-
uneHiB €C, Hanpukiaa: xapmonuzayus (6onrap.) — armonizacion (icm.) — harmonizované
(uecbk.) — harmonizace (mat.) — armonizzazione (itas.) — harmonizacio (yrop.) —
harmonisatie (aizepi.) — harmonizacja (m1.) — harmonizagao (mopTtyr.) Torio.

TepMin «rapmoHizaiisi» MU BIZHOCHUMO JI0 €KCTparajy3eBoi TepMIHOJIOT1i, OCKi-
JBKU 1€ MOHATTA QYHKIIOHY€E B PI3HUX (axOoBUX raiy3sx (My3uKa, BUXOBaHHS, MEIU-
IIMHA, OyXTajTepis, TOPTiBis, €KOHOMIKA TOIO), ajie ChOTOAHI, SIK MPO e BXKE 1I0Cs
paHimie, ocoOJIMBO YacTO IeH TepMiH BHKOPHUCTOBYIOTH caMe€ y IPaBOBOMY ITPOCTOPI.
Cimin 3a3HaYMTH, IO B Tajy3l IpaBa MPOCTEXKYEThCS TAaKOX IEBHA TEPMIHOJIOTIYHA
nyTaHuHa, OCKiIbku cepen mpaBHukiB (I. baummo, 1. Bommapenko, H. [loponina,
C. Hynap, B. Kypascekuii, C. Kamkin, JI. JIyns, 10. [Hlemmydenko Ta iH.) HEMae
€IMHOI TyMKH IOJI0 3MicTy 3a3HadeHoro npoiecy [133]. Bonu onepyroTh pi3sHUMHU Te-
pMiHAMU: «IMILJIEMEHTALA, «ajarTaiisa», «yHi(DiKaIisa», «aIpOKCUMAITISI»,
«rapMmoHizaris» Tomo. Ha nymky HO. lllemmrydenka, TyT HallOUIbII BAATUM € TEPMIH
«rapMoHizaris», «(...) OCKUTbKH MOHSTTS, 3aKpiIUICHE 3a MM IpoIlecoM, mepeadadae
B3a€MHE y3TOKEHHS BiJIMOBIIHUX MPABOBHX CHCTEM 32 YMOB iXHBOT'O B3aEMHOTO 30a-
radeHHs Ta PO3BUTKY, 1 HE 3BOJUTHCS JIMIIE /10 IMILUIEMEHTAIlll MKHAPOIHUX HOPM 10
HaIllOHAJIBLHOI'0 3aKOHOMaBcTBa» [145]. Taka mo3uiis €, 3BiICHO, PaBHIIBHOIO, aKe, SIK

3a3Havyaliocsl BUILE, YHOPSJAKYBAaHHS Ta y3TrOJKEHHS PO30DLKHOCTEH y pi3HHX (paxoBUX
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rajgy3sx, 0COOJIMBO B rajy3l €BpONeWCchKOro npaBa, MO3HAYAIOTh TEPMIHOM — 2APMOHI-
3ayis.

[Mutanns nexcuunoi eapmonizayii noyano HaOyBaTU OCOOJIUBOI aKTyaJIbHOCT1 B €B-
pomi 3 50 pp. XX cr. OqHOYAaCHO 3 3aCHYBAaHHSAM MNEpIIUX €BPONEHCHKUX CIUIBHOT JIEK-
CUYHA TapMOHI3AISl CIIYTYE IHCHPYMEHMOM MEPMIHON02IYHO20 BNOPSAOKYE8AHHA ba2amo-
mogroi €sponu. TloniTrka 6araTOMOBHOCTI JiepxaB-uieHiB €C 3yMOBIIOE K YCHI (ITOYH-
HAIOYM B1J MDKYpSI0BUX KoH(pepeHuiid 3a yyacTio Kana Mounne, PoOepra llymana Ta
PEJCTaBHUKIB 3aX1IHOEBPOINEUCHKUX KpaiH), TaK 1 MUCbMOBI Mepekiaau (FOpUANYHI TeK-
cti €C Tomo) odiniiHuMu MoBaMu JepkaB-uiieHiB €C. 3aBaaHHs MOJITUYHOI cTpaTerii
06araroMoBHOI €BpoOmnu — CHPHUATH CBOOOJI CIUIKYBaHHA I'poMaJiiH 00’ €qHaHOi €Bpornu.
3po3yminio, 1o mouatTs «multinigualism» acoritoeThest B3araii 3 yciero €Bponoro i € ak-
TyaJbHUM TaKOX Ui YKpaiHu. YKpaiHChKa MOBa, pa3oM 3 iHIKUMHU MoBaMmu CXigHOi €B-
pOIH, OTpUMaJia PEeTIOHAIbHUN CTaTyC, 3a SKUM JoKyMeHTH €C Ha 11l MOBH HE MOBUHHI
nepexnanatuca. [Ipore, BpaxoByoUn €BpOINEUCHKUI BEKTOP 30BHINIHBOI MOJITUKH HAIIOl
nepkaBu, 10 mepekiany aokyMeHrtarii €C B YkpaiHi 3aimydeHo pi3HI opradizamii. Ha
Jep>KaBHOMY PIBHI 1€ 3aBAaHHS MOKJIaJeH0 Ha B nepekinany M3C Ykpainu, a Takox
Ha [Jenmp nepexnadie axmie esponeticbko2o npasa npu MiHicTepCTBl IOCTHUINT Y Kpainu,
SIKUW 3IHCHIOE TIepeKIIa]l OCHOBHUX NOKyMeHTIB €C, 3aliMaeThCs MEePEKIaioM MIXKHAPO/I-
HUX JOTOBOpiB, MpaBoBUX aktiB €C, acquis communautaire, aHAIITHYHHX MaTepiaiB
tomro. [lapanensHo, cepen IHIMUX yCTaHOB HEOOXiMHO 3ragatu MixHapoauuit Goua «Bia-
POJDKEHHS», 32 MATPUMKH SKOTO OITyOJIIKOBAHO TEPIINN 1T’ STUMOBHHI CIIOBHHUK TEPMIiHIB
€C, 3aificneno Heodimiiauii nepeknan Koncrturyii €C, KOHCOMIIOBAaHUX JOTOBOPIB 1
HU3KH iHDOopMaIiiHux Oporryp, a Takox [IpencraBaunTea €pomneiicbkoro Coto3y Ta €B-
poreiicbkoi Komicii B YkpaiHi, siki BOpOBaKYIOTh iH()OpMAIIHY TIATPUMKY, 3/1HCHIO-
I0Th HEODIIIHHI MepeKIaii KOHCOMIJOBAaHUX JOTOBOPIB TOIIO. 3PO3YMUIO, MO 3ajisHI
¢daxiBii Oynud 3MyIIEHI J10JaTH OCOOJIMBI TPYAHOII, OB’ si3aH1, B MEPILY 4Yepry, 3 mnepe-

KJIaJIOM HOBHUX TEpMiHIB-pealii. barato TepMiHiB, siKi 3yCTpI4arOThCsl B IPABOBUX aKTaX
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€C, He MaloTh BIANOBIJHUKIB B YKpaiHCbKIA MOBI, BIATaK, MNepeKiagadl BUTPATHIN YH-
Majo 3yCWib, 100 3alpONOHYBAaTH aJI€KBATHUM IMEpEKIaJ HEBIAOMHUX BUXIAHUX KaTero-
piii, IHCTUTYTIB Ta 3aKPIIUICHUX 32 HUM MOHATh YKPAiHChKOIO MOBOIO.

[lepeknan yCKIIaIHIOETHCS TaKOX BiJICYTHICTIO MTOBHOI 1IEHTUYHOCTI TEPMIHOJIOT1I B
napajiebHUX TEKCTaX, YKJIAaJICHUX aHIJIHChKOIO, (PpaHIly3bKOI0 Ta HIMELBKOIO MOBaMH,
X0ua B JICSIKUX BUIIAJIKaX HAsIBHICTH MapajelbHUX TEKCTIB Ta JOMOBHEHb JO HUX JIOMOMAa-
ra€ TOYHIIIE 3pO3YMITH 3MICT HEBIJOMUX BUXIJIHUX MOHATh, KaTEropiid, ab0 HaBITH cTaTel
JIOTOBOpPY, 1 HE JOMYCTUTH Nepekiaaanbkux nomuiok. IIpakruka nepexnany 3A €C no-
BOJIMTH: 100 3HANTH aJeKBaTHUI BapiaHT MepeKIaay BUXIIHOTO TepMiHa, MOTPIOHO Mopi-
BHIOBATU TEPMIHOJIOT1I0 BUXIJHOTO 3aKOHOAABYOTO aKTa 3 TEPMIHOJIOTIEK aHAJIOTTYHHUX
TEKCTIB (TmapajieTbHUX Bepciit), ykiajaeHux pisHumMu odiniitaumu moBamu €C. Came B Ta-
Kui crocid MoxkHa Oyyo 6 YHUKHYTH U101 HU3KH 3aMI03WYEHb-MOHCTPIB, MPO SIK1 JOKJIA-
IHO #nwtocs Buie. Haxanb BOHM AyKe 4acTo TPAIUISIOTHCS B YKPAiHChKUX Mepekiaaax, i
IO IIle TipIie — 3aKpiluieHi y CIOBHMKaX, Hampukian: European Bureau for Lesser Used
Languages (anra.) — Europdisches Blro flr die weniger verbreiteten Sprachen (mim.) —
Esponeticbke OI0pPo 3 MeHw nowupenux mos [2, ¢. 64] — OykBaJabHHUI MepeKIaa 3 MOBH-
OpOAyILIEHTa, 3aMicTh — €8poneticoke bropo minopumaprux mos; Integrated Coastal Zone
Management (auri.) — Integrierte Bewirtschaftung von Kustengebieten (uim.) — inmeepo-
sane meneodcysants y npubepesicnux 3onax (yxp.) [2, c. 94], 3amict — 06 ‘eonane ynpas-
ninns y3oepesicnoi zonu;, Rechts- und Verwaltungsvorschriften (uim.) — 3akonu ma nioza-
KOHHI akmu, IMOBIpHO B pe3yJbTaTi 3aMl03WdeHHS 3 QpaHIly3pkoi Mo — les dispositions
législatives ou / et réglementaires [2, c. 101], ockinbku KaabKOBaHUI MEpeKIaa MbOTO Te-
pMiHA 3 HIMEIBKOI MOBU — HOPMAMUBHO-NPABOSI MA AOMIHICMPAMUGHI NPpUnuUcY, s
SKOTO 3HAXOJMMO NOAATKOBE TiaymadeHHs — «[loTpeba B aaMiHICTpaTUBHUX MPHUITUCAX
3yMOBJICHA 1€PAPXIYHOI0 CTPYKTYpPOIO YIPABIIHHSA. AJMIHICTPAaTUBHUN MPHUIKIC MICTUTH
3arajJibHy BKa3iBKY PO BUKOHAHHS TEeBHUX 3aBaaHb» [143]. Cepen iHIUX mepekiiamaib-
KHUX TTOMHWJIOK MpakTuku HaBoasTh [136; 139]: sepxosencmeso 3axony 3aMicth éepxoseHc-
meo npasa (rule of low, Hoheit des Gesetzes), ado xoowcna moouna B odiniiHOMY TIepe-
KJ1aJ1l €BpOIechbKOi KOHBEHIIIT 3 MPaB JIIOJIUHU 3aMICTb KOMCEH, OCKUIBKHU Cy0’€KTOM 3Be-

pHeHHs B €Bpornelicbkuil Cyn 3 TpUBOAY MOPYILIEHHsS BcTaHOBIeHNX KoHBeHIi€0 mpaB 1
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cBOOOJ MOKe OyTH HE TUIBKHU JIFOJMHA, a ¥ rpymna ocid abo HeypsanoBa opraHizamis. Joui-
JHHUM Y IIbOMY KOHTEKCTI € 3aMCHHUK KOJICeH, KU MPaBUIBLHO BiOOpakae MpaBOBE
MOHSATTS, a MEPEKIAJ] KOHCHA H0OUHA 3HAYHO 3BYXKYE KOJO CyO’€KTIB — HOCIiB BiJIIOBI-
HUX TIpaB 1 cB000J, Bu3HaueHUX KoHBeHIIi€10. 3BIACH 1 HEMPABWILHUHN MepeKiaa MOBHOT
Ha3Bu KouseHilii, mae Oyt — Konsenyis npo 3axucm npas no0uHu ma 0CHOBHUX c80000,
a He — Koneenyis npo 3axucm npas i ochoéHux c80600 nioounu [325].

Cepen TOJOBHMX MOBHHMX UYMHHHUKIB, SIKI BUMAararTh JISKCUYHOI rapMmoHizamii 3A
€C, He0oOX1JTHO HAa3BaTH TaKli:

1. npobsieMa TMepekyiaqy TEepMiHIB-IHTEpHAIIOHATI3MIB 1 TepMiHIB-peasii
3aK0HOIaBYMX akTiB €C yKpaiHCHhKOIO MOBOIO;

2. HEBMOTHMBOBAaHE 3aCTOCYBAaHHS IHIIOMOBHHMX 3allO3WYCHb Yy TMEpeKiIaaax
3aKOHOJaBYHX akTIiB €C;

3. HEHOPMATHBHE TBOPCHHS MPABHUYUX TEPMIHIB, TIEPEIIMIIFOBAHHS CJIOBOTBIp-
HUX MOJICJICH BUX1THUX THIIIOMOBHUX TEPMIHIB,;

4, po0JieMa MIJIO3BYYHOCT1 HOBUX TEPMiHIB;

5. BIJICYTHICTh €JTHOCTI TEPMIHIB, Y)KUTHX y PaMKax OpUTIHAIY Ta TPAHCIISITY OJI-
HOTO 3A €C (TEpMIHOIOTIYHI-TYOJIETH);

6. 0arato3Ha4yHICTh (nosicemis) TEPMIHIB Ta IXHE HEOAHO3HAYHE 3aCTOCY-
BaHHA B 3A €C;

7. OMOHIMIsL TEPMIHIB BHX1JIHOI Ta IJIBOBOT FOPUIUIHOT TEPMIHOCUCTEMH;

8. BIJICYTHICTh YITKOTO PO3MEKYBaHHS TEPMIHIB HAI[IOHAIBHOI Ta €BPOMEUCHKOT
MIPABHUYOT CHCTEM (CUHOHIMIS).

[IpoGnema rapMoHi3allii TEPMIHOJIIOTIYHOTO CKJIaay 3aKOHOJaBuuX akTiB €C BUKIH-
KaHa B YKpaiHi TaKOXX MEBHUMH MO3aMOBHUMHU (PAKTOpaMH «...BIACYTHICTIO KOHIIEIIIil
MPAKTUYHOTO TEPMIHO3HABCTBA 1, SIK HACTIJIOK, BIACHUX YKPAiHCHKUX TEPMIHOJIOTTYHHUX
cranaaptiB» [49, c. 3], a Tak0k 0OMEKEHOIO KIIBKICTIO CIICIIaJbHO MAr0TOBICHUX (axi-
BIIIB Y cdepi TapMOHi3aIlii 3aKOHOAABCTBA — SIK JIIHTBICTIB, Tak 1 ropuctiB. [lopsaa i3 num
HEOOX1THO HAroJIOCUTH Ha TOMY, 110 €(DEeKTUBHICTh FrApMOHI3allil MOJSATa€ HE B aBTOMATH-
YHOMY NI€pEeHEeCeH] NmoyioxkeHb npaBa €C 10 3aKOHIB Ta MIJ3aKOHHUX aKTiB YKpaiHu, a BU-

3HAYAETHCS Y MPOIIEC] MOPIBHUIBHOTO aHali3y 000X 3aKOHOJIaBUMX CHUCTEM IpaBa 3 ypa-
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XYBaHHSIM OCOOJIMBOCTEHN COIIaIbHOTO, EKOHOMIUYHOIO, TEXHIYHOTO, 1HTEJIEKTYaJIbHOTO Ta
KyJbTYpPHOT'O PiBHSI PO3BUTKY A€prKaB, iXHIX ICTOpUYHUX Tpaauuii [133, c. 61].

Tox o4eBHAHOIO € HarajgbHa MOTpeda B JIEKCHMUYHIA rapMOHI3allii TEpMIHOCHCTEMH
3aKoHOAaBYMX aKkTiB €C B yKpaiHCHKIM MOBI, 1110 CIIPUATUME BIOCKOHAJIEHHIO ii CIIOBHU-
KOBOI0 HaOYyTKy Ta YCYHEHHIO HEBIJIMOBIIHOCTEH 1 HENOJIKIB, a TaKOX MOJErmuTh ¢a-
XOBY KOMYHIKallll0 Ta MOJaJbIIy poOOTY MepeKiafayiB, MPaBHUKIB 1 BCIX 3aITHUX (axi-
BIIB. MeTOI0 JIEKCMYHOI TapMOHI3allli € Y3rOoJKE€HHsS Ta BIOPSAKYBaHHS MOHSATIIHOrO
anapary, NociiJJoBHe HaOJMKEHHS HalllOHAJbHOT TEPMIHOCUCTEMHU €BPONENCHKOTO MpaBa
710 BIAMOBIIHOT MI>KHAPOIHOI TEPMIHOCUCTEMHU €BPOTIEHCHKOIO MpaBa. B 1boMy KOHTEKCTI
MOCTa€ HEOOXIHICTh 3’SICYBATU €Talu JIEGKCUYHOT TapMOHI3aIlli Ta BUZHAYUTH i1 MicIle B

Teopii BIOPSKYBAHHS TEPMIHOJOTi.
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3.2.3. Jlekcu4yHa rapMoHi3aiisi ik CKJIa/J10Ba MizKMOBHOI rapMoOHi3auii 3aK0HO-
aaBuMx akTiB €C: BU3HaAUeHHS, eTallu, BUIHU

[lix nexcuYHOIO TapMOHI3aI€l0 MU PO3YMIEMO IUJIAHOMIPHY 1HTEpHalllOHai3a-
10 TEPMIHIB, KA BIIOYBA€ThCA «...IJSIXOM Y3TOJKEHHS 3Ha4€Hb OJM3bKUX 3a (op-
MOIO PI3HOMOBHHMX T€PMIHIB 13 BCTAHOBJIECHHSIM MK HUMU YITKUX BIJMOBIJTHUKIB Ta BU-
0opy 13 psAly CHHOHIMIB TEPMIHIB 3 1IHTEpHaI[lIOHATIbHUMHU dhopMmamu» [43, c. 211]. [Ipu
[bOMY JIEKCUYHA (TEPMIHOJIOTIYHA) TapMOHI3allisl Pa30M 13 CHHTAKCUYHOIO Ta >KaHpPOBO-
CTUJIICTUYHOIO TapMOHI3allIIMU YTBOPIOIOTH PI3H1 pPiBHI MIXKMOBHOI rapMOHI3allii 3aK0-
HoxaBuux akTiB €C.

VY cydacHiil HayIll maHye AyMKa, IO JIEKCUKO-TEPMIHOJIOT1YHA TapMOHi3allis BiIOy-
BA€THCS B YOTHPH CTaIH:

1. CUCTEMHE 31CTaBJICHHS HalllOHAJbHUX TEPMIHOJIOTIH Ta TEPMIHOCHUCTEM;

2. CKJIaJIaHHsI 3BeJIeHO1 KJIacH(IKaIlIHHOI CXeMHU IMOHATh 13 ypaxyBaHHSM YCIX
MOHSATH, IO BiAOOPaKarOThCS Y 31CTaBIIOBAHUX HAIlIOHAJIBHUX TEPMIHOJIOT1SX;

3. yKJIaJaHHs YroAu IMOAO0 OJHO3HAYHOTO PO3YMIHHS Ta BUKOPUCTaHHS
€KBIBAJICHTHUX HAI[IOHAIBHUX TEPMiHIB;

4, IHTepHaIllOHaJIi3aIlis, 10 Tepeadavyae B3a€MHE 3all03MYCHHS B HAI[IOHATBLHUX
MOBaX TEPMIHIB ISl 3alIOBHEHHS JIAKYH B HaIllOHAJILHUX TepMiHOcHucTeMax [43].

Po3pi3Hst0Th 1Ba BUIM JIGKCHYHOT TapMOHI3AIl: exchaiyumuy (noeny) — 3a 306-
HiWHbLOI popmoro Ta imnaiyumuy (Henosny) — 3a GHympiwHbLol Gopmoro. Takuit min-
X1 3yMOBJICHHI PO3MEXKYBaHHSIM 30BHINIHBOI Ta BHYTPIMIHBOI (POpMHU CIiB, MPO IO
O.ITote6Hs1 cBOTO yacy mucaB: «Y CJIOBI MU PO3PI3HIEMO 30BHIIIHIO (HOpMy, TOOTO diie-
HOPO3JUTLHUHN 3BYK, 3MICT, IO 00’ €EKTHBYETHCSA 32 YMOB MOCEPETHOCTI 3BYKY, Ta BHYTpI-
mHIo (GopMy, a00 HaMOIMKYE STUMOJIOTIYHE 3HAYCHHS CJIOBa, TOW CITOCIO, SKUM BHCIIOB-
moeThest 3micT» [88, c¢. 63]. JlekcMuHy TrapMoOHI3aImii0 3a 30BHIIIHBOIO (HOPMOIO
T. P. Kusik 0OTOTOXHIOE 3 TIOBHOIO 1HTEPHAIIIOHATI3AII€I0 TEPMIHOIOTIYHIX OAUHUIH [46,

c. 71]. Ilpu 1bOMy TOJIOBHUM YMHOM 3aMO3WYYETHCS CEMAHTUKA (BHYTPILIHSA TapMOHI3a-
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1is1) Ta poHEeTHKA (30BHIIIHS FapMOHI3aIlisl) BUXITHOTO TepMiHa, Xoua i Bi1OyBaeThCS He-
3HaYyHa MOAM(QIKaIlisl 3 METOI MPUCTOCYBAaHHS 10 (POHETUYHUX Ta MOP(OJIOTTUHUX HOPM
MoBu-penumierTa [88, c. 109], mo He BIUIMBa€e Ha IHTEpHAI[IOHAJIbHE 3BYyYaHHS Ta 3HA-
YEeHHS TEPMIHIB. YHaAcH110K BiACyTHOCTI y [IM nmo3HayeHHs 151 HOBOrO MOHATTA Bi0yBa-
€TbCSI 3aI03MYEHHS 1HIIOMOBHOTO TEpPMiHA, SIKUM MOTpeOye EeKCIUTIUMTHOI TapMOHi3amii
JUISL CBOTO MOJANBIIOrO (PYHKIIOHYBAaHHS Yy BIAMOBIAHIN IHIIOMOBHINA TEPMIHOCUCTEMI.
YenimHicTh 1poro mnpoiecy aoseneHa O. Broctepowm, mpo 1o cBiiyaTh pe3yabTaTH MIK-
MOBHOI rapMOHi3allii TEPMIHOCUCTEM TEXHIYHUX (PaXOBUX MOB.

ExcrninuTHe 3amo3uyeHHs 3[1MCHIOETHCS 32 JIONOMOIOI0  MPAHCKOOY8AHHA
(TpancaiTepaiiist ab0 TpaHCKPUIILis) 3 YpaXyBaHHAM HOPM IPaBOMKUCY MOBH-PELUITIEHTA.
3a yMOB MOBHOi rapMoOHi3allii 3al03M4YEHUI T€PMIH BUPIZHAETHCS MIMPOKUMHU J€pUBALllii-
HUMH MOXXJIUBOCTSIMU, HEOOXITHOIO MPO30PICTIO Ta BMOTHUBOBAHICTIO 1 TOMY aCHUMUIIO-
€TbCS y BIAMOBINHIN (haxoBiit MOBi: acoyiayis (ykp.) — Assoziation f. (aim.) — association
(amrn.) — [’association (pp.) — associazione (it.); €sporocm (ykp.) — Eurojust (mim. /
aura. /| ¢p.); €spobapomemp (ykp.) — Eurobarometer (mim.) — Eurobarometer (anri.) —
Eurobarometre m. (¢bp.); dexonuenmpayis (yxp.) — Dekonzentration (uim.) — Deconcen-
tration (anmr;.) — déconcentration f. (bp.); iniyiamueu (ykp.) — Initiativen pl. (mim.) —
initiatives (aur:.) — initiatives pl. (¢p.). HeacuminboBaHi 3armo3u4eHHS TE€XK 3yCTPIYAIOTHCS
B IEepeKIaax 3aKoHoAaBuuX akTiB €C yKpaiHChKOIO MOBOIO, IpU I[bOMY Y IpOILIECi rap-
MOHI3aIli1 BUXIAHI TEPMIHM Ta 3aKpilJIeHI 32 HUMH MOHATTS 3aM03UYyIOTh 0€3 3MiH, Ha-
INpUKIIa: acquis communautaire (ykp.) — acquis communautaire / abo gemeinschaftlicher
Besitzstand (wim.), acquis communautaire (anri.) — acquis communautaire (¢p.); 12010;
CEDEFOP (HEAE®OIT); EUROFOUND (€EBPO®OH]); EFTA (€DTA) Tomro.

Amnanizyroun crieruiKy CTaHOBIEHHS TEPMIHOCUCTEMH €BPOIEHCHKOTO MpaBa Kpi3b
MpU3MYy TEepeKsiaay TEPMiHIB HaJAHAI[IOHAIBHOI MPABOBOi CUCTEMHU PI3HUMHU ODIMIHHUMEU
Ta perioHaIbHUMHM MOBaMH, 3al03UYEHHS 30BHIIIHBOI ()OPMU 1HIIOMOBHUX (IHTEpHAIIIO-

HaJIbHUX) TEPMIHIB € TaKOK BUIIPABIAHUM 3aJJIsl PO3MEXKYBAaHHS MPABHUYUX MOHATH Ha-



169

[[I0HAJILHOT'O Ta €BPOIEUCHKOrO MpaBa. 3a3HAUYCHUH CMOCi0 yNopsIKyBaHHS MIXKHAPOIHOT
TEPMIHOJIOT1i 3BOJIUTHCS TOJIOBHUM YHHOM JI0 YITKOT'O KOHTPOJIIO 32 (HOPMOIO 3BYUYaHHS Ta
3aCTOCYBaHHS BIANOBIIHO A0 HOPM HalloHanbHUX MOB. [IOBHIM rapmoHi3aiii TepMiHIiB
CHOPUSIIOTh MO3aMOBHI YMHHUKH, 30KpEMa BHCOKHH PIBEHb PO3BUTKY IMEBHOI (haxoBOi ra-
Jy31 y BUXIJHIN Ta LUJIbOBIM MOBax 1, sIK pe3yJbTatT, OUIbLI-MEHII cTa0UIbHE Ta HOpMaJi-
30BaHE 3aCTOCYBAHHS TEPMIHIB BIAMOBIIHUX TepMiHOC(Ep. AHali3 TEPMIHOJOTTUHUX
OJIMHHULIb €BPOINEUCHKOT MPAaBHUYOI MOBHU CBIIUUTH, 1110 OCTAHHIM YacOM BiJIOyBa€ThCS aK-
TUBHE BXOJ/I)KEHHSI IHTEpHALIOHAJIBHUX JIGKCHYHUX OJMHMIIL B 00Ir Oararbox €Bpomneich-
KAX MOB, Hanpukiaa: Integration (uim.) — Integration (anrn.) — intégration f. (¢p.) — in-
mezpauin (ykp.) — unmezpayusn (6onrap.) — integracion (icm.) — integrace (duechk.);
Komitologie (Ausschusswesen n.) (uim.) — comitology (anrm.) — comitologie f. (dp.) —
Komimonozia (ykp.) — komumonozus (6oarap.) — comitologia (icm.) — komitologie

(uecwrk.) — komitologi (mat.) — comitologia (iran.) — komitologia (yrop.); Subsidiaritit

(mim.) — Subsidiarity (amrm.) — subsidiarité f. (bp.) — cybécuodiapuicme (yxp.) —

cybcuouapnocm (Oonrap.); Harmonisierung (mim.) — harmonization (aurmn) -

harmonisation f. (bp.) — capmonizauin (yxp.) — xapmonusayusa (Ooirap.) -—
armonizacion (icm.) — harmonizované (uecbk.) — harmonizace (mat.) — armonizzazione
(iran.) — harmonizacié (yrop.) — harmonisatie (aimep;n.) — harmonizacja (moasc.) —
harmonizag¢ao (moptyr.) Tommo. BapTo 3a3HaunTH, 10 TEHICHIIS IHTEPHAIIOHATI3AIIiT €B-
poTEeHChKOT TEPMIHOJIOTIi 0COOIMBO aKTUBHO BTLIIOETHCS HA PiBHI HOMIHAIIN 1HCTAHINIH,
poekTiB Ta mporpam €C, 10 ckiamy SKuX 000B’SI3KOBO BXOJUTH KOMIIOHEHT «EUr0»
(eBpo), mampukian: Eurocontol (€spokonTtpons), Europol (€spomon), Eurobuild (€B-
POBY ), Eurobarometer (€spobapometp), Eurocorps (€spokopryc), EUROFOR (€B-
PO®OP), Eurotra (European Economic Community Research and Development Program
for a Machine Translation System of Advanced Design) — Eepompa (HaykoBO-I0CITiTHH-
upka nporpama €ECn 1m0/10 CTBOPEHHS CUCTEMH MAaIlIMHHOTO MEPEKIaly Ha OCHOBI Iepe-

JIOBHX TEXHOJIOTiH), a Takoxk Euro-Zone (Euro-Gebiet n.) (nim) — euro zone piamie euro
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area (anri.) — eepo3ona (yxp.), eepo3ona (6onrap.) Tomo. HaBeneHi By3pbKoramays3eBi Tep-
MIHOJIOTTYH1 OJUHUL CIYTYIOTh NMPUKIAJaMU MOBHOI rAapMOHi3alil TpaBHUYNX TEPMIHIB
€BPOIIECHCHKOIO IIpaBa.

Ha nymky BueHux, imnaiyumna apmonizayisa — OUIbII CKIATHUN TIPOLIEC YHOPMY-
BaHHA MDKMOBHOT TEPMIHOJIOT1T MOPIBHSAHO 3 MONEPEAHBO PO3IISHYTUM BUJIOM €KCILTILIH-
THOI rapMOHI3allii TepMiHIB, MPOTE BiH HaJ3BHUYaliHO BaxxiuBuii [1; 46, c. 79]. Tyt oco0-
JMBa yBara NpPUIUISETHCS BHYTPIIHINA (opMi1 TepMiHIB, iXHIA CEMaHTHIIl, TOMY Mepey-
MOBaMHM IMIUTIIIUTHOI rapMoOHi3allii MatoTh OyTu: (1) HasBHICTHh OJHAKOBUX CEMaHTUYHUX
€JIEMEHTIB y IJIaH1 BUPAXKEHHS TepMiHa, (2) BIACYTHICTh «3ailBux» nekcem y LIM,
(3) BcTaHOBIEHHSA OJHAKOBHUX CEMAHTHYHUX CITIBBIAHOIICHh MIDK CKJIaJOBUMH Mopde-
mamu [46, c. 79]. IMIuTiMTHA rapMOHi3allig CIIPSIMOBaHA HA CEMAaHTUYHE BIOPSAKYBaHHS
TEPMiHIB, CTBOPEHHUX 32 MDXHAPOJIHUM 3pa3koM (MOJEIb MOBHU-TIPOJIYILICHTA) 3 €JIEMEHTIB
HAIlIOHAJLHOTO MOBHOTO (DOHIY 13 3alO3MYCHHSIM 3HA4YeHHS BHUXITHOTO TepMiHa. [lpwu
[IOMY WJIEThCA MEPEBAXKHO PO TEPMIiHH, K1 oTpanuiu B LIM y pesynbTaTi kanrekyeanHs
(MTOBHOTO 200 YaCTKOBOT'O) Ta NOACHIOBAILHO20 NEPeKIao) .

Cepen iMILUTINMTHO TAapMOHI30BAHUX MPABHUYUX TEPMIHIB MOYKHAa HABECTH Taki

OpUKIAIN: npocmip c60600u, besnexku ma npasocydos (ykp.) — Raum der Freiheit, der

Sicherheit und des Rechts (uim.) — area of freedom, security and justice (anr.) — | ‘espace
de liberté, sécurité et justice (pp.) — npocmpancmeo mna ceobooda, cucypnocm u
npasocwvoue (bonrap.) — brivibas, drosibas un tiesiskuma telpa (;aTs.) — laisves, saugumo

ir teisingumo erdvé (nuroB.) — a Szabadsagon, a biztonsagon es a jog érvényesilésen

alapuld térség (yrop.) — prostor svobody, bezpecnosti a prava (decek.); Hozosip npo npu-

eonanns 0o €C (yxp.) — EU-Beitrittsvertrag (mim.) — EU Accession Treaty (anri.) — le

traité d'adhésion UE (dp.) — Hocosop 3a npucveounssane kom EC (6onrap.) — Tratado de
adhesion UE (icm.) — smlouva o pristoupeni k EU (uechk.) — tratat de aderare la Uniunea

Europeana (pym.) — Ugovor o pristupanju EU-u (yrop.); Hoximuxo-6e3nexkosuti komimem

(yxp.) —Sicherheitspolitisches Komitee (uim.) — Political and Security Committee (anri.) —

La comité politique et de sécurité (¢p.) — comitato politico e di sicurezza (it.) — Komitet
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Polityczny i Bezpieczenstwa (m1.) — Komumem 3a nonumuxa u cueyprocm (001.); eapanm
0ozosopis (ykp.) — Huterin der Vertrdge (umim.) — Guardian of the Treaties (anrn.) — la
gardienne des Traités (¢pp.) Tormro.

OTo, BBa)KaeMO, 110 3aBJaHHS JIEKCUYHO1 rapMOHI3al1lil oJiArae y popMyBaHHI Te-
PMIHOCHUCTEM, TEPMIHOJIOTIA SIKUX OyAe HayioHanvbHow 3a (POpMOIO 1 MidcHapoOHOO 3a
3MICTOM, II0 € OCHOBOIO HOPMAaTUBHUX BUMOI' CY4acHOCTI 10 TE€pPMIHA.

3 METOI0 MOJIETHIEHHS MPOoliecy TapMOHi3allii MOHATH 1 TEPMIHIB BIIMIHHUX MPaBO-
BUX cucrteM, nociinauis M. BepOenen, ciinom 3a €. Jlokmunaum ta B. 3map3epom, mpo-
MOHYE 3BEPHYTHUCS IO «...TaK 3BAHOTO MPABWJIHHOTO CIUTFHOTO TEPMiHOJOTIIHOTO TPOTO-
tuny» [13, c. 172]. Tepminonoriunum npototunoM (TTI) mociaiagHuKK BBaXKalOTh CUCTEMY
3arajJbHONPUUHATHX MIDKHAPOJHUX TEPMIHOTBOPUYMX CJIIEMEHTIB i3 YiTKO BU3HAYCHOKO Ce-
MaHTHUKOIO, KOTP1 (DYHKIIOHYIOTh K MIHIMYM Y JABOX-TPhOX MPOBIIHMX MOBax 1 nepenaa-
I0Th OJTHAKOBHUM 3MICT mpodeciiHuX MoHsTh. [Ipy 11bOMY TEPMIHOJIOTTYHHUI MPOTOTHUIT BU-
KOHY€E (DYHKI[IFO TEPMIHOJIOTIYHOTO 3pa3Ka, 3a JIOIMIOMOTOK0 SIKOTO 31MCHIOETHCS aarTallis
I[IJTLOBOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO JIEKCUKOHY /10 MDKHAPOJAHUX TEPMIHOJIOTTYHUX HOPM MOB-
IIPOJTYIIEHTIB.

Bumesragani nonoxxenns M. BepOeHer npejacrasise y cxeMi, BIIMOBIAHO 10 Ha-

npaitoBanb €. Jlokmuna Ta B. 3map3sepa, sxa 300pakeHa Ha pucyHKy 3.1.

[TpTII — npaBuuumii Tepmidosoriuauit mpototutd, [IpTCy — mpaBHMYa TepMiHOCHUCTEMA
yKpaincbkoi MoBH, [IpTCH — npaBHHYa TepMiHOCcUCcTEMA HiMelbkoi MmoBH, [IpTCi —

npaBHUYA TEPMIHOCHUCTEMA 1HIIIOT MOBHU, HAMPUKIAJ, aHTJIHCHKOI, (PpaHIly3bKOI TOIIO

Puc 3.1 Cxema tepminoJioriynoro npororuny €. Jlokmuna ra B. 3map3epa
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3 HaBeJ€HOI CXeMHU BUILIMBAE, 1110 Y MIKMOBHIN (paxoBiil KOMyHIKallil piBEHb TO -
TOKHOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHMIb PI3HUX 1HO3EMHHMX MOB 3aJIEXKHUTh BIJl CTYIEHIO
IHTEepHaIll0OHa13alli BiANOBIAHUX TepMiHOcHCcTeM. CTPLIKM MOKa3ylTh, SK MpaBHUYI
HalllOHAJIbHI TEPMIHOCUCTEMHU OYyJIM MiANOPSIAKOBAHI CIUIBHOMY TEPMIHOJIOTTYHOMY
MPOTOTHUIY, 110 YHAOUHIOE TPOIEC TapMOHI3aIlil TEPMIHOJIOTIYHUX CUCTEM IOPUIUUYHUX
MOB CBITY. [IyHKTUpPHI CTPUIKH IE€MOHCTPYIOTh TOTOXHICTh TEPMIHOJOTIYHUX CUCTEM
pPI3HUX IHO3EMHHMX MOB, MPEJACTABICHUX HAIlIOHAJbHUMHU IOPHINYHUMHA MOBAaMH BiJITO-
BigHUX Aepkas [13].

Pesynpraty mocnimkeHHs] MPAKTUYHOTO MaTepialy CBiayaTh, IO MPOIEC TapMOHI-
3amii He 0OMEXY€EThCSl YMOPSIKYBAHHSM JIMIIEC JEKCUKO-TEPMIHOJOTIYHOTO CKiIany 3A
€C, a BIIOYBAETHCA TAKOXK I11JT Yac TEPEKIIaay 3aKOHOABYUX aKTiB €BPOINEHCHKOTO TIpaBa
pizauMu [IM Ha TekcTOBOMY piBHI. 3a TaKUX YMOB, a TAKOX Y KOHTEKCTI MOJITUKHU Oara-
TomMoBHOCTI €C, Mae mictie miremoena zapmonizayia 34 €C.

JlocmipKyroun 0COOIUBOCTI JIGKCUYHOT TapMOHi3allii 3akoHogaBuux akTiB €C Kpi3b
npu3My Iepekiagy Ta 6araToMOBHOI MOJIITMKU HAJIHAIIOHAJIBHOTO OO0’ €IHAHHS JIEPXKaB,
IPOMOHYEMO  TpaHCHOPMYBAaTH  BHUXIIHY CXE€MY TEPMIHOJOTIYHOTO  MPOTOTHITY
€. Jloxmuua Ta B. 3map3epa 1 npeAcTaBUTH MPOIIEC MINCMOBHOT 2apMoHi3ayii €époneil-
CObKUX 3AKOHO0ABYUX AKMIiE, K BiTOOPaKEHO HAa PUCYHKY 3.2.

VY 3anpomnoHoBaHiii cXeMi aITOPUTM MI>XKMOBHOI TapMOHI3aIlii BU3HAYAETHCS €TMHUM
Ta CIUIBHUM JJia BCiX [IM, He3ale:)kHO Bij IXHBOTO CTaTyCy, MKHAPOIHUM MPOTOTUIIOM
eBporneiichkoro npasa ([Ip€n), skl MPe3eHTYIOTh HA PiBHI TEPMIHOCHUCTEMH Ta TEKCTY
aHTIilchbKa, ¢ppaHIly3bka Ta HiMelbka MoBU (MoBU-TipoayneHTH Buxiganx 3A €C). [Iporte
31 CXeMHU OYEBHJIHO, IO y Tporieci mepekiany 3A €C odiniianmu MoBamu €C MK HUMHU
TAaKOXX BIMOyBa€ThCsS MDKMOBHA rapMmoHizamis. Bomnowac mepexman 3A €C
perioHaTPHUMU MOBaMH Tepefdadae IXHIO MDKMOBHY TapMOHI3aIlii, Mo-mepiie, 3
OpIEHTAIIIEI0 HA MDKHAPOJHUN MPOTOTUIl €BPOIEUCHKOrO Mpasa, Mo-Apyre, Ha OQiliiH1

moBu €C.



perioHanbpHi MoBU €C

CxopoueHHS:

[Tp€I11 — npoToTHI €BPONENCHKOr0 NPaBa;

de. — HimerbKa; da. — marceka; CS. — 4echKa; 0g. — Oonrapcebka; et. — ecToHCbKa, el. — rperibka;
en. — aHrIichKa; €S. — icranchka; fr. — gpaniry3pka; ga. — ipmanHzckka; it. — itamiiiceka; Iv. —
natBikiceka; It. — muToBChKa; hu. — yropcbka; mt. — manbtiiickka; nl. — Hizepaanaceka; pl. —
HOJIbCBhKA; Pt. — MmopTyrambchbka; 0. — poMaHchka; SK. — citoBaribka; Sl. — cimoBeHchka; fi. —
(biHCHKa; SV. — IIIBEJIChKA; YKP. — YKPAiHChKa, pOC. — pOCIHChKa, O11. — OLIOpyCchKa MOBH.

Puc. 3.2 Anroputm MizKMOBHOI rapMoHi3auii 3akoHoaaB4ux akTiB €C

Takum uMHOM, Yy TIpoIrieci MDKMOBHOT rapMoOHi3allii Bil0OyBa€eThCsl IHTEpHAIlIOHATI-
3airist (haxoBOi MOBH €BPOIIEUCHKOTO IpaBa, M0 CIPHsIE YHOPMOBAHOMY BXKHBAHHIO BIJIO-
BiHUKIB y [IM Ta roMmoreHHOMY BIATBOPEHHIO KOHIENTYaJIbHUX, CTPYKTYPHO-)KaHPOBUX 1
JIHTBOCTHITICTUYHUX OCOOIMBOCTEH acquis communautaire mig yac ix nepexiany pisHUMHU
UM, mo ynockoHamoe (HaxoBy KOMYHIKAI[IIO, PO3MIUPIOE HOBY TEPMIHOCHCTEMY B
YKpaiHCHKiil MOBI Ta MIOTMOBHIOE ii MUISTXOM BMOTHBOBAHOTO 3aMIO3WYEHHS IMILTIIIUTHOT 200
EKCIUTITUTHOT ()OPMH TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHII> MOB-TIPOIYIICHTIB.

BapTo 3a3HaunTH, 1m0 B pe3yabTaTi OCTAHHBOTO PO3MIUPEHHS €BPOCOIO3Yy HOBOIO
nepsxaBoto-uieHoM €C crana bonrapis. Leit hakT mae ocoOauBI HACTiAKK 711 YKpaiHu B

KOHTEKCTI TMepekaay 3aKkoHonaBuoi 0a3zm €C yKpaiHCBKOIO MOBOIO, ajpkKe Ooyrapchka
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MOBA, TaK CaMo SIK 1 yKpaiHChKa, HAJIEXUTh J0 CJIOB’ IHCHKOI IPYIHU 1HJIO0€BPONENCHKOI Ci-
M'i, TOCIIYTOBY€TbCA KUPHIIMIICIO Ta MA€ 3 YKPAiHCHhKOIO 0araTo CHUIBHUX PUC, TOMY Y IIe-
peKIIaal CXiIHOCIOB’ SHCbKUMU MOBaMH OOJITapchKa CIYTYe TaK 3BAaHUM JOJATKOBUM «me-
PMIHONO2TYHUM OOHOPOM» 1 TOTIOMIXHUM MPOTOTUIIOM IT1JT Yac JIEKCUKO-TEPMIHOJIOTTYHOT
rapMOHI3a1lii TEpMIHOCUCTEMH €BPONEHCHKOTO MpPaBa CJIOB’ THCHKUX MOB.

MuixmoBHa rapmoHizanis 3A €C crpusie BiANOBIIHOCTI 3aKOHIB Ta 1HIIUX PABOBUX
akTiB €C 10 €IMHUX €BPOMEHCHKUX HOPM, YITKO BU3HAUYECHUX CTAHAAPTIB €BPOMNECHCHKOTO
paBa, OCHOBOIO SIKUX CIYTy€ COUTbHUN MI>KHApOJHUN MPOTOTHUIT K HA JIEKCUKO-TEPMIHO-
JOTIYHOMY, TaK 1 Ha CTPYKTYPHO-)KaHPOBOMY Ta JIIHIBOCTHJIICTUYHOMY piBHAX. [lpu
IIbOMY €BpPOTICHChKA TEXHIKAa YKJIAJAaHHS IOPHIAYHUX TEKCTIB Ta CHUIBHI Y3TOJDKEHI Tpa-
BUJIA MEPEKIIaay MiABUIIYIOTH piBeHb NepekiiaHocTi 3A €C 1 CTBOPIOIOTH €MHI KPUTEPIiT
OILIIHKU AKOCT1 iXHBOTO mepekiany Oyab-skoro [IM. [lepcnekTHBHUMH Ta KOHYE MOTPiO-
HUMH BBa)XKAEMO MOJIAJIBINI JOCIIPKCHHS Ta HAyKOBI OOTPYHTYBaHHS 3a3Ha4eHO1 mpooJie-

MAaTHUKHMH.

BucnoBku 10 Po3ainy 3

1. [lepexnan B €C Ta 3a iforo Mmexxamu HabyBae 0COOJTUBOTO CTaTyCy y 3B’SI3KY 3
MIOCTYIIOBOIO IHTETPAIli€I0 HAIIOHAIIBHUX IMPAaBOBUX CHUCTEM Y €BPOINECUCHKUMA IPABOBHIA
IpOCTIp 1 akTyadidye MpooOsieMy MEepeKIaJHOCTI TePMiHIB-peajiii HOBOi JIeTiCIATUBHOT
KyJIbTYpH, €IHOCTI TEPMIHOJIOTTYHO-MOBHOTO anapaTy Hal[lOHAJTbHUX MPaBOBUX CHCTEM,
JEKCUYHOT TapMOHi3allii Tepminonorivanx oguHuik 3A €C B pizaux UM, mo cnpusitume
PO3pOOJICHOCTI Ta YIOPSIAKOBAHOCTI TEPMIHOCUCTEMHU €BPOIIECHCHKOTO IpaBa.

2. [lepexnam mpaBHUYMX TEPMIHIB CYTTEBO BIAPIZHAETHCS Bia MEpEeKIamay TepMi-
HiB iHIMX (paxoBux chep. Y mepekiaji TEpMiHiB €BPONIEHCHKOTO TpaBa YKPATHCHKOIO MO-
BOIO TIEPEKJIaad CIOYaTKy aHATI3ye MOHSATTSA BUXITHOTO MpaBa, SKe HEOOXITHO MepeKia-
CTH, MOPIBHIOE BIAMOBIAHICT, MOro 3Ha4YeHb y AekuUibkox 3A €C, ykiaJeHHX pI3HUMHU
opIIIMHUMU MOBaMH, 3a MOTPeOU 3MI1MCHIOE MOPIBHSUIbHUN aHaJ13 3HAYEHHS BHUXIJTHOTO

MOHSATTS, KaTeropii Ui 1HCTUTYTY y HAI[IOHAJIBHUX MPABOBUX CUCTEMAaX MOB MPOJYyIEHTA /
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peluIlieHTa, JOCIIKY€E MePeTyMOBU MOr0 BUHUKHEHHS Y TEPMIHOCUCTEMI €BPOMEUCHLKOTO
MpaBa, MICJisl YOr0 HAMAraeThCsl 3HAUTHU MOHATTA 3 TAKUM caMHUM 3HadeHHsM y [IM. Skmio
BIJIMIOBIJHE MOHATTA B MOBI NEpEKIaAy BIICYTHE, EpPEKIagad NOBUHEH MEepeaTH MaKCH-
MaJbHO TOYHO 3HAYEHHS HOBOTO TepMiHa 3acobamu LIM, mociyroByounck HEOOX1AHUMU
crnocobamu nepekiaay 0e3eKBIBaJIEHTHOT JIEKCUKH 3 ypaxyBaHHAM HOpM LM.

3. Ilepexmnaxg tepminosorii 3A €C yKpaiHCBKOIO MOBOIO 3IIMCHIOETHCS
NMepeBaKHO 3a JONMOMOTrow Kanvkysarwns (40%) 3 HIMEIBKOI MOBHU, SIK€ BBAXKAETHCS
BUTIPABIaHUM 32 YMOB HOPMAaTHBHOCTI Ta YMOTHBOBAaHOCTI TepMiHa-Kalbku. Ha npy-
roMy MICIIl — MPAaHCKOO08aHi 3ano3uyenns (MepeBax)HO 3 aHTIINACHKOI Ta QpaHIy3b-
kol MoB) — 35,3%, 3 akux 12% komOiHOBaHE 3aCTOCYBaHHS 3 OMKHCOBO-TIOSICHIOBAJIb-
HUM TepeKJiazioM, ado MPUMITKOIO mepekinanada. Onuco8o-noiacHO8aAlbHUlL NepeKiao
CTaHOBUTH 22,7% 1 cIyrye ayke NOIIMPEHHUM SIBUIIEM Yy TMEpeKJaai TePMIHIB €BPO-
neicpkoro npaBa. HeGe3nmeunuMm Ta HeOaXaHUM CIIOCOOOM Yy TepeKiIaal TEPMIHIB €B-
pPOTENCHKOTO MpaBa € aHAl0208a 3AMiHA, TOMY 4YacTOTa WOTro 3aCTOCYBaHHSA Yy JOCIHI-
JKyBaHOMY MPAKTUUHOMY MaTepiali HeBeJIuKa 1 CTAaHOBUTH 2%.

4, BaxxnmBoio mepeaymMoBOIO aJeKBaTHOTO MEPEKIaay TEPMIHOJIOTIT MPaBOBOTO
€BPOJICKTY € 11 JIeKCMYHA TapMOHI3aIlisl, sfKa CIAYrye 1HCTPYMEHTOM TEPMIHOJIOTIYHOTO
BIIOPSIKYBaHHSI 6araToMoBHO1 €BpOTIH.

d. JlexcuyHa TapMOHIi3allisi — MPOIEC TEPMIHOJIOTIYHOT pOOOTH KOMIIETEHTHHX
cy0’€KTiB, CIPSIMOBAaHUI Ha 3a0€3MEYCHHS €IMHO1 y3TOKEHOT CUCTEMH TIOHSTH 1 TEPMiHIB
Ha HAIIOHAJFHOMY Ta MDKHAPOJHOMY PIBHSX 3 YpaxyBaHHSIM SIK MOBHHX BIJMIHHOCTEH
(rpamaTtuku, MophoIorii, CHHTAKCUCY TOIIO), TaK 1 MO3aMOBHUX YMHHHKIB, SKi BILIMBA-
10Th Ha (OPMYBaHHS BiAMOBIAHUX TEPMIHOCUCTEM (BIIMIHHOCTI TEOPETUYHHX ITIIXO/IB,
KOHIIEIIIH, TPAJAHIIHA, KyJIbTypH, ICTOPii TOIIO), 3 OPIEHTAIIIEI0 HA MOBY-TIPOTYIICHTA.

6. [apMoHnizairist JIEKCUKO-TEPMIHOJIOTIYHOTO CKJIATy TPABOBOTO €BPOJICKTY
B11I0YBA€THCS EKCILTIIMTHO — 3a iX 30BHINIHBOIO (DOPMOIO; Ta IMIUIILIUTHO — 3a BHYTpI-

HBOIO QopMOI0. EKCIUTIIMTHE 3aMO3WYEHHS 31MCHIOETHCS 3a JOMOMOTOI0 TPAHCKOAY-
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BaHHS (TpaHCaiTepalliss ad0 TPAHCKPHUIIIis) 3 ypaxXyBaHHSIM HOPM MOBHU-pEIUIIEHTA. 3a
YMOB TIOBHOi rapMOHI3alli 3alO3W4YE€HU TEPMIH BHUPIZHSAETHCS IIMPOKUMH JI€pUBALIIN-
HUMU MOXJIMBOCTSIMH, HEOOXIJHOIO MPO30PICTIO Ta BMOTMBOBAHICTIO 1 TOMY aCHUMLIIO-
€TbCSl Y BIAMOBIAHIA (axoBiil MOBI. IMIUTIIKMTHA rapMoHi3alis COpSIMOBaHA HA CEMAHTH-
YHE BHOPSAJIKYBAHHS TEPMIHIB, CTBOPEHUX 332 MDKHAPOIHUM 3pa3KoM (MOJENIb MOBU-TIPO-
IYLIEHTA) 3 €JIEMEHTIB HaI[lOHAJIbHOIO MOBHOTO (POHJY, 13 3alI03MYEHHSAM 3HAUYECHHS BUXI-
JHOTO TepMiHa IIJITXOM KaJlbKyBaHHs (ITOBHOTO / YaCTKOBOTO) a00 OMUCOBO-TIOSCHIOBAIIb-
HOT'O MepeKIany.

1. VY nporeci JeKCUYHOT TapMOHi3allii Bi0yBa€eThCs 1HTEpHALIOHa3a1is1 (axo-
BOT MOBHU €BPOTICHCHKOTO IMpaBa, M0 CIPHUSE YHOPMOBAHOMY B)KMBAaHHIO BiJIMTOBITHUKIB Y
[IM, roMOoreHHOMY BiITBOPEHHIO TXHIX KOHIIENITYAJIbHUX OCOOJIMBOCTEH, a TAKOXK BIIOCKO-
Hao€ (PaxoBy KOMYHIKAIIl0, PO3IIUPIOE MOJIOAY TEPMIHOCUCTEMY Ta MOIMOBHIOE 11 IILIS-
XOM BMOTHBOBAaHHX 3all03UYEHb.

8. MixmoBHa rapmonizaiis 3A €C crpusie BIATOBITHOCTI 3aKOHIB Ta IHIIHUX
npaBoBuX akTiB €C 10 €IMHUX €BPONEHCHKUX HOPM, YITKO BU3HAYEHUX CTaHAAPTIB €BPO-
NeHChKOTo mpaBa, PyHIAMEHTOM SIKUX CIYT'Y€E CIUIBHHN MIKHApOJHUM MPOTOTHI SIK Ha
JIEKCUKO-TEPMIHOJIOTIYHOMY, TaK 1 Ha CTPYKTYPHO-)KAaHPOBOMY Ta JIIHTBOCTHJIICTHYHOMY
piBHsX. IIpu 11boMy €Bpomelichbka TeXHIKa YKJIQJIaHHS OPUINYHUX TEKCTIB Ta Y3TOJKEHI
MpaBWIIa MEepeKIaly MiABUITYIOTh piBeHb nepekiannocTi 3A €C 1 BU3HaYaloTh €IMHI KPH-

Tepil OLIHKYU SKOCTI iXHBOTO Mepeknany 0yap-sakor [IM.
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BUCHOBKH

Y cy4acHOMY €BpOINEWCHKOMY KOMYHIKATMBHOMY IPOCTOPi MEPeKiIaj] 3aKOHO/IaB-
YUX TEKCTIB HAOyBae O0COOJMBOI Baru Ta XapaKTEepU3YEThCs crenu@iyHOI0 MpodieMaTu-
KO0, OCKUIBKM €BpOIEHChKa MpaBOBa IHTETpallis nependayae TapMOHIZAII0 HAI[lOHAT b-
HOTO IpaBa, 110, B CBOIO YEPry, 3yMOBJIIOE€ BEJIMUYE3HI OOCATH MEpEeKIaay 1 BUMarae He
JUIIE NPAaKTUYHUX A1H, a 1 TEOPETUYHUX OOIPYHTYBaHb Ta CTY/I{ 3 MO3UIII CIIEH1aJIbHOTO
nepeknany. Y AuWcepTaiii HaBeJeHE TEOPETUYHE y3araJbHEHHS 1 HOBE BHPINICHHS HAYKO-
BO1 MpoOJIeMH, 110 BUSBISETHCS Y BU3HAUYCHHI OCOOMBOCTEH TIepeKiiaay Ta JeKCUYHOI ra-

pMoHi3alii 3aKkoHo1aBuKX akTiB €C pi3HUMU HUTLOBUMHU MOBaMHU.

B ropunnyHomy mnepeknaal nepekiiafad Ma€ CrnpaBy 3 IEBHUM XaHPOM MOBU
cnemianbHoi chepu, AKuil PYHKIIOHY€E B raiysi MpaBa, CIIyTye OCHOBOK KOMYHIKAIlIl M1k
daxiBisgMU, Mae 0COOMBE COIlialIbHE MPU3HAUYCHHS, BUPI3HAETHCSA CIEHU(PIYHUMU KOMIIO-
3UIIHHUMU, CTUTICTHYHUMU Ta JIGKCHKO-CEMaHTUYHUMU O3HAKAMU 1 BUSBIISIETHCS B FOPU-
nugHid MoBi. [lomidyHKIIIOHAIBHICTE FOPUAUIHOT MOBHU MPOSIBISETHCS B PI3HUX MOBJICH-
HEBUX MaHpax, MPEACTABICHUX MOPUAMYHUMHU TeKcTamMH. Kepyrouuch JIHIBICTUYHUMHU
KPUTEPISIMU Ta CTPYKTYpOIO IIPaBa, Cepell KaHPIB IOPUIUYHOI MOBH MH BHOKPEMIIOEMO:
1.) sxaHp 3aKOHOTBOPYOCTI — TEKCTH 3aKOHOTBOPYOI AISNIBHOCTI; 2.) JKaHp MPaBO3acToCy-
BaHHS — TEKCTU IMPaBO3aCTOCYBAJIbHOI MPAKTUKU; 3.) )KaHP IOPUAMYHOI MyOIIIUCTUKU —
TEKCTH MPABOBOT MyOJIIUCTHKY, a TAaKOXK 4.) )KaHp IOPUAUIHOI HAYKH — TEKCTH IPaBOBOi

JTOKTPUHH.

Ocob6nuBuM BuFOM (HhaxoBOTO TMEpEeKIaay CIyTye IOPUIUYHHA TEpeKiIaa — Kyib-
TYpHO-TIPaBOBHI TpaHc]ep, Mg Yac SKOTO 3a JOMOMOTOI0 CHeliadbHOl (haxoBOT MOBU —
MOBH TpaBa MPaBOBUN 3MICT OFHIET IPABOBOI CUCTEMH 1 BIAMOBIIHOTO KYJIBTYPHOTO CO-
I[iyMy TIEPEHOCUTHCS JIJIsi 3aCTOCYBaHHS B 1HIIIY MPABOBY CHUCTEMY, B IHIIUHN COIliyM. 3a-
JISKHO BiJ )KaHPy, QYHKIIIOHATBEHOT CIIPSIMOBAHOCT1, KOMYHIKATUBHO1 CUTYaIlil Ta CTaTyCy
BUXITHOTO IOPUANYHOTO TeKcTy y [IM ropuawunuii mepeknan kiacuikyroTh HAa TEBHI
miaBuau. OcoOIMBUM MIABUAOM IOPHINYHOTO MEPEKIaay € MepeKiaa TeKCTIB JKaHpy 3a-

KOHOTBOpPYOCTI, 30kpema 3A €C.

3A €C nHanexaTb A0 HOPMATHBHUX-TIPABOBUX TEKCTIB OQIlIHHO-ALIOBOrO CTUIIO 1

3aKOHO/IAaBYOr'O MIFCTUIIIO, MMPU3HAYEHHS SKOr'0 — IIPABOBE PETYJIFOBAHHS CYCHUIBHUX B1JTHO-
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cuH nepxap-uieHiB €C. XapaktepHumu pucamu 3A €C € odiniliHicTh, 0€3eMOIINHICTh
Ta CyXICTh (32 BHHSATKOM IpeamOyi), KaHOHI30BaHICTh, ()OPMaJII30BAHICTh, CHPOIIEHICTh
(y nOpiBHSIHHI 3 HAI[IOHAJTLHUMHU IOPUIUYHUMH TEKCTaMU), BIAMOBIAHICTD €IMHOMY CI1JIb-
HOMY CTaHAapTy (MDKHAPOJHOMY IPOTOTHUITY), BACOKUHN PIBEHb a0OCTPAKTHOCTI, HOPMATHU-
BHA YIOPSIKOBAHICTh, CTPYKTYPOBAHICTh JIKEpEN, TPaIUIIMHICTG O(QOPMIICHHS Ta BH-
KJIaJly TMPaBOBOTO 3MICTY, YITKA IOpUJIMYHA TEXHIKA YKJIAaJaHHs Ta 1HTeprpeTalii, ¢axosa
TEPMIHOJIOT'iSl, CKJIQAHUI CHHTAKCHC, MOBHI LITAMITH Ta KJIile, KOJOBAHUM XapaKTep Ta 1HII1
JIIHTBOCTHIIICTHYHI OCOOJIMBOCTI 3aKOHOaBYOr0 MIJICTHIIIO, IK1 000B’I3KOBO MOBHHHI B1JI-

TBOproBatucs y nepexnani LM, He nopymryrouu ii HOpMH.

Cnemudika nepexnany 3A €C BUSABISAETbCS HA PIBHI JIGKCUKHU, TPAMATHKW, CHH-
TAKCUCY Ta PI3HOBU[IB >KaHPIB IOPUIUYHUX TEKCTIB 1 3yMOBJIEHA OCOOJMBOCTAMH TIpa-
BOBO1 KOMYHIKaIlii B 00’e1HaHiil €Bpori, 30KkpeMa MOJITUKOI0 0araTOMOBHOCTI, HACIIJ-
KOM SIKOi € TICHa B3a€MOJIIsl HAI[IOHAJIBHUX MOB Ta MPAaBOBUX CHCTEM JepkaB-uiieHiB €C,
10 CTAHOBUTH MPOOJIEMY TOUHOTO Ta OAHO3HAYHOTO BIATBOPEHHS IOPUANYHUX MOHSTH €B-
poreiicekoro npaBa Oynb-skuMu [IM yepe3 3anexHicTh mpaBa Ta HOPHUINYHOI MOBU Bif

HaIlI0HAJLHOT MOBH Ta BIAMOBITHOI MPABOBOi CHCTEMHU.

XapakTtepHoro pucoro mnepekinany 3A €C cmig TakoX BBaKaTH BapiaTHBHICTH
dbynakmiit BT y nepexmani [IM. [NonoBHEM KpuTepieM nepekiany IOPUINYHHX TEKCTIB 3
nepdopmatuBHOWO GyHKIIEO v [IM € — 30epeskeHHsT TpaBOBOi HAIIMHOCTI M €KBIBaJIEHT-
HOCTI1 IOPUNYHOI CHJIM OPUTIHATY Ta TPAHCIATY, IO JIOCSATAETHCS 32 YMOB aJIeKBAaTHOI Ta
TOYHOI Tepeadi IPUINIHOTO 3MICTY, YITKOTO BIATBOPEHHS KOMITO3UIIIHHOT CTPYKTYpH
opuriHairy, MakcuMmanbHOi opieHTtamnii Ha BT 1 BpaxyBanus nopmu [IM. V mepeknani 3A
€C 3 indpopmatuBHOIO PyHKITIEIO B [IM KII0YOBUM 3aBIaHHSIM BUCTYIIA€ Tepeava mpa-
BOBOTO 3MICTY 3 METOIO O3HAMOMJICHHS 3 IPABOBUMU SIBUIIIAMU 1 TIPABOBUMH TOHSATTSIMH,
BUBYCHHS JIOCBIy €BPOIEWCHKOTO TIPABO3aCTOCYBAaHHA, 3/IIHCHEHHS KOHTPACTHBHOTO
aHai3y TOmIO 32 yMOB 3MiHU [[M Ta KOMYHIKATHBHOTO CYCHUIbCTBA. Taki TEKCTH HE Ma-
I0Th TPSIMOT IOPUINYHOT CHJIH, 1 IXHIN TepeKIaa 3A1HCHIOEThCS 3 opieHTarieo Ha [IM Ta

PEIUTIIEHTIB TIEPEKIIaTy.

30epekeHHs MPaBOBOi HAJIMHOCT1, TPAHCIIAPEHTHOCTI, 3MICTOBOI Ta opMalibHOT
BIIMOBIAHOCT1 OPUTIHANY 1 TPAHCIATY CTAHOBJISATH KPUTEPii aJ€KBAaTHOCTI MEpEKIIamy

3A €C, Tomy miag 4Yac iXHBOTO MEpPEKIaay OCOOJMBO BaXJIUBUM € JOCATHEHHS
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MAaKCHMAaJbHOI €KBIBAJIEHTHOCTI Ha JAEHOTATUBHOMY Ta TEKCTyaJlbHO-HOPMATHUBHOMY

PIBHSIX.

[Ipouec mepekiany OPUAMYHUX TEKCTIB € MEBHUM BUIPOOOBYBaHHSAM JUJIsl Iepe-
KJ1aJja4ya 1 He OOMEKY€EThCSl 3HAaHHSIM 1HO3EMHUX MOB, a Mepeadavyae BUCOKUN PIBEHb HOTO
nepekanainbkoi Ta pedepeHIiiHoi KOMIETEHIli, 110 CTaHOBUTb OCHOBY JISUIBHOCTI
nepekianayda. Y nepekiaai 3A €C 3 HIMEUbKOi MOBH YKpPaiHCHKOIO BUKOPHCTOBYIOTHCS
KOMIUIEKCHI Mepekiaaaibki Tpanchopmarilii (JISKCUYHI: CMUCJIOBUN PO3BUTOK, KOHKPETH-
3allisl, UTICHE MEePEeTBOPEHHS, KOMIIEH Calllsl BTpaT y MepeKiiaji, reHepaiizalis; rpaMmaTu-
YH1 — CUHTAKCUYH1: JOJIJaBaHHS, BUIYUYEHHS Ta MEPECTAHOBKHU JIEKCUYHUX OJAUHUIIb; 3MIHU
NOPSAJKY CIIB Yy PEUEHHI; 3aMiHU, 00'€JTHAHHA Ta WICHYBaHHS PE4Y€Hb; MOP(OIOrIYHI: 3a-

MiHA YaCTUH MOB, TPaMaTUYHUX (POPM TOIIIO).

KonuenrtyanbHy 0COONMBICT TEpeKiIaay 3aKoHojAaBuux akTiB €C 3yMOBJIEHO
TE€TEPOreHHICTIO €BPOMEHCHKOT MPABOBOT CIUIBHOTH, (h110CO(PCHKO-TIPAaBOBUMHU PO301KHO-
CTSIMU y HaIliOHAJIBHHMX MPABOBHX CHCTEMax jepikaB-wieHiB €C, IXHIMH KYJIbTYPOJIOTiU-
HUMHU BiIMIHHOCTSIMH Ta, 3BUYalHO, MOJITHKOK OaratomoBHOCTI €C. Lle mpu3BoauTh 110
HEraTUBHUX HACJI/IKIB KOHTaMiHaIlli MOBU €BPOMNEHCHKOrO MpaBa HEBMOTHBOBAHUMU TEP-
MIHAMH Ta MOHATTIMU 3 aHTJINACHKO1 Ta GpaHIly3pK0i MOB, III0 YCKJIQJIHIOE 1 6€3 TOro Tep-
HUCTUH NUISIX TepeKsIany 3akoHoJaBunX TeKCTiB €C 1 BUMarae JEKCHYHOI TrapMOHI3arlii

TEPMIHOJIOT1i €BPOIEHCHKOTO MpaBa.

€Bporneizaiiss IOPUANYHUX MOB Ta NPABHUYHUX IMOHATH, 3YMOBJIEHA MpOIECaMU
€BPOIEHCHKOT 1HTETpaIlii Ta MpaBOBO1 rapMoHi3ailii B €Bpomneiicbkomy Coro3i, Biga3zepka-
JIOETHCS, B TIepiny uepry, B MoBi 3A €C, peneBaHTHI 03HAKU SKOi — YiTKi MEXi 3aCTOCY-
BaHHA y MpoQeciitHO 3aMKHEHil cdepi KOMyHIKaIlii, oOMeXeHe KOJIO aJpecaTiB, CYKYII-
HICTh ceIM(IYHUX MOBHHX 3aC001B (JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUX 1 CHHTAKCUYHUX) Ta JKaHPO-
BUX OCOOJIMBOCTEH, MO3BOJSIOTH Kiacu]ikyBaTu ii sSIK OKpeMy (paxoBy MOBY MiJMOBU

mpaBa i MO3HAYUTH TEPMIHOM HPABOGULL €BDPOJIEKM.

Jlexcuunuit cxkinax 3A €C y BM i [IM reteporennmii i mpeACTaBICHU iHTpara-
Ty3€BUMH IOPUIUYHUMHU TEpMIiHAMHU  €BPOICHUCHKOTO TIpaBa, EKCTparaay3eBHUMH,
3araJbHOHAYKOBHMH, MIKTAITy3€BUMH Ta 3aralbHOTEXHIYHUMH TEpPMiHAMH, HOMECHKJIATY-
PHUMHU OJUHUIIIMHA Ta 3araJbHOBXHBAHOIO JIGKCHKOIO. SIIpOM €BpOMENChKOi MpaBHUYO]

MOBHU BUCTYIHAE ii IHTparagy3eBa IOpUIUYHA TEPMIHOJOTIS — KIFOY JIJIi PO3YMIHHS 1 TiHY-
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MayeHHs opuaudHoro 3micty 3A €C. [HIIOW 03HAKOW TEPMIHOJOrI €BPONEUCHKOTO
IpaBa € BeJIMKa KUIbKICTh TEPMIHIB-CKOPOUYEHb, HOMEHKJIATYPHUX OJUHUIb T4 TEPMIHIB-
peaniit €C Metagopuunoro xapakrepy. [103UTUBHOIO pUCOIO TaKUX TEPMIHIB € 1XHE Tap-
MOHI30BaHE€ BHUKOPHUCTAHHS y TEPMIHOCHUCTEMI €BpONEHChKOro nmpasa odiuidHux Mo €C

3aBJISIKA TPAHCKOJIOBAHOMY 3aIl03UYEHHIO 3 aHTJIIHCHKOI MOBH .

[IonoBHEHHIO TEPMIHOCUCTEMHU IPABOBOTO €BPOJIEKTY CIPHUSIOTH JI€pHUBALIHI
pecypcu  HallOHAJIBHOTO  MOBHOro  (oHAY;  JEKCMKO-CEMaHTHUYHI  IPOIECHU:
TEPMIHOJIOT13allis, TPAHCTEPMIHOJOTI3allig, MeTadopu3allis, TPAHCIO3UIlIsS; 1 BIACHE
nepeknan 3akoHomaBuux TekctiB €C 1IM. Tepwminonoriunuii ckmag 3A €C
BiJI3HAYAETHCSI HACUYEHICTIO IMEHHUKOBUMH (POpPMaMHU, 110 CIPUUMHSE CYOCTaHTUBHUIM
XapakTep TEPMIHOCUCTEMH €BPOMNEHCHKOrO MpaBa HIMELbKOI Ta yKpaiHCchbKoi MoB. [Ipu
IbOMY HIMEIbKI TEPMIHOCHCTEMI €BPOIEHCHKOTO TMpaBa MpUTAMAHHI CKJIaJHI
TEPMIHU-IMEHHUKH, 5Kl B TMEpeKIaJl YKpaiHChKOIO MOBOIO TpaHCHOPMYIOTHCS B

MOJIIIEKCEMHI TEPMIHOJOT14H1 CIOBOCIIONYYEHHS.

Baxnuum ertanmom nepekiany 3A €C € momyk CHCTEMHHUX BIANMOBITHUKIB, IO
BUMarae IPYHTOBHOT'O aHAJIi3y BUXIIHOTO TOHATTS, K€ HE0oOXimHo mepekiactu LM, i
NepeBIpKU BIMOBIAHOCTI Horo 3HaueHb y 3A €C, ykinaaeHUuX pi3HUMHU OPIIHHUMUA MO-
BaMH. 3a TOTPeOM 3MIMCHIOETHCS TaKOXXK IMOPIBHSJIBHHUM aHalli3 3HA4YeHb BHUXIIHOTO I0-
HATTS Yy HaIllOHATBHUX IpaBoBUX cucteMax BM i [IM. fAkmo Bianosigae nmousTTs y [IM
BIJICYTHE, TIEpeKIazad BiATBOPIOE MAaKCHMMaJbHO TOYHO 3HAYEHHS HOBOI'O TEpMiHA 3aco-
6amu 1M, mocimyroByro4nch HEOOXITHUMHU CITIOCOOAMU MepeKiIaay 0e3eKBIBAICHTHOT JIeK-
cukd. [[ns mepeknagy TepMiHIB IPABOBOTO €BPOJIEKTY YKPAiHCHKOIO MOBOIO HaiuacTiiie
3aCTOCOBYIOTh: KaybKyBaHHs (40%) — mepeBa)kHO 3 HIMEIBKOI MOBH; TPAHCKOJIOBAHE 3a-
no3udeHHs (35,3%) — mepeBaxHO 3 aHTITINCHKOI Ta PPAHITY3bKOT MOB, PIAIIE 3 HIMEIHKOT;
Ta OMHUCOBO-TIOSICHIOBAJIbHUIN Tiepekiay (22,7%), mpuaoMy 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS 3Mi-
maHuii crocid mepeknany. HeGaxkaHuMm siBUIEM y TIEpeKiaai TEPMIHIB €BPOMEHCHKOTO

mpaBa € aHayorosa 3amina (2%) Ta HeBMOTHBOBAHE 3aMO3WYCHHS BUX1THOTO MTOHSATTS.

[lepexnaa TepMiHIB MPABOBOTO €BPOJIEKTY YKPaiHCHKOIO MOBOIO YCKIIATHIOETHCS
TUM, 1[0 €BPOTIEHCHKE MPaBO — HOBITHS MPaBOBa KyIbTypa. [i TepmiHOCHCTeMa nepebyBae
y ctaaii (opMyBaHHS Ta IHTEHCHUBHO IOIMOBHIOETHCSI HOBUMHU MOHATTSIMH, MPaBOBUMHU
KaTeropisiMHM, 1HCTUTYyTaMH, SKI Ha JaHOMY eTami BiACyTHI y Ouibmocti LM, Tomy

nepekiiaiadi 3MyIIeH1 CaMOCTIMHO BIANIYKYBaTH TEPMIHOJOTIUHI BIAMOBIAHUKH, PO30YI10-
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BYBaTH HOBY TEPMIHOCHUCTEMY 1 3allOBHIOBATH TEPMIHOJIOTIYHI JJAKYHHU, BPaXOBYIOUH Ii-
JUI psii BUMOT, IKUM MarOTh BIANOBIAATH HOBI TepMiHU. OC0O0IMBOI yBaru nepekjiajgaya
noTpedyoTh MeTahOpUUYHI TEPMiHU, TEpeKyIa] SKUX 3AIMCHIOEThCS Yy KOMOIHAIi
KaJIbKyBaHHS UYMW TPAHCKOJAOBAHOTO 3aMO3MYE€HHS 3 OMNHCOBO-TOSICHIOBAJIbHUM
nepekigagoM, abo 3a JOMNOMOrol BIAMOBIIHUKIB (TEpeKyIaJ TEPMIHIB-CKOPOUYEHb
Mi()OJIOTTYHOT'O XapaKTepy), L0 CTa€ MOXKJIMBUM 3aBASKUA CIIJIbHUM €BPOINEHCHKUM
KYJbTYPOJIOTIYHUM Ta JITEPATypPHUM TPAAULISAIM, KOTpl CHPUSAIOTH NEPEKIagHOCTI

TepMiHiB-peaniii €C eBponeiicbKUMU MOBaMHU.

[IpoBeneHe MOCHIHKEHHS MMOKa3alio, [0 BAYKIMBOIO MEPEIyMOBOIO aJeKBaTHOTO Ta
akicHoro mnepekiany 3A €C € ixHsS rapMmoHizalis Ha pIiBHI JIEKCMKM W TEKCTy, WIO
CHPUATAME TOMOT€HHOMY BIATBOPEHHIO KOHIICTITYalIbHUX, CTPYKTYPHO-)KaHPOBHX Ta JIiH-
IBOCTHIIICTHYHHUX 0COOIMBOCTEH acquis communautaire mix gac nepeknanay LIM. YV mexax
€Bporelicbkoro Coro3y MIKMOBHA 2apMOHI3ayis HEPO3PUBHO TMOB’s3aHA 3 TEPEKIIAI0M,
KU BUCTYIIa€ PEJICBAaHTHUM YHHHUKOM (DYHKIIIOHYBAaHHS €Bporeichkoro mpasa. Came
NEepeKIIal CIpusie MOMMPEHHIO €BPOIEHCHKOr0 MPaBOBOIO JIay Ha €BPONEHCHKOMY KOH-
TUHEHT1 Ta €KCTEePIOpPU3YE MPOIeC MDKMOBHOI TapMOHI3allil JIEKCUKO-TEPMIHOJIOTTIHOTO
CKJIaZy MPaBOBOTO €BPOJIEKTY Ha MPUKIAJl TPAHCIATIB 3aKOHOMaBUMX TekcTiB €C pi3-
Humu [IM Ta y3rojpkeHoi Mii TepMIHOCUCTEMHU €BPOMENCHKOTO MpaBa Ha HAIIOHAIBHOMY

Ta MDKHApOJIHOMY PIBHSX.

[lepexnan mnpaBoBux akTiB €C CTaHOBUTH CHOTOJHI HArajabHy MOpoOIeMy s
VYkpainu i cripusie BIOCKOHAJIEHHIO i CJIOBHUKOBOTO HA0YTKY, MOMOBHEHHIO HAI[IOHATBHOT
IPaBOBOi TEPMIHOCHCTEMH HOBUMHU IPABOBUMH IOHSATTIMH, TapMOHI3allii TepMiHOCHUC-
TEMHU €BPONEHCHKOTO MPaBa, 3aM03MYCHHIO 1HO3E€MHOT'O JIOCBIY, TOMY BBa)Ka€MO IepcIie-
KTHBHUMH TTOJAJIBIII HAYKOB1 JOCIIKEHHS 0coOMMBOCTeH nepekinany 3A €C, ykiaaeHux
iHImMME odimiitHuMu MoBamu €C, yKpaiHCBKOIO MOBOIO, a TaKOX TEKCTIB IpaBO3a-
CTOCYBaJIbHOT MPAKTUKH €BPOTIEHCHKOTO TIpaBa, MPaBOBOi MyOIIIUCTUKH 1 PABOBOI JIOKT-
PUHU MOJIOMIOI JIeTicIaTUBHOI KynbTypu. OcoOnuBOi1 yBaru i Jaii 3aciIyrOBYIOTH JTOCII-
JOKCHHSI JISKCUYHOI TapMOHI3aIlii TePMIHOCUCTEMHU €BPOIECUCHKOTO TPaBa, SKa OCTATOYHO
He copMOBaHa, MOMOBHIOETHCS HOBUMU KATETOPISIMHU, peajisiMy Ta KOHIIENTAMH 1 TOTpe-
Oye MoAanpIIoi MIXKMOBHOI TapMOHI3aIlii, 0 MiABUIIUTE PIBEHb MEPEKIATHOCTI TEPMIHIB
€BPOIEIICHKOTrO MpaBa Ta crpusiTuMe PpaxoBiil kKoMyHiKailli, sika B mexax €C He Moxe ic-

HyBaTHu 0€3 mepeKnamy.
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MOBa

Ne
1

JIOJIATOK

HIMEIbKO-AHTIJIO-YKPATHCBKHUM I''TOCAPI TEPMIHIB 3A €C

Himennbka MmoBa

AHIIIHACHLKA MOBA

Abbau bestehender Schranken in decompartmentalisation of Europe’s

dem europdischen
Wissenschafts- und
Technologieraum

Abkommen n.

Absorptionskapazitéat f.

Abstimmung mit qualifizierter
Mehrheit

Achtung der grundlegenden
Menschenrechte

Achtung der Menschenwiirde

scientific and technological area

Agreement

absorption capacity / absorptive capacity

qualified majority voting

respect for human rights

respect for human dignity

Ykpaincbka MOBa

YCYHCHHA 0OMEKEHb B CBpOHeﬁCBKOMy

HAyKOBO-TE€XHOJIOI'TYHOMY IIPOCTOPI

yrojaa

npuiiMagbHa CIIPOMOXKHICTH (TOTOBHICTD
KpaiH ab0 yCTaHOB OTPUMYBATH PI3ZHOTO
POy MIATPUMKY B paMKaX IMEBHUX

nporpam €C)

TOJIOCYBaHHS KBaJIi(piKOBAaHOIO OLIBIIICTIO

I[moBara OCHOBHHUX IIpaB JIOAWHHU

roBara JIFOJACHKOI TIHOCTI



MOBa Himennbka moBa AHTrJIilicbKa MOBa

Ne

7 acquis communautaire;
gemeinschaftlicher Besitzstand

acquis communautaire

8 Agenda 2000

Agenda 2000

9 | Agentur fiir die Koordination der European Research Coordination

europdaischen Forschung Agency (EUREKA)
(EUREKA)
MOBa Himennbka MmoBa AHrJailicbKa MoBa

184

Ykpaincbka MOBa

acquis communautaire;criibHUNA IPABOBHIA
nopo6ok €C (yci YMHHI HOPMATHUBHO-
NIPaBOBi MPHUITHCH, 3aKOHO/IaBU1 aKTH Ta
3aKOHOTIOJIOKEHHSI, SIKi YTBOPIOIOTh
3aKOHO/1aBCTBO €Bporericbkoro Coro3y Ta
npaBo €C 1 € 000B’SI3KOBUMU JJIS1 BCI1X

nepxkaB-wieHiB €C)

[Topsimox nennuit 2000 (ITporpama miii
1010 MOAAIBIIOT0 Po3BUTKY €C,
po3mpeHHs Ta peopMyBaHHS CIUTBHUX
MOJIITHK Y Tally31 CUTbCHKOTO
TOCIIOJIapCTBA, PEriOHANTBHOT TOJITHKHY Ta

MOJIITUKY TOBKULIA Ha niepiof 3 2000 mo
2006 poky)

€BpormneichbKa areHIlis 3 KoopauHari
HayKOBO-JOCJITHUIIBKOI T1SUTEHOCTI
«EBpuka» (EUREKA)

Ykpaincbka MoBa



13

14
15
16

17

18
19
20
21

MOBa

Agenturen der EU
AKP-EU-Handelsabkommen
Akt Uber den Beitritt zur EU

Akt tber die Bedingungen des
Beitritts zur EU

als Gesetzgeber tatig sein
Amsterdamer Vertrag

Amtsblatt der Europaischen
Gemeinschaften

Amtsblatt der Europaischen
Union

Amtsblatt n. (AB)
Amtssprache f.
Anderung des Vertrages

angleichen

HiMeubka MmoBa

EU agencies
ACP-EU trade agreements
Act of EU Accession

Act concerning the conditions of EU
accession

enact legislation
Amsterdam Treaty

Official Journal of the European
Communities

Official Journal of the European Union

Official Journal (OJ)
official language
revision of the Treaty

approximate

AHIJIICHbKA MOBa

185

arenuii €C
Toprosi yroau Mixk AKT 1 €C

aKT 1mpo BcTyn / npueaHanus qo €C

aKT PO YMOBH BCTYILY / IPUETHAHHS 10

cC
YXBaJIFOBATH 3aKOHO]IABCTBO
AmMcTepaaMchbKa yroja

Odimifinuii BICHUK €BpONEHCHKIX

CIUIBHOT

Odimitinuii BicHuk €Bporneiicbkoro Corwo3y

Odiniitanii Bicauk (OB)
odiriitHa MoBa

BHECCHHS 3MiH JI0 JIOTOBOPY
30JMKyBaTH, TAPMOHI3YBaTH

Ykpaincbka MoBa



22 Angleichung der innerstaatlichen approximation of the laws of Member

23

24
25
26
27

Rechtsvorschriften

Angleichung f.

annehmen
Anpassung f.
Antrag auf Beitritt

Anwendung des Unionsrechts

States

approximation

adopt (a document)
adjustment
application for accession

application of Union law

186

30JIMKEHHS / TapMOHI3allisl HalllOHATBHUX
3aKOHOJIABCTB JIepKaB-UJICHIB,
anpokcuMallis (Ipoiec cCKacyBaHHS
BIIMIHHOCTEH y HalllOHAJILHOMY
3aKOHOJIABCTB1 3 METOIO HAOIMKEHHS
nepKaBu-KaHauaaTa 10 Bctyny B €C,

CHUIBHOT'O PUHKY TOIILIO)

HaOJIMKEHHS 3aKOHO/IaBCTBA;
anpokcumariiisi; y koutekcti €C -
rapMOHi3allisl HalllOHAJbHUX 3aKOHOIABCTB
YXBaJIIOBATH (JOKYMEHT)

ajanraris

3asBa HAa BCTYM / IPHETHAHHS

3acTocyBaHHs npaBa €C



MOBa

28

29
30

31

32

33

34

35

36

MOBa

Himennbka moBa

Anwendungsvorrang m.

Aquivalenzgebot n.

Arbeitsmarktpolitik der Union
Asien-Europa-Tagung (ASEM)

Assoziierung f.

Assoziierungsabkommen n./
Assoziationsabkommen n.

Asyl n.
Asylberechtigte f./m.

Asylbewerber m.

Himennbka MmoBa

AHIIIKACHLKA MOBA

preferential right

equivalence principle

Union employment policy
Asia-Europe Meeting (ASEM)

Association

association agreement

asylum

asylum seekers

AHIJIIHACHLKA MOBA

Ykpaincbka MOBa

IIPaBO Ha MPIOPUTETHE 3aCTOCYBAHHS,
BEPXOBEHCTBO 3aCTOCOBYBAHOT'O 3aKOHY
(Oynb-sixuii 3akoH €C Mae BEpXOBEHCTBO

nepeJ HalllOHAJIbHUM MPaBOM)

BUMOTA €KBIBAJICHTHOCTI

noritika Coro3y 1mo/0 3alHITOCTI
®opym «Azis — €spomna» (DAE; ASEM)
acoIl{OBaHE YIEHCTBO

yroja npo npueaHanss g0 €C

IIPUTYIIOK

oco0a, sika Ma€e IPaBoO Ha MPUTYIIOK

oco0a, siKa MPEeTeHAy€e Ha HaTaHHS

MIPUTYIKY

Ykpaincbka MoBa
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38
39
40

41

42
43

44
45

MOBa

Asylgewdahrung f.

Asylpolitik f.
Asylrecht n.
Aufenthaltsfreiheit f.

Aufenthaltsvoraussetzungen Pl.

ausschlielliche Zusténdigkeit

Ausschuss der Regionen

Ausschuss m.

Austausch bewahrter Verfahren
durchfihren

HiMeubka MmoBa

grant asylum

asylum policy
right to asylum

freedom of residence
conditions of residence

exclusive competence

Committee of the Regions (CoR)

Committee

organization of exchange of best
practice

AHIJIINCHbKAa MOBa

HaZaHHS (MOJITUYHOTO) MPUTYIIKY

NOJIITUKA HATaHHS IPUTYJIKY
IIPaBO NPUTYJIKY

cBo0Ooa BUOOpY Miciisl mepe0yBaHHs
npaBuiia nepedyBaHHs

BHUKJIFOYHA KOMHGTGHIIiSI

KowmiteT perionis (Kop.) (CTBOpeHuUt
1994p. 3rigHo 3 YToma010 Mpo
E€Bponericbkuii Coro3 sk
KOHCYJIbTaTUBHUH (DOPYM TIpPEIACTaBHUKIB
perioHaNbHUX Ta MICIIEBUX OpPTraHiB

yIIPaBIiHHA. )
KOMITET

3MIMCHIOBATH OOMIH B3IPIICBUM JIOCBIIOM

Ykpaincbka MoBa
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46
47
48

49
50
51

52

53

Befugnisse einrdumen / erteilen
Befugnisse tiberschreiten

begunstigter Mitgliedstaat

beherrschende Stellung
Behorde f.
Beitritt m. (zu D.)

Beitrittsakte f.

Beitrittskandidat m.

grant a power
infringement of power

beneficiary Member State

dominant position
authority

accession
act of accession

candidate country, applicant country,
accession state

189
HagaBaTH IIOBHOBAXXCHHAA
MNEPCBUIIUTU ITOBHOBAXKCHHA

nepxkaBa-wieH €C, sika OTpUMY€E TOTIOMOTY

[MaHIBHE CTAHOBUIIIE
OpraH BJlaJiy, yCTaHOBA

Beryt (10 €C); mpueaHanHs (10 JOTOBOPY)
AKT nipo npuegHaHHs / AKT Ipo BCTYyM

JepKaBa-KaHAUAaT Ha BCTym 10 €C



MOBa

Ne
54

55
56

S7
58
59

60
61

MOBa

Himennbka moBa

Beitrittskriterien PI.
(Kopenhagener Kriterien)

Beitrittspartnerschaft f.

Beitrittsstaat m. /

Beitrittsland n.

Beitrittsverhandlungen PI.
beitrittswillige Staaten

beratende Einrichtungen

Beschaftigungsausschuss m.

Beschluss erlassen

Himennbka MmoBa

AHIIIKACHLKA MOBA

accession criteria (Copenhagen criteria)

accession partnership

accession state; acceding state / country

accession negotiations
candidate States for accession

advisory bodies

Employment Committee

adopt a decision

AHIJIIHACHLKA MOBA

190

Ykpaincbka MOBa

KpUTEPil BCTYNY / IPUETHAHHS
(KonenrareHchbki KpuTepii - BCTAHOBJICHI
E€Bponericbkoro Panoro 1993 p. Ha
3acimanHil y KonenrareHi BUMOrH,
BUKOHAHHS SIKUX HAIAI0Th KpaiHam
[entpansHoi Ta CxXigHOi €BpoIH IpaBo

BcTyny jio €C.)

acoIliioBaHe MapTHEPCTBO
JeprKaBa-TIPETEHACHT Ha BCTYyII /
KpalHa-KaHIUAaT Ha BCTYI
MEPETOBOPH 1010 BCTYITY
JIEPKAaBU-KAHIUJATH HA BCTYII

KOHCYJIbTYIOU1 IHCTUTYII1i/ yCTaHOBH

KomiTer 3 mutanpb 3aHATOCTI

YXBaJIIOBAaTH PIlICHHS

Ykpaincbka MoBa



64
65

66
67

68
69
70
71
72
73

Beschluss m. (Uber)

Beschlussorgan n.

Beseitigung der Armut

besondere Beziehungen
unterhalten

Bestimmungen des Vertrags

Bewerberland n.

bindend sein / binden
bindende Entscheidungen
Brissel-11-Verordnung
Brissel-1-Verordnung
Chancengleichheit f.
Charta der Grundrechte

decision

decision-making body

eradication of poverty

to have special relations

provisions of the Treaty

applicant country, candidate country

binding

binding decisions
Brussels 11 regulation
Brussels | regulation
equality of opportunities

Charter of Fundamental Rights

pilIeHHS

IIPAaBOYMHHUN OpraH; YIIOBHOBAKECHUN
npuiiMaTH pilIeHHs OpraH

MOJI0JIAHHS 37MIEHHOCTI

HiATPUMYBATU OCOOJIMBI CTOCYHKH

1oJioxeHHs JloroBopy

KpaiHa-TIPEeTeHIEHT Ha BCTYI

000B’s13K0BHH / 3000B’A3yBaTH
000B’SI3KOBI1 PIIICHHS
Permament «bproccens 11»
Permament «bproccens [»
PIBHICTh MOXJTMBOCTEH

XapTis 3acaTHUYNX MIpaB

191
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MOBAa Himenbka moBa AHrJIiliCbKa MOBa Ykpaincbka MOBa
Ne
74 das ,,Drei-Saulen-Modell* three pillars Model MOJIENTb TPHOX CKJIQJOBHX «CTOBIIIBY», KA

BU3HauYa€e HanpsiMu AisibHOCTI €C:
NEPIIUNA KCTOBI» - EKOHOMIYHA CITIBIPAILLS;
JPYTHI «CTOBID» - CIJIbHA 30BHIIIHS
MOJIITUKA Ta MOJITUKA O€3MeKu; TPeTii
«CTOBID» - CIIIBIpaIs y chepi mpaBoCyas

Ta BHYTPIILIHIX CIPaB.

75 | den Gerichtshof anrufen bring (the matter) before the Court of cupsimyBaTH (cripaBy) g0 Cymy
Justice
76 der Rat erldf3t ... Richtlinien Council the Council... shall act by Pana yxBaitoe TUpEKTUBU

means of directives

77 der Rat... beschlieBt einstimmig Council the Council shall act Pana yxBaaioe 0THOTOJIOCHO
unanimously
78 die nationalen MaRnahmen bring national policies into line KOOPJIMHYBATH HAI[IOHAJIbHI MTOJTITUKA

aufeinander abstimmen



193

MOBAa Himenbka moBa AHrJIiliCbKa MOBa Ykpaincbka MOBa
Ne
79 Direktwirkung f. direct action npsiMa dist (3TiTHO 3 €BPOTICHCHKUM MPABOM

e ¢opmoro aii gupextusu €C. 3a yMOBH
TOYHOCTI TIOJIO)KCHB TUPEKTHBA MOYKE MaTH

TaKOX MPAMY 110 JUIsl IUBUIBHUX 0C10)

80 | Diskriminierungsverbot n. non-discrimination principle 3a00pOHA TUCKPUMIHAIIIT

81 Drittland n., Drittstaat m., dritte | third country, non-member country TpeTs KpaiHa (He yY4aCHUK MDXXHAPOTHOTO
Lander JIOTOBOPY)

82 | Drittstaatsangehdrigen PI. third-country national I'pOMaJIHU JeprKaB, siki He € wieHamu €C

83 eEurope eEurope eEurope — vactuna JliccaboHCHKOT

cTparerii, B sikiii €Bporneiicbkuii Coro3
3aJIeKIIapyBaB MIParHeHHs CTBOPUTH
HaWKpalIlli y CBiTi yMOBH JJIsI

1H(GOPMAIITHOTO CYCIUTBCTBA



MOBa

84

85

86

87

88
89

90
91

MOBa

Himennka MmoBa

Einhaltung des Grundsatzes der
Nicht-Zurickweisung

Einrichtungen der EU
einstimmig (von D.) abweichen

einzelstaatlichen
Rechtsvorschriften ... einander
angeglichen

Empfehlungen PI.

Energieeffizienz f.

Energiesparen n.

Energiestrategie fur die
Gemeinschaft

Himennbka MmoBa

AHIIIKACHLKA MOBA

compliance with the principle of non-
refoulement

body, authority, institution
reject unanimously

approximate national laws

Recommendations

energy efficiency

energy saving

Energy Strategy for the Community

AHIJIIACHLKA MOBA

194

Ykpaincbka MOBa

JNOTPUMAaHHS MPUHLMITY HE IPUMYCOBOL
penarpiallii oci0, sSIKi MPETEHAYIOTh HA
NOJIITMYHUHN TPUTYIOK, SIKIIO M 3arpoXxye
HeOe3Ieka B KpaiHi, TpOMaJsiHUHOM SIKO1

BOHH €

YCTaHOBH, 3aKjaau, IHCTUTYIIT €C
BIJIXUJISITH OHOT'OJIOCHO

30JMKyBaTH/ Y3TOJKyBaTH HAI[IOHAJIbHI

3aKOHOJaBCTBa

pekoMeHaaIii
edeKTUBHE BUKOPUCTAHHS €HEprii
€HEePro3a0IaKEHHS

Enepreruyna crpareris ais CoutbHOTH

Ykpaincbka MoBa



98

99

Engagements flr Europa
enge Zusammenarbeit
Entscheidungen PI.
EntschlieBungen PI.
Entwicklungslander PI.

Entwicklungspolitik der Union
Entwicklungszusammenarbeit f.

Eoropdisches Rahmengesetz

European commitment
close cooperation
Decisions

Resolutions
developing countries

development policy of the Union
development cooperation

European framework law

BIJIJITaHICTh €BPOIEHCHKIN CripaBi
TICHA CHiBIIpaLs

pilIeHHS

pe3oolii

KpaiHH, 1110 PO3BUBAIOTHCS

nosituka €C 31 CIpUSHHS PO3BUTKOBI
CHIBITpalls 3 MUTaHb PO3BUTKY

€Bponenchbkuil paMKOBUM 3aK0H (3aKOH,
10 MICTUTh PAMKOBI1 TIOJIOXKEHHSI, SIKi
MUISTal0Th KOHKPETHU3allii y BiIMOBITHUX

HOPMAaTUBHUX AKTaX)

195



MOBa Himennka moBa AHTrJIilicbKa MOBa
Ne
100 EQUAL Initiative Equal initiative

101 ERASMUS (gemeinschaftliches ERASMUS (European Community
Aktionsprogramm zur Forderung | Action Scheme for the Mobility of
der Mobilitat von University Students)
Hochschulstudenten)

102 ERASMUS-Aktionen Erasmus actions

MOBA HiMeubka MmoBa AHIJIICHbKA MOBa

196

Ykpaincbka MOBa

InimiatuBa «IxBen» (Equal) (3axin
CHuThHOTH 1010 MIATPUMKHU PO3BUTKY
neBHUX ¢paxoBux chep nepxkas-uieHi €C.
3aBmaHHs cTpaterii «IKBeia» - COpUsITH
OoOMIHY JTOCB1JIOM Ta po30ya0Bi
MapTHEPCHKUX 3B’ SI3KIB MK JIepyKaBaMu-

yieHamu €C Ta KaHIUJaTaMU Ha BCTYII)

«Epa3zm» - [Iporpama piit €Bporneicbkoi
CHiIbHOTH 31 CTYICHTCHKOI MOOUTBHOCTI.
Merta nporpaMu - CIIpUSTH BIPOBAKEHHIO
€BPOIICHCHKOTO PiBHS OCBITH, KpaluM
yMOBaM HaBYaHHS, criBmpaili Mmixxk BH3
€Bponu, MOOLTFHOCTI CTYACHTIB Ta

BHBUYCHHIO MOB JiepkaB-uiieHiB €C.

«Epazm» (ERASMUS) - 3axonu

CHuibHOTH B Tally31 OCBITH.

Ykpaincbka MoBa



103
104

105
106
107

108

109
110
111

Erklarungen f.

Errichtung des gemeinsamen
Marktes

Erweiterung der EU
EU-Aktionen
EU-Delegation f.

Eurobarometer

Euro-Gebiet (Euro-Zone)
Eurokorps

Euroland n.

Statement

establishing the common market

EU enlargement
EU actions

EU delegation

Eurobarometer

euro zone (euro area)
Eurocorps

Euroland

197
3asiBa

3aCHYBaHHS CIUIBHOTO PUHKY

po3mupenHsa €C
3axonu €C y neBHil ramysi

npencraBHulTBO €C y neBHIN KpaiHi

€BpobapomeTp (3axoau €BponerHchKOl
Komicii mo/10 70CIiIKeHHs] TPOMaJIChKOT

nyMku B €C)
€BPO30HA
€Bpokopnyc

€Bponeny (HeodimiifHa Ha3Ba €EBPO30HH,
JI0 SIKOT HaJIeXaTh AepkaBu-uiieHn €C,

KOTp1 3aIIPOBAIUITU €IMHY BaJIOTY)



MOBa

112

113

114

115

Himennka moBa

Europa “mit variabler

Geometrie”

Europa a la carte

Europa der Burger

Europa der Vaterlander

AHIIIKACHLKA MOBA

“variable geometry” Europe

Europe a la carte

People’s Europe

Europe of nation-states

198

Ykpaincbka MOBa

€Bpona «3MIHHOT reoMeTpii» (03Hayae
MOCTYNOBHM MPOLIEC €BPONEUCHKOT
1HTerpauii gepxxap-uieHiB €C, s aKoro
XapaKTepHUU MO JepKaB HA PEriOHHU 3a

pIBHEM iX IHTErpaliifHOrO0 PO3BUTKY.)

€spomna «a la carte» (€ppomna «Ha BUOIp» -
MO/JIeJTh €BPOTIEUCHKOT IHTETpaIllii, 3a KO0
nep:kaBu cami 0OUparoTh, Ui OpaTH y4acTh
y TICBHIM KOHKPETHIN 1HTEerpamiiiHii

HIIIaTUBI, YH HI.)

€Bpora rpoMaIsH (TEPMiH Ha TO3HAYCHHS
MOHATTS BIAKPHUTOI JJISI CBOIX TPOMAJIsH

€Bpornn)

€Bpora 0aTbKIBIIUH
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MOBa Himenbka moBa AHriiicbKa MOBa Ykpaincbka MoBa
Ne
116 Europaabkommen PI. Europe Agreements €Bpomneichki yroau (0coOMMBUH THIT

acoraniinoi yrogu Mmixk €C ta
JiepKaBaMU-KaHiuiaTaMu Ha Betyn 10 €C;
[i meTa - maroToBka acoriiioBaHol

nepkaBu H Bty 10 €C.)

117 Européische Agentur fiir den European Reconstruction Agency €Bporielicbka arcHIlis 3 peKOHCTPYKITii
Wiederaufbau (EAR) (ERA) (EAP; ERA)

118 Européaische Agentur fir die European Maritime Safety Agency €Bporielickka areHiris 3 0e3meKu Ha Mopi
Sicherheit des Seeverkehrs (EMSA) (EMCA; EMSA)
(EMSA)

119 Européische Agentur fiir European Aviation Safety Agency €Bporielicbka areHIlist 3 0e3MeKu B MOBITPi
Flugsicherheit (EASA) (EASA) (EACA; EASA)

120 | Européische Agentur fir European Agency for Safety and Health €Bpomeiicbka areninis 3 6e3neku nparti
Sicherheit und at Work (EU-OSHA) (EABIT; EU-OSHA)

Gesundheitsschutz am
Arbeitsplatz (EU-OSHA)

MOBa Himennbka MmoBa AHrJailicbKa MoBa Ykpaincbka MoBa



122

123

124

125

126

127

128
129

MOBa

Europdische Atomgemeinschaft

Europdaische Bank fir
Wiederaufbau und Entwicklung
(EBWE)

Européische Charta fiir Forscher
Européische Energiecharta

Europdische
Freihandelsassoziation (EFTA)

Européische Gemeinschaft (EG) European Community (EC) [xuB. Takox

Européische Gemeinschaft fur
Kohle und Stahl (EGKS)

Europaische Gemeinschaften
Europaische Kommission

HiMeubka MmoBa

European Atomic Energy Community
(EAEC / Euratom)

European Bank for Reconstruction and
Development (EBRD)

European Charter for Researchers
European Energy Charter

European Free Trade Association
(EFTA)

Community]

European Coal and Steel Community
(ECSC)

European Communities

European Commission

AHIJIICHbKA MOBa

200

€BporneiicbKa CIIbHOTa 3 AaTOMHOI €Hepril
(ECAE, €Bparom; EAEC, Euratom)

€Bponeiicbknil 0aHK PEKOHCTPYKIIIi Ta
po3BuTKy (€BPP)

€Bporeiichbka XapTist JOCTITHUKIB
€Bporneiicbka eHepreTuyHa XapTis

€Bporieiichka acoliarlisi BUIbHOT TOPTiBIi
(EDTA; EFTA)

€pponeiicrka CnutbHOTa (€CH)

€Bporieiichbka CIIBHOTA 3 BYT'ULIA Ta CTal
(€ECuBC; ECSC)

€BpOIEHCHKI CTUTBHOTH

€Bporeiicbka Komicis

Ykpaincbka MoBa
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130 Européische Konvention zum European Convention for the Protection €spomneiicbka KoHnBeH11is po 3axucT mpas

Schutze der Menschenrechte und of Human Rights and Fundamental JIOUHU Ta 3aCaJHUYMX CBOOO/T
Grundfreiheiten Freedoms

131 Europdische European Convention on Human Rights  €Bpomneiicbka KOHBEHIIIS 3 TIpaB JIFOMHA
Menschenrechtskonvention (ECHR) (EKITL)
(MRK)

132 Européisches Polizeiamt European Police Office (Europol) €BporielicbKa moJiiiiHa ciryxoa
(Europol) (EBpormon)

133 Européische Sicherheits und European security and defense identity  €Bpomneiicbka Oe3mekoBa Ta 000pOHHA
Verteidigungsidentitat IIEHTUYHICTh

134 Européische Sicherheitsstrategie European security strategy €Bporieiicbka cTparteris 0e3meKu

135 Européische Sicherheitsund European Security and Defense Policy  €Bpomneiicbka Oe3mekoBa Ta 000pOHHA
Verteidigungspolitik (ESVP) (ESDP) nojitrka (€EBOII)

136 Européische Stelle fir justizielle European Judicial Cooperation Unit €BponeichKUii MiaIPO3aiI CYA0BOT
Zusammenarbeit (Eurojust) (Eurojust) criBmpaiii (€BporocT)

MOBa Himenbka moBa AHrJilicbka MOBa Ykpaincbka MoBa
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137 Européische Stiftung fir die European Foundation for the €Bpornericbkuii GOH/T 3 MOMIMIICHHS YMOB
Verbesserung der Lebensund Improvement of Living and Working KUTTA Ta npaili (€BpodoH)
Arbeitsbedingungen Conditions (Eurofound)

(EUROFOUND)
138 |Européische Union (EU) European Union (EU) €sporneticekuii Coro3 / [€Bpomneiichka

VHis] (opranizaiis, sika 00’ equye 27 kpain
3axigHo1 €Bponu, KOTPI HUIIXOM
CTBOPEHHS CITJILHOTO PHHKY,
€KOHOMIYHOTO Ta BaJIFOTHOTO COMO3Y, a
TAKOX MUISXOM peanizalii CouibHOI
MMOJITUKN 1 MISUIBHOCTI MArOTh HA METI
CIPUSATH €KOHOMIYHIHN 1 coIlianbHIN
1HTerparlli, a TakoX COJiTapHOCTI JIepKaB

yiieHiB €C.)

139 Europdische European Economic Community (EEC) €sporneiicbka eKOHOMIYHA CILIBHOTA
Wirtschaftsgemeinschaft (EWG) (EECn)

140 |européischer Bildungsraum European education area €BpONEHCHKHI OCBITHIN MPOCTIP

MOBa Himenbka moBa AHrJilicbka MOBa Ykpaincbka MoBa



141

142

143

144

145
146

Europaischer Fonds flr
regionale Entwicklung

europaischer Forschungsraum

Europdischer Gerichtshof
(EuGH)

Europdaischer Gerichtshof fir
Menschenrechte

Européischer Kommissar

Europdischer Konvent

European Regional Development Fund
(ERDF)

European research area

European Court of Justice (ECJ)

European Court of Human Rights

European Commissioner

European Convention

203

€Bponeiicbkuii POH] PErioHaIbHOrO
po3Butky (€E®PP; ERDF)

€BponeichKkuil HAYKOBO-A0CTLTHUIBKHIM

IPOCTIp

€porneiicekuii Cyna (€Cn)

€BponenchbKUil Cy/ 3 MPaB JIOJIUHU
(€CILI)

€Bporneiicbkuii komicap

€porneiicbkuii KouBeHT ([exmapariris mpo
MaiioyTHe Coro3y, sika epeabdadae
BIIPOBAJKEHHS iHCTUTYIIHHUX pedopM. Ix
KIHIICBUM €TallOM € MPUUHATTS € AMHOT

Kouncrutymii ans €8ponu.)



MOBa

Ne
147

148

149

150

151

Himennbka moBa

Europdaischer Rat

Européaischer Raum des
lebenslangen Lernens

Europdisches Biiro fir die
weniger verbreiteten Sprachen

Europdisches
Nachbarschaftsinstrument

Europaisches Netzwerk fiir die
Hochschulkooperation

AHIIIHACHLKA MOBA

European Council

European area of lifelong learning

European Bureau for Lesser Used
Languages (EBLUL)

European Neighborhood Instrument

European network for university
cooperation

Ykpaincbka MOBa

€pponeiicrka Pana (Paga €sponeiickkoro
Coro3y, Paga Corosy, Pana — kepiBHuUl
opran €Bporneiicekoro Coro3y. Jlo ii
CKJIaJy BXOJATh 110 OJTHOMY MIHICTPY BiJl

KOXHOI 3 iepxkaBu-uieHa €C.)

€BpONENCHKUIA POCTIP JOBIYHOTO

HaBYaHH

€Bporneiicbke 00po 3 MIHOPUTAPHUX MOB

THCTPYMEHT €BPONEHCHKOT MOITUKH

cycimcrBa

€Bporeiichka Mepexa CIIBIIpaIll Mix

BHUIIIMMHU HaBUYaAJIbHMWUMU 3aKjIagaMu

204



MOBa Himennbka moBa AHTrJIilicbKa MOBa
Ne

152 Européisches Parlament European Parliament

153 europdisches politische European political awareness

Bewusstsein

154 Européisches Wirtschaftsraum  European Economic Area (EEA)
(EWR)

155 'Européisches Zentrum fiir die European Centre for the development of
Forderung der Berufsbildung vocational training (CEDEFOP)
(CEDEFOP)

205

Ykpaincbka MOBa

E€poneiicekuii [Tapaament (Acambines
npecTaBHUKIB rpoMasH Corosy. Moro
GyHKIUIT - KOHTPOAB 32 AisIbHICTIO Cot03Yy,
y4yacTb y 3aKOHOTBOPYOMY IPOLIECI,
BUPIIICHHS (IHAHCOBO-OIOIPKETHUX MUTaHb

TOIIIO. )

€BPOIICChKA TIOJIITUYHA CBIOMICTh

€BpONEUCHKUIN €KOHOMIUYHUM MPOCTIP
(EEA; EEA)

€BpONEHCHKUM IIEHTP 3 PO3BUTKY
npodeciitnoro napuanus (LIEJEDOIT;
CEDEFOP)
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MOBa Himenbka moBa AHIJIiliCbKa MOBa Ykpaincbka MOBa
Ne
156 Europarat m. Council of Europe Pama €Bpomnu (TepMiH Ha MO3HAYCHHS

MOHSTTSI PEryJSiPHUX 3yCTpiUeH IiaB
nepskaB a0o ypsaiB aepxkap-uieHiB €C.
Taxi 3ycTpiui Bi10yBarOThCS IIOHAWMEHILIE
JIBIY1 HA PIK 1 CIIYTYIOTh CTUMYJIOM JIJIsi

MOJIBIIIOTO PO3BUTKY MOMITHKH €C.)

157 [EURYDICE EURYDICE (Education Information «Espumuka» (EURYDICE) — OcBitHs
(Bildungsinformationsnetz der  Network in the European Community)  indopwmariiina mepexa €C
Européischen Gemeinschaft)

158 Forum fir wirtschaftliche Asian Pacific Economic Co-operation  ®opym a3iiicbKO-THXOOKEaHCHKOT
Zusammenarbeit Asien-Pazifik  forum (APEC) exornomignoi criBmpari (AITEK; APEC)
(APEC)

159 |Freizigigkeit f. freedom of movement cB00OO/a epecyBaHHs (3acaHUYUIN

IpUHIUI ToTiTUKN €C 100 JTFoeH,
TOBapiB, MOCIYT Ta KaIiTally, 3aKpIracHUI
B Yroai npo €Bponeiicbkuii Coro3 Ta

Koncturynii €C)

MOBa Himennbka MmoBa AHrJailicbKa MoBa Ykpaincbka MoBa
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162

163

164
165

166

167

168

MOBa

gemal verfassungsrechtlichen
Vorschriften

gemeinsame Agrarpolitik (GAP)

gemeinsame Asyl- und
Einwanderungspolitik

gemeinsame Aussen- und
Sicherheitspolitik (GASP)

gemeinsame Handelspolitik

gemeinsame
Marktorganisationen

gemeinsame Politik der
Berufsausbildung

gemeinsame Sicherheits- und
Verteidigungspolitik

gemeinsame Standpunkte
annehmen

HiMeubka MmoBa

constitutional requirements in
accordance with ... respective
constitutional requirements

Common Agricultural Policy (CAP)

common policy on asylum and
migration

common foreign and security policy
(CFSP)

common commercial policy

common market organizations

common vocational training policy

common security and defense policy

adopt common positions

AHIJIICHbKA MOBa

207

3T1JIHO 3 BIAMIOBITHUMH KOHCTUTYIIHHUMU

BUMOIraMu

CrinbHa arpapna nonituka (CAIT)

CHUIbHA MOJITUKA U[0JI0 TPUTYJIKY Ta

Mirparii

CIIUIbHA 30BHIIIHS Ta 0€3IIEKOBA MOJIITUKA
(C3BII)

CITbHA TOPTiBEJIbHA TOJIITHKA

CHUTBHI OpraHi3allii puHKiB

CITbHA TTOTITHKA MPOo(dECiiHOrO HaBYaHHS

criyibHa 0e3MmeKoBa Ta 000pOHHA MOJIITHKA

y3r0JKYBATH CIIIbHI MTO3UITIT

Ykpaincbka MoBa



169 gemeinsame
Verteidigungspolitik

170 'gemeinsames europaisches

Asylsystem

171 gemeinsames kulturelles Erbe

172 ' Gemeinschaft f.

173 'gemeinschaftliches
Rechtsinstrument

174 ' Gemeinschaftsbeamter m.

175 'Gemeinschaftsjargon m.

176 Gemeinschaftsmethode f.

177 Gemeinschaftsrichtlinie f.

178 gemeinschaftsweite Politik

179 Generalanwalt m.

180 | Generaldirektion (GD)

MOBA HiMenbka MmoBa

Ne

181 Gericht erster Instanz der

common defense policy

common European asylum system

common cultural heritage
Community

Community legal instrument

Community official

Community jargon / Eurospeak

Community method

Community directive

Community-wide policy
Advocate-General

Directorate-General (DG)

AHIJIICHbKA MOBa

Court of First Instance of European

CIibHA 00OpPOHHA MOJTITHKA

CHUIbHA €BPONEHCHKA CUCTEMA MPUTYIIKY

CIUThHA KYJbTYpHA CIaJIAHA
CrinpHOTA

npaBoBuil IHCTpyMeHT CHiIbHOTH

ciyx060Belb CIbHOTH

aprod CrnuibHOTH / «€BpOMOBa»

metox CIiipbHOTH

nupektuBa €C, qupektra CIIbHOTH

3arajbHOCIUILHOTHA IOJIITHKA
reHEepaJIbHUM aJIBOKAT
['enepanpauit nupexkiis (I'21)

Ykpaincbka MoBa

Cyn nepiioi iHCTaHIT €BpONEHCHKUX



182

183

184
185
186
187

188

189

190

MOBa

Ne
191

Europaischen Gemeinschaften

Gerichtshof der Europdischen
Union

Gesetzgebung austiben

geteilte Zustandigkeit
Gleichbehandlung f
Gleichstellung f.

Gleichstellung von Frauen und
Mannern

grenzubergreifende kulturelle
Bindungen

grenzuberschreitend;
grenzubergreifend

groRere gegenseitige
Abhéngigkeit

HiMenbka MmoBa

grunden

Communities

The Court of Justice of the European
Union

to make law

competence shared
equal treatment
equal treatment

equal treatment for men and women

cross-border cultural links

cross-border

enhanced interdependence

AHIJIICHbKA MOBa

establish

209

CIIUIBHOT

Cyn €Bporneiicskoro Coro3y

3JIIACHIOBATH 3aKOHOTBOPUY AISUIBHICTH

PO3MOA1ICHI TOBHOBAXKEHHS
OJIHAKOBE CTaBJICHHS
PIBHOIIPABHICTh, PIBHICTh

PIBHICTb MPAB KIHKH 1 YOJIOBIKa

TPAHCKOPJIOHH1 KYJIBTYPHI 3B’ SI3KH

TPaHCKOPIOHHHM

ITOCHJICHA B3a€MO3AJICIKHICTh

Ykpaincbka MoBa

3aCHYBaTH
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192 | Grundsatz der Gleichbehandlung the principle of equal treatment IPUHIUI PIBHOCTI

193 | Griindungsvertrage PI. founding Treaties YCTaHOBYI JIOTOBOPH

194 | Grundzuge PI. broad guidelines CTpaTeriyHi HACTAHOBHU

195 Harmonisierung der Rechtsakte 'harmonization of law rapMOHi3allisi MPaBOBHUX aKTiB
196 'Haushalt m. Budget OrOIKET

197 Hilfsberichterstatter m. assistant reporter; co-reporter CIIBIOMIOBIAAY

198 Hoher Vertreter High Representative Bucokuii mpeacTaBHUK

199 Hiterin der Vertrége Guardian of the Treaties rapaHT JOTOBOPIB

200 i2010 12010 12010 — ImimiatuBa 2010 (3axoam

€Bporneiicbkoi Komicii oo cripussHas
PO3BHUTKY Ta 3aCTOCYBaHHS 1H(pOpMAIlIHHO-
KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOT1H 3 METOIO

CTBOpPEHHS 1H()OPMAIIHHOTO CYCTIUIHCTBA

10 2010 poky)
MOBa Himenbka moBa AHrJilicbka MOBa Ykpaincbka MoBa
Ne
201 Initiativrecht n. [der right of initiative [of the European IIPaBO HA IHIMIATHBY [€BPOMEHCHKOT

Europaischen Kommission] Commission] Kowmicii]



202
203
204

205
206

207
208

209
210

MOBa

Institutionen der Union
Instrument der Gemeinschaft

Interne Rechtsakte

Justiz und Inneres

Kerngeschéaftsbereiche /
Kerntétigkeiten der EU

Klarheit der Vetraege

Kohéarenz aller von der Union
ergriffenen aulRenpolitischen
Maflnahmen

Kohésion f.; Zusammenhalt m.

Kollisionsnorm f.;
Normenkollision f.;
Normenkonkurrenz f.

HiMenbka MmoBa

Union institutions
Community instrument

Interlegal acts

Justice and home affairs

core activities of the EU
clarity of the treaties
consistency of Union’s external

activities

cohesion

conflict of laws

AHIJIINCHbKAa MOBa

211
iHcTuTyLi1 Coro3y
npaBoBUM IHCTpYMEHT CHUIBHOTH

[TpaBoB1 aKTH BHYTPIIIHHOTO

IHCTUTYLIMHOTO MPU3HAYEHHS
FOctuiiist Ta BHYTpIIIHI ClIpaBU

rOJIOBH1 HanpsAMH JisiibHOCTI €C
SICHICTb TOTOBOPIB
Y3TOJIPKEHICTh YC1X 30BHIMIHBOMOMITHYHUX

3axoaiB Corozy

KOTe31s1; 3TypTOBaHICTh

KOJI13151 TPaBOBUX HOPM

Ykpaincbka MoBa
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212

213

214

215

216

217

MOBa

Komitologie f.
Ausschussverfahren n.

Konferenz der Ausschisse fir
Gemeinschafts- und Europa-
Angelegenheiten (COSAC)

Konferenz einberufen

Konfliktverhitung und -
vermeidung

konstruktive Stimmenthaltung

Konvent zur Zukunft der
Européischen Union

Konvergenz f.

HiMenbka MmoBa

comitology

Conference of Community and

European Affairs Committees (COSAC)

convene a conference

conflict prevention

constructive abstention

Convention on the future of Europe

convergence

AHIJIICHbKA MOBa

KOMITOJIOT'1s (Tporielypa OOMEKEeHHS
noBHOBakeHb KoMicii 3 6oky Panu
[UISIXOM JIOMIOMOTH i BIATIOBITHOTO

KOMITETY)

Kondepeniis koMiTeTiB 31 cripaB
Cninsaotu (KOCAK; COSAC)

CKJIMKaTH KOH(epeHIIio

3ano0iraHHs KOHMIIKTY

KOHCTPYKTHBHE yTPUMaHHS Bijl

roOJIOCYBAaHHA

KoHBeHT 1110710 MaliOyTHROTO €BpOTH

KOHBEPI'eHIIIS; HAOIMKEHHS;, 30 IMKCHHS

Ykpaincbka MoBa

212
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218 Konvergenzkriterien PI., convergence criteria KpHUTEpil KOHBEpreHIlil (yMOBU, BHKOHAHHSI
Maastricht-Kriterien SKHUX Ja€ KpaiHaM-KaHAu1aTaM MpaBo Ha

BCTYI 70 EKOHOMIYHOTO Ta MOHETAPHOTO
COI03y. 3a IUMHU KPUTEPISIMU BITHOIICHHS
nepxkasHoro nediuuty no BBII ne
MOBHHHO TiepeBUIyBatu 3%, BiTHOIICHHS
nepxkaBHoro 6opry ao BBII ve noBunHO
nepesunryBatu 60%; a Takox
nepeaoavaeThCcsl HU3bKHUM piBEHDb 1HQIIAIIT,
JIOBrOCTPOKOBA HOMiHAJIbHA BiJICOTKOBA

CTaBKa Ta CTaO1IbHUN OOMIHHHM KYPC)

219 Koordinierung der Rechts- und  coordination of laws, regulations and KOOP/IMHAIIS 3aKOHIB Ta MiA3aKOHHUX

Verwaltungsvorschriften administrative provisions aKTIiB
220 Krisenbewidltigung f. crisis management I0I0JTAHHS KPU3(H)
221 kulturelle Vielfalt cultural diversity KyJIbTYpHE PO3MAITTS
222 kulturelles Hintergrund cultural background KyJIbTypHE KOPIHHS
MOBa Himenbka moBa AHrJilicbKka MOBa Ykpaincbka MoBa

Ne

223 Kulturfoérderprogramme Ariane  Ariane cultural program nporpama CIpUSHHS KyJIbTypl «ApiagHa»



214

224 Lander aus Afrika, dem African, Caribbean and Pacific countries adpukanchki, KapuOChKi Ta THXOOKEAHCHKI
karibischen Raum und dem (ACPs) kpainu (AKT)
Pazifischen Ozean (AKP)

225 Leitlinien PI. Guidelines Hacrtanosu

226 Lissabon-Strategie f. Lissabon strategy JliccaboHChKa cTpaTeris

227 ' Luxemburger Kompromiss Luxembourg compromise JIrokceMOYp3bKHil KOMITIPOMIC

(JTIroxkceMOyp3bKUii KOMIIPOMIC - IPABO
nepkaB-wieHiB €C HakIagaTH BETO Ha
MPOIO3HIIii, K1 HOPYIIYIOTh HalllOHAJIbHI
iHTepecu. Bin O6yB nocaruyruii y 1966 p., 3
HOro 10MOMOro10 BAIocs po3B’a3aTH
po0JIeMy KIIOPOKHBOTO Kpiciia», sKa
BUHUKIIA yepe3 BiaMoBy DpaHniiii 3aitHATH

cBoe Mmicrie B Pai.)

228 Malinahmen ergreifen/ treffen  to take measures BXKHBATH 3aXO/IiB
229 Massnahmen zur Bekdmpfung  anti-inflationary moves aHTUIHDIALIRHIT 3aX011
der Inflation
MOBa Himenbka moBa AHrJilicbka MOBa Ykpaincbka MoBa



230

231
232
233

234
235
236

MOBa

MEDA

Mehrsprachigkeit f.
Ministerrat m.

Missbrauch einer
beherrschenden Stellung

Missbrauch m.

Mitberichterstatter m.

Mitentscheidungsverfahren n.

HiMenubka MmoBa

MEDA

multilingualism
Council of Ministers

abuse of a dominant position

abuse
co-reporter

codecision procedure

AHIJIINCHbKA MOBa

215

MEJIA (IIporpama gonomoru €C kpainam
CepenzeMHOMOPCHKOro 0aceiiHy B ramysi
npodeciiiHoro HapuaHHs. [i MeTa -
BIIPOBAXKEHHS peopM y cuctemi

HaBYaHHSI. )
0araTOMOBHICTD
Pana Minictpis

3JI0B)KMBaHHS MTaHIBHUM CTaHOBHIIIEM

3JI0B)KUBaHHS
CHIBJIOIIOB1IaY

IpoLeypa CIIJIBHOTO YXBaJICHHS PIIICHB
(3ampoBakeHa MaacCTPHXTCHKOIO
yToJ010, HaJIiIsi€ €BPOMEHCHKUI
[TapiaMeHT MOBHOBaXCHHSIMU
yXBaJIIOBaTH JOKYMEHTH CITUIBHO 3 Pasoro,
1[0 3MIIHIOE 3aKOHOIaBY1 IOBHOBAKEHHS

[TapnaMeHTy y BiAmoBimHUX chepax)

Ykpaincbka MoBa
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237 Mitgliedstaaten die ... das beste economic performance the best JCp)KaBU-UJICHH, K1 TOCSTIIM HAWKpAIIHX
Ergebnis in der Wirtschaft performing Member States CKOHOMIYHHMX TTOKa3HUKIB
erzielt haben

238 Mitteilung (der Kommission; des Communication (from the Commission; TIlosimomnenns (Kowmicii; Pagu;
Rates; der nationalen Regierung) from the Council; national government) HamioHansHOTrO Ypsiay)

239 Mitwirkungsbefugnis f. participation powers MIPABOMOYKHICTH (CIiB)ydacTi

240 oOffentliche Intervention auf public intervention at the Community aepxaBHe BTpydaHHs Ha piBHI CIIIBHOTH
Gemeinschatsebene level

241 Operationen zur crisis management operations 3aX0/I1 3 TIOJOJaHHS Kpu3(H)

Krisenbewéltigung

242 Organe der EU Community bodies opranu Coro3y
243 | Petitionsrecht n. right to petition IPaBO MOJAHHS METUIIIT
244 PHARE PHARE (Community aid to the ®APE (ITporpama gonomoru CHiIbHOTH

countries of Central and Eastern Europe) kpainam IleaTpanpaoi Ta CximHol €Bpornu.
3 11 nonomorow €C KOOpAHHYE Ta

niaTpuMye peQopMu y pi3HUX Tary3six.)

MOBa Himenbka moBa AHrJilicbka MOBa Ykpaincbka MoBa

Ne

245 Politik ausfihren implement a policy peaizoByBaTH/ BIIPOBAKYBATH MOITHKY



246
247

248

249
250
251

252
253
254

MOBa

Ne
255

Politik festlegen

qualifizierte Mehrheit

Quastoren PI.

Rat m.
Ratifikationsurkunde f.

Raum der Freiheit, der
Sicherheit und des Rechts

Rechnungshof m.
Rechtsakt der Gemeinschaft

Rechtsetzungsverfahren n.

HiMeubka MmoBa

Rechtspersonlichkeit der Union

define a policy

qualified majority

Quaestors

Council
instrument of ratification

area of freedom, security and justice

Court of Auditors
Community act

legislation procedure

AHIJIINCHbKAa MOBa

legal personality of the Union

BU3HAYATH MOJITHKY

KBanigixoBana Ounbiiicth (KibKicTh
roJI0CiB, HEOOXITHUX JUIsl HPUUHATTS

BIANOBIAHUX pitieHb Pagoro €C)

KBectopu (1’ Th nemyTaTiB
€poneiicrkoro [lapnamenty, ski
BUKOHYIOTh OCOOJIMBI aIMIHICTPATUBHI Ta

¢binaHCOBI QYHKIIIT)
Pana
patudikaiiiina rpamoTa

npocTip cBoOO U, Oe3MeKu i

CIIPaBeIJIUBOCTI / MPaBOCYIIs
Paxynkosa [lanata
akT CriyibHOTH

IpoIeIypa HOPMOTBOPYOT TisUTBHOCTI /

IIPABOTBOPEHHS

Ykpaincbka MoBa

npaBocy0’ekTHICTh COI03y

217



256

257
258
259

260

261
262

263
264

265

MOBa

Rechtsprechung des
Gerichtshofes

Regierungskonferenz f.
Richtlinie f.

Richtlinien der Politik
bestimmen

Sicherheitspolitik f.

Sonstige Rechtsakte

Spitzenforschungszentrum

Staats- und Regierungschefs

Stellungnahmen beriicksichtigen

subsidiarer Schutz

HiMeubka MmoBa

case law of the ECJ

intergovernmental Conference
directive

set policy function

Security Policy

other legal acts

centre of excellence

Head of State and Government

entertain the opinions

subsidiary protection

AHIJIINCHbKAa MOBa

CyJlOBa [[IpaBOBa| MPaKTUKA

E€Bponericbkoro Cyny
MixypsimoBa KoHGEpeHIis
JlnpextuBa

BU3HAYUTH OCHOBHI HanpsaMu TIOJIITUKH

MOJIITUKA Oe3reKku / 0e3meKoBa IMoJITHKA

1HIII TPABOB1 aKTH

MIPOBIAHUYN [HAYKOBO-OCITITHUIILKUH;
OCBITHIH] IIEHTP

["onmoBu nepkaB Ta ypsiaiB

BPaxOBYBAaTHU BUCHOBKHU

cyOcuiapHH 3aXUCT

Ykpaincbka MoBa

218



266 Subsidiaritat

267 | Suspensionsklausel f.

268 TACIS

269 Tagung [des Européischen
Rates] in Amsterdam
(Maastricht etc.)

MOBA HiMeubka MmoBa

subsidiarity

suspension clause

TACIS (Community Technical
Assistance program for the
Commonwealth of Independent States)

European Council in Amsterdam
(Maastricht etc.)l

AHIJIICHbKA MOBa

219

cyOcu1iapHICTh (IPUHIUIT CYOCUIaPHOCTI
- OJIMH 13 KJIFOUOBUX MPUHIIUITIB
¢bynkuionyBanHs €poneiicbkoro Coto3y,
3aM03MYEHUH 3 KATOJUIBKOIO0 KAHOHIYHOTO
npaBa 1chnpsMOBaHMM Ha 3a0e3MeyeHHs
HANUOJIMKYOTO J10 TPOMAJISIH MEXaHI3MY
yXBaJieHHA pimieHb. CyOcuaiapHiCTh
nepeadavyae OOTpyHTOBAHICTh [N 1
3axoiB €C 3 ypaxyBaHHSIM HalllOHAJIbHUX
Ta PEriOHAJIbHUX IHTEPECIB JepKaB-UJICHIB

€C.)

3aCTEPEKEHHS PO [TUMUYACOBE]

3YMUHEHHS / 3BUTLHECHHS [3 TTOCaIH |

TACIC (IIporpama TeXHIYHO1 OTTOMOTH
kpainam CHJI)

3acigaHHsa €Bpomneiicbkoi Paau B

Amcrepaami (MaacTpuxTi TOIIO)

Ykpaincbka MoBa
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270 Task Force “Grosseres Europa”  'Wider Europe Task Force CnerniasibHa rpyna «binbiina €Bpomna»

271 Task Force Accession Negotiations Task Force CrieriaJibHa Tpy1a 3 MeperoBopiB 1010
Beitrittsverhandlungen BcTyny B €C

272 Transparenz f. transparency npo3opicth (TepMmin «TpaHCTApEHTHICTS /

IPO30PICTH» 3aCTOCOBYIOThH Y TPABOBOMY
€BPOJIEKTI HA TO3HAYEHHS BIJKPUTOCTI]
dbyHkuioHyBaHHS HCTUTYIIH €C,
HIMPOKOTO JOCTYNy N0 iHGopMalii Ta
nokyMeHTIiB €C, a TaKOK y KOHTEKCT1
[epEeKIaay, CIpOILIEHO] OPUINYHOT
TEXHIKH YKJIaJaHHS 3aKOHO/IAaBUUX TEKCTIB
€C 3 METOI0 MOJETUIUTH IX CIPUNHATTS Ta

PO3YMIHHS JJIs1 3BHYaHUX rpoMassiH €C

TOIIIO. )

273 tretten in Kraft enter into force, take effect HaOyBaTH YNHHOCTI, BCTYIATH B CHITY



MOBa Himennka moBa

No
274 Troika f.

275 | Twinning

MOBa HiMennbka MmoBa

Troika

twinning

AHIIIKACHLKA MOBA

AHIJIIHACHLKA MOBA

221

YkpaincbKka MOBa

Tpiiika (3rigHO 3 AMCTEpAaMCHKOIO
yrojaoo TepMiH Tpiiika BXKUBAIOTh JIs
MIO3HAYEHHS CKJIay TOJIOBYOUMX B Pasi -
IpeAcTaBHUKA AepkaBu-wieHa €C, ska
3apa3 roJIoBye, NMpeACTaBHUKA KpaiHu
HACTYITHOTO TOJIOBYBAaHHS, & TAKOX
['enepanbHOTO cekperaps Pamnu, sik
HaiiBuioro Ilpencrasauka €C y cnpaBax
CHUIBHOI 30BHIIIHBOT MOJITUKU Ta

MOJTIITUKH O€3IEKH )

TBiHIHT (yroja Mk KpaiHOI0-KaHIUIaTOM
Ha BcTyn g0 €C Ta nepkaBaMU-4JICHAMU
€C npo nepenavy I0CBiTY M1010
3acTOoCyBaHHs 3akoHOoaaBcTBa €C (acquis
communautaire). Mera TBiHIHTY -
HAOJIMKEHHS HAI[IOHAJIBHOTO
3aKOHOJ/IABCTBA KpaiHU-KaHAUAATa 10 HOPM

€BPONEHCHKOTO IIpaBa.

Ykpaincbka MoBa



281

282

283

284
285
286

287

MOBa

Ubernehmen
Unionsburgerschaft f.
Unionsrecht n.
unmittelbar gelten
Unterschiede im

Entwicklungsstand der Regionen

Untersuchungsausschuss m.

ursprungliche Vertrage

verbindlich sein

Vereinbarungen von Arusha
Vereinfachung der Vertrage

verfassungsrechtliche
Vorschriften

Vergemeinschaftung f.

HiMeubka MmoBa

adopt

citizenship of the Union

Union law

applicable be directly applicable

disparities between regions

committee of inquire

original Treaties

binding have a binding force

Arusha agreements
simplification of the treaties

constitutional requirements

communitization

AHIJIICHbKA MOBa

nepemaTu; HacliyBaTH
rpoMaastHcTBO Coro3y
npaBo €C

MaTH IpsIME 3aCTOCYBAHHS

PO301KHOCTI y PIBH1 pO3BUTKY PETiOHIB

KOMICIis 3 pO3CIiTyBaHHS (SIKOT0-HEOY b

MATAHHS)
NEPBUHHI IOTOBOPHU

MaTu 000B’I3KOBY IOPUAUYHY CHITY

ApychKi yroau
CIIPOILICHHS JOTOBOPiB

KOHCTHUTYIIIITHI HOpMU

YCHIJIbHOTHEHHS

Ykpaincbka MoBa

222



223

288 Verhéltnisméassigkeit f. proportionality MIPOTIOPIIHICTH

289 Verordnungen Regulation PernmamenTu

290 verstarkte Zusammenarbeit enhanced cooperation TIOCHJICHA CITiBITPALls

291 Vertiefung der Integration deepening (integration) MOTIMOJICHHS IHTETPAI[ifHOTO TPOIIECY
292 Vertrag von Nizza Treaty of Nice Himpkuii gorosip (Ipuitastuit 2000p. I

nianucanuit 2001p., BIAKPUB HUISIX A0
IHCTUTYLIHHUX pedhOpM 3 METOIO
nomupeHHs €C, cnpoIlleHHs! 3aKOHO1aBYO1
0a3u Ta CTBOPEHHS KpalIuX YMOB JJis

dbynkmionyBanusa €C.

293 Verwaltung f. public service; authority, body, agency, aaminictpartis, mpaBaiHHS, YIPaBIiHHA (K
institution OpraH), TUPEKILis



224

MOBAa Himenbka moBa AHrJIiliCbKa MOBa Ykpaincbka MOBa
Ne
294 Verwaltungsausschusse PI. managing committees Kowmitetn 3 nutans ynpasiidnas ( KomiteTu

3 MUTaHb yMIpaBIiHHA Ha1at0Th KoMmicii
KEepYyIoUi MIOBHOBAXEHHS Y TIEBHUX
nutaHHsX. SAkmo KoMicis BiIXunseTbes
BiJl BUKOHAHHS PIllIEHb KOMITETY,
BUpIIIAJIbHE CIIOBO HajaeThes Pasi 3a ymoB

KBaJT1()1KOBAHOT OUIBIIOCTI TOIOCIB. )

295 Verwaltungszusammenarbeit f.  administrative cooperation aJIMIHICTpaTHBHA CITIBIIpAIlST
296 Vollendung des Binnenmarktes completing the internal market 3aBepIIeHHs (OPMYBaHHS CILIBHOIO
PpUHKY

297 'Vorschlag vorlegen make / put forward a proposal HAJaTH IPOIO3HIII0

298 Vorsitz des Mitgliedstaates Presidency of member state TOJIOBYBaHHS JiepkaBu-uwieHa B €C

299 Wettbewerb m. competition KOHKYPEHITis1

300 Wettbewerbsfahigkeit f. competitiveness KOHKYPEHTOCIIPOMOKHICTh

301 Wirtschafts- und Economic and Social Committee KoMiteT 3 eKOHOMIYHUX Ta COIIATBHUX
Sozialausschuss (EcoSoc) nutaHb (Exocorn)

MOBa Himennbka MmoBa AHrJailicbKa MoBa Ykpaincbka MoBa



304

305
306
307

308
309
310

MOBa

Wirtschafts- und
Wahrungsunion

Zentraleuropaisches
Freihandelsabkommen (CEFTA)

Zentralregierungen, regionale
oder lokale
Gebietskorperschaften oder
andere Offentlich-rechtliche
Kdorperschaften

Zivilschutz m.
Zolle PI.

Zollgebiet der Gemeinschaft

Zollkodex der Gemeinschaft(en)
Zollrecht n.

Zollunion f.

Himennbka moBa

economic and monetary union

Central European Free Trade Agreement
(CEFTA)

central governments, regional, local or
other public authorities

civil protection

customs duties

Customs territory of the Community/
Community’s customs territory
Community Customs Code

customs legislation

customs union

AHIJIICHbKA MOBa

225

€KOHOMIYHMI Ta BaJIOTHUI/ MOHETapHUI

COI03
[{eHTpasIbHOEBPOIIEHCHKA yroaa Ipo

BUTbHY TOprieito (LIE®GTA; CEFTA)

HEHTPaIbHI1 YPSAU, pETiOHaIbHI, MICIIEB1 Ta

1HIII OpraHu BJIAJIA

LUBUILHUN 3aXUCT
MHTO

MUTHA TepuTopis CIiIbHOTH

MuTthuit kogexc CriibHOT(H)
MUTHE TIPaBO

MUTHHUU COIO3

Ykpaincbka MoBa



311

312

313
314

315

Zulassung f. (zu D.)

Zulassungsvoraussetzungen Pl.

Zustandigkeitsregelung f.

Zustimmung des Européischen
Parlaments

Zutrittsschranken Pl.

admission

conditions of admission

regulation of the powers

assent of the European Parliament

entry barriers

JOIYCK [Ha TEPUTOPIIO KpaiHU|; 103BLI

YMOBU OAEPKAHHS JO3BOIY; YMOBHU

JOMYCKY [Ha TEpUTOPIIO]
npaBuia MiCyAHOCT1
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